ISTORIE ARTE ABC-CLASICE Orientul antic Grecia antică Roma antică Evul Mediu timpuriu perioada romanica gotic Arta Bizanțului Renaştere Italia secolele XIV-XV Renaştere Italia al -lea secol Renaştere Germania, Franța, Olanda Timp nou Arta si cultura secolelor XVII-XVIII clasicismul european Arta europeană a secolului al XIX-lea Modernism Artă din prima jumătate a secolului XX Postmodernismul Alexandru STEPANOV arta renascentista Italia secolele XIV-XV Editura Saint-Petersburg „AZBUKA-CLASSICS” Seria „NOUA ISTORIE A ARTEI” Autorul proiectului este Doctor în Arte S M DANIEL Autorii seriei: L I AKIMOVA, Doctor în Arte M Yu GERMAN, Doctor în Arte S M DANIEL, Doctor în Arte G S KOLPAKOVA, Candidat la Istoria Artei C G NESS EL STRAUSS, doctor în istoria artei V I RAZDOLSKAYA, Candidat la Istoria Artei A V STEPANOV, Candidat la Istoria Artei A K YAKIMOVICH, doctor în arte Design de legare de V V POZHIDAEV Aspect de L N KISELEVA, V G LOSHKAREVA Selecție de ilustrații de A V STEPANOV Pregătirea ilustrațiilor de V A MAKAROV, V A GORELIKOV Lucrarea a fost realizată conform planului Institutului Rus de Istoria Artei Bibliotecă Sumlversyatt de stat Udmurt - Izhііs SBN - - - © A V Stepanov, text) compoziție ill , © Azbuka-klassika^, Noul proiect al editurii Azbuka este istoria artelor plastice și a arhitecturii mondiale Publicația este realizată în cooperare cu istorici de artă din Sankt Petersburg și Moscova, experți recunoscuți în domenii selectate Volumele noii serii, care sunt identice în parametrii lor principali, sunt ușor de utilizat, excelent ilustrate și prevăzute cu un aparat de referință Originalitatea conceptului care stă la baza publicării poate fi redusă la următoarele puncte fundamentale Fiecare volum este scris de un singur autor Se asumă o relativă libertate a interpretării de către autor a fenomenelor și evenimentelor artistice, în contrast cu tendințele de nivelare care au determinat până de curând natura publicațiilor autohtone de acest fel Cu alte cuvinte, grupul de autori, care include oameni de știință din trei generații, este mult mai puțin legat de termenii acordului preliminar asupra modului în care ar trebui gândită istoria artei Dacă există contradicții, nu trebuie să pretinzi că nu există - o astfel de poziție este mai fructuoasă decât orice acord creat artificial Fiecare carte din serie are o personalitate distinctă În consecință, cititorul nu va deveni un ascultător al corului, ci un martor și, într-o anumită măsură, un participant la dialog „Repartizarea” autorilor pe epoci nu îi împiedică în unele cazuri să se intersecteze în timpul istoric, deoarece stilurile, tendințele, școlile, maeștrii și operele de artă influențează nu numai în perioada de viață alocată odinioară, ci și pe o distanță de timp considerabilă În esență, aceasta este prima istorie sistematică a artei publicată în timpurile moderne, ținând cont de faptele revizuite și nou stabilite, folosind cele mai bogate materiale și concepte acumulate și dezvoltate de istoria artei mondiale Adresate direct studenților la istoria artei, cărțile din noua serie pot fi solicitate de cea mai largă gamă de cititori Autorul proiectului S M DANIEL INTRODUCERE Cuvântul „Renaștere” este cel mai sonor și vesel, dar dacă te gândești bine, este și cel mai de neînțeles din istoria artei În secolul al XVI-lea, când Giorgio Vasari, părintele istoriei artei, a inventat cuvântul rinascitâ , termenului nu i s-a dat un sens atât de larg ca în prezent Oamenii Renașterii au vorbit despre renașterea acestei sau acelei arte (numinând orice abilitate drept artă - atât meșteșug, cât și artă în sensul actual, și știință) și nu au scris „Renaștere” cu o literă mare importantă Dar timp de un secol și jumătate, după Jules Michelet și Jacob Burckhardt, atunci când pronunță acest cuvânt, ei înseamnă de obicei ceva cuprinzător și holist, o eră istorică care acoperă secolele XIV-XVI La prima vedere, această mare Renaștere apare ca ceva cert, nu ca nici în Evul Mediu, nici în secolele XVII-XIX Dar cu cât te uiți mai aproape, cu atât imaginea devine mai puțin clară Descoperiți că această epocă își datorează diferența față de Evul Mediu trăsăturilor Epocii Moderne care și-au luat naștere în ea, iar diferența sa față de Epoca Modernă se datorează Evului Mediu, care nu și-a supraviețuit încă Ce este exact renașterea, renașterea în ea? Un astfel de subiect nedefinit devine cu ușurință ceea ce dorește să-l vadă orice persoană interesată de Renaștere, căruia nu-i plac tot felul de obscuritate și vag Oamenii de știință sunt unul dintre acești oameni Renașterea este ceea ce cred specialiștii Renașterii, istoricii culturali și de artă Încercările lor neobosite de a clarifica întrebările despre ce a fost în esență Renașterea, unde a început și unde s-a terminat, au dus la un rezultat paradoxal Conceptul de „Renaștere” a devenit un „universal” în sensul medieval, scolastic al cuvântului, adică un astfel de „lucru” care se presupune că există de la sine, indiferent de conștiința oamenilor de știință, ca prototip sau program ideal pentru desfășurarea tuturor acelor evenimente, fenomene specifice ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV și lucruri pe care un om de știință sau altul le numește Renaștere Adevărul este deținut de cel căruia i se dezvăluie esența Renașterii Fiecare vede această entitate în felul său În primul rând, Renașterea este un tip de cultură care se reproduce veșnic și nu cunoaște granițe geografice (de unde și oportunitatea de a căuta și descoperi „renașteri” nu numai în Evul Mediu european, ci chiar și în vechile culturi din Orientul Îndepărtat) Pe de altă parte, aceasta este perioada în care în literatura și arta Europei de Vest imitația antichității era combinată cu un simț acut al valorii inițiativelor creative individuale Pentru al treilea - un mod dialogic de gândire și viziune asupra lumii, inseparabil de caracteristicile vieții urbane din secolele XIV-XVI Pentru al patrulea, retorica (nu numai în literatură, ci și în artă), și astfel amintește de sofistica antică, cultură a oamenilor rafinați, care, de altfel, erau stăpâni în toate meseriile În al cincilea rând, Renașterea pare a fi reversul „titanismului”, o autoafirmare vicioasă, catastrofală a indivizilor individuali care se percep atât pe ei înșiși, cât și lumea exclusiv sub aspect material și corporal A șasea este combinația dintre reverența față de antichitate cu cavalerismul și creștinismul Pentru unii, aceasta este doar o renaștere a artei și literaturii sub influența modelelor clasice, care a început în Italia în secolul al XIV-lea și a continuat în secolele al XV-lea și al XVI-lea Cineva vede în Renaștere o conștientizare și o recunoaștere deschisă a dreptului suveran al artiștilor de a-și implementa propriile idei Pentru altcineva, Renașterea este o cultură aristocratică încântător de puternică și risipitoare, ultima mare perioadă, vremea supraoamenilor care disprețuiau compasiunea, iubirea față de aproapele, lipsa de sine și de stima de sine; un timp strălucitor de desfătare a „omului tropical”, pe care vor să-l discrediteze cu orice preț în favoarea „zonelor temperate”, în favoarea burghezului mediocru, moral, deci, laș Sunt și cei pentru care Renașterea este, dimpotrivă, epoca întemeierii stăpânirii burgheziei etc Părerile celor mai bune minți ale secolelor al XIX-lea și al XX-lea asupra esenței Renașterii sunt incompatibile și ireconciliabile între ele Dar au o premisă comună - convingerea că Renașterea nu este nicidecum o construcție speculativă, ci o realitate Întrucât fiecare gânditor este convins că nu vorbește despre cuvinte (în principiu, s-ar putea conveni asupra sensului cuvintelor), ci despre realitate, disputele între purtătorii de credințe opuse nu se vor termina niciodată A fost Renașterea o continuare a Evului Mediu sau un punct de cotitură, sfârșitul Evului Mediu? Este necesar să atribuim arta italiană a trecento-ului Proto-Renașterii sau este? INTRODUCERE |> ciudat i oi x în alte țări, fie că locul Renașterii dincolo de Alpi, fie că nu a fost acolo; cu alte cuvinte – are sens să vorbim despre Renaștere în forme gotice? A îmbrățișat Renașterea întreaga cultură, știință, politică, economie sau a fost un fenomen elitist și cu ce era mai profund legată - cu *cultura burgheză sau de curte? La ce s-a străduit arta Renașterii mai mult - să spună adevărul despre o persoană și despre lume sau să manipuleze sentimentele și conștiința privitorului? Ce este Înalta Renaștere - unul dintre vârfurile artei realiste mondiale sau un mare stil idealizant? Ce a fost manierismul – o perversie sau un produs al artei Înaltei Renașteri – și de ce este mai aproape – Renașterea sau Baroc? S-au scris munți de cărți pentru și împotriva oricăreia dintre aceste teze Cine caută va găsi întotdeauna fapte corespunzătoare convingerilor sale și va putea să-și construiască cu pricepere argumentul Prin urmare, toate doctrinele se valorează una pe cealaltă și, prin urmare, se depreciază reciproc, iar devalorizarea lor crește constant odată cu apariția a tot mai multe doctrine noi care le resping și le înlocuiesc pe cele dintâi Oricine încearcă să mențină o viziune fără prejudecăți asupra Renașterii - și anume, această rasă se consideră autorul acestei cărți - starea de lucruri descrisă obligă pe cineva să se îndoiască dacă este necesar și dacă este posibil, în principiu, să răspundă la întrebare , ce a fost „de fapt fapta” Renașterii Fiind sceptic cu privire la conceptul de „Renaștere” ca „universal” care trăiește în mintea istoricilor de cultură și artă, nu uit că în secolele XIV-XVI se auzeau uneori voci optimiste în Europa Cineva tânjea după o reînnoire decisivă, altcineva a salutat inovațiile care îi erau evidente, altcineva dorința inspirată Deci, este încă posibil să vorbim cel puțin despre starea de spirit a Renașterii nu ca o ficțiune inventată de istorici, ci ca un fapt al conștiinței de sine a oamenilor din acea vreme? Poate sa Dar nu sunt multe astfel de voci; ele, ca niște bijuterii, au fost adunate puțin câte puțin de oamenii de știință interesați tocmai de astfel de descoperiri Acestea sunt predominant vocile savanților literari și umaniștilor „Scriitorul entuziast se bucură într-o măsură mult mai mare decât omul în toată integritatea lui” Aceste voci par zgomotoase pe fundalul tăcerii marii majorități, iar alături de ele, așa cum se întâmplă întotdeauna, sună un cor armonios de sunete pesimiști, iar acestea din urmă în secolul al XVI-lea (pe vremea Înaltei Renașteri și după) au devenit mai mult și mai mult Starea de spirit a oamenilor din acest timp îndepărtat este o bază vagă și nesigură pentru cineva care ar dori să-și depășească îndoielile cu privire la existența obiectivă a Renașterii ca o anumită integritate culturală și artistică opt ARTA RENAŞTERII Italia secolele XIV-XV De aici și primul avertisment cu care scepticul se adresează cititorului: nu văd niciun rost să încep o carte despre arta renascentist cu un răspuns la întrebarea: „Ce este Renașterea?” O astfel de afirmație a chestiunii ar transforma inevitabil narațiunea ulterioară într-o confirmare sau într-o respingere viclean concepută a tezei originale, de dragul de a dovedi antiteza, stocată ca o surpriză, și apoi, vedeți, implementarea sintezei Nu există o teză originală în această carte Un alt avertisment apare din atitudinea mea față de posibilitatea de a construi o istorie a artei Este ușor de observat că, în ciuda intransigenței reciproce, toate punctele de vedere de mai sus (probabil toate posibile) asupra Renașterii ca întreg definit, care au existat de fapt, sunt concluzii parțiale din diferite concepte ale procesului istoric Și acolo unde se vede un proces istoric, se concep cu siguranță una sau alta regularitate imanentă, numai datorită căreia se poate vorbi despre o multitudine de fapte ca proces Un om de știință cu gândire istorică trebuie să fie sigur că, dacă modelul descoperit de el ar fi fost cunoscut în Renaștere, atunci chiar și atunci ar fi fost posibil să prezică unde va ajunge arta de mâine și ce va deveni Istoriile artei foarte convingătoare sunt adesea construite din predicții post factum, adică datorită cunoașterii retrospective și interpretării intenționate a faptelor și evenimentelor trecutului în lumina unui viitor despre care oamenii epocii studiate nu l-ar putea ști Dar nu cred în tipare în artă Sunt de părere de mult timp că geniul are o relație proastă cu istoricii de artă Prin urmare, în cartea mea, care se va ocupa exclusiv de artiști geniali, nu numai că nu există răspuns la întrebarea ce este Renașterea, ci cititorul nu va găsi în ea istoria artei Renașterii Nu va fi istoria care va trece înaintea lui, ci un caleidoscop de eseuri despre modul în care pictori și sculptori geniali, fiecare în felul lui, au rezolvat problemele - personale și cele pe care Biserica, orașul, suveranul, persoanele private le-au pus în fața lor Zgomotul timpului – ceea ce s-a întâmplat în afara artei – se va auzi doar pe alocuri, în excursii care deschid secțiuni mari: Trecento și Quattrocento Există puțin zgomot despre asta în carte, deoarece cred că doar un artist mediocru este un produs al vremurilor Geniul însuși schimbă timpul în care sau în ciuda căruia trăiește Sper că acum îi este clar cititorului de ce cartea nu se intitulează „Arta Renașterii” și nu „Istoria artei Renașterii”, ci „Arta Renașterii” Aș fi preferat un titlu și mai neutru, „Arta Europei de Vest din secolele XIV-XVI” Dar trebuie să ținem cont de domestic INTRODUCERE tradiție, oi purtând arta secolului lіѵ în afara Italiei până în Evul Mediu, ceea ce se reflectă în distribuția generală a materialului între volumele Noii Istorie a Artei Trei volume au fost consacrate Renașterii: cel din mâinile cititorului este despre arta Italiei în secolele XIV-XV; al doilea este despre arta italiană a secolului al XVI-lea; al treilea este despre arta Olandei, Germaniei, Franței, Spaniei și Angliei în secolele XV-XVI Deși mă țin deoparte de specialiștii care, crezând că Renașterea nu este deloc o construcție speculativă, fiecare își apără propria idee despre această epocă, cu toate acestea, așa cum se întâmplă adesea în viață, într-o astfel de situație este aproape imposibil să rămână un observator indiferent Simpatizi involuntar cu cineva, simpatizi cu cineva mai mult decat adversarul sau, chiar daca subiectul disputei nu iti este foarte apropiat Observând disputele despre Renaștere, simpatizez mai degrabă cu cei care cred că, în primul rând, Renașterea a apărut nu în ciuda Evului Mediu, ci datorită lui; că Renașterea este carnea cărnii din Evul Mediu și că este o criză prelungită și extrem de fructuoasă a culturii medievale (observăm că diverse feluri de „renașteri” se găsesc în general tocmai în Evul Mediu, ceea ce mă face să obțin impresia că a cădea din când în când într-o „stare de renaștere” a fost un „defect congenital” sau, dacă vreți, un avantaj al Evului Mediu) În al doilea rând, sunt de partea celor pentru care arta italiană a secolului al XIV-lea în întregime, și Quattrocento în multe privințe, este artă gotică În al treilea rând, cred că a vorbi despre Renaștere în afara Italiei este chiar mai multă îndrăzneală speculativă decât a spune același lucru despre arta italiană; dar dacă cineva recunoaște posibilitatea Renașterii în forme gotice, atunci fiți destul de amabili să fiți de acord că sculptura gotică a Europei de Nord din secolul al XIII-lea (Reims, Namburg etc ) nu este mai puțin „proto-Renaștere” decât cea italiană În al patrulea rând, îmi place opinia conform căreia Renașterea este un fenomen al unei culturi elitiste care a strălucit în câteva centre; chiar și atunci când clienții erau autoritățile orașului sau cetățenii înstăriți ai comunelor, aceștia erau îndrumați în cererile lor artistice de valorile judiciare, aristocratice În al cincilea rând, sunt gata să stau alături de cei care insistă asupra caracterului retoric al artei renascentiste, care a căutat să convingă mai degrabă elocvent decât să spună adevărul În al șaselea rând, părerea acelor istorici de artă este mai aproape de mine, în ochii cărora Înalta Renaștere este apogeul idealismului în artă, sublimă creație de mituri, care i-a îndepărtat pe contemporani de problemele stringente ale vieții și de formele de viață specifice În fine, aș sprijini de bunăvoie pe cei care văd în manierism nu o perversiune a fundamentelor nobile ale artei arta renascentista Italia secolele XIV-XV Înalta Renaștere, dar neînfricat aducându-i la limita lor logică; dar nu aș fi de acord cu cei care găsesc manierismul nu numai în Quattrocento târziu, ci și în elenistică și orice altă artă „târzie” (până în secolul XX), nici cu cei care susțin că manierismul este etapa inițială a barocului; pe scurt, sunt un susținător al celor pentru care manierismul secolului al XVI-lea nu este un principiu universal și nu începutul a ceva nou, ci, dimpotrivă, desăvârșirea vechiului, sfârșitul Renașterii, lebăda cântec al Evului Mediu Mărturisind cu sinceritate aceste preferințe, nu intenționez deloc să transform capodoperele picturii și sculpturii, despre care vor fi discutate, în ilustrații ale oricăror teze pre-proclamate, oricât de tentante ar părea aceste teze în abstract Ceea ce pare a fi corect în general nu este întotdeauna confirmat în special După citirea acestei cărți, cititorul însuși își va face o idee despre ce a fost arta Renașterii El va decide singur cât de mult coincide poza pe care a obținut-o cu cea pe care o avea înainte Fie că va rămâne cu ai lui, dacă își va schimba judecata despre această artă - în orice caz, vreau ca judecata lui să rămână pur personală La urma urmei, cititorul nu are mai puțin dreptul la asta decât un specialist care caută să-i convertească pe toți la credința sa Renașterea antichității? Ce este „renașterea” în sensul obișnuit, lumesc al cuvântului? Într-un moment fericit, oricare dintre noi se poate simți ca și cum s-a născut din nou În acest sens, „a renaște” înseamnă a redeveni sine Dar, rămânând noi înșine, putem „reînvia” altceva – un oraș ruinat, o economie în declin, o pricepere sau obicei uitate, relații întrerupte cu alți oameni O astfel de „renaștere” are un sinonim de afaceri - „restaurare” Care dintre aceste două semnificații se înțelege atunci când cuvintele „artă renascentist” sunt pronunțate, îndreptate spre interior sau spre exterior? Sau amândoi împreună? Deja pe exemplul lui Michelet și Burckhardt, moașele Renașterii, luate ca o epocă istorică integrală, este clar cât de departe pot fi intențiile cercetătorilor Pentru Jules Michelet, conceptul de „Renaștere” avea mai degrabă o semnificație subiectivă S-a simțit înviat când a început să lucreze la un volum de Istoria Franței din secolul al XVI-lea Această lucrare a fost precedată de un curs de prelegeri despre Renaștere susținut la Collège de France în , un curs INTRODUCERE Renașterea antichității? unsprezece Vedere asupra Romei Fresca din secolul al XV-lea la Palazzo Ducale din Mantua Renumitele antichități romane sunt clar vizibile: Colosseumul și Arcul lui Constantin, Columna lui Traian și Băile lui Dioclețian, statuile Dioscurii de pe Quirinal, Panteonul și Columna lui Marcus Aurelius, Bazilica Sf Petru și Mausoleul lui Hadrian Născut, după recunoașterea lui Michelet, din disperarea în care l-a cufundat moartea soției sale și din renașterea pe care i-a adus-o întâlnirea cu viitoarea sa a doua soție O altă sursă a termenului „Renaștere” este sentimentul de eliberare experimentat de Michelet când în cele din urmă „a părăsit” Franța din secolul al XV-lea, unde personajele sale principale erau doi oameni grozavi și groaznici - ducele de Burgundie nebun de mândru Carol Îndrăznețul și a lui adversarul regelui francez Ludovic al XI-lea, care i-a îngrozit pe contemporani cu prudența lor rece Michelet ajunge la domnia lui Carol al VIII-lea, la campania victorioasă a francezilor care a început în prin toată Italia, de la Alpi până la Napoli Imaginația istoricului urmărește armata regelui „Și acum aude deja pasul infanteriei gascone pe străzile întunecate din Florența Aude caii adjutantilor galopând de-a lungul trotuarelor, aude vuietul tunurilor grele, din care se scutură pământul Domul, creația lui Brunelleschi și clădirea roșie a Signoriei și Savonarola apar în fața lui La coborârea din Pasul Simplon, toată Italia se răspândește brusc în fața noastră „cu fetele ei frumoase sub un cer sclipitor, cu fructele ei de aur, cu oameni rapizi, mobili, cu orașele încărcate de istorie, cu bisericile pline de statui si tablouri Toată Italia și bucuria ei de a trăi o viață frumoasă, inspirată, dezinteresată, împodobită cu ostenelile și grijile spiritului Toată Italia și măreția ei și poezia ei veșnică În capul unui istoric surprins de această imagine se naște conceptul de „Renaștere” Anul , când a fost publicat al șaptelea volum din Istoria Franței a lui Michelet sub titlul „Renașterea”, este considerat data nașterii acestui termen în sensul său modern ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV ma care l-a cuprins „O reînnoire completă a întregii vieți Prosperitate Speranţă Chipurile oamenilor care nu privesc cu dezgust declinul, agonia crudă a Evului Mediu, ci, radianți, se întorc spre viitor Plini de credință, cu lumină în ochi și râs fericit, râs cu gropițe pe obraji, ca frumoșii copii ai operei lui Donatello” – așa este Renașterea lui Michelet Dacă opera sa ar fi apărut în Italia în secolul al XVI-lea, personajele cu greu s-ar fi recunoscut în ea Chiar anul , ale cărui evenimente l-au inspirat atât de mult pe Michelet, a fost considerat de către inteligentul politician și istoric florentin Francesco Guicciardini anul unui moment de cotitură fatal în istoria Italiei: epoca loviturilor de stat, distrugerea regate, devastarea regiunilor, jefuirea orașelor, crimele sângeroase, au devenit norma, cele mai crude metode de război Cine are dreptate - Guicciardini sau Michelet? Problema este complicată de faptul că pentru noi, istoricii de artă, de data aceasta este începutul Înaltei Renașteri, epoca lui Leonardo, Rafael, Michelangelo În viața științifică de zi cu zi, conceptul de „Renaștere” a fost stabilit abia după publicarea în a cărții „Cultura Italiei în Renaștere” (cu un subtitlu modest: „Experiență”) de către profesorul de la Universitatea din Basel Jacob Burckhardt Pentru Burckhardt, Renașterea a evocat nostalgia pentru casa ancestrală aristocratică și intelectuală a europenilor moderni - o casă ancestrală pierdută pentru totdeauna și totuși (sau din această cauză?) capabilă să fie „steaua călăuzitoare a timpului nostru” Dar în carte, el a încercat să mențină un ton imparțial Acest lucru ar fi cel mai greu de făcut în legătură cu arta Renașterii, mai ales că Burckhardt o cunoștea perfect A ieșit din dificultate într-un mod radical, neatingând deloc arta în această carte și deschizând-o sfidător cu capitolul „Statul ca operă de artă” Burckhardt a arătat că Renașterea a fost o eră a luptei muritoare între regimuri tiranice feroce care au apărut și sub formă republicană Artele lor principale erau intriga politică și războiul Prudența cinică a suveranilor și a liderilor politici a servit drept model de comportament pentru supușii și adepții lor În Italia, mai mult decât oriunde altundeva, omul a fost nevoit să se bazeze pe sine Afirmându-se, nu a putut adera la normele morale ale unei comunități creștine Era o chestiune de viață sau de moarte pentru el să poată dezerta la timp la ghibelini sau la guelfi, să jure credință astăzi Republicii Florența, mâine ducelui de Milano sau regelui francez, pentru a deveni un adevărat prieten fie al lui Medici, fie al lui Strozzi, pentru a pune într-un joc politic „gras” sau pas „slăbănog” Același act INTRODUCERE Renașterea antichității? Vedere din Florența ca În centru se află Catedrala Santa Maria del Fiore, campanilul și baptisteriul, la jumătatea distanței de la catedrală până la râul Arno - Palazzo Vecchio; pe malul opus, deasupra figurii artistului, biserica Santa Maria del Carmine ar putea fi la fel de bun sau rău din toate aceste privințe Singurul criteriu clar și practic potrivit pentru evaluarea acțiunilor a fost propria lor bunăstare, succes Succesul este o garanție a gloriei, iar gloria este o garanție a nemuririi în memoria urmașilor Umilința creștină, ca și înfrânarea de sine, care ar rezulta din respectul pentru interesele altora sau din supunerea față de lege, pentru o astfel de persoană ar echivala cu sinuciderea Unul dintre cei mai străluciți reprezentanți ai „umanismului civil” patriotic , cancelarul Republicii Florența, Poggio Bracciolini, care visa la renașterea vechilor virtuți republicane romane în rândul concetățenilor săi, a început brusc să vorbească ceva deloc republican, mai degrabă amintindu-ne de retorica lui Nietzsche Acțiunile mari sunt posibile doar atunci când voința individului încalcă legile majorității, a declarat acest apărător al democrației florentine „Numai plebea și gloata sunt legate de legile voastre, numai pentru aceștia există legături ale legii Oamenii serioși, prudenti, casți nu au nevoie de legi Oamenii puternici resping și încalcă legile adaptate celor slabi, muncitorilor angajați, cerșetorilor, leneșilor, celor care nu au mijloace De fapt, toate faptele remarcabile și memorabile survenit prin nedreptate și violență, adică prin încălcarea legilor Dacă acesta este omul de stat responsabil pentru fiecare cuvânt al său, atunci care au fost concetățenii acestui republican? Dar acest lucru a fost spus cu o jumătate de secol înainte de anul fatidic În viața politică a Italiei din secolele XIV-XV, Jacob Burckhardt a văzut precondițiile necesare și suficiente pentru trezirea individualismului El a studiat cultura Renașterii în felul în care se putea studia o anumită in- paisprezece ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Vedere a Florenței cca Fragment cu pescari Vedere asupra Florenței cca Fragment cu Biserica Santa Maria del Carmine individualitate, fără a fi interesat nici de genealogia acestei persoane, nici de alte persoane care locuiesc lângă el În acest sens, Burckhardt nu este ca un istoric, ci ca un antropolog structuralist modern Fie că și-a dorit sau nu, ajunge să aibă o imagine colectivă a unui om renascentist, atât atrăgător, cât și respingător Indiferent de vârsta și statutul social al acestei persoane, el arată ca băiețelul unui adolescent Arzând de o sete nesățioasă de viață, înzestrat, iscoditor, dibaci, neliniştit și neliniştit, viclean și obrăzător, temperat iute și luptător Ceea ce lipsea acolo era bunătatea INTRODUCERE Renașterea antichității? cincisprezece Intrarea lui Carol al VIII-lea în Florența în Stânga - Palazzo Medici Neîmbătrânind în suflet până la sfârșitul vieții, eroul nostru, când se duce la țelul său, poate fi oprit doar printr-o opoziție echivalentă cu propriul său fel Psihologii consideră un astfel de egocentrism ca fiind un simptom al unei individualități care nu a devenit încă o personalitate Pentru a supraviețui și a se stabili în condițiile de incertitudine politică și morală caracteristice Renașterii, această persoană trebuie să schimbe constant și neobosit lumea din jurul său în căutarea unei noi certitudini - acesta este secretul activității sale uimitoare Creativitatea în Renaștere s-a dovedit a fi mai mult decât distrugere, doar pentru că fiecare astfel de individ, ca fiecare mic stat italian, s-a împiedicat din toate părțile de agresiunea acelorași vecini Francesco Guicciardini a înțeles perfect acest lucru: „Italia, împărțită în multe state, a suferit în diferite vremuri atâtea dezastre câte n-ar fi îndurat, fiind unită, dar în tot acest timp a avut pe teritoriul său atâtea orașe înfloritoare cât, fiind unită, nu ar fi putut Prin urmare, mi se pare că unitatea ar fi mai mult ghinion pentru ea decât fericire „Renașterea nu este Evul Mediu plus om, ci Evul Mediu minus Dumnezeu”, spunea un filozof catolic în secolul al XX-lea Aceasta nu este o acuzație, ci o expresie de simpatie Nevrând să se supună vechilor autorități, dogme și norme, adolescentul nostru a fugit din casa părintească și, nefiind încă dezvoltat aptitudinile juridice și morale ale noii vieți europene, a intrat în istorie în toată gloria unei individualități turbate Trăsăturile sale dezgustătoare sunt reversul virtuților de netăgăduit Portretul său imaginar se ridică din paginile cărții lui Iacov ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Jurckhardt, se imploră că el, ca rudă olizky, a fost plasat lângă portretul lui Carol Îndrăznețul de Jules Michelet și nu se deosebește cu mult de portretele altor reprezentanți ai aristocrației franceze și burgunde din secolele XIV-XV secole, crescut de istoricul olandez Johan Huizinga, acel Burckhardt al Europei de Nord, în cartea „Toamna Evului Mediu” Și nu trebuie să credem că întreaga populație a Europei a devenit brusc „Renaștere” Omul Renașterii este un fenomen elitist Marea majoritate a oamenilor de pe ambele maluri ale Alpilor nu bănuiau nici că Renașterea era deja în curte, nici că modul lor obișnuit de viață va fi numit mai târziu o relicvă a secolelor „întunecate” sau „de mijloc” Deci, de ce numim încă această eră Renaștere? De fapt, ce au reînviat acolo? Numele epocii, a spus Burckhardt, a dat renașterea antichității Era însă convins că Renașterea ar fi avut loc fără antichitate Aparent, încercând să se disocieze de Evul Mediu, omul Renașterii avea nevoie de un alt sprijin sub picioare Și astfel antichitatea, idealizată de el și deci extrem de nobilă și eroică, a devenit casa lui ancestrală imaginară, mitul său salvator Înlocuind mental bolțile fertile ale unei catedrale gotice deasupra capului său agitat cu bolți de arcuri de triumf romane care stârnesc deșertăciunea, omul renascentist a rămas încă un adevărat fiu al Evului Mediu Asemenea oamenilor medievali, viitorul lui dispăruse de mult; la fel ca ei, „a intrat în viitor înapoi” S-au schimbat doar prioritățile și autoritățile Dar este imposibil să trăiești doar în trecut Prin urmare, mitul antichității nu a afectat esența psihicului renascentist și a culturii renascentiste Dacă un om străvechi ar fi în această lume, nu l-ar recunoaște ca fiind al său Antichitatea, spune Burckhardt, a dat Renașterii doar un mod de exprimare, o formă exterioară de viață Cu alte cuvinte, a servit ca un cod universal pentru o nouă cultură, ideologie, politică, jurisprudență și științe umaniste În plus, antichitatea a oferit o bază extrem de oportună pentru dubla morală: bazându-se, în funcție de împrejurări, fie pe precedente și autorități vechi creștine, fie pe vechi, era ușor pentru un om renascentist să justifice orice gând, orice act Mai devreme, mai decisiv, mai deplin, mai clar, Renașterea s-a manifestat în literatură La curțile suveranilor și în cercurile nobilimii, în oficiile laice și ecleziastice, în scriptoria și arhive, în universități și școli, la misiunile diplomatice, lângă conducătorii militari, chiar și în amvonurile de predicare - au apărut peste tot oameni de o rasă deosebită , sunând cu mândrie minți înalte, neliniștite și nestăpânite, lucrătoare rapide, exorbitant de mândri, niciodată mulțumiți, cu discursuri stoice în limbă, dar lacomi de bani, de binecuvântările vieții, de onoruri și respect, cucerind fără rușine favoare cu cei nobili și bogați, concurenți vicios unul cu altul „Cu cât elocvența este mai dragă decât viața însăși pentru noi toți, învârtită în praful palestrei literare, cu cât de înflăcărați ne străduim spre glorie decât spre virtute!” a exclamat părintele spiritual al acestui trib, Francesco Petrarca Disprețuind prezentul „nenorocit”, a visat să purifice vorbirea și gramatica latină, să reînvie greaca și să se întoarcă de la compilatorii și comentatorii medievali la textele clasice antice După ce au stăpânit elocvența antică, umaniștii au combinat plăcutul cu utilul Puterii acestei lumi ar putea Francesco Petrarh Miniatura de la mijlocul secolului al XV-lea stă principiul reciproc avantajos al lui Petrarh: ne dăruiți patronajul și cunoștința voastră, iar noi vom avea grijă de gloria voastră postumă Și tuturor celorlalți? Să-i dăm cuvântul lui Angelo Poliziano: „Ce poate fi mai uimitor decât pătrunderea discursului tău în inimile și mințile unei mulțimi uriașe de oameni, permițându-le să-și îndrepte voința oriunde și să o devieze de la orice, să controleze entuziasmul și slăbirea pasiunilor lor, și în cele din urmă domina sufletele lor după propria voință și dorință A fi umanist înseamnă să nu pregătească nici timp, nici efort în căutarea, rescrierea, studierea, comentarea și publicarea critică a tot felul de texte antice; să strălucească în latină în corespondența privată și în mesajele diplomatice, în salutările și discursurile funerare; să nu greșească în cele mai de actualitate științe - astrologie și magie; să poată compune o biografie a patronului tău sau un eseu despre istoria orașului tău în spiritul optsprezece ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV scrieri nemuritoare ale istoricilor romani; scrieți în versuri și proză în diverse genuri antice, astfel încât nici un cititor informat să nu observe un fals; predau latină clasică și elocvență latină de la facultate și la școală; fii un cunoscător al mitologiei și cosmologiei antice, al învățăturilor etice și al moralității practice a anticilor Cuvinte, cuvinte, cuvinte Și ne imaginăm că Renașterea este, în primul rând, arhitectură, pictură, sculptură Dominanța cuvântului în cultura Renașterii a avut cel mai sever efect asupra salariilor În Italia secolului al XV-lea - începutul secolului al XVI-lea, profitul unui meșter din realizarea unui altar era egal, în medie, cu salariul de doi ani al unui muncitor angajat, același pe care Poggio Bracciolini l-a pus în concordanță cu alți „oameni slabi” - cerșetori și oameni lenesi Dar să obții un loc de muncă a fost mai ușor decât să obții o comandă de altar Și nu fiecare altar a avut timp să fie pictat într-un an - pentru alții a fost nevoie de câțiva ani și chiar a trebuit să sprijine asistenții Pentru efectuarea unei lucrări grozave, clienții obișnuiau să plătească nu în numerar, ci în natură - cereale, pământ, scutiri de taxe Dacă artistul nu a cheltuit-o pentru întreținerea familiei sau nu și-a irosit câștigurile, el și-ar putea asigura un viitor tolerabil pentru el și pentru cei dragi prin achiziționarea de titluri de valoare sau primirea chiriei din proprietăți imobiliare Unul a investit bani în achiziționarea de case de oraș sau de moșii la țară pentru a le închiria, celălalt în rafinare zahăr, în producția și vânzarea uleiului de măsline, al treilea a condus o crâșmă, al patrulea a cumpărat postul de mecanic de ceasornic de oraș, al cincilea a devenit notar Printre documentele despre artiștii Renașterii, găsite acum în arhivele orașului, există un ordin de mărime mai multe hârtii legate de investiții în imobiliare sau afaceri profitabile, închiriere, cumpărare de haine etc decât acte care au legătură cu art Meșterii se bazau doar pe ei înșiși, căci nu existau garanții de stat pentru meșteri INTRODUCERE Renașterea antichității? nouăsprezece Cei mai celebri florentini din cercul lui Lorenzo Magnificul De la stânga la dreapta: Marsilio Ficino, Pico della Mirandola, Angelo Poliziano Shmuttitul în cartea lui Marsilio Ficino „Viața și operele lui Plotin” munca nu a existat Iar filologii și avocații, doctorii universitari, priveau cu dispreț agitația mercantilă a artiștilor, pentru că aceștia câștigau de cel puțin zece ori mai mult Există o scenă în Decameronul lui Boccaccio în care doi bătrâni – ambii foarte bogați – se întorc împreună la Florența după ce le-au inspectat moșiile Ploua Nags și ham sunt mizerabile Ambii poartă haine de ploaie vechi și pălării cu găuri în ele; amândoi erau înmuiați până la piele și stropiți cu noroi zburând de sub copitele cailor „Și ce, Giotto”, spune unul, „ce-ar fi dacă acum am întâlni un bărbat care nu te-a mai văzut niciodată, ce crezi: ar crede el că ești cel mai bun pictor din lume?” La care Giotto îi răspunde: „Cred, Messer, că aș crede dacă, privindu-te, aș crede că poți citi în depozite” Giotto este destul de liber cu tovarășul său și dă dovadă de un spirit strălucit Dar i se adresează „ce, Giotto” și îi vorbește pe „tu”, în timp ce douăzeci ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Giotto răspunde „Messer” („Domnule ”;, „TU ”/JO ) și apoi a ocupat funcția de arhitect al orașului, dar cine este însoțitorul lui, căruia i-a răspuns, deși caustic, dar tot cu respect de etichetă? Un anume Forese da Rabatta , avocat Faptul că unul a existat cândva este cunoscut doar datorită lui Boccaccio Îi vom uita imediat numele O astfel de sortare a oamenilor după profesie nu părea nedreaptă, deoarece, spre deosebire de gramatică, retorică, dialectică, geometrie, aritmetică, astronomie și muzică - așa-numitele arte liberale, în care dominația principiului spiritual era recunoscută din cele mai vechi timpuri - picturii, sculpturii, arhitecturii au fost atribuite conform traditiei medievale, „artelor mecanice” spurcate prin contactul direct cu materia Un pictor, un sculptor, un maestru al artelor aplicate este doar un meșter, membru al unei bresle sărace, fără influență (artiştii-călugări erau o excepţie) Au fost cazuri când artiștii erau repartizați în breasla „senior”, ca, de exemplu, în Florența, unde pictorii erau considerați „subordonați” în breasla medicilor și farmaciștilor Cele mai influente grupuri din acest atelier au fost, alături de medici și farmaciști, frizerii și mercerii La același nivel cu pictorii se aflau negustori de ceară, lumânări și ceară, producători de hârtie, negustori de cărți și vopsea, parfumieri, miniaturiști, auritori, sticlari, pălării, articole din piele în relief și aurit, cuțite, foarfece și piepteni, olari, care produceau ustensile de farmacie și de masă, producători de felinare, frânghii, frânghii și coarde pentru instrumente muzicale, specialiști în finisarea decorativă a armelor, șelari Un artizan din afara atelierului nu era un cetățean cu drepturi depline, capabil din punct de vedere juridic, nu avea dreptul de a încheia contracte cu clienții Pentru a intra în atelier, ucenicul a promovat examenul pentru titlul de maestru și a plătit o taxă, iar nerezidentul a plătit mai mult Breasla a căutat să majoreze taxa vamală la lucrările de import pentru a preveni scăderea prețurilor la produsele stăpânilor săi A rezolvat disputele dintre meșteri, le-a reglementat relațiile cu clienții, a controlat prețul și calitatea muncii Medalie cu portretul lui Lorenzo Magnificul BINE INTRODUCERE Renașterea antichității? „Muntele cunoașterii” Miniatura florentină, sfârșitul secolului al XV-lea În fața porții stă Donat, personificând Gramatica; în afara porților lui Pitagora (Aritmetică); mai sus - Aristotel (Logica); Tuvalcain (Muzică); Ptolemeu (Astronomie); Euclid (Geometrie); Cicero (Retorică) și Toma d'Aquino (Teologie); lângă fiecare om de știință - o alegorie a științei corespunzătoare іshoik OYL CltH/'-pictori Profesia de arhitect era mai sus pentru că era asociată cu științele quadriviumului: calcule și construcții proiective pe un plan - cu aritmetica și geometria (care a fost mult timp apropiată de teoria perspectivei - o ramură a metafizicii medievale a luminii ) ; aplicarea legilor mecanicii cu astronomia; străduindu-se pentru proporţia armonică – cu muzica Opera sculptorului a primit justificare morală datorită asemănării metaforice cu munca unei persoane asupra lui însuși: scăpând de vicii, ne acționăm ca un sculptor tăind excesul dintr-un bloc Pictorii, în schimb, erau considerați doar „maimuțe ale lui Dumnezeu” și le atribuiau un stil de viață și de gândire care nu merita respect - absurditate, extravaganță, excentricitate, bufonerie, beție, nerușinare O astfel de judecată (dacă să nu spunem - condamnare din punctul de vedere al bunului simț și al integrității lumești) a fost în mare măsură justă în Nu tuturor meșterilor le plăcea tutela strânsă a breslei, dar să câștige o poziție respectabilă, eliberați de la ea, era aproape imposibil Tensiunea a găsit o cale de ieșire în forme șocante de autoafirmare Cu mult înainte de Renaștere, un astfel de comportament a devenit o normă pentru cei care în vremea noastră sunt numiți artiști (deși până în secolul al XVI-lea doar studenții facultăților de „arte liberale” erau numiți cuvântul artist): amintiți-vă de oamenii artistici ambulanți din Mijloc Vârste - his-rions, jongleri, ace de păr Nu este de mirare că în colecțiile biografice italiene ale secolului al XV-lea există de nouă ori mai puțini artiști decât scriitori de toate felurile, de șapte ori mai puțini decât ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV politicieni și militari, jumătate cât clericii și de o ori și jumătate mai puțin decât medicii În secolul al XVI-lea, ei au găsit o modalitate de a transforma manifestările asociale ale temperamentului artistic în virtute, grație învățăturilor neoplatonistului florentin Marsilio Ficino despre melancolie A avut norocul să găsească un manuscris străvechi cu raționamentul lui Aristotel, care prezenta ființele melancolice ca fiind ființe extrem de dezechilibrate, căzând ușor într-o disperare fără speranță, apoi într-o frenezie furtunoasă Dar tocmai din acest motiv, credea Aristotel, ei sunt superiori tuturor celorlalți oameni în filozofie, afaceri de stat și poezie Combinând această idee cu ideea lui Platon de „nebunie divină” - cea mai înaltă stare de perspectivă a adevărului accesibilă doar geniilor - Ficino, care suferea el însuși de crize de depresie melancolică, a ajuns la concluzia că, datorită efectului îmbătător al „negrului” bile” („melancolie” în greacă și există „bile neagră”) numai melancolicilor li se permite să cadă în „nebunia divină”, când sufletul înțelege adevărul într-o desfătare frenetică, aproape despărțindu-se de trupul muritor într-un asemenea moment Cu toate acestea, nici Ficino, nici urmașii săi direcți nu au extins acest concept la artiști Astrologia a oferit o punte logică pentru alăturarea oamenilor de această profesie joasă la cercul elitei: s-a crezut de multă vreme că oamenii talentați artistic, asemenea oamenilor cu un temperament melancolic, se nasc sub auspiciile lui Saturn Treptat, nu fără eforturile artiștilor înșiși, a devenit la modă înzestrarea cu „saturnine”, adică melancolie, trăsături ale acestui sau aceluia maestru remarcabil „cu ciudatenii” Cu Giorgio Vasari, interpretarea darului artistic ca manifestare a unui temperament melancolic părea deja ca ceva de la sine înțeles Cu toate acestea, artiștii nu au avut mult timp să folosească acest truc Până la sfârșitul Renașterii, figura artistului „saturnian” a intrat în conflict cu problemele Contrareformei și cu ideologia absolutistă și a făcut loc altor roluri artistice, mai caracteristice New Age - pictorul și sculptorul în slujba Bisericii, curții, orașului, patronului, comunităților religioase sau laice, în sfârșit, unui amator care nu avea nevoie de fonduri Încercarea parțial reușită a Renașterii de a ridica statutul artiștilor printr-un apel la mitologia neoplatonică este cea mai bună modalitate de a arăta cât de persistentă a fost prejudecata moștenită din Evul Mediu împotriva muncii creatoare manuale ca ocupație care a degradat demnitatea umană Trebuie să admitem că în cursul secolului al XVI-lea, pe măsură ce organizarea breslei a muncii artistice și-a pierdut puterea, această prejudecată chiar s-a intensificat INTRODUCERE Renașterea antichității? Prelegere de drept Fresca din anii În deschiderea din dreapta, piramida lui Cestius din Roma este vizibilă în depărtare Știm cu toții că Leonardo da Vinci a apărat dreptul picturii de a fi „știință” (adică de a fi printre „artele liberale”) și ne amintim nenumărate desene în manuscrisele sale, unde apare ca naturalist, anatomist , mecanic Dar Leonardo nu avea în vedere desene, ci pictură Ridicând-o cu insistență la rangul de știință, a luptat pentru prestigiul colegilor săi pictori Vechea dispută despre superioritatea picturii sau a poeziei nu era pentru el un exercițiu filozofic sau retoric, ca pentru poeți, ci o dispută despre rangurile sociale Ar putea fi aceasta sursa atacurilor sale împotriva umaniștilor și a ostilității lor reciproce față de el? Nici „divinul” Michelangelo nu a reușit să întoarcă curentul în favoarea lui Îndeplinind ordinul celui mai bogat filantrop din Europa - Papa Iulius al II-lea, muncind până la epuizare, desfigurandu-se sub tavanul Capelei Sixtine, a câștigat în acești ani eroici nu mai mult decât vreun profesor universitar de drept , al cărui nume este acum necunoscut nimănui Cel mai adesea, artistul a lucrat în baza unor contracte cu clienții Până la mijlocul secolului al XV-lea, acestea erau, de regulă, colective de cetățeni: autorități comunale, corporații religioase sau laice, comisii special alese, mandatari; în depărtare ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Alegoria aritmeticii Fresca din anii Comenzile noastre vin din ce în ce mai mult de la persoane sau familii În unele orașe a fost asigurată funcția de pictor sau sculptor oraș Astfel, la Veneția, bogată și preocupată de propaganda propriei splendori, din a existat funcția de „pictor al Republicii” Aceștia au fost Gentile și Giovanni Bellini, din - Tițian Nu primeau nici un salariu, și un brevet de broker, care le dădea mulți bani, cam o sută de ducați pe an La Bruxelles, capitala ducilor din Burgundia, Rogier van der Weyden a fost pictorul orașului Sculptorul și pictorul german de la mijlocul secolului al XV-lea, Hans Mulcher, a servit ca expert la Ulm, supraveghend calitatea produselor maeștrilor breslei și progresul lucrării artelului catedralei; acordându-i statutul de „maestru în jur”, a fost eliberat de obligația de a face parte din orice breaslă; a lucrat el însuși activ și a fost proprietarul unui atelier înfloritor Dar acestea sunt rare excepții, confirmând regula: aproape toți artiștii Renașterii au trebuit să se bazeze doar pe comenzi mai mult sau mai puțin profitabile Este de la sine înțeles că clientul ar putea „la cererea sa și în orice fel” să ia de la maestru munca deja începută Toată viața porcilor INTRODUCERE Renașterea antichității? Cei născuți sub semnul lui Jupiter Miniatură dintr-un manuscris milanez din anii - „De sphaera” Jupiter îi patronează pe comercianți și brokeri Benvenuto Cellini, care a luptat pentru drepturile sale, a comparat acest obicei al clienților cu acțiunile „un fel de suverani tiranici care fac popoarelor lor tot răul pe care îl pot, fără a respecta nici legea, nici dreptatea” Visul oricărui artist era să găsească un patron permanent în persoana unui suveran laic sau spiritual, lucru pe care umaniștii l-au reușit atât de bine Devenit curtean, maestrul a scăpat de controlul și tutela atelierului căruia i-a fost repartizat Din punctul de vedere al eticii comunale patriarhale - încă în cuvinte încă relevante, dar în secolul al XV-lea retrăgându-se în trecut - el a devenit un renegat: a fost lipsit de dreptul de a alege și de a fi ales în guvernarea orașului Era într-o asemenea schimbare ARTA RENAȘTERII Italia Secolul XIV-XV Cei născuți sub semnul lui Venus Miniatură dintr-un manuscris milanez din anii - „De sphaera” Venus îi patronează pe iubitorii reprezentați în „Grădina iubirii” nu un risc profesional În cadrul atelierului, nu i se cerea să facă altceva decât calitatea standard a produselor, era protejat de concurență și nu putea simți inevitabila încălcare a individualității sale creative La tribunal, s-a plasat în dependență personală de interesele și mofturile altei persoane care avea o putere nelimitată, imprevizibilă, mereu gata să-și ia munca și să o transfere unui concurent Dar, la urma urmei, în același timp cu patronul său, artistul a devenit un om renascentist - preferând să-și asume un risc cu capul, doar pentru a ieși din coca, bine călcat de strămoșii săi, pe care era tolerabil doar toți împreună, nu unul câte unul La chemarea norocului, el INTRODUCERE Renașterea antichității? Cei născuți sub semnul lui Mercur Miniatură dintr-un manuscris milanez din anii - „De sphaera” Mercur patronează artizanii De jos în sus: armurieri și organar; ceasornicari si sculptor; scrib și pictor; deasupra - o sărbătoare; in centru este bucataria a fost gata să răspundă cu pricepere personală - virtu, un complex de abilități din care provine ideea actuală de virtuozitate profesională Din punct de vedere material, renegatul nostru a câștigat doar El nu a plătit locuința și s-a hrănit și s-a îmbrăcat pe el însuși și pe familia lui pe cheltuiala trezoreriei Nu a cheltuit bani pe materiale de artă, care în alte condiții l-ar duce până la jumătate din câștiguri Nu a plătit impozite la vistieria orașului Primirea unui salariu regulat (a cărui plată, totuși, adesea trebuia reamintită suveranului însuși sau funcționarilor săi) sau avansuri ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Cei născuți sub semnul lui Saturn Miniatură dintr-un manuscris milanez din anii - „De sphaera” Saturn, care patronează fermierii, este vinovat de zgârcenie umană, lăcomie, răutate, înșelăciune, lașitate și onorarii mari pentru munca prestată și, uneori, ambele împreună, a fost scutit de veșnica preocupare pentru surse suplimentare de venit, care i-a umilit atât de mult pe frații săi mai puțin norocoși în ochii intelectualilor literari Pentru un serviciu credincios, suveranul putea să-i dea bunuri imobile, să-i dea încasarea unui impozit, să-l facă valet, să-l ridice la demnitatea nobilimii, să-l facă cavaler, să primească stema, să-l introducă în cercul persoanelor de încredere - poeți, astrologi, bancheri, medici, avocați - și chiar achiziționează pentru el de la împărat titlul oarecum ambiguu de Conte Palatin INTRODUCERE Renașterea antichității? În societatea de curte, unde lenea era un mod de viață - o expresie demonstrativă a prosperității, garantată de suveran tuturor supușilor săi, s-a pus problema folosirii timpului liber Vechiul cod cavaleresc și-a dictat propriile norme pentru activitățile de agrement - turnee, vânătoare, sărbători, femei Noua elită s-a adăugat la cercul plăcerilor prin imitarea celor străvechi, cerând de la reprezentanții acestora exercitarea deplină și armonioasă a abilităților practice și spirituale Ca și în societatea romană la trecerea de la republică la imperiu, timpul liber a devenit din nou acea parte a vieții în care o persoană nu a schimbat harta politică a Europei, ci pe sine însuși Numai în leneș ar putea un om renascentist, imitând personajul lui Terentius, să declare important: „Sunt un om și nimic uman nu-mi este străin” - și, prin urmare, să ofere o formulare ușor ironică a idealului unui om universal (homo universalis) Umanitatea (humanitas) a acționat în carapacea unei noi politețe, asociată cu tradiția „cunoașterii” ritualului curte medieval, dar acum colorată umanist Potrivit marelui cunoscător al acestei științe, contele Baldassare Castiglione, amabilitatea unui curtean ideal este erudiția umanistă, cunoașterea „mulți și diferiți” în latină și greacă, posesia unui stil elegant, capacitatea de a menține o conversație, grație, inteligență, galanterie, demnitate impecabilă, responsabilitate în comportament și Ceea ce este important pentru noi este o cunoaștere practică nu numai cu muzica, ci și cu pictura , pe care, de altfel, Castiglione, un prieten al lui Rafael, a pus-o mai presus de sculptură Atmosfera de curte, spre deosebire de viața orașului de afaceri, a lăsat timp pentru a se bucura de artă, forțată să înțeleagă meritele și demeritele lucrărilor Exactitatea clienților nobili l-a exaltat pe artist în propriii lui ochi „Ashi al meu”, spune Francisc I de Cellini, „nu știu ce plăcere este mai mare, dacă plăcerea suveranului că a găsit o persoană după propria inimă sau plăcerea acestui artist că a găsit un suveran care îi oferă astfel de facilități astfel încât să poată să-și exprime marile lor idei artistice Dar nu este nevoie să idealizezi atmosfera curții Același Cellini, care a adus comanda terminată, este pus de stăpâna regelui să aștepte la nesfârșit în pragul ei, forțându-l în cele din urmă să plece „Vesos” este o expresie tipică în care îi explică cititorului că munca sa a făcut plăcere unui client înalt, fie că sunt cardinali, papi, duci sau regele Francisc I Mai mare el treizeci ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV nu se asteapta de la ei Și totuși printre aceștia s-au numărat tot mai mulți oameni cu gust excelent, care apreciau foarte mult darul artistic O privire de glorie a suveranilor a căzut asupra artiștilor, în creația cărora au fost implicați nu mai puțin decât umaniștii Sub influența instanțelor de judecată s-a schimbat treptat și atitudinea față de artă în societatea urbană Și totuși atmosfera estetică curtenească a risipit foarte încet și doar într-o mică măsură prejudecățile care erau comune Lupta pentru eliberarea creativității de meșteșugul și restricțiile breslelor și pentru recunoașterea echivalenței acesteia cu „artele libere” se va apropia de o încheiere cu succes abia la sfârșitul Renașterii Pentru ca acest lucru să se întâmple, toată Europa va trebui să se închine în fața geniului lui Michelangelo, iar însuși Papa Paul al III-lea va fi obligat în printr-o enciclică specială să-l elibereze de supunerea în fața breaslei lucrătorilor de marmură romani Giorgio Vasari a fost primul care a unit în persoana sa artistul și scriitorul și a egalat astfel practic demnitatea acestor două ocupații O astfel de întreprindere îndrăzneață necesita justificare Și în , în cea de-a doua ediție a „Viețile celor mai faimoși pictori, sculptori și arhitecți”, Vasari le-a spus cititorilor că ideea acestei lucrări s-a născut în , în timpul unei conversații în palatul cardinalului Alessandro Farnese din Roma, în care umanistul Annibale Caro, poetul Francesco Molza, episcopul de Nochersk (Paolo Giovio) și alți intelectuali romani Acum această versiune este considerată o ficțiune , dar se pare că la acea vreme se potrivea multora, deoarece iubitorii de artă și cunoscătorii erau încântați să afle că statutul artiștilor a fost ridicat cu binecuvântarea unei companii atât de nobile și exigente, care includea reprezentanți ai frumoaselor - scrisori Vasari a făcut față cu brio sarcinii de a glorifica marii artiști, iar câștigătorii, după cum știți, nu sunt judecați Faimoșii maeștri ai vremurilor trecute Vasari s-au ridicat pe un piedestal, dar contemporanilor săi le lipsea recunoașterea Rupând de ateliere, ei vor trebui, după exemplul umaniștilor, să se unească în academii - comunități libere pentru a menține artele la cel mai bun grad și pentru a pregăti studenții prin eforturile comune ale celor mai buni maeștri, și nu singuri, așa cum s-a făcut din timpuri imemoriale în atelierele – botteg Încurajarea academiilor de către domnitori va fi necesară, deși nu în totalitate dezinteresată: ar fi mai bine ca tineretul de aur leneș să se dedice activității artistice, atâta timp cât nu se amestecă în politică În , Ducele Cosimo I îi va elibera prin decretul său pe membrii Academiei de Desen, creată prin Eforturile lui Vasari, din subordinea atelierelor de medici și farmaciști, maeștri de piatră și lemn Dar asta se va întâmpla în Toscana - cel mai mult INTRODUCERE Renașterea antichității? Paris și Elena Ilustrație pentru „Cronica mondială” florentină BINE Pavilionul, conceput și decorat în imitația lui Donatello, în manieră antică, prezintă personaje antice îmbrăcate în mod burgundian și arătând ca și cum Donatello nu ar fi existat niciodată regiune artistică dezvoltată a Europei, unde pictorilor li sa permis deja în să formeze o ramură „junior” a breslei medicilor, întrucât profesia lor „a atins o mare importanță în viața statului” În alte țări, atitudinea disprețuitoare față de pictori nu va fi eliminată nici în vremurile moderne Dar ar fi greșit să explicăm doar inerția tradițiilor dificultățile care i-au împiedicat pe artiști să-și ridice statutul ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Tradițiile nu ar fi percepute ca obstacole fără apariția unui maestru care era înghesuit în ele Dificultăți create fiecare pentru el însuși Creativitatea a devenit o chestiune individuală, un destin personal Arta a încetat să mai fie anonimă - aceasta este diferența cea mai accentuată dintre arta Renașterii și cea medievală Dar acest lucru este surprinzător, dacă luăm în considerare că arta nu a jucat atunci un rol atât de important ca în Evul Mediu Faptul că numele maeștrilor Renașterii nu au fost uitate vorbește nu atât despre respect față de ei, cât despre iritația publicului cu dorința crescândă a artiștilor de a atrage cumva atenția asupra persoanei lor Cele mai bine amintite nume ale acestora Sărbătoarea lui Dido și a Enea Fragment dintr-un tablou de la mijlocul secolului al XV-lea Oaspeții de onoare se sărbătoresc la masa de sus, înconjurați de muzicieni; restul invitaților, așezați mai jos, sunt serviți de pagini În dreapta este o credenza cu trei niveluri căptușită cu feluri de mâncare prețioase care au iritat publicul cu ambiţiile lor Înainte de Renaștere, acest lucru nu s-a auzit Mai târziu, au învățat să fie toleranți, au venit cu o zonă de compromis între artele mecanice și „libere” - artele „frumoase”, pe care au început să le predea în academii Dar în secolele XIV-XVI, adaptarea reciprocă a artistului și a societății a decurs dramatic În acest fel, Renașterea s-a dovedit a fi mai aproape decât arta secolelor XVII-XVIII de o situație din nou exacerbată de impresioniști Personalitatea artei Renașterii reflectă nu procesiunea victorioasă a talentelor, ci tensiunea reciprocă fără precedent dintre artist și societate Dintre cele trei „arte plastice”, arhitectura Renașterii s-a dovedit a fi cea mai receptivă la antichitatea clasică Neavând legături directe ale intrigii cu mitologia și literatura creștină sau veche și fiind în acest sens INTRODUCERE Renașterea antichității? rațiunea în afară de linia principală, verbală a Renașterii, arhitectura, în persoana lui Brunelleschi și Michelozzo, a compensat cu ușurință izolarea ei de învățarea cărții umaniste prin apelul practic direct la măsurile și proporțiile antici, la ordinele romane, la construcție în „maniera clasică” Din fericire, monumentele maiestuoase ale arhitecturii romane nu trebuiau căutate: pentru a le vedea, trebuia să faci un pelerinaj la Roma Arhitectura antică își datorează renașterea nu atât umanismului, cât și ea însăși: când, în , tânărul Petrarh a văzut pentru prima dată ruinele elocvent tăcute ale Romei, a visat să audă vorbirea latină reînviată în puritatea ei la picioarele lor S-ar părea că sculptura nu ar trebui să rămână în urma arhitecturii, în imitația anticilor Pământul Italiei era atât de saturat de antichități încât, de exemplu, la Roma, în prima jumătate a secolului al XVI-lea, a înflorit meșteșugul „căutătorilor”: pentru simpli bănuți, au cumpărat medalii vechi, monede, pietre prețioase, care sunt apoi multe ori mai scump de la țăranii care veneau să sape vii vândute anticariarilor și bijutierii; dar chiar și pentru aceștia din urmă a fost o afacere profitabilă, deoarece aceste antichități au fost cumpărate de la ei de zece ori mai scumpe de către iubitorii bogați și de rang înalt ai antichității - în principal cardinali În plus, erau figurine din bronz, precum și obiecte mari - sarcofage de marmură, vaze, reliefuri, busturi, statui Totuși, acesta din urmă, până la pontificatul lui Iulius al II-lea ( - ), nu a stârnit în niciun caz admirația universală Celebrul tors Belvedere, excavat la începutul secolului al XV-lea, a rămas în obscuritate timp de aproximativ o sută de ani Sculptura de acum manual, personificând Tibrul, a fost „descoperită” de două ori: în anii , a fost menționată pe scurt de Poggio Bracciolini, dar abia în a fost identificată și predată cu triumf Papei Și mai faimosul „Apollo Belvedere” a revenit probabil în lume în jurul anului , dar nu este menționat în documentele de atunci cunoscute de noi Cel mai norocos a fost Laocoonul, găsit în în timpul săpăturilor Casei de Aur a lui Nero din Roma și a stârnit imediat bucuria furtunoasă a publicului luminat Nici măcar statuile soldaților răniți și uciși realizate în stilul altarului din Pergamon, descoperite, după cum se știe dintr-o scrisoare privată, în , nu au trezit o atenție deosebită Tema umanistă „înapoi la clasici” nu a afectat stilul statuilor renascentiste și al reliefurilor monumentale la fel de rapid și de vizibil ca în folosirea comploturilor din mitologia antică, în asimilarea motivelor ornamentale ale artelor plastice antice și în revenirea la genuri de portrete uitate în Evul Mediu - busturi, medalii , monument ecvestru Că unele statui renascentiste (cum ar fi Bacchus al lui Michelangelo) ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV demonstrează o stăpânire ireproșabilă a tehnicilor sculptorilor antici, face să explicăm diferența dintre volumul lor și antichitățile prin lipsa sinceră de dorință a sculptorilor de a „reînvia” antichitatea Au preferat să concureze cu ea Vasari credea că Donatello „poate fi cu adevărat comparat cu orice maestru antic în ceea ce privește mișcarea, desenul, arta, proporția și decorarea” Cellini l-a numit disprețuitor pe Primaticcio „sculptorul antichităților”, care nu a îndrăznit să concureze cu el cu propriile mâini și a expus la Fontainebleau copii din bronz ale lui Laocoon, Ariadnei adormite, Afrodita lui Cnidus, Hercule, Diana, Apollo Belvedere Francisc I, examinând aceste copii, expuse lângă Jupiterul de argint al lui Cellini, a declarat că lucrările sale sunt superioare celor din antichitate Și totuși, sculptura Renașterii cu mult mai mult drept poate fi numită antichisizing decât pictură, deoarece sculptorii, spre deosebire de pictori, au avut ocazia să subordoneze forma de artă „proporțiilor corecte” Ei credeau că proporțiile perfecte, al cărui secret îl posedau străvechii, puteau fi redescoperite prin studiul sculpturilor antice supraviețuitoare și prin observarea sistematică a frumuseții naturale umane O imagine înzestrată cu proporții perfecte a căpătat putere magică în imaginația lor Dintre toate artele, pictura era cea mai dependentă de cuvânt Încă din primele secole ale creștinismului, ea a însoțit cuvântul liturgic, rugăciunea, cuvântul cărților sacre scrise de mână În Evul Mediu, existau două tipuri de imagini picturale: icoana mediată între Dumnezeu și om, iar ilustrația sub orice formă - în miniatură, în ștampile care mărginesc imaginea icoanei, în mozaic, pictură murală sau vitraliu - servea ca o indicaţie clară a unui anumit loc în Sfânta Scriptură sau tradiţia bisericească În Renaștere, relația dintre cuvinte și imagini a intrat într-o nouă fază Imaginea iconică, care a servit inițial ca simbol al prezenței lui Dumnezeu și a sfinților, a evoluat spre renașterea lor magică datorită caracterizării lor din ce în ce mai detaliate, vital convingătoare De parcă la începutul acestui drum au prevalat fraze lapidare precum „Eu sunt ”, iar la final - descrieri detaliate ale aceluiași subiect cu ajutorul Membrilor suplimentari ai propoziției și sintaxă flexibilă Icoana s-a transformat într-un tablou Funcția principală a picturii renascentiste a fost narațiunea picturală Acum se desfășura peste tot, unde în Evul Mediu era suficientă o indicație vizuală a Textului Ploturi din mitologia antică și literatura renascentist nu s-au adăugat atât de multe: în cataloagele muzeelor europene, dintre picturile datate din - , % sunt pe subiecte religioase; după de ani au existat % dintre astfel de tablouri; în general, pentru perioada - , picturile cu subiecte religioase au reprezentat % () Dar pictura nu se mai mulțumi cu rolul de serviciu al unui indicator către texte Ea a intrat într-un concurs cu cuvântul Acesta a fost un simptom al unei atitudini fundamental noi a artiștilor față de textele canonice, ducând de fiecare dată la lectura lor individuală Textul i-a oferit artistului o pânză, aderând la care a descris complotul în felul său Jargonul profesionist al pictorilor și sculptorilor, care i-au urmat pentru a realiza picturi în relief, includea cuvântul „istorie”, în sensul actual – „tablou cu mai multe figuri” „Povestea” pitorească a oferit publicului informații cuprinzătoare despre o anumită poveste biblică sau hagiografică, astfel încât să se simtă martori, dacă nu participanți la evenimentul descris Prin urmare, gândul lor s-a grăbit acum într-o măsură mai mare nu în încercarea de a-și imagina „cum a fost”, pictorul s-a ocupat de asta, ci pentru a înțelege sensul și sensul evenimentului Și pictorul trebuia să se ocupe și de asta, altfel înțelegerea liberă a „istoriei” ar putea intra în conflict cu spiritul și litera dogmei În ceea ce privește impactul asupra audienței, narațiunea picturală este asemănătoare unei predici, echipată cu imagini vii ale pasajelor alese din Scriptură și exemple convingătoare „din viață” În efortul de a face „povestea” convingătoare, pictorii Renașterii au apelat la diverse surse De-a lungul anilor lungi de pregătire în atelierul profesorului, toți au dobândit abilități profesionale puternice Fiecare a avut propria experiență de viață, surprinsă în memorie sau în schițe Ei priveau cu atenție acțiunile actorilor, dansatorilor, călăreților și spadasinilor, gesturilor și expresiilor faciale ale călugărilor muți și tăcuți și ale predicatorilor „În măsura în care avem suficiente abilități, ar trebui să ne străduim să-i creăm asemănarea în tot ceea ce natura ne dă un exemplu Așa că artistul face un efort * pentru ca figura pictată, care în sine nu este altceva decât un mic cantitatea de vopsea, aplicată cu pricepere pe tabletă, era asemănătoare cu cea pe care o creează natura, „această cerință a „imitării naturii”, formulată pentru prima dată de Boccaccio, s-a repetat neîncetat în secolul al XV-lea Dar „imitația naturii” renascentist nu avea nimic în comun cu imitația anticilor Pictorii au fost conștienți de acest lucru și au primit o confirmare suplimentară în acest sens atunci când au fost descoperite groteschi la Roma la începutul anilor - decorative ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV picturi murale, care sunt o împletire de muguri de plante, arhitectură efemeră, mici monștri, măști > MU' instrumente sonore, figuri de jumătate bărbați și jumătate femei> femei' Dar dacă misterios, tulburător, vrăjitor * de scene din Vila Misterele din Pompeii au fost deschise nu în secolul al XV-lea, ci în secolul al XV-lea, atunci acest tablou nu le-ar fi părut nici maeștrilor renascentiste înrudit cu ideile lor despre arta antică Adevărat, scriitorii de „povestiri” picturale aveau încă o sursă de inspirație, care la prima vedere i-ar putea apropia de pictura antică - informații despre producția de artă de către autori vechi precum Pliniu Starolii și Pausanias, precum și ekphrasis, populare în epoca elenismului, genul descrierilor de k^Rtin reale şi fictive-Era posibil, de exemplu, să se încerce, la sfatul lui Slander Alberti al lui Leon'&attis, să se recreeze pictura pierdută a lui Apelles „ta” conform la descrierea ei lăsată de Lucian Sau folosiți ekphrasis-ul unuia dintre kdrtin' mitologice presupuse văzute de Philostratus cel Bătrân la Napoli Dar, deși umaniștii au onorat una sau alta dintre comparațiile pitoresc măgulitoare cu marele Apelles, această laudă a meritat mult nu numai datorită folosirii sale frecvente, ci și pentru că o descriere verbală nu înlocuiește deloc o cunoaștere directă cu imagine Așa că nimeni nu a aflat vreodată cum a fost cu adevărat pictura lui Apelles și a celebrilor săi predecesori, Polygnotus, Zeuxis, Parrhasius Dacă ceva este antic și a fost „reînviat” prin eforturile scribilor vii din secolele XV-XVI, este în primul rând arhitectura-Grație inventată de Filippo Brunelleschi, perspectiva practică este o metodă simplă și convenabilă de obținere iluzia unui spațiu tridimensional pe un plan - oriunde a fost posibil să se imagineze o scenă într-un mediu creat de om, pictorii, spre invidia arhitecților, au inventat decorul arhitectural în „maniera clasică”, în cel mai bun mod mod posibil folosindu-le pentru a alinia spațiul „povestilor” lor Guerriere della Francesca și studenții săi au dezvoltat chiar un stil special de ZhenR — pur arhitectural, fără un singur personaj, perspective ale unui oraș „ideal” fictiv O astfel de dragoste pentru motivele arhitecturale este cauzată nu numai de preocuparea pentru credibilitatea scenelor reprezentate Studiul perspectivei, o știință care se presupune că a plasat opera unui pictor pe o bază matematică, este un argument în lupta artiștilor pentru egalitatea picturii cu „propriile arte” Figurile din pictura Quattrocento, însă, au rămas multă vreme nu K-clasice, în ciuda descoperirilor sporadice ale gr' - sau vazele pictate etrusce, nici picturile rar găsite ale mormintelor etrusce, nici chiar picturile și mozaicurile creștine timpurii cunoscute de maeștrii italieni, care au păstrat multe elemente ale tradițiilor antice Potrivit lui Vasari, chiar la mijlocul secolului al XV-lea, antichitățile antice „nu erau încă descoperite în număr suficient” A fost necesar să se aștepte pe Rafael, care a obținut o armonie completă în conținutul arhitectural și plastic al tabloului în Școala din Atena Dar în această imagine ideală a antichității filozofii atenieni nu s-ar fi recunoscut Maestrul grec le-ar fi scris altfel Nu ar fi avut o cutie de scenă cu un singur punct de vedere, nici lumină uniform difuză, nici această lentoare importantă a figurilor, nici reducerea riguroasă a acestora pe măsură ce se îndepărtează de marginea anterioară Cu un grec, totul ar fi aerisit, înflăcărat, liber, ușor Dar o astfel de pictură nu era destinată să fie reînviată Înalta Renaștere în arte a coincis cu declinul umanismului După , care a pus sub semnul întrebării capacitatea omului renascentist de a respinge o invazie militară bine pregătită în felul în care Alexandru cel Mare sau Cezar ar fi putut reuși, umanismul s-a devalorizat rapid prin livrescul abstract, loquacitatea latină, incompatibilitatea sa cu noul situație politică, economică, militară, ideologică Arta în acei ani s-a dovedit a fi mai bogată și mai necesară decât literatura Când pământul s-a cutremurat sub picioarele omului Renașterii, capacitatea magică a artei de a întări credința oamenilor în ei înșiși a crescut în valoare Arta Înaltei Renașteri s-a concentrat pe proprietățile esențiale ale obiectelor, evitând tot ceea ce este banal, dubios, întâmplător, trecător A fost arogant în sensul literal al cuvântului: fiind însuși creat după un standard înalt, a îndepărtat în mod imperios o persoană din fluxul vieții și a împărțit ființa sa în „înalt” și „jos”, astfel încât cei care căutau mântuirea în el au fost forțați să se opună vieții lui Până în , până la mândria poporului Renașterii, acești autoproclamați moștenitori ai Romei Antice, au fost călcați în picioare de landsknecht-ii lui Charles Bourbon, care a luat rapid Rtsm și a efectuat o înfrângere îngrozitoare acolo, - înainte de această tragedie, arta a Înaltei Renașteri a fost încă capabil, contrar realității, să inspire spectatorului său încredere că el, privitorul, ar putea fi egal între apostolii Evangheliei ai lui Leonardo, filozofii păgâni ai lui Rafael, profeții Vechiului Testament ai lui Michelangelo Dar chiar și în această perioadă de ascensiune a picturii deasupra cuvântului, artiștii cercului florentino-roman au urmat încă adesea, deși în mod arbitrar, programele verbale întocmite de umaniști ARTA RENAŞTERII Italia secolele XIV-XV O schimbare radicală în istoria relației dintre arta plastică și cuvânt a avut loc în acești ani la Veneția, unde a apărut și a devenit la modă un nou tip de pictură - o pictură de șevalet de cameră cu semantica ei pastorală instabilă și un complot nedefinit Deși hegemonia cuvântului în artă a fost mult timp subminată de pictură, care nu avea nevoie de un cuvânt, „a spus” de la sine mai mult decât pot exprima cuvintele - portrete, picturi cu cufere de nuntă - cassonne, fresce ale palatelor, castelelor, vile înfățișând distracțiile galante ale aristocraților sau dansurile nestăpânite dansatorii și dansatorii goi ; deși cuvântul pierdea teren în domeniul desenului, care s-a transformat treptat într-o formă de artă independentă, cu toate acestea, pentru istoria ulterioară a artei, nașterea picturii de șevalet s-a dovedit a fi cel mai important rezultat al Renașterii În pictura de șevalet, pictura și-a găsit în sfârșit pentru sine acea nișă în care i-a fost asigurată libertatea de cuvânt Datorită acesteia, s-a despărțit de funcțiile oficiale - liturgice, ilustrative, didactice, memoriale, documentare, decorative - și a devenit un obiect de judecată neinteresată, adică un obiect estetic ca atare Un tablou de șevalet este decorul unei case al cărei proprietar este bogat, educat, știe multe despre plăcere și, cel mai important, nu vrea ca nimic care să-l conecteze cu viața publică să pătrundă în lumea sa privată Un tablou de șevalet nu poate apărea decât împreună cu apariția unei persoane private care își cunoaște intimitatea, o prețuiește și îi protejează inviolabilitatea Pasiunea Renașterii pentru afirmarea de sine nu îl face să se grăbească să cucerească lumea exterioară cu orice preț Fără a pierde energie și întreprindere, el se separă în mod clar de rolurile sale publice În lumea exterioară, este un funcționar sobru și experimentat, dar adevărata lui pasiune este casa lui, lumea sa privată El, ca și englezii de mai târziu, are mentalitatea unui navigator-insular; Adevărat, casa lui nu este o „cetate”, ci o insulă a fericirii Excelent orientat în economie și politică modernă, el este conștient de limitările capacităților umane în această mare furtunoasă vastă El este un sceptic Dar nu seamănă cu semenii săi florentini Machiavelli și Guicciardini Cei, cu amărăciune convinși de lipsa de temei și înșelăciunea idolilor și idealurilor Renașterii, nu s-au cruțat în încercările dureroase de a salva Republica agonisită Iar patriciatul venețian, acești Grimani, Cornaro, Marcello, Contarini, Vendramin, neavând obiceiul de a dori dornici, nu au fost contrarii să viseze, și numai nu într-un exil experimentat stoic, nici într-un nesfârșit INTRODUCERE Renașterea antichității? veșnice rătăciri oficiale și necazuri, nu în proiecte de îmbunătățire a guvernului, ci în timpul liber, contemplând în birourile lor poze cu tineri care nu făceau nimic și frumoase femei goale printre pajiști și crânci înghețate de beatitudine Pictura de șevalet este o mică fereastră magică către „epoca de aur” care nu va veni niciodată, pentru că există în afara timpului – în eternitate, dincolo de care curge viața Pictura de șevalet este discretă, nu inspiră pe nimeni, nu obligă pe nimeni să facă nimic, nu se supraîncărcă cu impresii grele sau prea tăioase Ea este ascultătoare de norocosul ei proprietar și acceptă orice fantezie pe cheltuiala ei fără rezistență Fără a aduce atingere semnificației și frumuseții sale, un tablou de șevalet poate fi îndepărtat sau mutat în alt loc Scopul existenței ei este să ofere bucurie stăpânului ei Odată ce a câștigat libertatea de cuvânt, pictura de șevalet nu l-a mai putut pierde De acum înainte, orice încercare de a subordona tabloul cuvântului a adus din nou pictura mai aproape de icoană, apoi de narațiunea picturală Dar să ne întrebăm din nou: a fost reînviat ceva antic într-un tablou de șevalet? zeități antice? Nu au dispărut niciodată din arta europeană Și în felul în care au fost înfățișate Venus sau nimfele, așa cum părintele picturii de șevalet Giorgione le-a inclus în peisaj, nu există nimic în comun cu monumentele picturii sau sculpturii antice Așadar, în Renaștere, literatura s-a apropiat cel mai mult de antichitate, iar artele, de arhitectură Sculptura s-a comportat inconsecvent, în timp ce pictura s-a oprit la distanță Între timp, pentru contemporanii noștri, totul este exact invers: Renașterea este, desigur, un tezaur de capodopere ale picturii Vom adăuga la ele o serie de sculpturi minunate, putem aminti și câteva clădiri frumoase Dar avem cea mai vagă idee despre literatura de atunci Petrarh, Boccaicio, Sacchetti, Masuccio, Pontano, Pulci, Boyardo, Lorenzo Medici, Poliziano, Sannazaro, Machiavelli, Cardinal Bibiena, Bembo, Ariosto, Giovanni Rucellai, Castiglione, Trissino, Bandello, Vittoria Colonna, Straparola, Foleygo, Aretino, Firenzuola, Beolco, Bernie, Gaspar Stampa, Giambattista della Porta, Guarini, Tasso, Bruno, chiar și cele mai remarcabile texte ale artiștilor - Alberti, Leonardo, Michelangelo, Cellini, Vasari - cine le citește astăzi, cu excepția specialiștilor? Inversiunea, în virtutea căreia Renașterea este acum identificată în primul rând cu pictura - o artă care, de fapt, este cel mai puțin legată de „renașterea veacurilor antice”, este cauzată de importanța pe care a dobândit-o pictura de șevalet în timpurile moderne ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV La Veneția, unde „umanitatea” s-a separat pentru prima dată de funcțiile sociale ale unui cetățean uman, a încetat să mai fie afișată și a intrat în viața privată, pictura de șevalet a contribuit la stabilirea unui nou mod individualist de viață De atunci, soarta picturii de șevalet a fost strâns legată de căminul confortabil burghez (acasă) și, în general, de întreaga sferă a esteticii Importanța sa a crescut mai ales în Olanda protestantă, unde, în lipsa cererii de pictură religioasă, au înflorit toate genurile de pictură de șevalet care există până în zilele noastre În timpurile moderne, pictura a devenit predominant pictura de șevalet, iar pictura de șevalet s-a transformat într-un atribut al confortului burghez și al implicării în valorile estetice Prin această prismă, ei au început să privească Renașterea în principal ca pe o epocă a creării de picturi magnifice Acest lucru a fost facilitat în mare măsură de dezvoltarea tipăririi și de distribuția pe scară largă a reproducerilor, în care originalele apar izolat de mediul înconjurător, dar fără distorsiuni cauzate de amplasarea lor incomodă sau de iluminarea insuficientă Într-o carte, pe o foaie dintr-un album, pe o carte poștală, pe un afiș, pe un site web, orice tablou, fie el o icoană, un altar, un tablou monumental sau o miniatură, arată ca un mic tablou de șevalet Desigur, familiarizarea cu originalul la fața locului și filmarea monumentului fac ajustări la aceste impresii Dar până când confortul burghez va scădea de preț, până când valorile estetice, recunoscute mai întâi ca atare de poporul Renașterii, își pierd din relevanță, până când tipografia încetează să mai fie principalul mijloc de cunoaștere a artei pentru majoritatea contemporanilor noștri, atitudinea față de Renaștere întrucât o epocă este predominant „pitorească” nu se va schimba Datorită răspândirii reproducerilor și dezvoltării turismului, cunoscătorii și iubitorii de artă de astăzi sunt adesea mult mai bine informați despre monumentele artistice ale oricărei școli din acea vreme decât maeștrii Renașterii înșiși Multe dintre cele mai populare lucrări de astăzi se aflau în mănăstiri, în sacristiile bisericilor, în capele private și, prin urmare, erau disponibile doar unui cerc limitat, uneori foarte îngust de oameni, iar aceste cercuri se intersectau rar O existență și mai închisă a căzut uneori în lotul de lucrări care se aflau în spatele ușilor caselor particulare Prin urmare, înainte de a emite ipoteza că artiștii s-au împrumutat unii de la alții, trebuie să ne întrebăm dacă au putut vedea măcar o dată ceea ce ni se pare a fi subiectul împrumutării Nu trebuie să uităm că până la apariția gravurilor de reproducere în primul sfert al secolului al XVI-lea, acestea aveau posibilități foarte limitate INTRODUCERE Renașterea antichității? oportunități de schimb de idei și motive - și atunci realizările fiecăruia dintre ele vor crește în preț Deși cuvântul „Renaștere” transmite incorect ceea ce s-a întâmplat în arta secolelor XIV-XVI, s-a lipit de această epocă, așa că nu are rost să lupți cu tradiția stabilită Refuzând să vedem în arta Renașterii renașterea antichității, nu îi diminuăm în niciun caz valoarea Dimpotrivă, insistăm asupra originalității sale Antichitatea nu a fost reînviată S-a născut o artă nouă, originală din punct de vedere creativ Artă pierdută Poziția privilegiată a unui pictor de curte sau de pictor de oraș era asigurată de interesul constant al autorităților pentru designul artistic spectaculos al regimului, în propaganda vizuală a avantajelor sale reale și imaginare Concurând între ei, puternicii acestei lumi nu cruțau bani pentru aranjarea unor festivități magnifice, sperând că golirea vistieriei va plăti cu dragostea și devotamentul supușilor lor și, cel mai important, cu un mare prestigiu în politica externă Pentru cei care dețineau puterea în mâinile lor, sărbătorile nu erau distracție inactivă, ci cel mai eficient instrument de guvernare Magnificea a devenit o virtute de stat A fost creat de artiști Din raportul cantitativ al monumentelor de artă supraviețuitoare, s-ar putea concluziona că la acea vreme era puțină artă seculară: ea, spun ei, abia începea să treacă peste obstacolele bisericești Această impresie apare din faptul că doar o mică parte din cea mai bogată artă seculară a Renașterii a ajuns până la noi Cea mai mare parte a masei sale nu a fost creată de secole Principalul domeniu de activitate al artiștilor din afara artei bisericești a fost decorarea intrărilor solemne ale suveranelor în orașe ca învingători sau oaspeți onorați și bineveniți; înregistrarea încoronării și ceremoniilor diplomatice; decorarea festivă a orașelor cu ocazia nașterilor, căsătoriilor, aniversarilor celor mai înalte persoane și victoriilor de arme; amenajarea turneelor costumate, care au părăsit treptat piețele pentru complexul arhitectural al palatului - mai întâi în curte, apoi pe scena acoperită, unde s-au transformat în spectacole pur teatrale care slăvesc proprietarul palatului ; decorarea meselor și a cinelor; punerea în scenă a mascaradelor de curte, baletelor, spectacolelor dramatice; organizarea de procesiuni şi cavalcade de carnaval În majoritatea cazurilor, baza peisajului festiv au fost fanteziile arhitecturale ale artiștilor interpretați în natură, opere ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Artificii în ajunul Sf Ioan în Piazza della Signoria din Florența Fresca de la mijlocul secolului al XVI-lea la Palazzo Vecchio culegând practica celor mai îndrăzneţi arhitecţi ai Renaşterii Peisajul festivităților, și nu arhitectura reală, a inspirat formele arhitecturale renascentiste din pictura Quattrocento Toate acestea au fost artă timp de o oră Acum se poate avea o idee vagă despre caracterul său înainte de din descrierile păstrate întâmplător Se știe mai multe despre aspectul festiv al străzilor, piețelor și palatelor din secolul al XVI-lea, deoarece în acel moment a apărut o nouă modalitate de promovare a splendorii regale - publicarea de cărți cu descrieri ale sărbătorilor și gravuri atent executate, uneori trimise către invidia altor tribunale europene chiar înainte de deschiderea sărbătorii Până în anul , nici o sărbătoare majoră nu a rămas fără publicare, ilustrarea lor a devenit norma, volumul acestor rapoarte ajungând la o duzină de volume INTRODUCERE Artă pierdută Ceremonia de lumânare în cinstea Sf Ioan în Piazza della Signoria din Florența Fresca de la mijlocul secolului al XVI-lea la Palazzo Vecchio În stânga - Palazzo Vecchio cu statuia unui leu „Marzocco” de Donatello și „David” de Michelangelo; în centru - Loggia dei Lanzi Pionierul în stilizarea propriului triumf în maniera antică romană a fost Castruccio Castracani, tiranul orașului Lucca, care a terorizat constant toată Toscana În , i-a trecut prin cap să intre în orașul său dintr-o altă campanie victorioasă într-un car, precedat de o procesiune de captivi Cu mare fanfară, au fost desfășurate campaniile de încoronare de luni de zile ale împăraților germani prin toată Italia până la Roma și înapoi În ochii suveranilor italieni, acești oaspeți neinvitați, cu nenumăratele lor sume, și-au justificat prezența împovărătoare spunând că de la ei se puteau cumpăra privilegii: să se transforme dintr-un tiran într-un duce, să primească confirmarea drepturilor dinastice ale unui descendent nelegitim Traseele lor erau urmate îndeaproape de poeții umaniști, căci era obișnuit ca împărații care nu erau indiferenți la gloria postumă să încununeze poeții cu lauri și, uneori, să-i răsplătească cu brevete de vanitate practic inutile, dar amuzante pentru titlul de conte Desigur, astfel de ceremonii au oferit locuri de muncă și artiștilor locali Dar, în sensul deplin al cuvântului, o nouă eră renascentista în organizarea sărbătorilor triumfale a fost deschisă de Alfonso al V-lea de Aragon În , a intrat în Neapole, recucerit de el de la regele Rene al Anjouului, printr-o golă special făcută în zid și a mers prin tot orașul până la catedrală, ca un roman antic ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Bătălie navală, dată în curtea Palatului Pitti în cinstea căsătoriei Marelui Duce al Toscana Ferdinand și a Principesei Christina de Lorena Gravură din triumfător, pe o cvadrigă înaltă, în întregime aurita, înhămată de cai albi, sub un baldachin purtat peste el de douăzeci de patricieni Cvadriga a fost urmată de care cu Fortuna și cu Iulius Cezar, care stătea, încununat cu lauri, peste un glob rotativ și versurile explicau sensul alegoriilor arătate regelui Apoi a fost pusă în scenă o bătălie comică între catalani și turci În cele din urmă, a apărut un turn imens, ușa lui era păzită de un înger cu o sabie, iar în vârf stăteau patru virtuți, cântând pe rând vitejia regelui În a doua jumătate a secolului al XV-lea, Ferrara era considerată cea mai ceremonială, strălucitoare și magnifică curte din Italia În , Ducele de Borso d'Este, care a apărut la Reggio pentru a se închina la sanctuarele locale, a fost întâlnit la porțile Sf Prospero, plutind în aer sub umbra unui baldachin sprijinit de îngeri Îngerii cântând muzică, învârtindu-se sub un baldachin, l-au întrebat pe sfânt și i-au înmânat ducelui cheia orașului și sceptrul A apărut un car, condus de cai ascunși, cu un tron înalt de aur, în spatele căruia stătea Justiția cu un pagin de geniu După ce a ascultat discursurile acestei doamne și ale pajului ei, ducele Borso a urcat pe tron Al doilea car, tras de un inorog, o transporta pe zeița Mercy, o navă deplasată de la sine în spatele ei Procesiunea s-a oprit în fața Catedralei Sf Petru Sfântul Petru, însoțit de doi îngeri pe ghirlande, a coborât de pe fațadă la duce, INTRODUCERE Artă pierdută și-a acoperit capul cu o coroană de laur și s-a întors la etaj În apropiere se ridicau două coloane cu statui ale Credinței și Idolatriei De îndată ce Faith l-a salutat pe duce, coloana Idolatriei s-a prăbușit După liturghie, ducele și-a luat din nou locul pe tron, iar trei îngeri, coborând din clădirea cea mai apropiată, i-au înmânat cu cântare ramuri de palmier, emblema păcii Începând cu anii , spectacolele de teatru de curte au fost programate pentru a coincide cu sezonul festivităților de carnaval din Ferrara Saracen Jostra pe Via Larga Fresca de la mijlocul secolului al XVI-lea la Palazzo Vecchio În dreapta este Palazzo Medici La un festival desfășurat în în Sala Mare a palatului, în mijloc a fost lăsat un loc pentru dans, iar în jurul lui au fost ridicate platforme sub formă de teatru Ducele Ercole I a ordonat ca o masă pe platouri mari de argint, peste o sută de tăvi în total, să fie adusă în sunet de trâmbițe și să fie înconjurată în jurul sălii pentru o vizionare mai bună În pauză, parodia mitologică a lui Plaute „Amphitrion” a fost prezentată cu bolta cerului, în mijlocul căreia s-a deschis un cerc cu planete care se învârtesc la clopoțel și cântând îngeresc Cu toate acestea, comediile antice în sine nu au stârnit prea mult entuziasm în rândul publicului de la curte Publicul a fost însuflețit în timpul „intermezzi” - inserții muzicale, de dans, bufon între actele de comedie; s-au distrat cu invențiile artiștilor - mobilier ceremonial și colorat, costume, mașini, recuzită Peisajul, care era un oraș ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV strada kukuyu cu fațade de case cu vedere la ea și panorama orașului situată în fundal, nu s-a schimbat în timpul spectacolului Dar s-a schimbat de la performanță la performanță Și de fiecare dată când clădirile de teatru au fost renovate sau reconstruite, au fost echipate locuri pentru câteva mii de spectatori, au fost cusute costume pentru sute de interpreți, cei mai mulți angajați în „intermezzi” Creatorii de producție au fost atât de inventivi, încât Lodovico Ariosto a împrumutat de la ei unele dintre cele mai fantastice și mai sofisticate motive intelectuale pentru „Roland furios” al său Mai mult decât alte principate italiene, Ferrara a fost implicată în fenomenul pan-european al renașterii cavalerești, pe- Turneu cavaleresc, aranjat în în Curtea Inferioară a Belvederelor din Vatican Vedere de la Curtea de Mijloc la Palatul lui Nicolae al V-lea; in dreapta se ridica Catedrala Sf Petru in constructie care a început cu primii ani ai secolului al XVI-lea și a durat puțin mai mult de jumătate de secol În anii , sub ducele Alfonso al II-lea, aici s-au organizat o serie de turnee teatrale, în care s-a realizat un design simbolic complex folosind mașini ingenioase, însoțit de poezii, dialoguri și monologuri, voce și muzică instrumentală la o scară care anticipa opera Festivitățile venețiene, care se desfășurau în principal pe apă, aveau un farmec fantastic La întâlnirea Prințeselor de la Ferrara din , apariția Bucentaurului, uriașa galeră de paradă a dogului, bogat decorată , a fost precedată de o mulțime de corăbii cu covoare și ghirlande pline de tinerețe costumată; genii cu atributele zeilor s-au înălțat în aer pe mașini zburătoare; înot mai jos INTRODUCERE Artă pierdută Acrobați și luptători Fragment dintr-un tablou de la mijlocul secolului al XV-lea fie tritoni și nimfe; pretutindeni cântând, parfum și bannere libere brodate cu aur Bucentaurul a fost urmat de o astfel de masă de baroc de orice fel, încât nu se vedea apă pe o milă În , la sărbătoarea venețiană a Perpetuării (Sempiterni), un „univers” rotund s-a deplasat de-a lungul Marelui Canal, în interiorul căruia a avut loc un bal magnific Tintoretto și Veronese au decorat în arcadele și loggiile construite de Palladio cu ocazia trecerii prin Veneția a fiului Ecaterinei de Medici Henric al III-lea pe drumul rușinosului său zbor din Polonia în Franța Dar de gloria celor mai buni festaiuoli, așa cum erau numiți organizatorii festivităților în Italia, s-a bucurat de artiștii florentini După Sinodul din și o vizită la Florența a unei delegații bizantine conduse de împăratul Ioan al VIII-lea, aici, mai mult decât oriunde, s-au îndrăgostit de imagini exotice și teme orientale În ziua de mijloc a verii , oamenii au văzut o cavalcadă cu participarea lui Moise, profeți și sibile, însoțiți de Hermes Trismegistus În , Lorenzo Medici, în vârstă de zece ani (viitorul II magnifice - Magnificul) a strălucit la un festival oriental ținut în Piazza della Signoria, într-un turban cu pene de aur, decorat „în patru părți în mod turcesc” Pe măsură ce domnia Medici din Florența, deși păstrând formele republicane, a devenit esențial dinastică, festivitățile din oraș și de la curte au devenit un aspect din ce în ce mai important al politicii Într-o lume în care stăpâneau ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Valois și Habsburgi, care și-au urmat descendența cel puțin până la Carol cel Mare, bancherii și comercianții Medici nu au fost asigurați Ei înșiși au trebuit să câștige prestigiu în ochii Europei încoronate „Unele festivități au fost înlocuite cu altele, iar la ele aveau loc competiții militare, apoi s-au dat spectacole în care erau înfățișate orice fapte eroice din antichitate sau triumfurile marilor comandanți” Însuși Lorenzo Magnificul a jucat un rol activ în pregătirea sărbătorilor; deține multe cântece de carnaval În timpul căsătoriei sale cu Clarice Orsini în , o parte din stradă, curte, grădină și mai multe săli ale Palatului Medici au fost transformate într-un singur spațiu festiv Farfurii mari și pahare au fost expuse în etaje în jurul celebrului David al Donatei, în curte Timp de câteva zile s-au dat baluri cu dansuri la modă, sărbători și spectacole de tragedii și comedii antice, s-a arătat o luptă de cavalerie în câmp deschis și capturarea unui oraș prin furtună Dintre turneele florentine din acest timp, cea mai cunoscută a fost giostra aranjată de Lorenzo și fratele său Giuliano în lângă biserica Santa Croce în cinstea unirii Florenței, Veneției și ducelui de Milano, Galeazzo Maria Sforza, împotriva coaliția lui Ferrante din Napoli și a Papei Sixtus al IV-lea Costumele, realizate „cu lux și fantezie, contrastând cu modestia hainelor de zi cu zi ale florentinilor”, au dat festivităților o aromă capricioasă Artiștii și croitorii au încercat să țină pasul cu modele burgundei, din care au luat penne luxuriante, paiete și broderii aurii, combinând toate acestea cu elemente orientale „Extravaganța hainelor este cea mai strălucită contribuție a Florenței la poetica festivităților” Un festaiuolo de neîntrecut a fost Leonardo da Vinci, care, totuși, nu a avut ocazia să-și arate talentul în orașul natal Din , a lucrat la Milano pentru ducele Lodovico Moro, a cărui curte până la sfârșitul secolului al XV-lea era egală ca bogăție și splendoare cu Ferrara Ducele a cheltuit sume uriașe pentru achiziționarea de pietre prețioase, amenajarea unor spectacole magnifice, întreținerea unei întregi armate de servitori, miri și bucătari Aici a cântat un cor magnific de cântăreți flamanzi, mulți muzicieni din Germania și-au găsit adăpost la curte Magicieni și astrologi s-au înghesuit aici Pentru nunta nepotului ducal Giangaleazzo cu Isabela de Aragon din , Leonardo a construit un „paradis” - o scenă rotativă cu semnele Zodiacului De fiecare dată când cutare sau cutare planetă se apropia de mireasă, un zeu roman antic ieșea din bal și cânta poezii compuse de poetul curții Trei haruri și șapte virtuți i-au apărut muzicii, care o lăuda pe mireasă Când regele francez Carol al VIII-lea a intrat în Milano, a fost întâmpinat de un leu construit de Leonardo Regele animalelor a făcut câțiva pași, pieptul i s-a deschis și a fost plin de crini – florile casei regale Valois Pentru a-l întâlni pe guvernatorul regal, Leonardo a construit un munte; deschiderea, a permis o privire în tărâmul lui Pluto La intrarea în Milano a lui Ludovic al XII-lea, în , Leonardo a ridicat un arc cu imagini pitorești ale victoriilor regelui și ale statuii sale ecvestre Sub arc a trecut o procesiune în vechele haine romane cu care triumfale Pe unul stătea Victoria, sprijinită de Curaj, Prudență și Glorie; celălalt prezenta o imagine vie - Jupiter, Marte și Italia încurcate într-o plasă; al treilea era încărcat cu trofee Pictorul florentin Piero di Cosimo a devenit faimos pentru invenția sa neobișnuită și capricioasă în timpul sărbătorilor de carnaval - unul dintre primii inventatori de mascarade sub formă de triumfuri În mulțimea de măști, pe jos și călare, era un car uriaș de o formă fantastică, iar pe el un fel de alegorie sau scenă mitologică De exemplu, Gelozia cu patru fețe cu ochelari; patru temperamente - sangvin, coleric, flegmatic și melancolic cu planetele lor Venus, Marte, Luna și Saturn; Înțelepciunea, stăpânind Speranța și Frica, zăcând încătușată în fața ei; patru elemente - aer, foc, apă și pământ; vânturi; anotimpuri; vârste; trei parcuri; Bacchus cu Ariadna; Paris cu Elena etc Sau a apărut un anume cor - vagabonzi cerșetori, vânători cu nimfe, suflete pocăite de femei nemiloase, pustnici, astrologi, diavoli, negustori de cutare sau cutare marfă Vasari povestește despre plăcerea excelentă oferită într-o zi, în jurul anului , de Piero di Cosimo nobililor tineri florentini, care erau „în mod surprinzător de gustul lucrurilor groaznice, dacă ar fi fost făcute cu pricepere și pricepere” „Vorbim despre carul Morții, pe care l-a construit în cel mai secret mod în Sala Papală (în mănăstirea dominicană Santa Maria Novella - L S ) pentru ca nimeni să nu bănuiască, dar apoi toată lumea a văzut totul deodată Era un car de triumf uriaș tras de bivoli, tot negru și pictat cu oase moarte și cruci albe Iar în vârful carului stătea o Moarte uriașă cu coasa în mână, în jurul carului erau multe sicrie cu capace, și oriunde se oprea triumful pentru cântece, se deschideau și din ele ieșeau îmbrăcate în pânză neagră, pe care toate oasele erau vopsite alb pe negru un schelet pe brate, pe piept, pe solduri si pe picioare, iar cand au aparut de departe acesti portatori de torte cu masti sub forma de cranii nu doar ca arata foarte natural , dar vederea acestui lucru a inspirat frică și groază Vasari a auzit de la Andrea del Sarto, un elev al lui Piero di Cosimo, că aceasta a fost inventată ca o predestinare cincizeci ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Vedere la Veneția ca În centrul Campanilului, Bazilica San Marco și Palatul Dogilor; deasupra podului Rialto Vedere la Veneția ca Fragment care arată plecarea Dogului pe „Bucentaur” pentru a îndeplini ritul logodnei cu mare numind întoarcerea familiei Medici la Florența, „căci la momentul acestui triumf erau încă exilați și, parcă, morți care urmau să învie în curând” Într-adevăr, Medicii au recâștigat controlul Florenței și, în , dorind să sărbătorească alegerea lui Giovanni Medici (Leo al X-lea) la papalitate, au organizat o procesiune triumfală a celor două părți aflate în dispută Societatea Almaz a prezentat cele trei vârste ale omului, iar Societatea Khvorost, care s-a impus cu splendoarea procesiunii sale, a prezentat șapte care Prima a înfățișat epoca lui Saturn și Ianus, urmată de tablouri vii din istoria Romei de la Numa Pompilius până la Traian, iar ultimul car a reprezentat triumful „epocii de aur”, pictat de Pontormo și decorat cu figuri ale virtuților și reliefuri de Bandinelli În mijlocul carului era așezat o minge uriașă de aur, pe care era un cadavru în armură de fier ruginit Din partea acestui cadavru a ieșit un copil gol aurit, simbol al renașterii Epocii de Aur și al sfârșitului Epocii Fierului, pe care lumea le-a datorat urcării pe tron a lui Leon X Publicul era înfometat de spectacol Orașele supuse Florenței, care confirmau anual jurământul de credință, se limitau anterior la oferirea de cadouri - materiale prețioase și ceară Episodul din nuvela despre Nastagio degli Onesti din Decameronul de Giovanni Boccaccio (ziua a V-a, nuvela ) Pictură a unui cufăr de nuntă comandat cu ocazia nunții lui Lucrezia de Piero Bini și Gianozzo Pucci la Florența în stinge lumânări; acum breasla negustorului a echipat zece care, nu atât pentru a duce acest tribut, cât pentru a-l simboliza Carele au fost decorate de Andrea del Sarto și Pontormo Carele cu tribut și trofee circulau acum pe străzi la fiecare ocazie solemnă Pregătindu-se pentru vizita lui Leon al X-lea în , florentinii „au conceput pentru primirea lui cele mai mari festivități și decor magnific și magnific cu atâtea arcade, fațade, temple, coloși și alte sculpturi și ornamente pe care nimic mai magnific, mai bogat și mai frumos nu le-a avut vreodată fost construit" Totodată, a fost prezentată mascarada „Triumful lui Camille” și s-au organizat turnee, în special pentru care au fost create robe și armuri magnifice Principalele lucrări au fost realizate de Francesco Granacci și Andrea del Sarto, cu ajutorul lui Rosso și Pontormo Împăratul Carol al V-lea a vizitat Italia de șapte ori În timpul intrării sale în Bologna pentru încoronare din , porțile orașului au fost decorate cu medalioane cu imagini ale lui Cezar, Augustus, ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Vespasian și Traian, statui ecvestre ale lui Camillus și Scipio și statui ale altor romani care au devenit faimoși pentru artele lor marțiale și inteligență De la porțile orașului până la biserica San Petronio, Carol al V-lea a urmat o potecă împodobită cu două arcade dorice, cu multe picturi și statui, explicând simbolic rolul împăratului, așa cum a fost prezentat Papei Clement al VII-lea Ei i-au amintit lui Carol al V-lea de acei suverani care se dovediseră a fi patroni ai papalității și apărători ai credinței Au fost statui ale lui Carol cel Mare, ale împăratului Sigismund, ale lui Ferdinand de Aragon și ale împăratului Constantin Printre scenele din viața acestuia din urmă se număra, în special, imaginea lui Constantin oferind coroana și sceptrul imperial papei Silvestru Logodna împăratului Frederic al III-lea și Eleanor al Portugaliei Fresca de la începutul secolului al XVI-lea La mijloc - Episcopul Eneo Silvio Piccolomini, viitorul Papă Pius al II-lea După capturarea Tunisiei și eliberarea a douăzeci de mii de creștini din sclavie, Carol al V-lea în - a trecut triumfător de la sud la nord prin toată Italia Intrările sale solemne sunt o exploatare a mitologiei imperiale la o scară nemaivăzută din Imperiul Roman: globuri, imagini ale cosmosului, zei și zeițe, eroi și eroine, continente supuse, râuri și popoare - toate acestea sunt echipate cu zicale latine care lăuda august maiestate Deosebit de magnifică a fost intrarea lui Carol al V-lea în Florența în , când învingătorul i-a dat-o fiicei sale Margareta de Austria în căsătorie cu ducelui Alessandro de Medici Orașul era împodobit cu statui alegorice, inscripții cu motto, perspective arhitecturale și arcuri de triumf cu statui și imitații de reliefuri grisaille (pictate în gri pe gri) Grupul sculptural placat cu argint „Hercule și Hidra” și statuia Păcii le-au amintit florentinilor de recenta victorie a Medici asupra Florenței rebele În drum spre centrul orașului, la podul din Piața Santa Trinita, Carol al V-lea trebuia să se vadă sub forma unui cal INTRODUCERE Artă pierdută al-lea monument Nu au avut timp să termine statuia și pe piață a fost pus doar un cal, pe care abia au avut timp să-l acopere cu tablă pe lut încă umed Când succesorul lui Alessandro, care a fost ucis câteva luni mai târziu, Ducele Cosimo I de Medici, s-a întâlnit în pe Ioana de Austria, mireasa fiului său Francesco, o echipă de arhitecți, sculptori și pictori, condusă de Vasari, a realizat un program științific elaborat la conducerea ducelui de umanistul Borghini și a servit drept precedent pentru primirea altor mirese medicale La început, cortegiul urma să treacă pe sub arcul dedicat Florenței, în spatele căruia se afla imaginea lui Hymen; apoi era un arc în cale, slăvitor Procesiunea de nuntă a lui Adimari și Ricasoli în Piazza San Giovanni din Florența Pictura unui cufăr de nuntă ca Partea stângă În centru se află Baptisteriul Florentin familia miresei mai departe - un amfiteatru unde era lăudată familia mirelui; ultimele trei arcade vorbeau despre domnia înțeleaptă și generoasă a ducelui Cosimo: prima era dedicată Credinței, a doua Prudenței Civice, a treia Păcii Publice Decorul stradal a fost păstrat într-un stil antic monocrom Florența s-a transformat pentru o vreme într-o țară a viselor umaniste: orășenilor li s-a părut că se plimbă prin Roma Antică la apogeul măreției ei Arhitectura renascentista reala nu a realizat niciodata un asemenea efect În același an, au fost prezentate „intermezzi” cu un scenariu de Vasari, care a inventat viziuni cerești și a folosit pe scară largă trapele pentru apariția demonilor și a munților falși pe scenă Spectacolul a avut loc în Sala Cinquecento din Palazzo Vecchio, care până în a fost decorul tuturor marilor festivaluri medicale Vasari a ridicat acolo un amfiteatru pentru spectatori, o cutie separată pentru duce și a folosit pentru prima dată o cortină care cădea De data aceasta, „intermezzi” au căpătat o unitate tematică: epică zodii din istoria lui Cupidon și Psyche, a căror reuniune a servit drept prototip pentru nunta Ioanei din Austria și a lui Francesco Medici După nuntă, în , a avut loc festivalul Genealogia Zeilor Păgâni, pentru care Vasari a inventat douăzeci și unu de care și sute de costume după programul Borghini: întregul Olimp a coborât pe pământ într-o procesiune triumfală în cinstea tinerilor căsătoriți Când mirii au intrat în biserica San Spirito, au văzut viziunea lui Dante asupra cosmosului Toate aceste sărbători s-au estompat, totuși, înaintea unei sărbători uimitoare în onoarea căsătoriei Marelui Duce al Toscana Ferdinand în După intrarea solemnă a miresei, Christina din Lorena, un amuzant Procesiunea de nuntă a lui Adimari și Ricasoli în Piazza San Giovanni din Florența Pictura unui cufăr de nuntă ca Partea dreaptă o bătălie navală în curtea Palazzo Pitti s-a transformat într-un bazin, iar timp de trei săptămâni a avut loc o serie neîntreruptă de turnee și spectacole ale „Mascaradei râurilor” Apogeul sărbătorii a fost „intermezzi” din Teatrul Medici construit cu trei ani mai devreme în Palatul Uffizi, care a devenit un punct de cotitură în istoria operei și a artei teatrale în general Pentru această reprezentație au fost cusute de costume, fiecare detaliu fiind considerat de umanistul și patronul artelor contele Giovanni Bardi și desenat de arhitectul și inginerul curții Buontalenti Fiecare rochie a fost o capodopera arheologica, fiecare atribut bazat pe un precedent clasic În primul „intermezzo”, aproximativ trei mii de spectatori au văzut „Armonia sferelor” pe cerul plin de stele Cele opt Sirene ale lui Platon, împreună cu cele din sferele a noua și a zecea, s-au așezat pe nori, povestind cum au coborât din cer pentru a cânta mireasa Înscăunat în centru era Necessity cu un fus cosmic de diamant INTRODUCERE Artă pierdută Era deservită de trei parcuri, iar norii se învârteau în jurul ei, purtând cele șapte planete și Astrea, a cărei venire pe pământ era un semn al întoarcerii „epocii de aur” Deasupra erau doisprezece eroi și eroine care întruchipau virtuțile Christinei și Ferdinand Sirenele și planetele au intrat într-un dialog care exprimă bucuria cosmosului la o alianță atât de favorabilă, iar pe măsură ce norii se ridicau, scena a fost luminată de razele soarelui și noaptea a căzut deasupra În al doilea „intermezzo” din grădină, printre portocali și lămâi, a avut loc o competiție între muze și pieride După ce au cedat primatul muzelor, pieridele s-au transformat în patruzeci și, trosnind, au zburat Efectul principal de scenă a fost un munte imens, în creștere Nașterea Mariei Fresca - în corul Santa Maria Novella din Florenţa Un grup de femei plimbate - din clanul Tornabuoni, care au comandat pictura gâtul de sub scenă În cel de-al treilea „intermezzo” după teribila bătălie a lui Apollo cu dragonul, locuitorii din Delphi au cântat cântece pitice și au dansat în cinstea învingătorului Cu ritmul acestui dans, liderul muzelor a curățat sufletele oamenilor de demoni Al patrulea „intermezzo” a revenit la cosmologia platoniciană, apoi vrăjitoarea a evocat o viziune a iadului În a cincea a fost prezentată povestea Arion Un Amphitrit cântător a apărut pe o scoică sidef, desenat de o pereche de delfini, înconjurat de tritoni și naiade care au cântat spre gloria nunții Galera cu Arion și un echipaj de patruzeci de oameni era în plină vele După ce a sărit peste bord, Arion a ieșit curând din valuri pe spatele unui delfin, cântând în propriul său acompaniament În al șaselea și ultimul „intermezzo”, ca și în primul, a apărut o viziune cerească: norii s-au despărțit, dezvăluind Olimpul cu două duzini de zei și virtuți Mitul a fost folosit ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV spus de Platon în Legile Jupiter, din compasiune față de oameni, a trimis Armonia și Ritmul pe pământ, pentru ca, cântând și dansând, omul să poată primi mângâiere din necazuri Când au pus piciorul pe pământ, douăzeci de cupluri în costume pastorale au apărut în sunetele muzicii cerești și, dansând, au cântat un cântec în cinstea tinerilor căsătoriți Lucrarea lui Buontalenti pentru „Intermezzi” din a avut o semnificație epocală, fiind primul (și devenind rapid cunoscut) precedent al ceea ce în următorii trei sute de ani va deveni norma paneuropeană a spectacolului teatral - portalul prosceniului , în spatele ei șiruri de aripi laterale în retragere, a căror perspectivă este închisă de fundal Toate peisajele Creșterea, educația, botezul și căsătoria animalelor de companie din adăpostul Santa Maria della Scala din Siena Fresca mijlocul secolului al XV-lea au fost construite pe principiul unei curbe eliptice concave cu scenele descrescând în perspectivă, iar acest lucru a fost subliniat de plasarea actorilor, oriunde s-ar fi aflat - pe pământ sau pe cer Multe relatări oficiale ale acestei performanțe, autorizate de Marele Duce, au fost chemate pentru a răspândi faima lui Ferdinand și a „intermezzii” săi în toată Europa, iar trei ani mai târziu au fost tipărite o serie de gravuri La Roma, papii și cardinalii au comandat lucrări de design la scară largă de la artiști care nu aveau nimic de-a face cu viața religioasă Inițiatorul a fost Papa Paul al II-lea, care, la începutul marelui său preot, a câștigat dragostea poporului prelungind sărbătorile carnavalului din pentru câteva luni și arătând triumful lui Augustus, cuceritorul Cleopatrei Pe lângă măștile mitologice, erau regi în lanțuri, plăci de bronz cu hotărâri ale poporului și Senatului, costumați INTRODUCERE Artă pierdută Senatul roman antic cu edili, chestori, pretori, patru care pline de măști cântătoare și care cu trofee Întreaga lume a cunoscut festivitățile date la Roma de cardinalul Pietro Riario, nepotul lui Sixtus al IV-lea, în , în timpul trecerii lui Eleonora de Aragon, numită mireasă a ducelui Ercole de Ferrara Zona de lângă biserica romană Santi Apostoli a fost transformată temporar într-o clădire luxoasă spectaculoasă, cu pereții împodobiți cu covoare scumpe, cu terase, galerii și fântâni, ale căror jeturi ajungeau pe acoperișul bisericii Pe scenă, florentinii special invitați au jucat pantomimi mitologice Sărbătoarea Sfinților Apostoli Petru și Pavel a fost sărbătorită în același an cu punerea în scenă a unui triumf străvechi Doi ani mai târziu, un alt nepot al Papei, comandantul șef al trupelor papale, Girolamo Riario, a organizat un turneu în Piazza Navona cu participarea celor mai faimoși cavaleri ai Italiei, Spaniei și Burgundiei Audiența a fost de până la o sută de mii de oameni, această sărbătoare a durat trei zile Așa a fost răspunsul lui Sixtus al IV-lea la jostra familiei Medici Sub Inocențiu al VIII-lea, la carnavalul din , a devenit obiceiul ca cardinalii de la Roma să se trimită reciproc care pline cu măști splendid costumate, bufoni și cărți de cântece recitând versuri scandaloase În anul următor, în ziua consacrarii sale ca papa Rodrigo de Borgia (Alexander al VI-lea), pe drumul său ceremonial au fost ridicate mai multe arcuri de triumf de la biserica San Pietro la biserica San Giovanni in Laterano Un an mai târziu, cu ocazia nunții fiicei sale Lucrezia și Giovanni Sforza, Papa a aranjat o cină la Palatul Vatican, unde s-au jucat comedii și tragedii toată noaptea La carnavalul din , Cesare Borgia, fratele Lucretiei, care a condus fortele militare ale Statelor Papale, cu o indrazneata aluzie la persoana sa si la marea suparare a pelerinilor veniti la Roma pentru a sarbatori anul jubiliar, a prezentat in Roma triumful lui Iulius Cezar cu unsprezece care magnifice În , în cinstea nunții dintre Lucreția și Alfonso I d’Este, douăsprezece care triumfale au defilat prin Piața Sf Petru, iar noaptea s-au jucat din nou comedii în palatul papal și au fost aranjate dansuri maure și de altă natură În , când cei mai tineri Medici, Lorenzo și Giuliano, care tocmai deveniseră conducători ai Florenței, au fost onorați la Roma, un teatru de lemn a fost construit pe Capitoliu din ordinul lui Leon al X-lea Tavanul uriașei structuri dreptunghiulare era căptușit cu mătase albă și albastră Pereții din interior erau despărțiți de pilaștri, între care erau așezate alegorii și embleme pitorești După liturghie aici ori ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Au jucat o piesă de teatru și au aranjat o sărbătoare, a cărei decorație principală era o credenza uriașă cu douăsprezece etaje, acoperită complet cu vase de aur și argint Imediat după încheierea sărbătorii, teatrul, după obiceiul de atunci, a fost demontat Ducii de Ferrara și Milano, care acasă în Italia nu aveau egal în splendoarea ceremonialului curții și în splendoarea festivităților, au fost doar studenți capabili ai ducilor de Burgundia Cei mai buni artiști care au fost în slujba curții din Burgundia și Flandra au combinat pictura nu numai cu decorarea manuscriselor și a pictării statuilor, fără a preveni efort, au conceput festivități și turnee orbitoare de frumusețe și ingeniozitate, au pictat steme și bannere, au creat mostre de haine de ceremonie Melchior Bruderlam, pictorul de curte al contelui de Flandra, iar apoi ginerele său, primul duce de Burgundia, Filip cel Îndrăzneț, au pictat steaguri și șei, au realizat și pictat curiozități mecanice în castelul din Eden, cu care au pictat a stropit sau stropit oaspeții care soseau acolo În , a supravegheat decorarea escadrilei ducelui, care era pe cale să atace Anglia Corabia lui Filip cel Îndrăzneț strălucea toată albastru și auriu; scuturi heraldice mari împodobeau suprastructura înaltă de la pupa; pânzele erau complet acoperite cu imagini de margarete și monogramele cuplului ducal cu deviza: „Abia aștept” Nobilimea a încercat să se depășească reciproc în efortul de a decora cât mai magnific navele acestei expediții eșuate Mulți au ordonat ca catargele navelor lor să fie acoperite complet cu foiță de aur Au venit vremuri bune pentru artiști: au câștigat ceea ce și-au dorit și încă nu au fost de ajuns Ca răspuns la capturarea Constantinopolului de către turci, ducele Filip cel Bun a organizat un „Festival al Fazanului” la Lille în Era vorba despre a face jurămintele de a participa la o cruciadă împotriva turcilor pentru a recuceri Constantinopolul Nici măcar o călătorie pe mare nu a servit drept obstacol celor care doreau să vadă această performanță Sala imensă, decorată cu tapiserii înfățișând isprăvile lui Hercule, era căptușită cu galerii pentru spectatori, majoritatea îmbrăcați în măști și costume de mascarada În centrul sălii stătea un stâlp care susţinea imaginea unei femei într-o pălărie extrem de bogată, cu părul curgându-i peste umeri; în timpul întregii sărbători, ea a eliberat hipocras din sfarcurile ei - o băutură ca vinul fiert, care trebuia să aprindă inspirația poetică prin analogie cu apa izvorului Hipocrene Pe laterale erau așezate trei mese gigantice Erau îngrămădite cu mai mult de douăzeci de inter-vase: o plăcintă monstruoasă în care douăzeci INTRODUCERE Artă pierdută opt muzicieni „în direct”; o biserică de sticlă cu patru cântare și un clopot care sună; castelul Lusignan cu șanțuri umplute cu apă portocalie, cu zâna Melusina pe unul dintre turnuri; o moară de vânt cu arcași care țintesc hoți de magpie; bătălia unui leu cu un șarpe; un sălbatic călare pe cămilă; un călăreț nebun care se rătăcește pe un urs printre ghețari și stânci; un lac inconjurat de orase si castele; o mare navă comercială sub vele și cu echipaj; o fântână împodobită cu copaci de sticlă, iar pe ea St Andrei cu cruce; putto, pis cu apa de trandafiri etc Dupa ce invitatii au admirat aceste curiozitati, a venit si randul interludiilor Șaisprezece cavaleri au adus un cal înapoi, cu trâmbiți așezați pe el, cu spatele unul la altul Un jumătate om-jumătate vultur, înarmat cu sulițe, a intrat pe un mistreț, purtând un bărbat Intră un cerb mecanic alb, cu coarne de aur, îmbrăcat în mătase; pe ea este un copil cântător, căruia căprioara îi răsuna în bas Un dragon cu solzi de foc a zburat înăuntru Au dat jos un stârc și doi șoimi; stârcul mort a fost adus ducelui Coarnele au sunat în spatele perdelei, cortina s-a ridicat și publicul l-a văzut pe Jason Aici citește scrisoarea Medeei, se luptă cu taurii furioși, ucide un balaur, ara pământul și îl seamănă cu dinții de monstru; Iată că vin războinicii Apoi au arătat o scenă din Amadis din Galia Turcul uriaș a adus un elefant; pe elefant este un castel, iar în el o doamnă îmbrăcată în călugăriță se află Olivier de la Marche, poet de curte și cronicar, în rolul Sfintei Biserici, chemând pe cei prezenți la cruciada Regele de arme al Ordinului Lână de Aur a adus un fazan viu într-un colier de aur cu pietre prețioase; ducele a jurat pe fazan să-i ajute pe creștini în lupta împotriva turcilor, iar toți cavalerii au dat un abonament pentru a participa la campanie Sărbătoarea s-a încheiat cu un bal alegoric În sunetele muzicii, la lumina torțelor, doamna, toată în alb din cap până în picioare, cu inscripția „Grația lui Dumnezeu” pe umăr, i-a citit ducelui octava și, plecând, i-a dăruit o duzină de virtuți : credință, milă, smerenie, dreptate, rațiune, cumpătare, tărie, adevăr, generozitate, sârguință, speranță și curaj; fiecare era condus de un cavaler în armură stacojie După ce au dansat cu cavalerii lor, virtuțile l-au încununat pe învingător în bătălia cu sulițele - Contele Parole, viitorul Carol Îndrăznețul Balul s-a încheiat la ora trei dimineața Nici o singură intrare solemnă a unei persoane regale în Țările de Jos nu a fost completă fără spectacole, fără personificări alegorice, fără zeițe sau nimfe goale, așa cum a văzut Dürer când Carol al V-lea a intrat în Anvers în Asemenea spectacole erau organizate pe platforme de lemn, și chiar în apă: de exemplu, la intrarea lui Filip cel Bun în Gent în , pe podul de peste Lys au stropit sirene, „complet goale și cu părul curgător, așa cum sunt de obicei pictat " Judecata de la Paris a fost ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV cea mai comună intriga a unor astfel de spectacole Dar poate cea mai mare surpriză pregătită de cetățenii din Gent pentru Filip cel Bun a fost imitarea altarului din Gent sub forma unui tablou viu, care a fost ridicat în piața orașului cu ocazia intrării triumfale a ducelui în oraș în Când în Bruges în se pregăteau pentru căsătoria solemnă a ducelui Carol Îndrăznețul și a surorii regelui englez Edward al IV-lea Margareta de York, au fost solicitați pictori cu ucenici din Gent, Bruxelles, Louvain și alte orașe Printre ei s-a numărat și tânărul Hugo van der Goes Au prezentat ochilor celor prezenți treizeci de corăbii sub pânză purtând stemele stăpânirilor Ducelui; o balenă cu mai mult de patruzeci de oameni înăuntru; şaizeci de femei îmbrăcate în toate provinciile, cu păsări în cuşti şi fructe în coşuri; mori de vânt Din gura balaurului ucis de Hercule, au zburat păsări vii, au fost lovite de vânători Masa de banchet era împodobită cu un turn de cincisprezece metri, în care se aflau muzicieni - mistreți, capre, lupi și soliști măgari Un pitic îmbrăcat ca o ciobănească a intrat pe un leu de aur mai mare decât un cal Deschizând și închizând gura, leul a cântat cuplete de salut O parte a acestei sărbători a fost un turneu de suliță de nouă zile, organizat în piață Pe părțile opuse ale stadionului s-au ridicat porți împodobite cu copaci de aur cu turnuri, în care se aflau trâmbițeri în veșminte roșii, cu bannere pe țevi Din turnuri fluturau bannere albe cu imagini cu copaci aurii Vizavi de podiumul doamnelor stătea un pin înalt, cu trunchiul aurit Sub ea se află platforma Regelui de arme Lângă peron era o tribună atârnată cu covoare pentru judecători Casele, turnurile și tot ce era în jurul stadionului, cât vedea cu ochii, erau pline de oameni Un pitic a pășit în arenă, conducând un uriaș îmbrăcat în lanțuri de aur Au urcat pe peron Regele de arme a citit scrisoarea primită de Duce de la „Prițesa Insulei Necunoscute”, care a anunțat că își va acorda favoarea celui care, după ce a luptat și l-a învins pe „Cavalerul Pomului de Aur”, îl va elibera uriașul care îi aparține Cavalerii burgunzi și englezi s-au ciocnit în dueluri de o jumătate de oră Câștigătorul a fost cel care a spart cele mai multe copii pe zi Niciunul dintre participanți nu a apărut de două ori în același costum În , s-au ținut sărbători splendide în tot imperiul lui Carol al V-lea în onoarea recunoașterii fiului său cel mare, Filip, ca conducător ereditar al Olandei Prințul Philip a aterizat în Italia cu o mare suită și a trecut triumfător res Genova, Milano, Mantua, Trent până în Germania și Țările de Jos Orașele s-au întrecut în luxul recepțiilor În Țările de Jos, prințul a vizitat Bruxelles, Louvain, Gent, Bruges, Lille, Tournai și apoi orașe din nord La Lille, uriașa „Navă a Statului” cu împăratul și fiul său la bord, a intrat în portul Templului Bunăstării, condusă ca piloți de virtuți fecioare Când Carol al V-lea și Filip stăteau în templu, gura iadului s-a deschis dedesubt cu figura lui Luther înăuntru Cea mai faimoasă din secolul al XVI-lea a fost intrarea lui Filip în Anvers, al cărei proiect a fost condus de Pieter Cook van Aelst, profesorul lui Pieter Brueghel cel Bătrân Relația dintre Carol al V-lea și Filip a fost exprimată alegoric prin poveștile despre Avraam făcându-l pe Isaac moștenitorul său; Iosif în vizită la Iacov; Solomon a preluat împărăția lui Israel ca moștenire de la tatăl său David Prototipurile clasice au fost Filip și Alexandru; Adrian, succesorul lui Traian; Priam alegându-l pe Hector; Vespasian vizitat de fiul său Titus Multe peisaje au rămas neterminate: de exemplu, un pod cu obeliscuri de nouă metri și un templu rotund al Victoriei în afara porților Sf Gheorghe Spre deosebire de contemporanii lor italieni, Anversul nu s-a închinat în fața oaspeților lor de rang înalt cu lingușiri servile Pe o platformă stătea Mercur, care era servit de Comerț împreună cu reprezentanții celor cinci națiuni ale căror comunități se aflau în oraș; pe de altă parte - Pacea alături de Libertate Cu aceste imagini vii, subiecții i-au amintit tânărului prinț de condițiile necesare pentru prosperitatea lor Arcade cu intrigi tradiționale imperiale pe teme de rădăcini dinastice, „epoca de aur”, posesiuni mondiale, cu imagini ale războaielor imperiale și ale păcii și, în final, ultimul arc, pe care Dumnezeu Tatăl, înconjurat de virtuți pe fundalul unor uriașe cer concentrice, i-a înmânat prințului Filip un sceptru și o sabie și i-a pus o coroană prețioasă pe cap - toate acestea i-au servit ca o amară amintire că alegătorii germani nu l-au ales împărat Faima Intrării din Anvers a fost răspândită în toată Europa prin descrieri ilustrate publicate în latină, franceză și flamandă În același an, viceregele Olandei, Maria a Ungariei, sora lui Carol al V-lea, a oferit o sărbătoare minunată în castelul său în cinstea cuceririi Peruului de către spanioli Aproape toate angajamentele au fost în spiritul cunoscutelor romane cavalerești de atunci Într-una dintre seri, un bal de teren a fost întrerupt de invazia sălbaticilor care le-au răpit pe doamne și s-au refugiat alături de ele într-o cetate din apropiere, care a fost luată cu asalt a doua zi Punctul culminant al programului a fost turneul de teatru „Povestea Sabiei fermecate și Castelul întristării” Prințul Philip a participat la ea în rolul de ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV sabia magică și eliberatorul prizonierilor castelului sub numele de Beltenebro, frumosul melancolic din Lma dis După această sărbătoare, motivul Castelul Durerii a ocupat un loc important în proiectarea turneelor din toată Europa Casa regală franceză a încercat să țină pasul cu rudele lor din Burgundia în splendoarea sărbătorilor La Paris, în , în timpul intrării Isabellei de Bavaria ca prietenă cu Carol al VI-lea, se putea vedea o căprioară albă cu un „іЯ” aurit* ' mi coarne și o coroană în jurul gâtului; stătea întins pe „patul justiției”, și-a dat ochii peste cap, și-a mișcat coarnele și, în cele din urmă, l-a ridicat sus, cu crini de aur, cu care a fost blocat întreg podul, a încoronat-o pe Isabella cu o coroană și a dispărut, aproape întorcându-se spre rai „Bunul Rege Rene” (Rene I de Anjou) - patronul pictorilor, cărturar, poet, arhitect, iubitor de curte și războinic curajos - nu a fost doar autorul celui mai frumos tratat scris vreodată despre ceremonialul turneului, dar a condus personal și unii turnee fantastice În jurul anului , a ordonat construirea unui „Castelul Gărzii Veselie” din lemn lângă Saumur - acesta era numele castelului aparținând lui Lancelot, unde locuiau Tris/en și Isolda, care fugiseră de soțul lor Iseults a regelui Marc Acolo, Ducele René a ținut un ospăț de patruzeci de zile cu soția și amanta sa, Jeanne de Laval, care după un timp i-a devenit soție morganatică A fost pentru ea că această lacăt În secolul al XVI-lea, designul intrărilor regale franceze a fost influențat decisiv de gravurile realizate după seria n^ ’ dar „Triumful lui Cezar” a lui Mantegna În , au fost folosite de organizatorii intrării lui Henric al II-lea în Rouen în onoarea predării lui Boulogne de către britanici - prima sărbătoare din Franța care a reprodus triumful roman O altă zonă a artei seculare, în care artiștii UD au colaborat cu umaniștii, a fost decorarea festivă a sălilor din castele, palate, vilele suverane și nobilimii În Italia, decorația permanentă / ' a sălilor până în secolul al XVI-lea a fost redusă, cu pretenții rare; / ' cheniya, la motive heraldice împrăștiate - figuri de Animale, flori, scuturi de diferite forme cu steme r / ' tu din familie și înalții ei patroni , - așezat pe pereți albi Principalele elemente ale decorului festiv au fost tapiserii cu „povești”, covoare, piele în relief, perdele pentru uși, țesături pentru scaune suspendate și bănci O/ Ar putea forma un set tematic: de exemplu, Mediuchi în palatul lor în timpul lui Cosimo cel Bătrân și Piero Gottoso ar/dacă INTRODUCERE Artă pierdută la dispoziția Triumfurilor, Vânătoarea ducelui de Burgundia, Povestea lui Narcis Un astfel de ansamblu ar putea fi ușor înlocuit în funcție de tema sărbătorii De aceea pereții au fost lăsați voit fără picturi Descriind decorarea camerelor palatului, contemporanii au acordat în primul rând atenție decorațiunii tavanelor sculptate; al doilea criteriu de splendoare - tapiserii și covoare, de preferință franco-flamandă; apoi privirea apreciativă a zăbovit asupra mobilierului; și abia pe ultimul loc, aproape întâmplător, alături de vaze și cărți, puteau fi menționate picturile Pentru ca decorul interior mobil și deci fragil să fie înlocuit de picturile monumentale în frescă, a fost necesar să se atribuie fiecărei săli un anumit scop practic și simbolic, exprimat în decorul ei permanent Condiţiile necesare pentru aceasta erau bogăţia şi stabilitatea ideologică a regimurilor; ambele au devenit realitate pe măsură ce republicile au făcut loc dinastiilor aristocratice, stabilite în cele din urmă în timpul războaielor italiene, adică până la mijlocul secolului al XVI-lea Artiștii care au conceput festivitățile au folosit atribute, hieroglife, embleme, cu care umaniștii exprimau tot felul de idei abstracte Acest limbaj era mai mult sau mai puțin inteligibil doar pentru mințile sofisticate La urma urmei, programatorii s-au bazat dintr-un amestec destul de tulbure de pseudoștiință egipteană, metafizică pitagoreică, mitologie elenistică, înțelepciunea lui Hermes Trismegistus, heraldică medievală, Triumfurile lui Petrarh și fanteziile neoplatonice ale lui Marsilio Ficino Pentru profani, o astfel de artă părea a fi o ocupație extrem de intelectuală, care necesită talente deosebite și o educație largă Acest lucru a ridicat prestigiul artiștilor în ochii contemporanilor lor Principalul paradox În zorii Renașterii, în anii , artistul toscan Cennino Cennini a formulat într-o carte de instrucțiuni pentru pictori o poziție care merită o atenție deosebită, deoarece exprima principalul paradox al artei renascentiste Pictura, scria Cennini, „devine o fantezie, pentru că prin activitatea mâinilor găsește lucruri invizibile, prezentându-le ca naturale cu ajutorul unei umbre, și le fixează cu o mână, arătând ceea ce nu este” Gândul în sine nu este nou: se găsește la Filostrat cel Tânăr: „A aborda lucrurile care nu există ca și cum ar fi ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV în realitate, lasă-te purtat de ei în așa fel încât să-i consideri cu adevărat, parcă, vii Faceți vizibil invizibilul” Însă sensul său în autorii antici și creștini nu este același Ce lucruri a numit Cennini „invizibile”? În primul rând, cele pe care un creștin le poate vedea doar cu viziune spirituală - cele care nu provin de la o persoană, ci de la Dumnezeu și nu se supun legilor opticii Până la adoptarea la Sinodul IV Lateran din a dogmei transsubstanțiarii, sentimentele iconoclaste au fost puternice în clerul catolic, cauzate de simptomele tulburătoare ale întoarcerii credincioșilor la idolatrie, la magia păgână: mulți creștini se închinau, în esență, nu Dumnezeu, ci imagini ale lui Dumnezeu și ale sfinților și au încercat să ispășească aceste imagini ca și cum ar fi vii Din punct de vedere iconoclast, nu este contraindicat să decorezi viața cu imagini ale lucrurilor vizibile care există fizic; dar este inacceptabil să încerci să reprezinți lucrurile divine în imagini materiale („parcă în viață”): indiferent cât de mult s-ar strădui artistul, imaginea lui Dumnezeu nu va aduce o persoană mai aproape de Dumnezeu, deoarece imaginea materială îi desparte singurul și esență indivizibilă în principii divine și muritoare, iar înlocuirea primului cu al doilea îl transformă inevitabil pe credincios într-un idolatru Ideea de a „face vizibil invizibilul” de către creștinul Cennini, spre deosebire de Philostratus, sună destul de paradoxal, cu toate acestea, aceasta a determinat strategia artei renascentiste în subiectele religioase Mai devreme sau mai târziu, un nou val iconoclast trebuia să se ridice Ea s-a ridicat sub steagul Reformei și a costat scump artei catolice Pe lângă tot ceea ce este divin, lucrurile „invizibile” – și în aceasta Cennini nu diferă de scriitorul antic – trebuie să includă și fenomene mentale: gânduri, sentimente, impresii, experiențe, amintiri, imagini ale fanteziei – și tot ceea ce pur și simplu nu este vizibil la momentul dat momentul care a trecut înaintea ochilor mai devreme sau va apărea mai târziu, precum și diverse proprietăți fizice care sunt percepute nu de ochi, ci de alte simțuri Cu privire la întrebarea „ce nu este”, Cennini și Philostratus au putut ajunge la un acord doar parțial Pentru un creștin consecvent care evită ideea dualistă a lui Dumnezeu și a diavolului, a binelui și a răului ca forțe veșnic opuse, „ceea ce nu este” este, în primul rând, tot felul de întrupări ale răului: la urma urmei, răul nu este au o plinătate existențială independentă, este doar daune ființei divine, realitatea binelui absolut Din acest punct de vedere, diavolul, demonii, au un grad de ființă slăbit; INTRODUCERE Principalul paradox pe și lumea interlopă cu existența ei scăpată Nu este de mirare că imaginile răului au fost asimilate de creștin artă cu dificultate Multă vreme, monștri și ființe demonice care personifică răul au putut fi reprezentați doar în scene biblice, cum ar fi căderea, povestea lui Iona, ispita lui Hristos, coborârea în iad și, în principal, în Apocalipsă, precum și în rareori văzute scene ale ispitei Sf Anthony A fost nevoie de o mie de ani pentru ca diavolii să invadeze în sfârșit reliefurile capitalelor romanice Cât priveşte demonologia cotidiană şi cotidiană, se ştie că în Evul Mediu Biserica îi persecuta pe cei care credeau în existenţa vrăjitoarelor Chen-nin a trăit cu aproape o sută de ani înainte de acel moment teribil din istoria Europei, când Inocențiu al VIII-lea a emis bula „Summis desiderantes”, care a deschis o „vânătoare de vrăjitoare” generală în toată Europa Toată această sferă de imagini creștine despre „ceea ce nu este” i s-ar părea lui Philostratus a fi un nonsens Dar ar fi putut găsi un limbaj comun cu Cennini dacă ar fi fost despre imagini cu tot felul de creaturi bizare din mituri antice, precum centauri, sirene și monștri, care se presupune că trăiesc undeva la sfârșitul lumii Gradul de credință în existența lor între păgâni și creștini a fost, probabil, același Arta Renașterii și-a propus și să înfățișeze toată această mulțime nemărginită de creaturi fantastice „la fel de firesc”, existente în realitate, „parcă vii” Când un artist se apropie cu astfel de intenții de tărâmul cu adevărat nelimitat al „invizibilului” sau „ceea ce nu este”, nu are de ales decât să aibă încredere în fantezie Maestrul medieval a avut încredere, în primul rând, în fanteziile unor predecesori necunoscuți, care în primele secole ale creștinismului au creat imagini ale lui Hristos, Fecioarei Maria, sfinți și au venit cu scheme de înfățișare a fenomenelor și evenimentelor din Istoria Sacra Să presupunem că legendele despre originea miraculoasă a unor prototipuri precum „Mântuitorul nu este făcut de mână” și portretele Maicii Domnului pictate de Evanghelistul Luca sunt de încredere Dar nimeni nu știa cum arăta Maria în vremea Bunei Vestiri, cum era Hristos în adolescență sau la Botez, ca să nu mai vorbim de imposibilitatea de a vedea chipurile apostolilor (ale căror imagini au apărut nu mai devreme de secolul al III-lea) și altele personaje biblice Formulele iconografice care au evoluat de-a lungul secolelor s-au schimbat sub influența imaginației interpreților, reflectând atât zelul lor evlavios personal, cât și noi dispoziții, idei, dogme și forme de viață religioasă care erau relevante pentru întreaga lume creștină La începutul Renașterii, fantezia a jucat un rol atât de important în arta religioasă încât atunci când Boccaccio, în postfața la Decameron, a decis, pentru orice eventualitate, ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV pentru a se apăra de atacurile sfinților și ipocriților, a apelat tocmai la practica artiștilor: „Pictorul, fără a fi criticat, cel puțin corect, nu numai că îl face pe Arhanghelul Mihail să lovească șarpele cu sabia sau sulița, nu doar îl face pe Sfânt George lovește balaurul oriunde, - el ne prezintă pe Hristos în chip masculin, Eva - într-o femeie; vedem în picturile sale că picioarele celui care a vrut să moară pe cruce pentru mântuirea neamului omenesc sunt uneori pironite pe cruce cu unul, iar alteori cu două cuie În tratatul lui Cennino Cennini, „fantezia” este tocmai ceea ce se numește acum imaginație creatoare El a dezvoltat ideea rolului fanteziei în meșteșugul pictorului prin contrastarea a două sensuri ale cuvântului „desen” unul cu celălalt: „extern” (esterno), care este predat în practică și „intern” (interno) - ivit în imaginaţia pictorului Semnificația „desenului interior” în opera artistului, dificultățile de implementare a „desenului interior” sunt subiecte care au rămas relevante pe tot parcursul Renașterii Benvenuto Cellini, vorbind despre munca sa la celebra salineră a lui Francisc I, menționează intelectualii care i-au oferit „desene făcute în cuvinte” „Multe lucruri sunt frumoase în cuvinte, dar când o faci mai târziu, nu funcționează împreună”, le răspunde el, opunându-se propriului plan Ideea renascentista a „desenului intern” trebuie tinuta mereu in minte pentru a intelege corect atitudinea artistilor renascentisti fata de natura Când Leonardo a spus că „cea imagine este cea mai demnă de laudă, care seamănă cel mai mult cu un obiect de imitat” , el a avut în vedere doar obiectele vizibile – până la urmă este imposibil să „imitem” invizibilul: invizibilul nu poate decât fi imaginat, reprezentat ca un „desen intern” Dacă în anumite lucrări ale Renașterii timpurii imaginile figurilor, obiectelor, relațiilor spațiale nu corespund ideilor noastre, atunci nu trebuie să ne gândim că artiștii nu au fost capabili să imite natura și că le-au luat secole să învețe cum să facă acest lucru Imitația naturii este un nivel elementar al meșteșugului artistic În școlile de artă de astăzi, un copil este instruit în această chestiune în câțiva ani A crede că le-a fost mai greu maeștrilor Renașterii să stăpânească această scrisoare înseamnă să-i subestimezi mult Munca de imitație nu le-a cauzat dificultăți Au copiat cu sârguință mostre artistice, fără de care nici studiul în studio și nici împrumutarea anumitor descoperiri artistice unul de la celălalt nu ar fi de neconceput Au inventat și proiectat spectacole de masă ecleziastice și laice, câștigând uimirea recunoscătoare a publicului, adorând iluzionistul INTRODUCERE Principalul paradox trucuri Realizate la comandă o multitudine de toate tipurile de efigie „Efigie” (efigii) este un cuvânt latin cu o gamă largă de sensuri: portret, imagine sculpturală, păpuşă, asemănare, fantomă, umbra defunctului Existau multe tipuri de efigii Mo-protectoare-relicvar sub formă de busturi și figuri de sfinți în lungime completă Manechine de ceară, lemn sau piele în mărime naturală, îmbrăcate în rochie regală, cu o coroană pe cap, care călăreau pe sicriul regal la înmormântarea monarhilor englezi și francezi Stând în biserici în comemorarea harului divin primit, manechine portrete din ceară sau din lemn în înălțimea omului, uneori ecvestre, îmbrăcate și pictate astfel încât să pară vii - doar în biserica florentină Santissima Annunziata se aflau în (când această artă era deja în declin ) șase sute, fără a socoti trei mii și jumătate de ofrande votive din hârtie machéă sau sub formă de tablouri Același fel de personaje de ceară ale criminalilor executați în lipsă pe auto-da-fé spaniol Statui morminte Profile pe medalii Imagini ale donatorilor (clienți-donatori) în pictură de altar și miniaturi Portrete, mai întâi postume, apoi cele pe viață Principalul domeniu de aplicare al artei imitative este, în sensul cel mai larg al cuvântului, aplicat: predarea meșteșugului, aranjarea efectelor scenice iluzorii și, cel mai izbitor, magia funerară Portretul - acum un gen independent respectabil - nu pare să se încadreze în această serie Dar în Renaștere (și chiar în secolul al XVII-lea), arta portretului, care nu se eliberase încă complet de funcția de înlocuire magică a unei persoane vii, nu era foarte apreciată, deoarece conform tradiției venite de la Plotin și susținută de Părinții Bisericii, era considerată un meșteșug imitativ, neînsuflețit Un astfel de papă renascentist precum Pius al II-lea, după înfrângerea adusă în armatei sale de către domnitorul de la Rimini, Sigismondo Malatesta, a aranjat în toate orașele Statelor Papale arderea solemnă a portretelor lui Sigismondo special pictate în acest scop Portretele erau scrise: „Acesta este Sigismondo Malatesta, regele trădătorilor, dușman al lui Dumnezeu și al poporului; Prin hotărârea Sfântului Colegi, a fost condamnat să fie ars” Abandonând festivalul de foc, Bologna a căzut în dizgrația papală Dar nu orice sarcină a necesitat manifestarea abilităților de imitare de la artiști Mult mai presus decât producția de efigii era arta dificilă de a exprima invizibilul prin vizibil, când artistului i se cerea să poată ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Leon-Battista Alberti Auto portret anii pentru a crea echivalente picturale ale metafizicului, transcendent - obiecte de credință și experiență religioasă Acest tip de subiect a dominat întotdeauna arta creștină Cu toate acestea, chiar și într-un gen imitativ atât de „scăzut” precum portretul era considerat, uneori a fost necesar să se dezvăluie prezența invizibilului Alberti spune în autobiografia sa că a pictat și sculptat un autoportret pentru ca invitații să-l recunoască mai ușor din aceste imagini S-a păstrat versiunea în basorelief Când îl compari cu profilul lui Alberti pe medalia Matteo de Pasti, nu există nicio îndoială că Leon-Battista s-a măgulit foarte mult creând o imagine magnifică a unui om renascentist loveka Sacrifici asemănarea pentru ca oamenii să te recunoască mai ușor? Acest lucru sună a paradox, dacă nu admitem ideea că Alberti a considerat înfățișarea lui vizibilă ca fiind înșelătoare, ascunzând esența spirituală adevărată sau inventată de el, pe care le-a oferit vizitatorilor să se familiarizeze Ca un adevărat artist al Renașterii, Alberti a reușit să prezinte lucruri invizibile – vitejie, libertate spirituală, curaj, inteligență, energie spirituală, voință – „să prezinte ca firesc” Inimaginabilul a primit o expresie plastică, forțându-l pe Alberti să se retragă din natură Dacă oaspeții săi nu au observat trădarea naturii la prima vedere, a fost doar pentru că imaginația creatoare a lui Alberti a fost alimentată de mostre antice care au întruchipat în mintea lor idealul unei personalități eroice La urma urmei, ei au perceput arta antică ca o parte a naturii și, mai mult, ca acea parte a acesteia, care este chiar mai naturală decât natura însăși, pentru că arta antică le dezvăluia cele mai interioare posibilități ale naturii Dar acum nu ne interesează sursa inspirației lui Alberti în sine, ci consecințele ciocnirii a două impulsuri artistice eterogene: unul a venit întotdeauna din natură, celălalt din fantezie Indiferent dacă fantezia s-a bazat pe antichitate, sau dacă a avut alte surse, inclusiv medievale, „invizibilul”, devenind „natural”, a invadat natura și și-a transformat aspectul Principalul paradox al artei Renașterii a fost că, într-un efort de a prezenta „lucrurile invizibile ca fiind naturale!” Artiștii au fost forțați să transforme aspectul lucrurilor vizibile Dacă ar fi fost în mintea artiștilor de pe ambele maluri ale Alpilor ceva care i-a unit, în ciuda diferențelor dintre „dialectele” artistice, nu a fost ideea de a renaște antichitatea, ci preocuparea constantă pentru transformarea vizibilului sub influența invizibilului - transformări în care natura trebuia să rămână recunoscută, egală pentru sine și în același timp devin mai mult decât ea însăși Arta Renașterii și a New Agei s-a concentrat pe încercările de a rezolva în mod convingător această contradicție Astfel, maeștrii Renașterii au predeterminat natura artei europene pentru o jumătate de mie de ani înainte, până la arta neobiectivă a secolului al XX-lea Cu dorința și capacitatea lor de a reprezenta „lucrurile invizibile ca fiind naturale”, maeștrii Renașterii înșiși ne împing să le cerem cu încredere fidelitate față de natură, chiar și acolo unde „naturalul” este de fapt absorbit de supranatural Desigur, în multe cazuri ele nu satisfac cerințele noastre Dar în loc să-i mustrăm, nu ar fi mai bine să reconsiderăm afirmația? Să nu uităm de principalul paradox al artei renascentiste Acest lucru ne va ajuta să înțelegem că tot ceea ce ni se pare în Renaștere funcționează a fi inept, greșit, nu este adevărat - toate aceste ciudățenii sunt cauzate nu de o lipsă de îndemânare, ci de o retragere deliberată din natură pentru a prezenta „lucruri invizibile la fel de firesc ” A prinde un bătrân maestru în absurdități imaginare este la fel de absurd ca și a-i reproșa unui poet că nu a reușit să transforme poezia în vorbire de zi cu zi Este mult mai interesant și mai productiv să percepem o operă de artă ca pe un program adresat imaginației noastre și să discutăm despre ce anume intențiile clientului și ale maestrului au cauzat aceste sau acele abateri de la aspectul și ordinea noastră obișnuită a lucrurilor Acest lucru se aplică în mod egal și particularităților interpretării evenimentelor descrise Majoritatea covârșitoare a „povestilor” create de pictorii și sculptorii Renașterii sunt dedicate unor evenimente extraordinare, miraculoase, în care Dumnezeu testează puterea credinței umane Până în perioada Renașterii, aceste evenimente, cu rare excepții, erau de o mare antichitate - prin urmare, ele aparțineau domeniului „invizibilului” Așa cum Cennini a apelat cândva la imaginația pictorilor, tot așa Alberti, discutând în Trei cărți despre pictură ce trebuie să facă pictorii pentru ca „compunerea istoriei” să fie „frumoasă”, a subliniat că „principalul merit în această chestiune” zace în ficţiune » Dar, la urma urmei, artistul renascentist a vrut ca publicul să vadă în „istorie” nu ficțiune, ci, parcă, evenimentul în sine, ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV capabil să evoce experiențe religioase profunde S-ar părea că pentru aceasta a trebuit să ascundă în toate modurile posibile semnele unei „istorii” ficționale și să înfățișeze o scenă biblică sau hagiografică ca pe un incident care se petrece ca „aici și acum”, chiar în fața ochilor lui Ce legătură are cu ea „frumoasa compoziție a istoriei” cerută de Alberti? Situațiile de viață arată ca niște compoziții frumoase? Și care este rolul ficțiunii aici? Din nou, un paradox se profilează în fața noastră Să încercăm să o înțelegem, gândindu-ne în primul rând la ce este un eveniment Orice situație de viață poate fi numită eveniment? În niciun caz Doar ceea ce rupe linia dreaptă a situațiilor de viață previzibile devine un eveniment În acest sens, cele mai multe dintre intrigile artei creștine sunt evenimente în cel mai înalt grad, chiar dacă vorbim despre fapte care sunt în exterior neremarcabile - să spunem, despre nașterea Fecioarei Maria sau Ioan Botezătorul: până la urmă, semnificația grandioasă despre aceste nașteri este clar pentru toată lumea Dacă „povestea” biblică este prea aproape de viață, atunci poate că va părea un fapt de încredere - dar ca un eveniment ieșit din comun, ca un miracol uimitor sau ca o imagine a suferinței care întărește sufletul, este puțin probabil să atingă pe oricine În mod ciudat, „povestea” trebuie să fie suficient de improbabilă pentru ca privitorul să o considere un eveniment autentic, trăit personal de artistul „martor” și să perceapă din toată inima sensul și semnificația a ceea ce a arătat artistul O analogie cu paradoxul lui Tertulian ar fi potrivită aici: „Cred, pentru că este absurd” A face observatorul să creadă „istorie” din cauza „absurdității” ei înseamnă a prezenta evenimentul ca o transformare decisivă a mersului obișnuit al lucrurilor sub influența providenței divine, intrând în viață și rupând rutina experienței de viață a observatorului „Compoziția este acea regulă a picturii prin care părți separate ale obiectelor vizibile sunt combinate într-o imagine”, citim în tratatul lui Alberti Această definiție sterilă nu pare să susțină ipotezele făcute mai sus despre ceea ce face o „poveste” convingătoare Sugerează o armonie perfectă și de neclintit, și nu despre pauze și paradoxuri Cu toate acestea, pentru Alberti însuși, cuvântul „compunere” a fost asociat tocmai cu o transformare decisivă, chiar paradoxală, a materialului vital prin puterea ficțiunii Acest lucru este ușor de verificat făcând referire la tratatul teoreticianului roman „Arhitectura secolului I î Hr Vitruvius, de la care Alberti a luat acest cuvânt Unde Vitruvius scrie despre combinația naturală, organică a părților într-un întreg, ca și cum ar fi obținut de la sine, introducere Principalul paradox unde vrea să sublinieze stabilitatea și naturalețea oricărui lucru - în toate astfel de cazuri, când ar fi potrivit să vorbim de „compunere” în rusă, folosește un alt cuvânt – „combinație” (conlocatio) „Compoziția” pentru el este complet opusul „combinației” Cu cuvântul „compoziție” Vitruvius exprimă combinația artificială a ceva pentru interacțiunea planificată ulterioară Se presupune că fiecare dintre părțile combinate forțat într-o „compoziție” are propria sa formă și propria sa linie de comportament, până la o confruntare care vizează deplasarea reciprocă sau chiar distrugerea Prin urmare, Vitruvius pune la îndoială chiar și posibilitatea reconcilierii lor Se cere o viclenie considerabilă de la cel care, după ce a rearanjat lumea, efectuează un fel de operație de conectare a incompatibilului Esența lucrării unui arhitect este pentru Vitruvius în trecerea de la ordinea naturală a vieții (conlocatio) la ordinea artificială a formelor (compositio) Alberti, el însuși arhitect în primul rând, a găsit această teorie destul de potrivită pentru pictorii de „povestiri” Ei bine, ce este o compoziție „frumoasă” și de ce ar trebui să fie „frumoasă”, reiese din remarca lui Alberti că este util ca pictorilor să fie „iubitori de poeți și de oratori” „Frumoasă” este compoziția, datorită căreia „povestea” face o impresie la fel de puternică ca o narațiune captivantă și executată expresiv În consecință, „frumoasa compoziție a istoriei” necesită aceeași transformare energetică a materialului vieții, care nu seamănă deloc cu viața însăși, pe care o fac poeții și oratorii atunci când, cu doar cuvinte, îl transformă pe ascultător într-un „martor ocular” al eveniment despre care vorbesc Deci pictorul care construiește „compunerea istoriei” are și propriile „cuvinte” și părți din „cuvinte”, există reguli speciale pentru crearea „frazelor” și mijloace de decorare a „vorbirii” artistice Și el este poet sau orator în felul lui OII IIIIII Dacă oamenii medievali ar avea, ca și noi, o tendință de a rezuma secolul, atunci, privind înapoi în la secolul trecut, ar putea experimenta bucurie numai pentru că secolul al XIV-lea nu s-ar mai întoarce niciodată - a fost atât de groaznic Dar a început nefavorabil Papa Bonifaciu al VIII-lea, după ce a reconstruit Palatul Capitolin, Bazilica Lateran și Baptisteriul, după ce și-a ridicat statuile în Roma și în multe alte orașe italiene și chiar în biserici, a declarat anul jubileu, promițând printr-o bula că această sărbătoare va curăța omenirea de păcate și reînvie-l la o viață nouă La Roma, atât de mulți oameni s-au adunat la festivități încât cu greu era posibil să se plimbe pe străzi A fost și Dante acolo I se părea că Bonifaciu al VIII-lea a ridicat Roma la înălțimea pe care se afla Orașul Etern în zilele de aur ale împăratului Augustus și ale urmașilor săi imediati Curând a apărut un conflict între bătrânul Papă Bonifaciu al VIII-lea și tânărul rege francez Filip al IV-lea cel Frumos Agentul regelui, împreună cu dușmanul jurat al Papei, aristocratul roman Shiarra Colonna și un detașament de războinici îmbrăcați în cerșetori, au intrat noaptea în palatul papal de lângă Roma și i-au cerut Papei să renunțe la demnitatea sa Ca răspuns, au auzit: „Iată-mi gâtul, taie-mi capul, dar eu voi muri Papa” Unul dintre intruși, fără să-și scoată mănușa de aramă, l-a pălmuit pe Boniface al VIII-lea Tata a înnebunit și a murit cinci săptămâni mai târziu Din până în , reședința papală a fost sub supravegherea regilor francezi la Avignon, în sudul Franței Roma pustie s-a transformat într-o arenă de rivalitate sângeroasă între familiile aristocratice Colonna și Orsini În anii - Europa a fost inundată de ploi prelungite, de la an la an stricând recolta Prețurile au crescut, foametea s-a instalat Populația a început să se stingă Constructia majora a intrat in impas În , cele mai mari case de bănci florentine din Europa, Bar di și Peruzzi, urmate de alte bănci, precum și de multe mici ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV firmele și atelierele meșteșugărești au dat faliment ca urmare a eșecului regelui englez de a plăti datorii Au mai trecut doi ani și a lovit o nenorocire amară Moartea Neagră, o epidemie de ciuma bubonică care a venit în Italia din Est, a distrus populația Florenței la jumătate, a Sienei cu aproape două treimi Florentinul Boccaccio a mărturisit în Decameronul: „Dezastrul a insuflat o teamă atât de mare în inimile bărbaților și femeilor, încât un frate și-a părăsit fratele, unchiul unui nepot, sora unui frate și au fost cazuri când soția soțului și, ceea ce poate părea destul de incredibil, părinții au evitat să-și viziteze copiii și să meargă după ei, de parcă nu ar fi proprii lor copii Roma a fost salvată în mod miraculos de ciumă Dar în Europa, de milioane de oameni au murit, mai ales în orașe cu aglomerația și murdăria lor terifiantă Supraviețuitorii au cedat cu ușurință maniilor și psihozelor de masă: mulțimi de oameni care se auto-torturau (flagelanți) și halucinații au rătăcit în orașe, a izbucnit o „vânătoare de vrăjitoare”, au început să fie urmăriți schilopi și leproși, valuri de pogromuri evreiești Țăranii erau sărăciți, negăsind piață pentru produsele lor în orașele pustii Și în interiorul zidurilor orașului se ridica o nouă clasă de „grași” (popolo grasso), obsedați de o sete de profit și ambiție, fără scrupule în ceea ce privește mijloacele de atingere a scopurilor, dar adoptând de bunăvoie vechea etichetă aristocratică Pe drumuri jefuite detașamente de mercenari înarmați din diferite țări sub comanda condottieri; pe stindardul unuia dintre ei era motto-ul: „Vrăjmaşul lui Dumnezeu, dreptate şi milă” Acolo unde a fost posibil, au preluat puterea Comunele urbane din Italia au făcut loc tiraniilor În , turcii au invadat Europa Patruzeci de ani mai târziu, lângă Nikopol, în Bulgaria, au învins complet armata combinată a cruciaților francezi, germani, unguri și polonezi Câteva mii de creștini captivi au fost uciși, au supraviețuit aproximativ de oameni care au putut plăti o răscumpărare După aceea, Italia poate să nu fi părut o pradă prea dificilă pentru turci La Roma, în , o secțiune a cardinalilor a ales un nou papă; o altă secțiune, la Avignon, a ales un antipapă Spre groaza întregii lumi creștine, doi papi erau în fruntea acesteia deodată A început schisma - scindarea Bisericii Catolice Ambii papi s-au excomunicat reciproc și adepții părții opuse Doi candidați au aplicat fiecare pentru tronurile episcopale și chiar pentru locurile de preoți parohi Nimeni nu știa exact care papă era cel adevărat și, prin urmare, nu era clar dacă enoriașii se aflau sub excomunicare, dacă episcopii și preoții lor erau numiți legal și, prin urmare, dacă erau validi TRECENTO sacramente În perioada schismei s-a răspândit credința că nimeni nu va merge în rai în acel moment Niciodată până acum sensul existenței umane nu a fost redus cu atât de evidentă brutală la un principiu practic general – lupta pentru supraviețuirea biologică, socială și politică Gândul la ceasul morții și la Judecata de Apoi a bântuit necruțător pe oamenii secolului al XIV-lea Toate testamentele au început cu indicații despre locul unde ar trebui să stea îngropate rămășițele testatorului până în Ziua Judecății Se obișnuia să se conceapă, să se construiască și să se împodobească propriul mormânt cu mult înainte de sfârșit și chiar să se determine detaliile înmormântării, care trebuia aranjată ca ultima și, fără îndoială, cea mai mare sărbătoare a vieții umane Încă din secolul al XIII-lea, faima Sf Francisc de Assisi, care a arătat prin exemplul personal cât de mult depinde de voința personală a unei persoane și cum este posibil, rămânând un spirit nu al acestei lumi, să iubească această lume din tot sufletul și să nu sacrifice niciuna dintre bunele ei bogății Datorită acestei prime experiențe de imitare a lui Hristos în viața sa pământească , experiența de viață personală a unei persoane a început să crească în valoare, a apărut încrederea în experiența senzorială Realitatea crudă a trecento-ului a grăbit izolarea fiecărei persoane, care acum este nevoită să se bazeze pe experiența sa practică mai mult decât pe orice altceva Nu este de mirare că în secolul al XIV-lea, filosofia franciscanului din Oxford William of Ockham a căpătat recunoaștere, mai ales în acele universități în care influența ordinului franciscan a fost puternică El a separat brusc posesiunile credinței iraționale, îndreptate către Dumnezeu și morala justificativă, și posesiunile minții umane, orientate spre cunoașterea lumii, formate din oameni individuali și fenomene naturale individuale Singurul fundament al cunoașterii științifice este experimentul De aici și primul canon al lui Occam: se poate cunoaște științific doar ceea ce este cunoscut direct din experiența senzorială; se poate avea încredere în fapt și numai în fapt Al doilea canon: în loc să întrebi „ce este”, trebuie mai întâi să afli „cum este” - nu trebuie să cauți esența fenomenelor, este suficient să știi cum funcționează ele Învățătura lui Occam a fost recunoscută de Biserică ca eretică, falsă și periculoasă În , s-a refugiat de sancțiuni aspre sub protecția împăratului Ludwig de Bavaria, oponentul implacabil al Papei Ca contrabalansare la filozofia franciscană radicală, Biserica a sprijinit activitățile adepților lui St Dominica Pentru dominicani, în primul rând nu era justificarea lumii în manifestările ei individuale, ci credința într-un sistem de dogme; nu filozofie, ci teologie; nu cunoastere ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV pacea bazată pe experiența practică personală și sugestia unor adevăruri comune în domeniul credinței și moralității; nu demnitatea individuală a unei persoane, ci suprimarea disidenței – „grija pentru suflete” sub forma predicării și combaterii ereticilor Cu toate acestea, impactul experienței religioase franciscane și al filozofiei franciscane s-a dovedit a fi ireversibil „Este mai bine să vezi o dată decât să auzi de zece ori” - acest proverb exprimă perfect rolul crescând al viziunii în cunoașterea lumii exterioare care a avut loc în secolul al XIV-lea Discursul perceput este cel mai puternic mijloc de a influența oamenii și de a-i subordona unei singure voințe Vorbitorul nu numai că îi inspiră pe cei care îl ascultă, anumite idei sau intenții, nu doar le explică celor care sunt plictisiți - poate cere, ordona, comanda În domeniul impresiilor vizuale, perceptorul este liber și activ El alege la ce să acorde atenție Și chiar și după ce a captat atenția unei persoane, imaginea vizuală îl lasă singur cu propriile sentimente și gânduri și capătă cu respect orice semnificație care vine în minte observatorului Viziunea ajută la dezvoltarea unei poziții personale de viață, a opiniei personale Întărirea principiului personal în viața spirituală și nevoia crescută de a contempla cu propriii ochi obiectul cunoașterii și credinței - aceste noi tendințe s-au făcut simțite în experiența mistică Viziunile misticilor au dobândit o claritate pătrunzătoare și o claritate senzuală, până la fuziunea experiențelor religioase cu erotismul sofisticat Umbra morții iminente care atârna peste oamenii din Trecento a ascuțit gustul pentru viață Cazurile de tratament inuman al celor dragi în timpul epidemiei de ciumă, citate în Decameron, ar putea lovi imaginația cititorilor din a doua jumătate a secolului al XIV-lea doar pe fondul atitudinii calde deja familiare față de familie, copii și casă A intrat în uz menaj Au început să caute comoditate în toate: au început să acopere trupul gol cu lenjerie, pereții goi cu covoare Nevoile au crescut de la confort la confort, de la confort la lux și plăceri nemoderate, ajungând la licențialitate de-a dreptul Boccaccio a vorbit despre cei care au văzut cel mai sigur remediu pentru „Moartea Neagră” în „delectarea cu vin, savurând, cântând, plimbându-se, distrându-se, împlinindu-ți cât mai mult posibil capriciile, indiferent ce s-ar întâmpla – salută-i pe toți râzând și un glumă" De aici provine imaginea „sărbătoarei din timpul ciumei” Aceasta a implicat o schimbare semnificativă a conceptelor de păcat și mântuire În , Jacopo Passavanti, priorul mănăstirii dominicane Santa Maria Novella din Florența, un predicator strălucit care a atras mulțimi de oameni, TRECENTO și-a sistematizat predicile în tratatul „Oglinda adevăratei pocăințe” Ideea era că nici profeții, nici Hristos, nici apostolii, nici sfinții nu puteau fixa lumea; numai prin pocăință continuă poate fi spălat un suflet înfundat în păcate Aceasta a recunoscut inevitabilitatea păcatului Accentul în problema mântuirii s-a mutat de la lupta împotriva păcatului la spălarea păcatului „adevărată pocăință”, prin care păcătosul poate mântui sufletul Prin aprobarea doctrinei Passavanti – până la urmă, ordinul predicatorilor dominicani a fost încredințat de către Biserica Catolică „grija pentru suflete” sub forma unei predici – Biserica a fost de acord să închidă ochii la viața păcătoasă a creștinilor De acum înainte, nici dependența excesivă de bunurile și bucuriile pământești, nici măcar crimele nu au fost obstacole de neînlăturat în drumul către beatitudinea veșnică Creștinismul a devenit „mai degrabă o chestiune de un scop bun decât de o viață bună ” Privirea tristă a Romei, cufundată în urâciunea pustiirii, i-a făcut pe oamenii susceptibili să experimenteze intens contrastul dintre marele trecut și prezentul mizerabil Din această experiență s-a născut un simț al istoriei, necunoscut oamenilor din Evul Mediu - o astfel de atitudine față de trecut, în lumina căreia antichitatea este percepută ca o lume integrală închisă în sine Evul Mediu a început să se depărteze pe un orizont retrospectiv - în primul rând în imaginația strălucitoare a lui Petrarh - ca un interval de timp întunecat între trecut, presupus scufundat, și prezent, menit să salveze acest trecut de la dispariția definitivă Amintirea faptelor mărețe ale strămoșilor a hrănit vise de nemurire în memoria urmașilor lor Primul simbol material al nemuririi laice a fost o coroană de lauri depusă pe Petrarh în la Roma, la Capitoliu, cu o adunare imensă de oameni, conform unui scenariu elaborat de acesta în amintirea cinstirii învingătorilor din Roma Antică Este puțin probabil ca setea de glorie ca garanție a nemuririi, o alternativă la fericirea veșnică din ceruri, să fi căpătat proporții epidemice dacă „moartea neagră” nu ar fi făcut furori în acel moment A început o nebunie pentru antichitățile romane Astronomul, medic și poet umanist Giovanni Dondi, un prieten apropiat al lui Petrarh, vizitând Roma în , a măsurat Bazilica Sf Petru, Panteonul, Columna lui Traian, Colosseumul, a copiat o duzină de inscripții găsite în biserici, pe pereții triumfalului arcade si alte structuri Ceva mai târziu, el a scris: „Nu s-au păstrat multe opere de artă create de genii străvechi, dar cele care au supraviețuit undeva sunt căutate și examinate cu atenție de oameni înțelegători, ajungând la un preț ridicat Și dacă comparați cu ei ceea ce se produce la noi ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV zile, va deveni destul de evident că creatorii lor au fost superiori celor moderni în dotarea lor naturală și și-au stăpânit mai bine arta Artiștii timpului nostru sunt uimiți când examinează cu atenție clădirile antice, statuile, reliefurile și altele asemenea Nici un singur scriitor dinainte de Dondi nu s-a gândit să opună arta trecutului clasic artei de astăzi și să o înalțe pe prima în detrimentul celei de-a doua În cuvintele lui Dondi, se aude pentru prima dată un vis nostalgic al antichității, generat atât de înstrăinarea față de ea, cât și de un sentiment de apropiere de cei din vechime Să presupunem că nu am ști nimic despre ce a devenit arta trecento Ce s-ar putea presupune despre el, bazat doar pe conceptul de „zeitgeist”? Creșterea conștiinței individuale de sine trebuia să ducă la izolarea portretului într-un gen independent Reabilitarea experienței senzoriale promitea o abatere de la formele simbolice condiționate și o creștere a încrederii în lumea familiară empiric, care ar putea fi exprimată în identificarea corporalității obiectelor și în dezvoltarea spațiului interobiectiv nu ca un vid lipsit de calitate, ci ca un „domeniu al relaţiilor” Rolul tot mai mare al viziunii a condus la folosirea artei în scopul predicării în versiuni didactico-narative și vizual-alegorice și la imitarea naturii chiar și în reprezentarea invizibilului Viziunile misticilor puteau, cu acordul Bisericii, sa imbogateasca arta cu subiecte noi si scheme iconografice Dorința de a avea timp să trăiască din plin a fost aceea de a crea o cerere pentru lucruri frumoase - rochii și tapiserii, cufere și fotolii, instrumente muzicale și cărți decorate cu miniaturi; noi teme de artă ar putea fi „o sărbătoare în timpul ciumei” și imagini ale unei vieți prospere atât acasă, cât și afară; în acest caz, ar fi imposibil să se facă fără o reprezentare detaliată a mediului obiectiv Cultul funerar ar da multă muncă sculptorilor – producători de efigii și pietre funerare Artiștii curții trebuiau să facă glorificarea „eroilor zilei” - condotieri și tirani și să le asigure „nemurirea” în portrete, medalii, monumente Acest program imaginar a fost de fapt realizat de arta trecento și, în plus, cu atât de completă încât trebuie să vorbim despre apariția Renașterii (sau, ceea ce este la fel, despre pregătirea ei în adâncul culturii medievale) nu din necesitatea internă a artei însăși, ci sub presiunea cerințelor vieții Acest lucru este important de reținut pentru a înțelege insensibilitatea artei din a doua jumătate a trecento-ului față de moștenirea geniului Giotto Viața însăși este un geniu în sine TRECENTO Niciun profet În , la exact șaptezeci de ani de la moartea Sf Francisc de Assisi, generalul ordinului franciscan, Fra Giovanni di Muro, l-a invitat pe tânărul pictor florentin Giotto di Bondone la Assisi pentru a picta Biserica Superioară San Francesco - chiar cea din cripta căreia se află rămășițele Sf Francisc În această perioadă, Florentinul Cimabue cu asistenții săi și maeștrii romani ai cercului Cavallini au finalizat picturile murale pe teme evanghelice și Vechiului Testament în absidă, transept și lunet de pe părțile laterale ale ferestrelor naosului Nivelul inferior al pereților naosului, cel mai convenabil pentru vizualizare, a rămas gol, destinat „povestilor” despre viața și faptele Sf Francisc Cu treizeci de ani mai devreme, capitolul franciscan a aprobat biografia canonică a Sf Francisc - „Marea Legendă” (cuvântul „legenda” înseamnă literal „ce trebuie să citiți”, ceea ce trebuie să știți despre sfânt), compilat de „medicul serafic” Sf Bonaventura pe baza multor știri și legende de încredere în jurul numelui lui Francisc Conducerea ordinului nu s-a grăbit să finalizeze picturile murale, începute în , după sfințirea bisericii Motivul pentru aceasta, trebuie să ne gândim, nu a fost doar rezistența spiritualilor - tendința ascetică a franciscanismului, care a condamnat amestecul artei în viața religioasă Crearea unui ciclu de fresce despre sfânt a fost, de asemenea, împiedicată de faptul că pentru oamenii care încă și-l aminteau personal, „povestirile” vizuale ar provoca inevitabil clarificări, dezacorduri și zvonuri A fost necesar să se aștepte perioada în care martorii evenimentelor nu vor rămâne în viață Narațiunea evenimentelor diferă de fapt de percepția lor directă, care îi introduce în rolul martorilor pe cei care, de fapt, nu au fost așa Doar pentru astfel de spectatori „dovezile” unui pictor care se bazează pe „Marea Legendă” ar putea dobândi puterea adevărului imuabil Și apoi a venit momentul în care ambele dificultăți au dispărut și s-a putut trece la etapa finală, cea mai importantă a picturii Ele trebuiau susținute în spiritul celor mai bune predici franciscane - captivând vizitatorii bisericii cu claritatea exemplelor selectate, specificul locului și timpului acțiunii, fără a rata detaliile care aduc zilele Sf Francisc cu Modernitatea Niciodată în lumea creștină nu a fost creată o narațiune picturală atât de extinsă, dedicată unei persoane care a murit relativ recent Și niciodată până acum unui interpret nu i s-a cerut o convergență atât de hotărâtă a artei cu realitatea istorică, descrisă în detaliu în textul Sf Bonaventura San Francesco este una dintre primele biserici gotice din Italia Singura sa naos are aproximativ șaizeci de metri lungime ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Interiorul Bisericii Superioare San Francesco din Assisi Poza a fost făcută înainte de vara anului este format din patru ierburi cu ciorchini de coloane care ies din planul peretilor Giotto a scris împreună cu asistenții treisprezece „povești” pe pereții laterali și două pe părțile laterale ale intrării - un total de douăzeci și opt de tablouri cu dimensiunile , x , metri Sunt situate la o înălțime de aproximativ doi metri de podea (fig ) Adevăratul cadru arhitectural al bisericii este preluat de cel iluzoriu În fiecare travee, picturile sunt separate între ele prin coloane răsucite scrise convex, astfel încât pictura să fie modulul minim al întregii clădiri Capitetele acestor coloane sunt prezentate în perspectivă, de parcă ar fi reale; pe ele se află o arhitravă, încoronată cu o cornișă cu console pictate cu ochiul unui observator care stă în centrul ierburilor - apoi o cornișă imaginară TRECENTO Niciun profet Schema de fresce din Biserica Superioară San Francesco din Assisi FRESCO PE Bolti A - Hristos B - Fecioara Maria B - Sf Ioan Teologul G - Sf Francisc D - Sf Luke EST marcă J - Sf Ioan Evanghelistul - Sf Matei I – Sfântul Grigorie K - Sf Ambrozie L - St Augustin M - Sf Ieronim CICLU BIBLIC (lunete pe părțile laterale ale ferestrelor) - Crearea lumii - Crearea lui Adam - Crearea Evei - Căderea - Exilul din paradis - Muncile lui Adam și Eva - Jertfa lui Abel și Cain - Uciderea lui Abel de către Cain - Noe construiește chivotul - Noe intră în corabie - Jertfa lui Avraam – Apariția Treimii lui Avraam - Isaac îl binecuvântează pe Iacov - Esau înaintea lui Isaac - Iosif aruncat în fântână - Iosif își iartă frații - Buna Vestire - Vizita Mariei la Elisabeta - Crăciunul - Adorarea Magilor - Aducerea la templu - Fuga în Egipt – Hristos în vârstă de doisprezece ani înainte scribi - Botezul lui Hristos - Căsătoria în Cana - Învierea lui Lazăr – Sărutul lui Iuda - Spălarea mâinilor - Purtarea Crucii - Răstignirea - Înmormântare - Femei smirnă la mormântul Domnului - Înălțarea lui Hristos - Fecioara Maria - Pogorârea Duhului Sfânt asupra apostolilor CICLU ST FRANCIS (nivelul inferior) - Prevestirea slavei Sf Francisc - Dăruirea unei mantii unui ilustr războinic sărăcit - Sfântul Francisc are un vis despre palat, plin cu arme - Hristos se adresează Sf Francisc crucificare la San Damiano - Sfântul Francisc renunță la proprietate - Inocențiu al III-lea îl vede pe Sf Francisc, sprijinind Palatul Lateran - Aprobarea Cartei franciscane Ordinul Inocențiului III - Sf Francisc se înfăţişează fraţilor pe un car de foc - Viziunea tronurilor cerești - Alungarea demonilor din Arezzo - Proba prin foc înaintea sultanului Egiptului - Extazul Sf Francisc – Sărbătoarea de Crăciun la Greccio - Descoperirea miraculoasă a sursei - Predica păsărilor - Moartea unui cavaler din Celano - Sfântul Francisc predică înainte Honorius al III-lea - Apariția Sf Francis în timpul predicile Sf Antonie de Padova la Arles - Stigmatizarea Sf Francisc - Moartea Sf Francisc - Apariția Sf Francis către fratele Augustin si ep Assisi - Ieronim de Assisi confirmă autenticitatea stigmatelor Sf Francisc - Clarissa peste trupul Sf Francisc - Canonizarea Sf Francisc Grigore al IX-lea - Apariția Sf Francisc Grigore al IX-lea – Vindecarea unui tâlhar rănit aproape Lleida, în Catalonia - Învierea celor nemărturisiți în păcat lângă Benevento - Eliberarea din închisoarea lui Petru din Alif ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV trece imperceptibil în real Dacă „poveștile” nu ar fi despărțite unele de altele prin coloane iluzorii, legătura lor cu arhitectura reală a naosului nu ar fi atât de evidentă Fiecare „poveste” ar semăna cu un sul desfășurat, iar Sf Francisc avea să apară în ele de mai multe ori, tipul de povestire care domina arta medievală În schimb, vedem în Assisi mise-en-scene clar delimitate, însoțite de scurte legende latine Aceste semnături, care nu spuneau nimic majorității analfabete, mărturisesc nu îndoiala fratelui Giovanni di Muro cu privire la inteligibilitatea picturii lui Giotto, ci importanța fără precedent a întreprinderii și responsabilitatea generalului franciscan față de Papa Bonifaciu al VIII-lea Narațiunea începe la transeptul de pe peretele sudic, ocupat cu „povestiri” din prezicerea slavei viitoare a Sf Francisc înainte de sărbătorirea Crăciunului în Greccio Pe părțile laterale ale intrării - „Descoperirea miraculoasă a izvorului” și „Predica păsărilor” Mai departe, pe peretele de nord, după cinci „povestiri” - de la moartea unui nobil din Celano până la moartea Sf Francisc - urmează încă opt - de la viziune la fratele Augustin și episcopul de Assisi până la eliberarea Sf Petru din Assisi din temniță Episoade din viața Sf Francisc sunt comparați cu scene biblice din lunete (ill ) În împărțirea ciclului în mici mize en scene, un sentiment subtil al originalității personalității și stilului de viață al Sf Francis este un maestru al lucrurilor mărunte Pentru ca narațiunea picturală să acopere numeroase evenimente în momente diferite în ansamblu, ar fi, în principiu, mai convenabil să le prezentăm ca o bandă continuă Atunci ar fi posibil să le contemplăm la fel cum contemplăm panorama țărmului de pe marginea unei nave care navighează încet Artiștii medievali au preferat un astfel de aspect epic Dar caracterul serios și activ al Sf Francisc, care a dramatizat constant situații aparent familiare, o astfel de viziune nu corespunde Pentru a ajuta observatorul să se obișnuiască cu evenimentele, Giotto s-a concentrat asupra unor astfel de momente, fiecare dintre ele rămase în memorie ca formulă pentru un anumit act al Sf Francis și a avut atât de mult succes în acest sens, încât „poveștile” pot fi considerate separat, fără a le compromite claritatea și frumusețea Dar era imposibil să permită ciclului să se despartă în „povestiri” separate Viața lui Francisc nu este o serie de scene pe scena teatrului liturgic, ci o mișcare necruțătoare către Dumnezeu, care nu respinge realitățile existenței pământești Acest om, care a îndrăznit cândva să spună: „Paradisul este în jurul nostru” , a trăit, ca orice alt muritor, în măsura obișnuită spatiu si timp Așadar, evidențiind episoadele dramatice din viața sa, Giotto s-a ocupat de relația lor În primul rând, se observă că, deși fiecare „poveste” are propriul spațiu, în unele travesele formează un fel de triptic cu scene laterale centrale și construite simetric Cel mai clar exemplu sunt cele trei „povești” din al doilea de la transept până la peretele de sud În stânga, Hristos se adresează lui Francisc de la răstignirea de la San Damiano; în dreapta, Inocențiu al III-lea visează că Francisc sprijină Palatul Lateran Și la mijloc între aceste „povestiri” – „Renunțarea la proprietate a lui Francisc”, scenă care, ca toată travea, este împărțită în trei părți egale Accentul dramatic al acestei scene este spațiul de mijloc gol dintre Francisc gol și tatăl său furios În același mod, toată această scenă - cota de mijloc în travee - arată punctul principal, de cotitură în calea lui Francisc de la chemarea adresată lui de a reface ruinele San Damiano pentru mântuirea Bisericii Catolice în ansamblu Natura picturii îl ajută și pe vizitatorul bisericii să păstreze întregul ciclu în percepția sa Fundalul verde și albastru creează iluzia de profunzime Această impresie este confirmată de copacii mici și clădirile vizibile în depărtare Dar distanța este nelocuită Personajele sunt aduse în prim-plan Hainele sunt dominate de tonuri care contrasteaza cu fundalul cu caldura si densitate: maro, rosu, ocru Înălțimea figurilor (aproximativ , metri) este așa cum ar arăta oamenii dacă ar fi la doi sau trei pași de marginea de față S-ar părea că atât personajele, cât și mediul înconjurător sunt aproape la fel de reale ca și vizitatorii bisericii din interiorul acesteia Cu toate acestea, Giotto își expune hotărât propria iluzie optică El nu arată nicăieri orizontul, care ar putea duce ochiul în depărtare și să unească „poveștile” Nu-i pasă că „poveștile” vecine au un singur spațiu Clădirile lui arată ca niște machete desenate din unghiuri care nu se potrivesc cu cele ale consolelor Mai mult, fiecare „poveste” este mărginită de un cadru ornamental plat După ce a arătat că nu l-ar costa nimic să apropie „poveștile” de natură, Giotto pune imediat o limită acestei apropieri, oferindu-se să perceapă „poveștile” ca pe niște scene fictive care nu pretind a fi un substitut al realității Drept urmare, suprafața frescei nu poate fi simțită nici ca un corp solid impenetrabil, nici ca o deschidere Mai degrabă, este o linie transparentă care leagă interiorul bisericii de spațiul imaginar al vieții Sf Francis, care în percepția privitorului se suprapune impresiilor în direct din Assisi și împrejurimile sale Privitorul este încărcat cu o privire retrospectivă ușor detașată la St Francisc ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Giotto O minunată descoperire a sursei Fresca din Biserica Superioara San Francesco din Assisi Între și Dar poate cea mai îndrăzneață inovație, datorită căreia „poveștile” devin verigă într-un singur lanț, este că creatorii ciclului au decis să neglijeze imuabilitatea aspectului sfântului, atât de importantă pentru arta medievală În primele fresce ale Sf Francisc este un reprezentant al tinereții de aur din Assisi Începând cu „Aprobarea Cartei Ordinului Franciscan”, trăsăturile feței sale devin mai ascuțite, are o barbă deschisă la culoare O schimbare decisivă a înfățișării are loc în „povestea” care conține o aluzie la profetul Ilie: Francisc se înfățișează fraților pe un „car, minunat strălucitor”, „absent în trup, dar prezent în duh”, sub forma „un minge luminoasă ca soarele” înaintea sfinţilor înfățișat într-un spațiu nedefinit, sub semnul eternității Pentru prima dată, creatorii ciclului Assisi l-au prezentat pe Sfântul Francisc nu numai într-un mediu recunoscut după semne cunoscute, ci și în timp, care i-a schimbat înfățișarea, așa cum se întâmplă cu orice altă persoană „În această lucrare, vedem o mare varietate nu numai în mișcările și pozițiile fiecărei figuri, ci și în compoziția tuturor poveștilor, ca să nu mai vorbim de cea mai frumoasă priveliște, care este varietatea de haine din acea vreme și un întreg gamă de observații și reproduceri ale naturii”, a scris Vasari El a lăudat în mod deosebit una dintre cele două „povestiri” scrise pe lateralele intrării și s-a distins net de alte picturi din ciclu prin conținut și construcție spațială, deoarece în ele Sf Francisc este prezentat în sânul naturii, așa cum este cel mai mult amintit de contemporanii săi Vorbim despre „Descoperirea miraculoasă a izvorului”, „unde este înfățișat un însetat, în care se arată atât de viu dorința de apă și care, ghemuit la pământ, bea din izvor cu expresivitatea celui mai mare și cu adevărat minunat, atât de mult încât pare să fie aproape un băutor viu de »-' (ill ) Este necesar să aruncăm o privire mai atentă la această „poveste” pentru a aprecia priceperea lui Giotto ca narator Odată, scrie Sf Bonaventura, „omul lui Dumnezeu a vrut să se mute într-un loc unde să aibă mai multe prilej de contemplare și, fiind deja slab, a împrumutat un măgar de la vreun sărac Zilele erau caniculare, iar omul care îl însoțea pe slujitorul lui Hristos pe drumul de munte, complet epuizat de drumul greu și prea lung, a simțit atâta căldură și sete încât a început să strige după Sfântul Om: „Hei, stai, eu voi muri de sete acum, dacă nu mă împrospăt cu o înghițitură de măcar puțină băutură!” Omul lui Dumnezeu a sărit imediat de pe măgar și, îngenuncheat, și-a ridicat mâinile la cer și nu a încetat să se roage până nu a sărit și-a dat seama că cererea lui fusese ascultată După ce și-a terminat rugăciunea, i-a spus omului: „Grăbește-te la stâncă - acolo vei găsi un izvor viu de apă, pe care Dumnezeu, în acest moment, a scos-o cu milă din grosimea pietrei, ca să-ți potolești setea” Cel însetat a băut apa pe care a scos-o Domnul din stâncă” Sensul acestei minuni este potolirea setei spirituale, pe care Sf Francis promite tuturor celor care îl urmează Evenimentul trimite amintire și imaginație lui Moise, care a obținut apă din stâncă, și conversației lui Hristos la fântână cu buna samariteancă Nu degeaba întregul ciclu al Sf Francisc pentru cel care intră în biserică Niciuna dintre „poveștile” ciclului nu are un spațiu atât de profund cu mai multe straturi ca acesta Cel care intră în biserică simte imediat că drumul lui Francisc a fost lung și greu, iar acest sentiment îl apropie de călătorii înfățișați de Giotto Pantele dealurilor se depărtează în sus de sfânt, transmițându-și gestul către cer, ca un ecou al unei rugăciuni Pena cerului arată spre el ca pe unul care este marcat de harul lui Dumnezeu aici În jurul sfântului se revarsă o strălucire, mai ales puternică pe partea în care fața lui este întoarsă Este imposibil să te îndoiești de realitatea a ceea ce se întâmplă când vezi hamul unui măgar, ridurile de pe fruntea Sf Francis, pălăria și bocancul ghidului, șuvițele drepte ale părului lui, umede de sudoare Aceste detalii nu par să se abată de la imaginea care a fost desenată în imaginația Sf Bonaventura Dar de unde au venit cei doi frați martori? Povestea Sf Bonaventura este refăcut pentru a da „istoriei” o autenticitate incontestabilă Potrivit lui Bonaventura, miracolul ar fi putut fi cunoscut de la însuși Francisc sau de la stăpânul măgarului Dar primul este imposibil, pentru că Francisc nu și-a făcut reclamă faptelor bune, al doilea este puțin probabil, deoarece bietul ghid, dacă ar vorbi despre acest miracol, aproape nimeni nu ar crede, spre deosebire, să zicem, de faimosul războinic sărac, care, neprivind neîncrederea, putea să spună despre mantia care i-a fost dată de Francis Fără frați, singurul martor al miracolului ar trebui să fie măgarul, care ar fi perceput ca o profanare a miracolului Și acum apar doi franciscani în „istoria” lui Giotto ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Dar de ce nu unul? Pentru că cineva ar fi perceput ca un personaj individual care ar avea nu mai puțin drept în atenția privitorului decât Francis și proprietarul măgarului Doi martori, și chiar într-un grup cu un măgar, sunt ceva ca un început: „Ei spun ” Nimic nu se irosește cu Giotto Datorită calmului acestor figuri masive, experiențele lui Francisc și ale săracilor sunt percepute mai acut În plus, Giotto a folosit martori pentru a arăta asceza franciscanilor Stăpânul măgarului este sărac, dar mai bine îmbrăcat decât franciscanii O pălărie într-o asemenea căldură este mai confortabilă decât o glugă: dacă o pui - chiar și mori de înfundat, aruncă-o înapoi - soarele arde fără milă tonsura Sărmanul în cizmă moale, iar frații franciscani în sandale în picioarele goale Această cizmă gri este un mic miracol în sine Acesta este un fel de punct de referință de coordonate: „acum” între „înainte” și „după”; „înaintea” a ceea ce este „în spate” și „sus” Așezată pe axa de simetrie a tabloului, cizma este conectată vertical cu figura lui Francisc și astfel transformă stingerea setei într-o reprezentare vizuală a ceea ce Francisc îi cere lui Dumnezeu Secvența episoadelor descrisă de St Bonaventura Măgarul, trecând încet de la picior la picior, este tăiat pe jumătate de marginea imaginii, ceea ce înseamnă că călătorii tocmai au ajuns la acest loc, dar St Francisc este deja înghețat în extaz de rugăciune și nu pare să observe că Dumnezeu i-a auzit cererea, iar bietul om s-a repezit la apă, parcă n-ar fi așteptat sfârșitul rugăciunii Așa a exprimat Giotto seriozitatea rugăciunii și irezistibilitatea setei Toate episoadele sunt comprimate într-o singură clipă, dar par să fie nelimitat lung, așa cum se întâmplă într-un vis - așa este atmosfera psihică a unui miracol Timpul în acest moment devine reversibil: revenind de la potolitor la călugări, percepeți schimbul lor tăcut de priviri nu mai ca început, ci ca rezultat al evenimentului - o minune s-a întâmplat și există cineva să povestească despre asta Efectul compresiei timpului este întărit de faptul că, atunci când privim de la figurile care stau prin figura îngenunchiată la figura ghemuită pe pământ, este dificil să nu cedezi impresiei că acestea sunt faze ale unei singure mișcări de-a lungul unei traiectorie arcuită conectată între ele Probabil, Bonifaciu al VIII-lea a aflat că una dintre „poveștile” din Assisi descria modul în care Papa Inocențiu al III-lea a visat că reședința sa, Palatul Lateran, „începuse deja să se prăbușească și aproape că se transformase în ruine, când deodată un omuleț cerșetor, umil și disprețuit , a întors spatele și a ținut palatul ca să nu se prăbușească complet Crezând că acest „omuleț”, Sf Francisc, va împiedica să cadă Biserica, Inocențiu al III-lea „de atunci l-a distins mereu cu mare dragoste” Bonifaciu al VIII-lea l-a tratat la fel de binevoitor pe pictorul care a scris această „istorie” Pentru aniversare TRECENTO Niciun profet anul l-a invitat pe Giotto la Roma, unde a îndeplinit o serie de ordine de la Papă, inclusiv înfățișarea lui proclamându-și jubileul în principala biserică catolică din acea vreme - biserica San Giovanni in Laterano (este imposibil să judecăm aspectul original al acest prim portret de-a lungul vieții în pictura europeană din - pentru modificări ulterioare) La fel ca în „istoria” lui Giotto a Sf Francisc împiedică să cadă Biserica, Giotto însuși a împiedicat pictura catolică să cadă Au auzit despre el nu numai la Roma, ci și departe în nord, la Padova Aici, în , pe locul arenei amfiteatrului antic, unde se juca anual Misterul Bunei Vestiri în Evul Mediu, lângă palatul bogatului Enrico degli Scrovegni a fost așezată o capelă de familie - cea mai mare clădire a bisericii din acea vreme, construit pe cheltuiala privată Până la Buna Vestire din , construcția a fost finalizată, iar Scrovegni a sugerat ca ea să fie pictată de Giotto , care în acel moment îndeplinea comenzile de la comuna orașului Padova Un an mai târziu, Papa Benedict al XI-lea a anunțat emiterea de indulgențe tuturor celor care vizitează Capela Arena Probabil, Giotto și studenții săi au pictat capela în - A fost sfințită în în cinstea Mariei Annunziata, căreia i-a fost dedicată biserica, aflată cândva pe locul capelei În interiorul capelei del Arena este o navă de dimensiunea , x , metri, acoperit cu o boltă de butoi înaltă , metri și iluminat din partea de sud de șase ferestre înalte și înguste În interior nu există coloane, nici nervuri, nici cornișe Giotto a împărțit pereții netezi ai capelei cu curele decorate cu ornamente geometrice și quadrifolia Rezultatul a fost un „cadru” plat în care a intrat în „povestiri” (fig ) Bolta albastră strălucitoare cu stele aurii este ca cerul serii Aceleași „povești” albastre și de fundal Pământul, stâncile, clădirile, figurile, susținute în lumină, culori deschise, precum și curele ornamentale - toate acestea sunt în general mai deschise decât cerul albastru al capelei și cerul picturilor Prin urmare, din interior, capela pare a fi o clădire în cadru stând sub cerul serii, pe pereții transparenți ai căreia sunt proiectate imagini de undeva din afară, eterice și purtătoare de flori, ca niște tablouri într-un felinar magic Culorile lor strălucitoare, vesele, sunt apropiate de cele ale vitraliilor gotice Formatul „poveștilor” ( , x metri) este determinat de lățimea pereților dintre ferestrele peretelui sudic Există cinci dintre aceste cheiuri Sub rezerva acestui modul, șase tablouri separate prin curele verticale se potrivesc de-a lungul peretelui nordic gol Dacă Giotto ar fi dezmembrat în același mod peretele sudic, atunci curelele verticale ar fi căzut pe pilonii dintre ferestre, fără să plece ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Interiorul Capelei del Arena din Padova cu fresce de Giotto spațiu pentru povești Prin urmare, în capelă nici măcar nu se putea visa să se creeze o structură arhitecturală integrală, atât de potrivită în pictura din Assisi Dar „cadra” plată a capelei are încă propria sa arhitectură Nivelul inferior de trei metri, pictat ca marmura, este perceput ca un soclu Masivul său este sporit de imagini alegorice ale virtuților și viciilor, imitând sculpturi în piatră instalate în nișe Capela este împărțită în jumătate printr-o centură verticală care se întinde în jurul bolții, repetând conturul arcului de triumf În stânga, se sprijină TRECENTO Niciun profet alegoria nedreptății, în dreapta se opune alegoriei justiției Nișele acestor personaje sunt mai spațioase decât cele ale altor figuri Astfel, cadrul, în ciuda asimetriei formate de deschiderile ferestrelor, nu numai că „ține” întreaga clădire, dar dezvăluie și o coliziune semantică importantă pentru Enrico Scrovegni Călugării mănăstirii vecine Eremi-tani l-au acuzat de lipsă de smerenie creștină, ceea ce a cauzat o întârziere în sfințirea capelei, dar dreptatea a învins, iar acesta a pus capăt situației, afirmând la finalul lucrării că capela a fost construită pentru slava și podoaba orașului și comunei Padova Singurul loc din capelă unde decorul pitoresc preia jocul formelor arhitecturale reale este arcul de triumf, în spatele căruia este vizibilă absida gotică fațetată Nișele înfățișând casa lui Iosif, în care se află arhanghelul Gavriil și Fecioara Maria, distrug planul zidului O iluzie spațială și mai convingătoare este creată de două loggii în spatele cărora sunt ascunse capelele funerare ale familiei Scrovegni „Poveștile” desfășoară încet povestea primei veniri a lui Hristos Se desfășoară de departe, de la preistoria Neprihănitei Zămisli a Fecioarei Maria, prezentată deasupra ferestrelor, de la izgonirea lui Ioachim din templu până la întâlnirea sa cu Anna la Poarta de Aur Tema nivelului superior al peretelui opus este viața Fecioarei Maria de la naștere până la procesiunea de nuntă care se îndreaptă spre casa lui Iosif Semnul acestei case - balcoane gotice - se repetă în parcela principală a ciclului - „Buna Vestire”, peste care este reprezentat Atotputernicul, trimițându-l pe Arhanghelul Gavriil la Maria „Vizita Mariei către Elisabeta”, înfățișată pe arcul de triumf, leagă „Veștirea” cu următoarea temă - pruncul lui Hristos, care este spusă în „poveștile” celui de-al doilea nivel al zidului sudic Tema se deschide cu „Nașterea lui Hristos” și se încheie cu „Masacrul nevinovaților” În același nivel de pe peretele de nord se dezvoltă tema activității de învățătură a lui Hristos și formarea unei comunități a adepților săi Prima și ultima „povești” din această serie – „Hristos înaintea cărturarilor” și „Alungarea negustorilor din templu” – povestesc despre evenimentele care au avut loc în templul din Ierusalim de Paști, ceea ce sugerează că se apropie jertfa ispășitoare a lui Hristos Legătura de legătură dintre această temă și patimile lui Hristos prezentate în al treilea nivel este „Trădarea lui Iuda” de pe arcul de triumf opus „Vizitației Mariei către Elisabeta” Juxtapunerea neobișnuită a acestor parcele, și chiar într-un loc atât de important, vorbește despre semnificația lor specială în ciclu Cheia acestui lucru sunt cuvintele Mariei când se întâlnește cu Elisabeta: ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV „Sufletul meu îl mărește pe Domnul ” – Maria profețește despre faptele lui Hristos la timpul trecut, ca fiind deja realizate (Luca : - ), trecând astfel în trecut trădarea lui Iuda, o condiție necesară pentru împlinirea marii jertfe a lui Hristos Pe peretele de sud, în al treilea nivel, sunt prezentate „povești” de la „Cina cea de Taină” până la „Bajorarea lui Hristos”, pe peretele de nord - de la „Cararea crucii” la „Pogorârea Duhului Sfânt pe Apostoli” (ill ) Judecata de Apoi este înfățișată în mod tradițional pe peretele vestic (fig ) Deasupra este o fereastră pe părțile căreia îngerii rostogolesc cerul cu soarele și luna, dezvăluind baza cu pietre prețioase a zidului Noului Ierusalim - o combinație plină de spirit a episodului din capitolul al Apocalipsei - „Și cerul era ascuns, rostogolit ca un sul” – cu o viziune din capitolul : „Și am văzut un cer nou și un pământ nou” Fereastra este susținută pe cer de îngeri - fețele celor mai apropiați privesc din spatele cadrului ei Prin urmare, fereastra este inclusă în tabloul Judecății de Apoi ca un fel de „icoană”, sugestivă pentru Sfânta Treime cu structura sa în trei părți Sub fereastră este o figură de doi metri a lui Hristos așezat pe un curcubeu într-o mandorlă Mai jos, deasupra intrării, doi îngeri țin Crucea Dătătoare de Viață în aer Lângă cruce, însăși Fecioara Maria, cu doi sfinți și un călugăr, primește de la Enrico Scrovegni dispunerea Capelei Arena În nivelul inferior al pereților longitudinali, Speranța este cel mai aproape de cei binecuvântați din Judecata de Apoi, iar Disperarea este cel mai aproape de iad În aranjarea „poveștilor” și în faptul că curelele de dezmembrare verticale sunt mai largi decât cele orizontale, se vede preocuparea pentru interconectarea semantică a parcelelor de-a lungul verticalei Într-un loc, de dragul acestui lucru, succesiunea evangheliei a episoadelor este chiar întreruptă: „Spălarea picioarelor” (Ioan : - ) și acel moment al „Cinei celei de Taină” când Hristos profețește trădarea lui Iuda sunt rearanjate (Ioan : - ) Datorită acestui fapt, Cina cea de Taină nu este comparată pe verticală cu Adorarea Magilor, așa cum ar fi fost dacă Giotto l-ar fi urmat pe Sf Ioan, dar cu „Nașterea lui Hristos” Aceasta ilustrează cunoașterea lui Hristos că „El a venit de la Dumnezeu și se duce la Dumnezeu” (Ioan : ) La rândul său, „Spălarea picioarelor” este comparată nu cu „Nașterea lui Hristos”, ci cu „Adorarea magilor” În spiritul exemplelor (exempla) cu care predicatorii și-au umplut discursurile, Giotto a întărit argumentele lui Hristos, îndemnând pe apostoli să se spele reciproc picioarele (Ioan : - ), cu referire la „Adorarea Magi”: regii pământului au sărutat piciorul Pruncului Hristos, dacă acum El va spăla picioarele slujitorilor Săi, cu siguranță nu își vor pierde demnitatea spălând picioarele altui prieten Puteți da alte exemple de „povestiri” legate nu prin intriga, ci prin apel nominal semantic „Sărutul lui Iuda” sub „Aducerea în templu” este perceput ca împlinirea profeției TRECENTO Niciun profet Schema frescelor lui Giotto din Capela Arena din Padova - Hristos Atotputernic înconjurat de îngeri - Alungarea lui Ioachim din templu - Sosirea lui Ioachim în deșert - Apariția unui înger către Anna – Apariția unui înger lui Ioachim - Visul lui Ioachim - Întâlnirea lui Ioachim și Ana la Poarta de Aur - Nașterea Mariei - Introducerea Mariei în templu - Mirii predau baghete mare preot - Roagă-te pentru un miracol – Căsătoria Mariei cu Iosif - Procesiunea de nuntă a Mariei a, - Buna Vestire - Vizita Mariei la Elisabeta - Nașterea lui Hristos - Adorarea Magilor - Aducerea la templu - Fuga în Egipt - Masacrul inocenților – Hristos înaintea cărturarilor - Botezul lui Hristos - Căsătoria în Cana - Învierea lui Lazăr - Intrarea Domnului în Ierusalim – Alungarea negustorilor din templu - Trădarea lui Iuda - Cina cea de Taină - Spălarea picioarelor - Sărutul lui Iuda – Hristos înaintea lui Caiafa – Batjocorirea lui Hristos - Purtarea Crucii - Răstignirea - Plângerea – Apariția lui Hristos la Maria Magdalena - Ascensiunea - Pogorârea Duhului Sfânt asupra apostolilor - Judecata de Apoi - Înțelepciunea - Forță – Moderație – Justiție – Credință – Mila - Speranță - Prostia - Inconstanță – Furia – Nedreptate – Necredința - Invidie – Disperare ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Giotto Judecata îngrozitoare Fresca din Capela Arena din Padova Între și Simeon, purtătorul de Dumnezeu: „Și o armă vă va străpunge sufletul” (Luca : ) „Hristos înaintea lui Caiafa” în comparație cu „Zborul în Egipt” de mai sus sugerează că Pruncul Hristos a fost salvat de la Irod pentru a muri la timp Batjocorirea lui Hristos, împreună cu Masacrul inocenților, este o poveste despre suferința celor nevinovați Trei „povestiri” corelate vertical – „Nașterea Mariei”, „Hristos înaintea cărturarilor” și „Cararea crucii” – o reprezintă pe Maria, pentru care predicarea adolescenței a lui Hristos în fața fariseilor este un prototip al călătoriei sale către Golgota În următoarea triadă Maria, TRECENTO Niciun profet a jurat templului, iar ea, pe Golgota la răstignire, este „mamă fecioară, fiica propriului fiu” , iar „Botezul” situat între aceste parcele este perceput ca o prefigurare a morții lui Hristos pe cruce Apoi Maria apare în roluri tipice feminine: în scena predării baghetelor marelui preot, ea este subiectul speranțelor mirilor, în „Căsătoria de la Cana” este invitată la nuntă, în „Plângerea lui” Hristoase” își ia rămas bun de la fiul ei „Rugăciunea pentru o minune”, „Învierea lui Lazăr” și „Apariția lui Hristos la Maria Magdalena” sunt o triadă de evenimente miraculoase, a doua dintre aceste „povestiri” fiind o prefigurare a celei de-a treia Asemenea paralele semantice nu sunt imediat evidente, deoarece, în ciuda lățimii mari a centurilor verticale, „poveștile” lui Giotto încă împing ochiul mai mult spre o mișcare prin orizontală decât pe verticală Prin ce mijloace se realizează acest lucru? Decorul plat care încadrează „poveștile” atrage imaginile în plan, aplatindu-le pe perete În Assisi, unde s-a povestit despre viața și faptele unei persoane a cărei memorie era încă vie, a fost necesar să se arate zona în detaliu, să se includă spații vaste în „povestiri” La Padova însă, prezentând evenimentele de acum mai bine de o mie de ani, Giotto nu arată nici dealurile îndepărtate, ca în Assisi „Dăruirea mantiei”, nici strada orașului, ca în „Predicția slavei lui” Sf Francis”, nici întregul oraș dintre ziduri, ca în „Exorcismul din Arezzo”, nici obiective specifice, precum templul Minervei, care a supraviețuit până în zilele noastre, în „Prevestirea gloriei” Nepermițând să vadă distanța, Giotto a scăpat de nevoia de a o umple cu orice forme mici, datorită cărora „poveștile” Padova sunt în general susținute la scară mai mare Par a fi aproape de privitor, deși formatul lor este mai mic decât Assisi Spațiul imaginar este un proscenium, nu o scenă cu drepturi depline Privirea se întinde calm de-a lungul pitorescului „relief” Formatul „poveștilor” Padova este ceva mai larg decât pătratul, în timp ce la Assisi era puțin întins în sus Înălțimea figurilor este de aproximativ un metru - în raport cu înălțimea formatului, acestea, în comparație cu cele din Assisi, au crescut Ceea ce nu s-a schimbat este creșterea lor în raport cu lățimea formatului Se pare că Giotto a aderat la regula că, cu cât pictura este mai largă, cu atât dimensiunea relativă a figurilor este mai mare, astfel încât într-o friză lungă figurile ar trebui să atingă înălțimea frizei Într-adevăr, în picturile ulterioare din biserica florentină Santa Croce, el a făcut figurile și mai mari decât cele din Padova, interpretând „povestiri” într-un format alungit orizontal Aceasta manifestă un simț clasic al formei, gravitând spre compoziții precum Procesiunea Panathenaic pe friza Partenonului Deși este clar ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV manifestată în câteva compoziții - precum „Procesiunea de nuntă a Mariei”, „Zborul în Egipt”, „Purtarea crucii” - atracția lui Giotto pentru răspândirea ca friză a narațiunii de-a lungul planului se simte în fiecare nivel al Arenei Capelă După ce a trecut de fâșia ornamentală, privirea trece fără tensiune de la această „poveste” la următoarea Figurile alegorice ale nivelului inferior sunt puternic opuse „povestilor” Scrise atât de vizibil încât par a fi îmbrățișate de mâini, luminate de lumina care cade de la intrare și așezate în fața unor deschideri întunecate, aceste păcate de moarte și virtuți cardinale sunt înzestrate cu o putere plastică mult mai mare decât personajele „povestilor” Deși sunt executate în grisaille, unele - Neregularitatea, rostogolirea în echilibru virtuos pe o roată, Furia, ruperea hainelor pe piept, Disperarea, atârnarea de bară căderea de greutate - sunt atât de vitale încât nici măcar nu pot fi comparate cu sculpturile Este în fața ochilor noștri că ei „se transformă în piatră”, trecând în eternitate, dar totuși ființe vii Deasupra lor, în niveluri multicolore de „povești”, o viață intensă fierbe - dar în comparație cu prezența grea, grosolană a figurilor alegorice, această viață nu este chiar reală Deschiderile loggiilor de pe arcul de triumf se opune și mai tare „povestilor” Nu este nimeni în ele, se văd doar pereți de marmură, bolți pe nervuri și lămpi forjate cu vase pentru ulei - primele naturi pure pure după antichitate Perfecțiunea cu care Giotto a reprodus aici efectele perspectivei descurajează pentru totdeauna să vorbim despre dificultățile de a stăpâni această știință în practică După ce a demonstrat, așa cum a fost cazul în Assisi, stăpânirea absolută a tehnicilor iluzionistice, Giotto arată clar că, dacă nu scrie în același spirit de „istorie”, atunci nu din cauza incapacității, ci din alte motive Logiile sunt luminate de ferestre gotice care privesc spre cerul albastru Sudul este mai bine luminat, iar cerul din fereastra ei este mai senin decât în nord Acest lucru este de înțeles: acolo, în afara ferestrelor, în jurul capelei, curge timpul real, dimineața face loc zilei, ziua nopții Iar în „povești”, indiferent la ce oră din zi are loc evenimentul, există același cer albastru, nici zi, nici noapte Dacă figurile păcatelor și virtuților sunt o realitate pietroasă, iar loggiile sunt realitatea timpului prezent, atunci în „povestiri” Giotto nu s-a străduit pentru o persuasivitate tactilă deosebit de ascuțită a figurilor și nici pentru specificul locului , nici pentru certitudinea vremii Observatorul este invitat să participe la evenimente nu cu plinătatea prezenței fizice, ci doar cu sufletul, amintindu-le Memoria înlocuiește ceea ce în realitate nu mai există Poveștile lui Ioachim, Maria și Hristos în transmiterea lui Giotto sunt narațiuni cu zicala „cum este acum TRECENTO Niciun profet Văd”, corespunzând în mod ideal gradului de detașare a textelor evanghelice înseși de evenimentele care sunt discutate acolo, precum și distanțarea de secol treisprezece a contemporanilor lui Giotto de aceste evenimente Hristos nu a căutat să facă și să înmulțească minuni Dacă nu vorbim despre sensul moral al evenimentelor, ci doar despre forma lor exterioară, atunci majoritatea episoadelor Evangheliei sunt situații obișnuite de viață care se repetă din secol în secol Aceasta este garanția fiabilității și înțelegerii universale a tot ceea ce s-a întâmplat pe calea pământească a Dumnezeului întrupat De asemenea, sunt puține miracole în „povestirile” lui Giotto, iar cele care sunt arătate nu ies din ordinea naturală a vieții El a înțeles că acesta era singurul mod de a face evenimentele supranaturale convingătoare Așa sunt aparițiile îngerilor - „Apariția unui înger către Ana”, „Visul lui Ioachim”, „Bunvestirea”; acestea sunt primele și ultimele minuni săvârșite de Hristos în timpul vieții sale („Căsătoria de la Cana” și „Învierea lui Lazăr”) și trei evenimente supranaturale după moartea sa - „Apariția lui Hristos la Maria Magdalena”, „ Înălțarea”, „Pogorârea Duhului Sfânt” Numai în două dintre aceste „povestiri” miraculoase Giotto a considerat de cuviință să arate uimirea martorilor – în „Învierea lui Lazăr” și în „Apariția lui Hristos la Maria Magdalena” În Învierea lui Lazăr, Alberti a putut vedea un exemplu excelent al modului în care „o compoziție frumoasă a istoriei” este construită din materialul vieții Primul pas a fost de a determina locurile lui Hristos și Lazăr și de a le identifica ca personaje principale ale „povestirii” Hristos în Giotto peste tot, cu excepția scenelor din copilărie, se mișcă sau privește spre dreapta Astfel, ideea căii este purtată de-a lungul întregului ciclu El ocupă această poziție activă și aici Giotto îl scoate în evidență pe fundalul cerului cu intervale - mai mici în spate, mai mari în față, dând o putere imperioasă privirii și gestului lui Hristos, cu care apelul său este exprimat: „Lazăr! ieși afară” (Ioan : ) Figura liberă a lui Hristos este în contrast cu figura unui mort împletit în giulgii de înmormântare Cerul din jurul lui Hristos ne amintește că înainte de a săvârși minunea, el a mulțumit public lui Dumnezeu, ridicând ochii la cer (ill ) După ce a conturat profilul lui Hristos, Giotto a desenat o verticală la aceeași distanță de marginea dreaptă - un gol în peștera din spatele lui Lazăr - și a fixat-o cu colțul pietrei funerare Marginea de capăt a plăcii este îndreptată spre colțul din stânga sus al imaginii Latura longitudinală stabilește direcția paralelă cu care este trasată panta rocii Astfel, voința lui Hristos, cu mâna ușoară a lui Giotto, nu numai că se pătrunde în partea dreaptă a „istoriei”, trăgându-l pe Lazăr din moarte, ci se extinde și la întreaga „istorie”, subordonând materialul vieții unui ordine artificială a formelor ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Giotto Învierea lui Lazăr Fresca din Capela Arena din Padova Între și Pentru a da semnificație figurii lui Lazăr, dar și pentru a arăta că, în timp ce acesta nu este încă ferm pe pământ, Giotto își acoperă picioarele cu spatele unui om aplecat - un piedestal nesigur pentru o mumie Din voia lui Hristos, Lazăr se ridică, depășind forța liniilor oblice ale stâncii și ale pietrei funerare, dar silueta sa este ușor înclinată spre dreapta: dacă nu este sprijinit, se poate răsturna pe spate Uimirea celor prezenți se exprimă nu numai prin privirile devoratoare ale lui Lazăr, ci și prin gesturi Tânărul, fascinat să se uite la mortul înviat, își atinge mecanic bărbia, de parcă ar fi verificat dacă și-o închipuie, iar mâna trasă înapoi, de care a uitat, a înghețat pe cer, chemând martorii la tăcere Învierea lui Lazăr este urmată de Intrarea Domnului în Ierusalim În dreapta, Giotto a așezat o mulțime de oameni care au venit la Ierusalim pentru sărbătoarea Paștilor și l-au întâlnit pe Hristos cu ramuri de palmier Hristos tocmai a intrat în „cadru” – nu toți apostolii sunt vizibili După Matei ( : - ), Hristos călărește pe un măgar, urmat de un măgar Mai departe, vom vedea că Giotto a combinat motive din diferite evanghelii în această „poveste” „Istoria” pare aglomerată, deși pe ambele părți TRECENTO Niciun profet Sunt prezentate doar caractere Ele sunt conectate prin gâtul întins și piciorul ridicat al măgarului Destul de ciudat, măgarul este figura cheie aici Dacă Giotto l-ar fi mutat la stânga, ar fi rămas prea puțin spațiu pentru apostoli; dacă i-ar pune capul la mijloc, ea ar fura atenția Dar când acest gât cenușiu supus se întinde între grupuri, măgarul nu irită ochii și grupele se echilibrează (fig ) Nu există un Isus „precedent” menționat de Matei ( : ) și Marcu ( : ) în Giotto Grupul de apostoli este monolitic și precaut Acest lucru este exprimat nu numai prin faptul că există puține fețe în ea și picioarele nu sunt vizibile deloc, ci și prin intensitatea a două gesturi - o mână care apăsă un sul pe piept și o mână care se lipește de șaua lui Hristos Contururile halourilor apostolice se înalță în așa fel încât, continuând linia ascensiunii lor spre dreapta, ne aflăm în deschiderea porților orașului chiar deasupra capului unei femei care privesc de acolo Dar privirea hipnotică a lui Hristos este îndreptată exact pe orizontală și întâlnește privirea fermecată a unei alte femei care a părăsit deja poarta, îmbrățișându-și fiul cel mic și înclinându-și cu abnegație fața spre Hristos Ca și în „Învierea lui Lazăr”, interacțiunea dramatică a două persoane este evidențiată în mulțime Spre deosebire de apostoli, cei care salută nu sunt atât de uniți și se comportă diferit: există o înjosire de sine agitată, curiozitate uimită și bucurie, curiozitate neîncrezătoare și uitare de sine hipnotică - nu există cel puțin două sentimente identice Giotto îl urmează pe Ioan ( : - ), care relatează adevăratul motiv al interesului mulțimii pentru Hristos: după învierea lui Lazăr, ei l-au văzut ca pe un făcător de minuni Cei trei din prim-plan arată diferite momente în care își desprind hainele și le întinde pe calea lui Hristos O mulțime de salutatori a marcat drumul către porțile Ierusalimului Luate individual, relațiile de scară ale lui Hristos cu mulțimea și ale lui Hristos cu turnurile porților sunt destul de plauzibile Proporționalitatea este încălcată doar în locul în care oamenii ies pe poartă Dar datorită faptului că nici femeia care se uită pe poartă și nici poarta în sine nu sunt prezentate în întregime, această încălcare nu este izbitoare Dintre cele două personaje care s-au urcat pe măslini, unul, dus de ruperea unei ramuri, nu se uită la Hristos, care a trecut deja dedesubt Al doilea, dimpotrivă, este absorbit de spectacolul procesiunii Acesta este Zaheu, vameșul bogat, despre care Luca, descriind un episod petrecut mai devreme la Ierihon ( , - ), spune că Zaheu a vrut să-L vadă pe Isus, dar nu a putut, pentru că era mic de statură; alergând înainte, s-a cățărat într-un smochin Statura mică a oamenilor din copaci contribuie la apariția unei iluzii spațiale, datorită căreia porțile Ierusalimului ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Giotto Intrarea Domnului în Ierusalim Fresca din Capela Arena din Padova Între și ma sunt scoase din prim-planul „povestirii” Dar, per ansamblu, Giotto a făcut tot posibilul să încadreze „povestea” aglomerată și solicitantă de spațiu în stratul frontal îngust al spațiului Pentru a convinge publicul, Giotto nu a trebuit să devină artist-psiholog în sensul actual al cuvântului S-a comportat mai degrabă ca un regizor al unei drame liturgice O astfel de comparație este sugerată nu atât de recuzita „povestirilor” sale – poate că sunt asemănătoare cu peisajul dramatizărilor biblice populare de atunci , dar loggiile de pe arcul de triumf convin că în „povestirile” sale Giotto a evitat în mod deliberat prea plauzibile efecte Mult mai importantă este capacitatea lui de a descrie clar și concis rolul fiecărei figuri, de a le face să „vorbească fără cuvinte” Le arată, mizând pe public, care nu se va putea apropia suficient de mult pentru a urmări expresia fețelor lor Așa este percepută acțiunea pe scenă, construită într-un spațiu vast: marea majoritate prinde nu subtilitățile jocului de mimă și nici măcar discursul actorilor, înăbușit de vânt sau de vuietul mulțimii, ci doar diferențele ascuțite de tipuri, mișcarea și opririle figurilor, lor TRECENTO Niciun profet gruparea, intervalele dintre ele, sensul posturilor și gesturilor, direcția privirii Este important cum se mișcă și se culcă hainele, cum trăiesc pliurile Giotto nu face nicio distincție între forma draperiei și forma corpului Cu excepția acelor „povestiri” în care este imposibil să se facă fără reprezentarea nudității – „Masacrul inocenților”, „Botezul”, „Răstignirea” și „Plângerea” – corpul ca ceva independent de draperiile din „povestirile” lui Giotto nu exista Emoțiile îngheață în draperii ca ceara turnată într-o matriță Pliurile arată adesea ca semne de gesturi care nu au fost încă netezite Cu această abordare a problemei, Giotto, desigur, a vrut ca figurile să arate în relief A reușit atât de mult în acest lucru, încât în reproducerile monocrome ale „istoriei” sale par să fie într-adevăr reliefuri, uneori destul de înalte Acest lucru este facilitat de dimensiunile reduse ale decorațiunilor arhitecturale, foarte condiționate în Capela Arena în comparație cu cele din Assisi, dar sunt ușor vizibile în cubicitatea lor convexă sau goală Cu toate acestea, simțul proporției nu l-a părăsit pe Giotto Compararea personajelor „poveștilor” cu figurile alegorice ale nivelului inferior arată că în „povestiri” el a căutat și a găsit un echilibru fericit între densitatea plastică a figurilor și luminozitatea lor necorporală colorată La șapte secole de la crearea ciclurilor narative din Assisi și Padova, poate părea că la un moment dat „poveștile” lui Giotto ar fi trebuit să fie universal admirate Chiar asa a fost? Boccaccio în Decameronul, prin gura lui Panfilo, spune că Giotto a descris tot ceea ce numai natura nu scoate la lumină, „atât de asemănător încât părea că nu era o imagine, ci obiectul însuși, motiv pentru care o mare parte din ceea ce el a scris, oameni induși în eroare: iluzia optică era atât de puternică încât au confundat ceea ce a descris el cu existență Îmi amintesc o anecdotă din Biografiile lui Vasari: când tânărul Giotto locuia cu profesorul său Cimabue, „a înfățișat odată o muscă pe nasul uneia dintre figurile pictate de Cimabue, atât de firesc încât când maestrul s-a întors pentru a-și continua munca, a încercat de mai multe ori alunga-o ” Lui Giotto îi plăcea foarte mult să tachineze uneori spectatorul cu unele detalii, sfidător convingătoare, dar incompatibile cu ideile general acceptate despre intriga - se pot da multe exemple în acest sens În Assisi „Sărbătoarea Nașterii Domnului în Grechcho” ochii sunt tăiați de partea inferioară a crucifixului, legat cu o frânghie de un trepied, aprobat pe bariera altarului În Capela Arena, Giotto înșală privirea cu loggii pe arcul de triumf; el arată cum cade urechea lui Malchus, tăiată de Petru în „Sărutul lui Iuda”; provoacă amețeli la cei care privesc ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Inconstanță și inspiră teamă că bara transversală nu va rezista greutății Disperării agățate În „Judecata de Apoi”, diavolii nu sunt atât de groaznici ca naivitatea unui omuleț gol care încearcă să se ascundă în spatele unei cruci care este ridicată în aer de îngeri În Capela Bardi a Bisericii Florentine Santa Croce, în Confirmarea Stigmatelor Sf Francis, degetele lui Jerome străpung ca o lamă în rana din partea Sf Francisc, Giotto a avut plăcerea de a transmite literalmente metafora „Marea Legendă”: Ieronim „a excizat” în inima lui și în inimile tuturor asociaților ulcerul îndoielii În Madona Ognisanti, buzele delicioase ale Fecioarei Maria sunt întredeschise, expunând, pentru prima dată în istoria picturii europene, dinții ei albi ca zăpada Dar aceste detalii emoționante nu fac decât să simți mai puternic cum arta lui Giotto, în ansamblu, este mai presus decât viața Nici Padova și nici măcar Assisi nu au nevoie de „poveștile” sale și, într-adevăr, este imposibil de perceput ca o reprezentare a evenimentelor care au loc „aici și acum” Spre deosebire de majoritatea artiștilor generațiilor sale și ale generațiilor ulterioare, Giotto nu numai că nu s-a ascuns, ci, dimpotrivă, a subliniat în orice mod posibil caracterul scenic al „povestilor” sale Pentru aceasta a introdus amănunte amănunțite, astfel încât, pornind de la totul prea realist, în ansamblu să poată rezista la o anumită măsură de detașare epică de evenimentele înfățișate Nu există niciun motiv să credem că optica viziunii umane era diferită atunci decât este astăzi Prin urmare, nu trebuie să credem că pictura lui Giotto a fost percepută de contemporanii săi ca o oglindă a vieții Nu puteau să nu observe diferența evidentă dintre viața așa cum este și ceea ce este în „povestirile” lui Giotto Deoarece capacitatea magică a artiștilor de a imita realitatea a făcut o impresie puternică asupra majorității oamenilor din timpuri imemoriale, multora dintre arta lui Giotto trebuie să nu fi plăcut deloc Ar putea chiar irita telespectatorii obișnuiți: la urma urmei, detalii pătrunzătoare convinse elocvent că acest artist nu înfățișează viața în forma ei obișnuită, nu pentru că nu știe să facă acest lucru, ci din anumite motive pentru care neglijează cu aroganță așteptările lui public Probabil, cercul cunoscătorilor lui Giotto era restrâns Până și Panfilo, care își admiră atât de mult arta, spune că în pictura sa „multe lucruri” au înșelat ochiul, ceea ce înseamnă nu totul Un tânăr admirator al lui Giotto își informează prietenii că acest artist „a reînviat o artă care timp de secole a fost călcată în picioare de prostia lor de către cei care au încercat nu atât să mulțumească gustul cunoscătorilor, cât să amuze ochii ignoranților, și pentru aceasta poate pe bună dreptate să fie numit frumusețea și mândria Florenței Într-un cuvânt, a fost un mare artist” Puțin peste zece ani a trecut după moartea marelui artist - și deja trebuie să vorbim despre el ca pe o persoană complet uitată, de parcă ar fi trăit într-o altă eră S-a întâmplat nu numai pentru că fetele și băieții bine născuți care s-au adunat la ordinul lui Boccaccio în palatul de la țară aveau puține puncte de contact cu lumea căreia îi aparținea Giotto și unde încă mai putea fi amintit La urma urmei, Panfilo are o idee despre arta lui Dacă Giotto ar fi distrat ochii ignoranților, atunci numele lui ar fi fost răspândit pe scară largă de zvonuri Atunci Boccaccio însuși nu ar fi trebuit să explice cititorilor (și cine nu a citit atunci Decameronul?) că a existat un artist atât de mare pe nume Giotto în Florența Prin urmare, motivul uitării lui Giotto constă tocmai în faptul că el „a încercat să mulțumească gustul cunoscătorilor” Gustul cunoscătorilor este mult mai individual și mai schimbător decât gustul spectatorilor obișnuiți Cunoscătorul este aproape întotdeauna un intelectual, sau cel puțin vrea să pară așa Prin urmare, judecata cunoscătorilor este determinată nu numai de impresiile vizuale directe, ci și de tot felul de idei Giotto a fost un artist elitist Vechea elită s-a stins, generația s-a schimbat, au apărut idei noi - iar acum cei care continuă să-l placă pe Giotto sunt nevoiți să-și apere dreptul de a fi numiți „frumusețea și mândria Florenței” Trec vreo douăzeci de ani după laudele lui Giotto, exprimate în Decameronul lui Boccaccio, - iar acum Petrarhul în testament își lasă patronul său, signorul Padova Francesco I da Carrara, un lucru rar - „Madona” lui Giotto, „a cărei frumusețe cine nu știe , el este lipsit de înțelegere, în timp ce cunoscătorii învățați de artă îngheață de uimire Ceva a împiedicat arta lui Giotto să fie admirată de toată lumea Pentru a o înțelege, trebuia să devii „cunoscător științific” Acest lucru este spus oarecum ciudat, mai degrabă din postura unui fel de „expert științific”, mai degrabă decât cu sentiment direct Aparent, simpatiile personale ale lui Petrarh sunt de partea prietenului său, pictorul sienez Simone Martini Dacă „ochiul ignorantului a fost amuzat” de musca pictată de Giotto pe nasul figurii picturii icoanelor, atunci gustul „expertilor învățați” a fost satisfăcut de altceva Cheia aici poate fi semnificația pe care Petrarh l-a văzut în cuvântul imitatio („imitație”) Argumentând cum un poet modern ar trebui să imite poezia latină antică, el a adus imitatio mai aproape de inventio („invenție”) A imita, în înțelegerea sa, însemna a crea (mai precis, a inventa), ghidându-se nu de forma exterioară a modelului, ci de principiul, regula sau legea generativă, constructivă, formativă, după care se construiește acest model Trebuie să fi fost în același mod în care Giotto a înțeles relația ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV „istorie” și viață pitorească Acest lucru l-a determinat să creeze o manieră extrem de individuală, neavând nimic în comun nici cu maniera maeștrilor bizantini, nici cu dublarea în oglindă a realității Ce anume a satisfăcut arta sa pe gustul „expertilor învățați” în secolul al XIV-lea? Acest lucru poate fi judecat, de exemplu, după diferența dintre maniera lui Giotto și modul în care subiecte similare au fost descrise de către maeștrii celei mai influente școli de artă a timpului său - Sieneza „Cunoscătorii științifici” îi puteau prefera lui Giotto pentru concizia excepțională a „povestirilor” și a cifrelor: până la urmă, el s-a limitat să arate doar ceea ce era necesar și suficient pentru a înțelege sensul unei anumite situații Ar putea fi impresionați de intonația nobilă, încordată de tensionată a „povestilor” sale: emoțiile îi copleșesc pe eroii săi rar, dar cu o forță mai mare Poate că au apreciat foarte mult ingeniozitatea lui Giotto, care a îmbogățit pictura narativă cu tehnici de pantomimă folosind proprietățile expresive ale draperiilor Probabil le-a plăcut relieful aproape sculptural, claritatea formelor din „poveștile” lui Faptul că, mulțumită tuturor acestor lucruri, fiecare „poveste” scrisă de Giotto s-a întipărit în memorie ca formulă clară a unui anumit conflict moral, ca echivalent plastic impecabil al cutare sau cutare eveniment sau acțiune, i-a dat artei și meșteșugului său practic valoare: pentru stăpânii unei mâini obișnuite, care întotdeauna cel mai mult, nu a fost greu să împrumuți unul sau altul motiv de la Giotto Cu toate acestea, natura rațională, ușor detașată, a narațiunilor lui Jot nu a îndeplinit cerințele pentru artă în a doua jumătate a trecento După Giotto, pictorii s-au preocupat cel mai mult să adapteze, dacă nu întregul său sistem artistic, atunci măcar unele dintre tehnicile sale la sarcinile de predicare picturală, nevoia pentru care crescuse mult Didactica religioasă după „Moartea Neagră” - extatică, saturată cu exemple specifice din viață și detalii senzuale ale viziunilor mistice, influențând în primul rând zona emoțională, și nu cea rațională a psihicului - i-a dispus pe artiști să îmbine tehnicile lui Giotto cu formele gotice și ritmuri, cu intentie gotica atentie la detalii Goticismul din Italia s-a manifestat cel mai clar în pictura contemporanului mai tânăr al lui Giotto, sienezul Simone Martini, așa că încercările de a-l încrucișa pe Giotto cu Simons și cu arta sieneză în general nu s-au oprit până la sfârșitul trecento Impulsul dat cândva picturii italiene a lui Giotto s-a dizolvat din ce în ce mai mult în „Goticul internațional” Nu a existat o revoluție în artă TRECENTO Niciun profet Clopotele laudă pictura Când Vasari, un pasionat patriot al Florenței, a avut nevoie să-și înalțe compatriotul Cimabue, el i-a atribuit cu îndrăzneală „Madona Rucellai”, realizată după ordinul florentin de către maestrul sinez Duccio di Buoninsegna, și le-a spus cititorilor săi că această lucrare pare să fie pe vremea aceea o mare minune și „Acasă ei, Cimabue a fost dus la biserică într-un cortegiu foarte solemn cu mare jubilație și în sunet de trâmbițe, și a primit mari premii și onoruri pentru aceasta De fapt, această procesiune a avut loc nu la Florența, ci la Siena, iar cetățenii Sienei nu au onorat „Madona Rucellai”, ci o altă icoană a lui Duccio - Duccio Maesta - „Maești” („Mărie”), adică imaginea „Madonei în slavă” (ill , ) În ziua de iunie a anului , când Duccio a terminat-o, magazinele și atelierele au fost închise dimineața La sunetul clopotelor, întreaga populație a orașului, condusă de cler, s-a mutat în atelierul artistului După ce a acceptat icoana, alaiul a purtat-o solemn la catedrală, cu acompaniamentul tobelor și trâmbițelor Membri ai guvernului și cetățeni importanți au urmărit icoana cu lumânări în mână O mulțime de femei și copii au urcat în spate Timp de trei zile Siena a sărbătorit și a dat pomană săracilor Duccio a fost plătit cu trei mii de florini de aur pentru această lucrare, cea mai mare sumă primită de orice artist până atunci Niciodată până acum nașterea unei opere de artă nu a fost sărbătorită cu atât de triumf, nicio operă nu a primit o recunoaștere atât de imediată ca o capodoperă necondiționată, dovadă nu numai de entuziasmul mulțimii, ci și de semnătura artistului de pe picior ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Duccio Maesta Fragment tronul Madonei, în același timp evlavios și mândru: „Preasfântă Născătoare de Dumnezeu, dă pace Sienei și viață lui Duccio, care așa ți-a scris” Sienezii au fost extrem de încântați că altarul principal al grandioasei lor catedrale va fi în cele din urmă decorat cu imaginea maiestuoasă a Fecioarei Maria: au crezut în mijlocirea ei și au numit Siena Sіѵі-tas Virginis - Orașul Fecioarei Dar vacanta aranjata de ei vorbeste si despre o dragoste fara precedent pentru frumos Când faci cunoștință cu istoria acestui oraș, sângele curge rece din amestecul de aroganță și cinism demonstrat de cetățenii săi Acest episod este orientativ Cu ajutorul unui condotier, sienezii s-au eliberat de jugul florentinilor Timp de multe zile au deliberat cum îi vor mulțumi în mod adecvat salvatorului, până când au ajuns la concluzia că nu sunt în stare să facă nimic, pentru că că chiar dacă l-ar alege ca stăpân al orașului, nici asta nu ar fi de ajuns Și apoi un cetățean a declarat că a găsit o răsplată destul de demnă de eliberatorul lor, acceptabilă din punct de vedere moral și ușor de fezabil pentru cetățeni: să-l omoare și apoi să-l proclame sfântul și patronul etern al Sienei Și așa au făcut Potrivit lui Philippe de Commines, Siena, unde conflictele civile sângeroase nu s-au oprit de secole, a fost gestionată mai rău decât orice alt oraș din Italia Cu cât viața este mai îngrozitoare, cu atât prețul frumuseții este mai mare Cu tot dreptul, cetăţenii Sienei puteau pune peste porţile oraşului motto-ul lui Dostoievski: „Frumuseţea va salva lumea” În Florența burgheză, unde viața era mai calmă, arta era tratată mai sobru și mai practic Nu au fost sărbători la nivel național cu ocazia finalizării lucrărilor Mândrii sienezi, care au ridicat însăși temelia orașului lor miticului Senen, hrănit de Akka Larentia împreună cu Romulus și Remus, nu au suferit de nostalgia antichității TRECENTO Clopotele laudă pictura Ei căutau frumusețea nu în literatura antică, ci în manifestările rafinate ale culturii de curte feudală, a cărei Franța era farul pentru ei Acest lucru se poate observa în primul rând în imaginile Madonei, create în atelierele siene înainte de Duccio Impresionați de poezia franceză, miniaturile franceze, fildeșul și bijuteriile, care erau mai cunoscute la Siena, care se afla pe „drumul francez” spre Roma, decât în orice alt oraș din Italia, maeștrii locali au înmuiat schemele de pictură cu icoane bizantine motive de afecțiune reciprocă a Maicii Domnului și a Pruncului, legătura lor senzuală directă cu lumea umană Sienezii au cedat farmecul imaginii tremurătoare spiritualizate, erotizate mistic, a Fecioarei Maria, identificată de Sf Bernard de Clairvaux cu Mireasa din Cântarea Cântărilor Inspirați de motivele versurilor curtenești, francofilii sienezi au adus-o pe Fecioara Maria mai aproape de imaginea ideală a iubitei pământești a cavalerului, Frumoasa Doamnă Pictura sieneză, a cărei înflorire timpurie a căzut în perioada de la victoria asupra Florenței la Monteaperti ( ) până la „moartea neagră” ( ), iar influența paneuropeană nu a slăbit până la sfârșitul trecento, i-a încântat întotdeauna pe cei artiști și iubitori care apreciază cel mai mult sinceritatea în expresia artistică a artei, cărora atât intelectualismul, cât și retorica sunt străine în ea, pentru care pictura este o sursă de plăcere senzuală subtilă Duccio a conceput imaginea de altar a Sienei, mijlocitoarea cerească, în așa fel încât să devină centrul întregii structuri spațiale a catedralei, centrul atenției în interiorul grandios Odată „Maesta” era încoronată cu vârfuri, iar dedesubt avea o predelă; dimensiunile sale complete au fost de aproximativ , x , metri Culorile de pe suprafața sa imensă scânteiau și sclipeau pe fundalul absidei, ca niște vitralii Cu o structură simetrică în trei părți, „Maesta” a repetat portalul triplu al catedralei: marginile laterale ale tronului de marmură corespundeau grinzilor coloanelor portalului, căptușite tot cu marmură multicoloră Portalul catedralei a acționat ca o „proiecție” externă a imaginii altarului, stând pe axa mijlocie la capătul îndepărtat al navei principale Uriașa siluetă a Mariei, singură între toți, este înconjurată de o cochilie triplă - o maforie de un albastru profund, o cuvertură de pat auriu din brocart și părțile laterale ale tronului, construite parcă astfel încât niciunul dintre închinători să nu se apropie de ea Chenarul auriu, care curge de sus în jos într-o linie subțire tremurândă, trădează entuziasmul imperturbabilei Regine a Raiului Isus nu-i pierde din vedere pe cei care intră în templu și pe cei care se apropie de el – dar, spre deosebire de icoanele obișnuite de tipul „hodegetria”, el nu dă binecuvântări Înclinația Mariei către Prunc și atingerea afectuoasă față de el - răspunsul este „cald pentru ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV picioarele lumii reci” la cererea sienilor de pace și viață: „Roagă-te lui” Sfinții și îngerii dau exemplu: nu de la Maria, ci de la Prunc, ei cer binecuvântări cu privirea și gesturile lor Cu o forță rară, Duccio a exprimat momentul de așteptare pasională a unui miracol - tocmai despre Pruncul, al cărui chip s-a luminat de un zâmbet prietenesc, avea să-și întindă mâna spre Sienez pentru semnul crucii Conceptul bizantin al icoanei ca imagine care ridică gândurile și sentimentele celor care se roagă lui Iisus este transformat radical: icoana se transformă într-un alt tip de imagine - într-o „poveste”, deoarece rugăciunea însăși este prezentată în ea ca un acţiune spirituală intensă care vizează desăvârşirea cathartică Câteva cazuri mijlocesc între lumea pământească păcătoasă și Hristos: sfinții locali cei mai apropiați de pământ sunt Ansanius, Episcopul Savin, martirii Kriskent și Victor; sus - sfinții generali catolici Ecaterina, Pavel, Ioan Evanghelistul, Ioan Botezătorul, Petru și Agnes; chiar mai sus sunt îngerii Legăturile dintre participanții la acțiune sunt exprimate nu numai prin direcțiile privirilor și gesturilor, ci și prin întrepătrunderea tonurilor Tonurile reci ale hainelor Sf Paul, Sf Ioan Evanghelistul, Sf Ansania și St Agnes gravitează, în ceea ce privește rezoluția unui acord, spre culoarea albastru pur și adânc a maforiumului lui Mary Tonuri de roșu arzător ale hainelor Sf Ansania și St Criskenta își găsește alinare în tonul purpuriu al rochiei ei Tonuri de burgundă ale mantiilor Sf Ioan Evanghelistul și Sf Lui Victor i se răspunde într-o căptușeală de maforiu, întinsă sub un bebeluș „Maesta” era un altar cu două fețe Pe aversul din predelă și deasupra, între vârfuri, erau prezentate „povestiri” din viața Mariei Pe spate, partea principală a fost ocupată de Patimile lui Hristos, iar evenimentele din viața lui Hristos înainte și după Patimă au fost plasate în predelă și între vârfuri În secolul al XVIII-lea, partea din față a fost separată de spate Unele dintre scândurile care se aflau în predelă și între vârfuri s-au pierdut, altele au mers la diferite muzee din întreaga lume Fără a ști dimensiunea Maestei, se poate lua Pasiunea pentru miniaturi elegante care ilustrează legenda, deși nu fără momente triste, ci cu final fericit Sunt elegante și poetice, încântând cu bogăția colorată și precizia caligrafică a liniilor; claritatea narațiunii nu este inferioară virtuților lor decorative; grupuri de corpuri cu un simț impecabil al proporției sunt intercalate cu spațiul liber, mobilate cu o arhitectură prietenoasă cu lumina și ventilate de radiația unui fundal auriu Este cu atât mai surprinzător că nu vorbim de mici tablouri pictate pentru deliciul iubitorilor sofisticați de manuscrise prețioase, ci de un perete de lemn cu o suprafață de aproximativ zece metri pătrați, cu multe tablouri destul de mari: înălțimea celor mai multe TRECENTO Clopotele laudă pictura dintre ele cam jumătate de metru, iar „Intrarea Domnului în Ierusalim” și „Golgota” – peste un metru „Patimile lui Hristos” (ill ) trebuie privite aici de jos în sus – de la „Intrarea în Ierusalim” la „Întâlnirea pe drumul Emaus” Ciclul, construit ca o ascensiune de la întruparea lui Hristos până la învierea sa și întoarcerea la ceruri, exprimă clar speranța inepuizabilă a sienezilor pentru mântuire Diagonala care leagă începutul ciclului cu finalul, drumul spre Ierusalim cu drumul către Emaus, răsună constant în legături intermediare - în perspectivele loggiilor și porticurilor, arătate peste tot în stânga; în peisajul Grădinii Ghetsimani și al Muntelui Măslinilor; în scara care duce din curte la etajul doi al casei lui Caiafa; într-o silueta asimetrică Duccio Patimile lui Hristos (partea din spate a „Maesta”) grupuri sub crucificare; în stânca de deasupra mormântului Domnului și în capacul mișcat al mormântului; în porțile iadului smulse balamalele lor și în abisul negru al iadului; în figura stâncilor, printre care Hristos se înfăţişează Mariei Magdalena Curentul ușor al liniilor ascendente învinge rigiditatea și imobilitatea articulațiilor dreptunghiulare ale ciclului și o subordonează unui singur ritm, independent de conținutul „povestilor” individuale Acest ritm este un „ecou” vesel al catapeteasmelor ortodoxe, unde o serie de subiecte pasionate sunt numite festive Din punct de vedere al structurii sale picturale, Patimile lui Duccio sunt într-adevăr boboase, festive și vesele în întreaga pictură vest-europeană, deși centrul ciclului este ocupat de trei mari „povestiri” cu intrigi suferinde: „Rugăciunea pentru potir”, „Sărutul lui” Iuda” și „Calvar” Ce contrast cu patosul tragic al „povestilor” pasionale ale lui Giotto! „Duccio, un pur cântat sinez, și la inimă și bizantinist, s-a bazat pe puterea liniilor și a planurilor, dar tocmai din acest motiv a încercat să plaseze forme, limitate de aceste linii și planuri, în mediul lor, informând ei (parca ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Duccio Intrarea Domnului în Ierusalim Fragment din reversul lui „Maesta” prin puterea inducţiei electrice) apariţia corporalităţii” Să provocăm această idee elegantă Este adevărat că Duccio, ca niciunul dintre contemporanii săi, cunoștea puterea liniilor și a planurilor și era capabil să le îmbine cu „un sentiment comun, aproape muzical” Dar mediul nu a fost în niciun caz pentru Duccio doar un material improvizat pentru transmiterea corporalității formelor, pe care ar fi trebuit să-l folosească din cauza lipsei de pricepere În Madona Rucellai, de exemplu, planul icoanei este transformat într-un fel de vitrină vitrată, adică într-un mediu spațial, doar pentru că Duccio a aprobat cu hotărâre proiecția axonometrică a unui tron complet trupesc pe rama pictograma Un anturaj bogat a fost necesar lui Duccio pentru a conferi imaginilor iconice o autenticitate pământească, pentru a le face accesibile percepției senzoriale, care depășește limitele doar experienței religioase Dacă îl eliberezi mental „Stra- sti” din figuri umane, atunci vederi arhitecturale și peisagistice interesante, frumoase vor fi obținute în felul lor, în timp ce o astfel de operațiune cu „Pasiunea” în Capela Arena ar expune doar caracterul pur simbolic al recuzitei lui Giotto În capacitatea de a iubi și de a aprecia mediul subiect, Duccio era într-adevăr un pur sang sienez, dar în sufletul său era și un gotic Acest lucru se vede cel mai bine în „Intrarea Domnului în Ierusalim” de pe spatele lui „Maesta” (fig ) Când te uiți la aceeași „istorie” la Giotto, nu ai impresia că locul observatorului este cumva corelat cu spațiul „istoriei” Giotto s-a asigurat ca efectul prezenței martorilor să nu apară Privitorul este invitat să contemple „istoria” ca pe o imagine, dar nu ca pe o bucată de realitate Duccio, în schimb, plasează privitorul în chiar spațiul în care are loc acțiunea: punctul de vedere este înalt - fie pe același copac care stă de cealaltă parte a drumului, fie pe o clădire înaltă, sau poate pe un munte TRECENTO Clopotele laudă pictura măslină Acest efect a fost obținut printr-o tehnică simplă și fără probleme: planul icoanei este disecat prin două pasaje oblice în sus și în depărtare, cu o viraj bruscă la porțile orașului Evenimentul are loc nu în decorul sincer teatral al lui Giott, ci într-un mediu cu mai multe fațete, plin de detalii aleatorii Cât de ingenios este plin triunghiul format dedesubt de ridicarea drumului! Duccio a transformat-o într-o curte, despărțită de drum printr-un zid de sprijin Copaci, flori, un alt zid, o poartă în el, o poartă întredeschisă Și nici un suflet de lângă drum plin de oameni este un semn sigur că nu a mai rămas nicio persoană în Ierusalim care să nu fie curios să se uite la uimitorul Nazarinean care l-a înviat pe Lazăr Așa își vor părăsi locuințele și curțile sienezii pentru a se alătura procesiunii care va duce creația lui Duccio la catedrală Privirea lui Hristos nu este nituită pe niciunul dintre cei care salută, ca în Giotto El vede splendoarea Ierusalimului și nu este liniștit, ca la Giotto, ci întristat, ca la Luca ( , ), care povestește cum Hristos, apropiindu-se de Ierusalim, l-a plâns În loc de unsprezece salutatori, printre care Giotto avea doar unul cu o creangă, Duccio a înfățișat patruzeci de oameni, dintre care cinci cu crengi În aceasta, el l-a urmat pe Ioan ( : - ), vorbind despre mulțimea oamenilor care se întâlnesc cu Hristos Spre deosebire de Giotto, Duccio a preferat caracterizarea pur eficientă, spectaculoasă a evenimentului caracterizării psihologice De exemplu, în loc de „Plângerea” - un complot în care ar trebui să descrie nu atât acțiuni, cât și state, Duccio a inclus în ciclul său două comploturi cu anumite acțiuni pe care Giotto nu le are - „Coborârea de pe cruce” și „Înmormântarea” " La Intrarea în Ierusalim, Duccio nu a scăpat de mențiunea lui Matei ( : ) despre „precedent” și „însoțitor” În primele rânduri ale mulțimii, băieții, privind înapoi, se întorc către porțile orașului și devin astfel „precedente” Grupul de apostoli, ca și cel al lui Giotto, este unit, dar nu atât de mult încât cei din față le întunecă pe majoritatea celorlalți și, de dragul acestei unități, Duccio a refuzat să-și arate picioarele în sandale Gesturile apostolilor nu sunt psihologice, ci tipice iconografic Aici nu există un contrast distinct între vigilența apostolilor și reacțiile celor care îi întâlnesc, nu există diferențe mentale individuale Comportamentul apostolilor și al mulțimii diferă doar prin gradul de ordine: apostolii înaintează împreună, iar în mulțime este haos și zdrobire Cei care s-au cățărat în copaci sunt ocupați cu același lucru - rup ramurile Dar Duccio este mai convingător decât Giotto în portretizarea mulțimii care se revarsă pe porțile orașului Etanșeitatea și confuzia sunt întărite cu ajutorul „perspectivei inverse”: cele mai mari figuri sunt pe fundalul unei deschideri înguste de poartă PE ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Ierusalimul lui Duccio nu este o emblemă giottiană a unui oraș în general, care privește lumea înconjurătoare cu porți neospitaliere, ci o ființă animată către care Hristos s-ar putea într-adevăr să se întoarcă cu plâns, ca în Evanghelia după Luca: slujește-ți pacea! Dar aceasta este acum ascunsă de ochii tăi și te vor pusti și pe copiii tăi vor bate în tine ” (Luca : - ) Acesta este un oraș feminin, zadarnic și frivol, în care se ghicește caracterul Sienei, pe care l-a păstrat până în zilele noastre: acest oraș etalează turnuri mândre la Duccio și nu ezită să deschidă fundul - o poartă care se deschide cu o stradă îngustă intrând adânc în corpul de piatră În locul atmosferei de înstrăinare reciprocă, plină de conflict, care explodează în „Alungarea negustorilor din templu” de Giotto, unde un flagel va fi în mâna lui Hristos, binecuvântând oamenii de la intrarea în Ierusalim, „Intrarea lui Duccio” la Ierusalim” este dominată de o dispoziție festivă Cu un număr mult mai mare de „povestiri” pasionate, „Alungarea negustorilor din templu”, Duccio nu și-a găsit loc - acest complot ar fi contrazis prea tare starea de spirit a „Intrarii în Ierusalim” Sperând să găsească pacea din patimile lumești cel puțin în icoană, Duccio și clienții săi au preferat imaginea celui care suferă de Hristos, blând și înduioșător, în locul celui Dumnezeu-omul plin de voință eroică, așa cum l-a prezentat Giotto pe Hristos Trebuie să ne gândim că „Maesta” lui Duccio în urmă cu șapte sute de ani a lovit prin noutatea sa mai mult decât în prezent Faptul că, fără să se teamă de această noutate, sienezii au salutat cu entuziasm și extrem de unanim nașterea unei capodopere, îi merită Ei apreciau pictura nu pentru imitarea naturii Văzând perfect că icoanele lui Duccio, în felul lor, nu sunt mai puțin departe de reflectările în oglindă a realității decât „istoria” lui Giotto, ei și-au iertat cu ușurință conaționalul pentru abaterile de la natură pentru farmecul senzual al picturii sale pictor-cavaler Dacă Duccio a fost primul care a satisfăcut pe deplin gustul artistic al sienezilor și, prin urmare, este considerat fondatorul școlii siene, atunci elevul său Simone Martini a avut onoarea de a glorifica Siena ca principal centru artistic al Italiei și de a subordona arta tuturor Europa la influența picturii siene Astfel, arta gotică, și în primul rând franceză, Simone a returnat cu dobândă o datorie de lungă durată, datorită căreia arta Siena a fost eliberată de influența bizantină și și-a găsit propriul chip TRECENTO pictor-cavaler Arta lui Simone Martini este marcată de dualitatea caracteristică artei gotice în general A prețuit atât de mult impresiile imediate de viață, încât două secole mai târziu și-a păstrat faima celui mai bun desenator din viață din timpul său Cât de sus a plasat el autenticitatea imaginii, se vede cel puțin din faptul că, după ce a primit ordin de la guvern de a picta cetățile cucerite de sienezi în țările învecinate, nu a lăsat timp pentru o inspecție personală a acestora Imaginile sale ale regelui Robert al Napoli și ale fratelui său St Ludovic de Toulouse, cardinalul Gentile da Montefiore, condotierul Guidoriccio da Fogliano, precum și faptul că Pandolfo Malatesta i-a comandat să realizeze un portret al lui Petrarh la Avignon , nu lasă nicio îndoială că Simone avea o reputație de excelent pictor portretist Dar oricine și-ar face o idee despre arta sa doar pe baza acestor dovezi verbale ar fi atunci uimit de inconsecvența picturii sale cu imaginea artistului realist care iese din ele Numai cuvintele lui Petrarh, care exprimă admirația poetului pentru portretul Laurei, executat de Simone la cererea sa, ar părea acum adevărate: „Când am pus pensula în mâna Simonei, maestrul a fost deodată cuprins de inspirație ” Sau: Dar Simon al meu a văzut lumina cu ochii lui Acele locuri cereşti unde stătea donna, - Şi cu evlavie mâna îi schiţa fruntea cel mai vrednic portret Pe de o parte, și-a surprins contemporanii și a prețuit de către aceștia dragostea de credibilitate, pe de altă parte, impulsuri de inspirație care îi îndepărtează imaginația de pământul păcătos, spre frumusețea inexprimabilă a paradisului Ambele sunt adevărate Cum, atunci, a reușit Simone să unească impulsurile opuse? Răspunsul pare a fi simplu: a stăpânit arta spiritualizării materiei Dar această faptă nobilă nu trebuie prezentată ca un fel de muncă uniformă, metodică, în urma căreia în fiecare punct al unei fresce sau al unei plăci de icoană s-ar obține aceeași proporție de „materialitate” și „spiritualitate” Simone nu era indiferentă față de natura lucrurilor În mintea lui, probabil că s-au aliniat într-o ierarhie clară, precum ierarhia de clasă a societății feudale, la normele și formele la care Simone Martini era atentă ca niciun alt artist al vremii sale Cu cât subiectul imaginii este mai înalt în natură, cu atât este mai aproape de rai, cu atât Simone s-a lăsat mai liber inspirației, apoi de sub pensula lui au ieșit fețe fermecătoare și figuri ușoare și grațioase, captivând ochiul cu culori strălucitoare și curbe ondulate de linii subțiri tensionate În schimb, cu cât obiectul imaginii este mai aproape de sol, cu atât mai mult ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Simone a luat în considerare structura sa materială La un pol - Madona și Donna Laura, la celălalt - produsele mâinilor omului și ale naturii, dar nu Natura cu majusculă, ci o zonă anume, pe care, înainte de a o scrie, Simone a considerat de datoria lui să o examineze, ca un conducător militar care vedea în el un teatru de acţiuni militare Și între acești poli se află lumea acțiunilor și sentimentelor umane Această inteligibilitate subtilă a Simonei, numită gust, tact sau simț al oportunității, l-a distins puternic în rândul artiștilor contemporani și ar fi trebuit să fie plăcută mai ales în păturile superioare ale societății, de care acest Sienez era atras cu pasiune, din toată inima Și a întins mâna Deși nu a câștigat dragostea populară, spre deosebire de Duccio, a lucrat cu regele napolitan Robert de Anjou, cu cardinalul Montefiore și chiar la Avignon, unde a fost legat nu numai de curtea papală, ci și de însuși regele francez La Avignon, a murit, nefiind trăit cu patru ani înainte de „moartea neagră” Simone Martini a devenit primul pictor din istorie care a fost numit cavaler - acest lucru s-a întâmplat în jurul anului la curtea lui Robert de Anjou Și în , curia papală chiar l-a recunoscut ca reprezentant oficial al bisericii siene În acei ani, meșteri și opere de artă din toată Europa s-au înghesuit la Avignon Stilul dezvoltat în acest mediu a avut șansa de a deveni pan-european Conducătorul de la Avignon era Simone Martini: Petrarh îl numea direct „stăpânul timpului nostru” Nu este de mirare că arta Simonei, de natură dublă, a fost cea care a dat impulsul principal așa-numitului stil soft - faza rudimentară a „Goticului internațional”, care până în avea să acopere toată Europa Deci epitaful de deasupra mormântului lui Simone din mănăstirea San Domenico din Siena: „Dintre toți artiștii din toate timpurile, cel mai faimos” – nu-și exagerează semnificația În - , Simone, care avea atunci aproximativ treizeci de ani, a pictat în numele Consiliului celor Nouă în Sala Mappamondo din Primăria Siena (Palazzo Pubblico) fresca „Maesta” Văzând-o de departe, din Sala de Adunări a Consiliului celor Nouă din apropiere, este deja imposibil să-ți iei ochii de la ea Ocupă tot peretele de capăt al holului, iluminat de lumina căzută de la ferestrele din dreapta Panourile lăsate ale baldachinului roz, sub care stă Madona și chenarul luxos lățime de peste un metru, care nu arată ca un cadru, ci ca o chenar, cu care este învelită partea de mijloc, dau impresia că peretele este acoperit cu un covor Acesta nu este un efect întâmplător, neprevăzut Probabil că tapiseriile începeau deja să fie folosite pe atunci în decorarea camerelor din față, dându-le un aspect locuibil și confortabil, iar Simone, sensibilă la modă, a decis să decoreze holul primăriei cu o imitație de covor TRECENTO pictor-cavaler O imagine pe un covor arată întotdeauna mai plată decât una pictată în frescă, pe tablă sau pe pânză Așadar, Maesta a lui Simone pare să fie plată, de natură ornamentală, indiferent de ceea ce spun criticii de artă despre indicații mai decisive ale profunzimii spațiale a imaginii decât cele ale lui Duccio - să zicem, despre două rânduri de suporturi subțiri ale baldachinului și despre reversul ei arătat din de mai jos De asemenea, este plată, deoarece figurile sunt proiectate pe un fundal albastru în tonuri aurii-verzui strălucitoare și, prin urmare, arată ca niște scoici translucide necorporale spălate de valuri de culoare Culoarea luminoasă este tipică pentru tapiserii Linii aurii care creează o strălucire vibrantă, tăieturi și crestături pe perete, inserții de tablă, sticlă colorată și chiar suluri de hârtie adevărată cu inscripții realizate cu cerneală reală - toate conving că Simone nu avea de gând să se țină de o tehnică pur frescă El a experimentat tehnici neobișnuite de decorare a pereților, privind îndeaproape efectele broderiei de mătase și aplicațiilor din satin, bijuterii metalice și emailuri translucide Rezultatul nu a fost tocmai o pictură, ci o operă de artă aplicată regal magnifică (fig ) Regina cerului, gânditoare și strictă, încoronată în stil gotic, se ridică pe un tron sub un fronton înalt al unui tron aurit ajurat Un Bebeluș important stă în genunchi în fața privitorului și face semnul crucii detașat, fără să se uite în fața lui, concentrându-se asupra ideii exprimate de inscripția de pe sul: „Iubește dreptatea, tu care judeci pe pământ” Această importanță și severitate amintește de tipul Fecioarei Maria care a dominat arta romanică - „Kathedra Christi” („Tronul lui Hristos”) Liniile cleștilor indică boluri de aur cu trandafiri și crini cerești, care sunt oferite Mariei de către îngeri Pe treptele tronului sunt scrise versuri în terzan: „Trandafirii și crinii care împodobesc lunca cerească mă fac (Maria — A S ) mai puțin fericit decât faptele drepte Dar uneori văd oameni care mă disprețuiesc și-mi trădează pământul: și cu cât spun mai rău, cu atât mai sus sunt lăudați Gândiți-vă fiecare dintre voi care este demn de o astfel de acuzație Atunci Maria răspunde sfinților rugându-se: „Iubiții mei, amintește-ți că rugăciunile evlavioase cu care mi te adresezi vor fi ascultate; dar dacă cei puternici ai acestei lumi sunt biruiți de slăbiciuni, împovărându-i cu păcatul și rușinea, atunci rugăciunile voastre nu vor ajuta pe acești oameni Astfel, „Maesta” de Simone Martini este un monument de propagandă monumentală în conformitate cu o anumită doctrină morală și politică Treizeci de figuri sunt plasate sub baldachin în semicercuri, ceea ce nu arată dorința Simonei de a crea spațiu ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Simone Martini Maesta Fresca sălii Mappamondo din Palazzo Pubblico din Siena o iluzie naturală - încă nu apare - ci dorința de a oferi adunării cerești mai multă varietate și ușurință și de a evidenția Madona ca centru al cercului În spatele îngerilor îngenunchiați se află aceiași sfinți locali ca pe icoana lui Duccio Sus, de la stânga la dreapta, St Pavel, Arhanghelul Gavriil, Maria Magdalena, Ioan Evanghelistul, Ecaterina din Alexandria De cealaltă parte a tronului, Sf Barbara, Ioan Botezătorul, Sf Agnes, Arhanghelul Mihail și Sf Petru Baldachinul este ținut de Paul, atât Ioan cât și Petru Sunt mai puțini îngeri decât Duccio; apostolii le-au luat locul Baldachinul, împodobit cu emblemele alb-negru ale Sienei și stemele cu un leu stând pe picioarele din spate, seamănă cu un baldachin deasupra casetei de onoare a reginei și a urmașii ei în timpul unui turneu de justiție Politicienii siezi au trebuit să concureze ca cavalerii înaintea Fecioarei Maria și a lui Hristos în dreptatea faptelor lor și în justiția curții Treisprezece ani mai târziu, trupele siene, conduse de condotierul Guidoriccio da Fogliano, au recucerit cetățile Sassoforte și Montemassi, pe care le capturase anterior de la Castruccio Castra Cani S-a decis perpetuarea imaginii câștigătorului pe o frescă din Sala Mappamondo, vizavi de Maesta Amintirea triumfului lui Castruccio la Lucca în era încă proaspătă Oferind acum un omagiu eroului lor, sienezii nu au vrut să cedeze inamicului nici în competiția ideologică Ordinul de onoare a fost încredințat pentru a îndeplini nimeni altul decât domnul Simone Martini Până atunci el TRECENTO pictor-cavaler în drum spre curtea napolitană, era deja la Roma și a văzut acolo, în piața San Giovanni in Laterano, celebra statuie a unui cal de aramă cu un călăreț, care era considerată un monument al împăratului Constantin cel Mare (statuia lui Marcus Aurelius, reamenajat în pe Capitoliu după proiectul lui Michelangelo) A apărut o idee originală de a crea un pitoresc monument ecvestru lui Guidoriccio da Fogliano, care să evoce o asociere cu un triumf imperial – înainte de Octavian Augustus, titlul de „împărat” a fost acordat la Roma comandanților învingători (ill ) Monumentul creat de Simone unei persoane private - un mercenar care a făcut o treabă bună pentru bani - aduce un omagiu priceperii personale a eroului, pe care el absolut nimeni, în afară de el însuși Simone Martini Condottier Guidoriccio da Fogliano Fresca sălii Mappamondo din Palazzo Pubblico din Siena tu însuți, nu trebuie În ciuda formatului frizei al frescei, care cere să fie înfățișată ca o procesiune, Guidoriccio călărește sub un cer albastru fără fund pe fundalul dealurilor deșertice-ocru-pal, într-o izolare splendidă - fără gărzi de corp și lideri militari, fără niciun simbol care ar caracterizează-l chiar ca un norocos dar un purtător de cuvânt ascultător al voinței politice de stat Nu există nicio linie în peisajul sumbru care să indice că aici se poate face altceva decât război Așa vede comandantul pământul; ea este pentru el doar un teatru de război; a fost transformată de artistă într-un atribut profesional al condotierului Simone știa că deplasarea spre dreapta părea întotdeauna mai energică decât invers Guidoriccio călărește din tabăra sa, de pe zidurile proaspăt căzut Sassoforte, pe turnurile cărora este arborat steagul său personal împreună cu steagul alb și negru al Sienei, până la Montemassi, înconjurat de trupele sale, privind neputincios printre eșecurile lui ferestre Puterea mișcării este transmisă de lentoarea maiestuoasă, legănarea grea a ionului, chiar și de vastitatea spațiului Datorită mișcării lente, forma este umplută cu o masă chiar mai mare decât în repaus ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV" Simone Martini Buna Vestire Guidoriccio este îmbrăcat într-o coajă, o chlamidă aurie cu un model emblematic - peste ea este aruncată o viță de vie, intercalate cu șiruri oblice de romburi verde închis Calul este acoperit cu aceeași pătură, așa că călărețul și calul se îmbină într-o figură care arată ca o statuie de bronz care a prins viață Profilul lui Guidoriccio, privind în depărtare, aduce din nou în minte simbolurile străvechi ale gloriei - profilurile eroilor antici pe monede și pietre prețioase Palisada, plină de sulițe siene, coboară dincolo de marginea inferioară a frescei, ceea ce înseamnă că pământul se îndepărtează nu de margine, ci de sub ea: Guidoriccio nu se află pe proscenium, așa cum avea Giotto personajele sale, ci într-un deschiderea sus deasupra solului Calul atinge marginea deschiderii cu copita Există o impresie TRECENTO pictor-cavaler Impresia că călărețul zboară deasupra solului este cu atât mai convingătoare cu cât marginea inferioară a frescei se află la o înălțime de șase metri În fața noastră este ceva mai mult decât un monument al unui condotier pe nume Guidoriccio Simone a creat o imagine generalizată și sublimă a geniului Victoriei, aproape egală cu zeitățile antice Cu puțin timp înainte de a pleca la Avignon, în , Simone Martini, împreună cu elevul său Lippo Memmi, au scris pentru altarul Sf Ansania în Catedrala din Siena o mare „Anunț” Actul întrupării este prezentat aici ca un eveniment supranatural, ca un miracol care sfâșie țesătura existenței pământești Acesta nu este un episod al vieții spirituale a Fecioarei Maria - acesta este un moment de transformare completă, obbzheniya a ființei sale spirituale și trupești „Bucură-te, binecuvântată! Domnul este cu tine!” - Evanghelia sclipind de aur zboara de pe buzele arhanghelului si ajunge la auzul Mariei „Domnul este cu tine” nu este o formulă de salut aici, ci literalmente intrarea lui Dumnezeu în Maria prin auz Sufletul ei acceptă cu respect cuvintele de neînțeles ale mesagerului ceresc Dar bietul corp se dă înapoi de ele ca de la o lovitură fizică, abia păstrându-și echilibrul; respirația întreruptă; ochii se rotesc înapoi ca înainte de leșin; cu o mișcare convulsivă sfioasă, Maria apucă gulerul Totul se întâmplă într-o clipă – mantia arhanghelului încă nu s-a așezat, aripile îi flutură, tulpinile de crini vibrează prin care îi zboară cuvintele, iar degetul Mariei rămâne pe răspândirea Sfintei Scripturi (fig ) Vârtejul divin care pătrunde în toată scena se simte cu atât mai acut cu cât sub completarea cu trei arcade, a cărei axă de simetrie este fixată de porumbelul Duhului Sfânt înconjurat de heruvimi și tondo acum gol, unde se afla Dumnezeu Tatăl înfățișate, figurile lui Gavril și ale Mariei se puteau echilibra între ele, fiecare sprijinindu-se simetric sub propriul arc În schimb, interacțiunea lor distruge decisiv structura simetrică a altarului Spațiul Bunei Vestiri, plin de un puternic flux de energie, nu mai poate fi perceput ca un recipient gol care ar putea absorbi orice figuri fără a se schimba Fondul iconic auriu nu l-a împiedicat pe maestrul sinez să transforme spațiul într-un mediu de interacțiune a personajelor Triumfurile vieții și ale morții „Maestrul Simone a fost cel mai nobil și mai faimos pictor Pictorii siezi cred că el a fost cel mai bun, dar mi se pare că Ambrogio Lorenzetti a fost cel mai bun”, scria Lorenzo Ghiberti în jurul anului A admirat marile „povestiri” ale lucrării misionare și ale martiriului ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV moartea a șapte franciscani în Maroc în , scrisă de Ambrogio în - în mănăstirea San Francesco din Siena Într-una dintre ele, sarazinii biciuiesc monahii cu toiag și, obosiți, se odihnesc, „cu părul ud, sudoarea picurând din ei și atât de îngrijorați și fără suflare, încât pare uimitor să vezi arta artistului” După tăierea capului predicatorilor creștini, „se apropie o furtună întunecată cu grindină mare, fulgere, tunete și cutremure bărbați și femei își acoperă capul cu haine, iar oamenii înarmați își pun scuturi pe cap; deoarece grindina este foarte groasă deasupra scuturilor, se pare cu adevărat că grindina se reflectă din partea de sus a scuturilor împreună cu vânturi monstruoase Se vede cum se îndoaie copacii Camera celor Nouă cu fresce de Ambrogio Lorenzetti în Palazzo Pubblico din Siena a lovit pământul, iar unele se sparg; și toată lumea pare să aleargă, toată lumea este văzută alergând Puteți vedea cum călăul cade sub cal și cum îl ucide Din descriere, este clar că Ambrogio a fost primul care a echipat scene vaste cu mai multe figuri cu detalii interesante ale stărilor în schimbare ale oamenilor și ale naturii, datorită cărora locuitorii și vizitatorii mănăstirii au avut un sentiment uimitor de prezență directă la evenimentele antice Adevarul sta in detalii Ambrogio Lorenzetti s-a ghidat după acest principiu nu numai în „povestiri” În anii - , înfățișând „Fructele bunei guvernări” în Sala celor nouă Siena Palazzo Pubblico, el a prezentat o întreagă enciclopedie a vieții moderne - o panoramă de paisprezece metri a Sienei și a împrejurimilor sale (fig ) TRECENTO Triumfurile vieții și ale morții Ambrogio Lorenzetti Vedere spre Siena Fragment din frescă „Fructele bunei guvernări” din Sala celor Nouă Palazzo Pubblico din Siena - Panorama este împărțită în două părți egale de zidul orașului și turnul porții, decorat cu emblema Sienei - lupoaica capitolină care îi hrănește pe Romulus și Remus În stânga, deasupra, se zăresc clopotnița în dungi și cupola catedralei situate pe cel mai înalt deal din Siena În această perspectivă, ele pot fi văzute doar din partea laterală a Palazzo Pubblico Deci, Siena este prezentată ca obiect de preocupare comună a două autorități - laică și ecleziastică (ill ) Lumina cade pe partea stângă a orașului din dreapta, iar pe partea dreaptă - din stânga, de parcă nu ar fi un oraș, ci un model de oraș care stă într-o cameră cu o lampă sub tavan Iar clădirile, dintre care multe sunt prezentate în aceeași proiecție axonometrică fără un sistem de abrevieri de perspectivă care să le unească, dau impresia că panorama este formată din volume realizate separat, reprezentând nu o vedere naturală a orașului, ci un model construit de artistul însuși și animat de figuri de jucărie Nu există două clădiri identice aici Prin urmare, este greu de prins orice ritm care să ordoneze și să unească elementele imaginii în plan Pereți, colțuri, balcoane, ferestre, cornișe, creneluri - totul aici este familiar artistului nu numai în aspect, ci și la atingere La fel ca în „poveștile” din mănăstirea franciscană, tabloul vast este înzestrat cu cât mai multă concretețe dacă obiectele sunt la distanță de braț Nu este de mirare că această frescă a fost în ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV du made și expus în Palazzo Pubblico este un model de lemn mare (un metru înălțime și patru metri lungime) detaliat al unei piese dintr-o clădire din secolul al XIV-lea Dar dacă privești această panoramă ca un oraș adevărat, atunci schimbarea luminii este percepută ca rezultat al mișcării soarelui Reprezentând trecerea timpului în acest fel, Ambrogio a subliniat că o bună guvernare garantează prosperitatea Sienei pentru totdeauna Acest lucru este indicat și de figurile astrologice din quadrifolia cadrului Ambrogio a prezentat nu un moment privat al vieții urbane, ci Siena sub semnul unei lumi sociale eterne Sub o bună guvernare, oamenii își desfășoară treburile pentru binele comun, fără a se amesteca unii cu alții Ocupațiile pașnice ale cetățenilor, cunoscute din veacuri, reproduse în circulația timpului, sunt ridicate la rang de alegorii: alaiul unei doamne nobile - Nobilimea; munca zidarilor - Creatia; profesorul la catedra in fata elevilor - Stiinta; cioban cu oi - Cresterea vitelor; magazine si o caravana de magari incarcati - Comert etc In mijlocul orasului - un dans rotund al fetelor, cu mainile inchise Sunt nouă fete în dansul rotund, după numărul muzelor, a zecea cântă, bătând timpul pe tambur Ele personifică armonia socială, care de fapt lipsea atât de mult în limba sieneză Orașul este plin de mișcări umane „browniene” Figurile, parțial ascunse de colțurile clădirilor, sunt semne de mișcare într-un spațiu vast Puteți privi această frescă mult timp, găsind toate detaliile noi amuzante - nu numai oameni, ci și diverse obiecte de zi cu zi Apoi, revenind la el după multe zile, veți găsi cu siguranță ceva nou Ca in viata În afara porților orașului se întinde cartierul Siena - prima panoramă peisagistică din pictura medievală De asemenea, arată ca un aspect realizat cu atenție De la poartă drumul coboară spre un pod de cărămidă Ferote de mișcare, iar în mijloc stă un bărbat privind direct la privitor Râul, ale cărui maluri sunt întărite pe alocuri cu ziduri de sprijin, șerpuiește între dealuri și ajunge la lac nu departe de stânca abruptă pe care se înalță castelul Un alt drum duce din oraș direct la lac; la jumătatea drumului este un conac cu clădiri, lucrările sunt în plină desfășurare Un alt râu curge de-a lungul părții îndepărtate a văii, fierbinte în repezi lângă lac Distanța, cât se vede cu ochii, este agitată de dealuri Mai aproape de oraș sunt case din cărămidă Lângă porțile orașului se înalță o figură feminină înaripată, a cărei golicitate nu este ascunsă de un văl transparent Probabil, Ambrogio a venit cu această imagine, inspirată de „Victoria” romană, păstrată încă în Academia de Arte Frumoase din Siena Într-o mână ea ține un spânzurătoare cu cel executat, în cealaltă - un sul cu inscripția: „Toți să călătorească și să lucreze liber și fără TRECENTO Triumfurile vieții și ale morții frică, căci comuna se află sub ocrotirea acestei doamne, care a luat toată puterea celor răi Aceasta este Securitatea Sub patronajul ei și sub auspiciile lui Mercur și a Lunii, înfățișate în quadrifolia de deasupra panoramei, oamenii ară, seceră, treerează, vânează, aduc grâne în oraș, merg la șoimărie și la vânătoare de câini, pescuiesc, pasc și aduc vite în oraș oras de vanzare, cultiva vii (fig ) Contrastul izbitor cu pământul mort din portretul lui Guidoriccio da Fogliano din Sala Mappamondo din apropiere este un simptom al faptului că natura ca atare, ca realitate dată în mod obiectiv, independentă de om, nu există pentru Ambrogio Lorenzetti, așa cum a existat nu există pentru Simone Martini Natura în această eră nu poate fi reprezentată decât ca o proiecție a anumitor dorințe umane în lumea exterioară „Fructele bunei guvernări” de Ambrogio Lorenzetti este un tip de imagine care anterior nu era familiară artei europene Spre deosebire de reprezentarea imaginilor sacre (icoană) și a narațiunii picturale („istoria”), artistul în acest caz oferă atenției observatorului anumite obiecte, fenomene și acțiuni cunoscute din epoci fără nicio intrigă intriga Cel mai bine este să numiți o astfel de imagine o descriere Obiectele descrise sunt îndepărtate din timp, iar acest lucru permite observatorului să se concentreze asupra proprietăților și funcțiilor lor imuabile - cum sunt fixate în conceptele acestor obiecte Descrierile picturale ar trebui luate în considerare mult timp, cu atenție Nu există „poveste” cu obiectele în sine, dar cunoașterea treptată cu ele este însoțită de evenimente din sufletul privitorului însuși: are diverse sentimente, considerații, presupuneri, face descoperiri Rezultatul acestor evenimente este o înțelegere a ceea ce se află în spatele suprafeței obiectelor, ceea ce este exprimat și ascuns simultan de aspectul lor extern Nu întâmplător descrierile apar mai târziu decât reprezentările și narațiunile O condiție prealabilă necesară pentru apariția unei abordări descriptive a artei față de realitate a fost filozofia franciscană a lui Occam, cu atenția sa pentru tot ceea ce este individual și prioritatea experienței senzoriale în cunoaștere Nu e de mirare că creatorul unui nou tip de imagine s-a dovedit a fi nimeni altul decât Ambrogio Lorenzetti, un pictor apropiat franciscanilor, care, potrivit lui Vasari, era angajat în literatură, „comunica constant cu oamenii de știință” și „semăna mai mult cu un nobil și filozof decât un artist” În spiritul celui de-al doilea canon al lui Occam, el nu răspunde la întrebarea ce este „buna guvernare” – el descrie funcționarea acesteia Lorenzetti, ca și Ockham, a murit de ciuma Cu puțin timp înainte de a începe lucrul la panorama „Fructele bunelor drepturi ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV leniya”, într-un alt oraș toscan - Pisa, a fost creat un ciclu grandios de fresce, care astăzi este perceput ca cel mai sinistru în pictura secolului al XIV-lea, dacă nu în toată arta mondială, o amintire a inevitabilității morții În jurul anului , maestrul florentin Buonamico Buf-falmacco, în vârstă de șaptezeci de ani, a pictat patru fresce pe unul dintre pereții galeriei gotice de marmură albă care încadrează cimitirul Camposanto (Câmpul Sfânt): prima din stânga este Triumful Morții, pentru a dreapta Judecata de Apoi, apoi Iadul , extrema dreapta - scene din viața anahoreților Despărțite printr-un chenar ornamental îngust, se alăturau ca niște covoare, formând un panou pitoresc de x de metri Programul de pictură, Ambrogio Lorenzetti zona Siena Fragment din frescă „Fructele bunei guvernări” din Sala celor Nouă Palazzo Pubblico din Siena plini cu fondurile orăşenilor, erau rivalii franciscanilor – călugării mănăstirii dominicane Sf Ecaterina Aspectul original al acestor picturi murale poate fi judecat doar din copii și fotografii vechi: în , frescele au fost aproape complet prăbușite în urma unei lovituri de bombă și a unui incendiu provocat de bombardamente Acum sunt adunate pe scuturi speciale Sub un strat de pictură, restauratorii au găsit sinopia - desene pregătitoare cu vopsea roșie „Sinop” pe tencuială grosieră, care apoi, pe baza ritmului zilnic de lucru, au fost acoperite cu tencuială răzuită fin și călcată cu grijă; i s-a aplicat vopsea până a avut timp să se usuce Această metodă, folosită îndelung de mozaicişti, a dominat pictura monumentală până la mijlocul secolului al XV-lea TRECENTO Triumfurile vieții și ale morții Buonamico Buffalmacco Jumătatea stângă a frescei „Triumful morții” de pe Camposanto din Pisa BINE (desen din secolul al XIX-lea) Cea mai celebra dintre frescele lui Camposanto este Triumful morții (ill , ) Sinopia ei, executată cu o măiestrie uimitoare, se numără acum printre cele mai prețioase exponate ale Muzeului din Pisa din Sinopia La etapa de schiță, Buffalmacco nu a fost constrâns de modă sau de nevoia de a se opri asupra detaliilor, surprinzând cu ușurință doar ceea ce vedea în imaginația sa Desenul său, lipsit de semnele epocii, pare a fi făcut de un mare virtuoz al secolului XX Și deși, acoperind sinopia cu tencuială și acoperind-o cu fresce, Buffalmacco nu a putut să nu socotească convențiile artei de atunci și cu cerințele clienților, chiar și într-o formă atât de voit stilizată, netezită, „Triumful of Moartea” uimește cu o vitalitate extraordinară, o franchețe îndrăzneață, o ironie crudă, o frumusețe tulburătoare și sumbră cu care se exprimă aici ideea de oameni condamnați la moarte O strălucită cavalcadă de domni și domnișoare, însoțiți de slujitori cai și pedeși, cu șoimi și câini de vânătoare, părăsesc defileul în stânci stratificate maroniu-ocru cu rupturi care tăiau ochiul (Fig ) Brusc, sunt blocați de trei sicrie deschise cu cadavre în diferite stadii de descompunere Caii, încăpăţânându-şi gâtul, odihnindu-se, adulmecând, câinii se lipesc laşi de pământ, un şarpe îngrijorat alunecă peste unul dintre morţi scaunul din față- ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Buonamico Buffalmacco Jumătatea dreaptă a frescei „Triumful morții” de pe Camposanto din Pisa (desen din secolul al XIX-lea) Nick, păstrându-și calmul, se întoarce spre companie și arată către morți Alții își ciupesc nasul, fețe lipsite de griji, înflorite cuprinse de confuzie, amărăciune, curiozitate intensă Un bătrân străvechi stă deasupra sicrielor cu un sul lung desfășurat Doamna care s-a înaintat citește și își apasă cu tristețe mâna la piept O potecă stâncoasă duce până la capelă Așezat pe treaptă, bătrânul pustnic citește o carte, altul stă în apropiere, sprijinit în cârje, un al treilea mulge o capră, al patrulea, mai tânăr, gândi, agățat de deal Chiar mai sus este un deal, din crăpăturile căruia izbucnesc flăcări Doi demoni bruni și grasi cu aripi ca liliecii împing bărbați goi în foc La poalele dealului, de parcă nimic nu s-ar fi întâmplat, Buonamico Buffalmacco Fragment din jumătatea stângă a frescei „Triumful morții” de pe Camposanto din Pisa TRECENTO Triumfurile vieții și ale morții trăia un iepure și un căprior Aceste tablouri tulburând imaginația au fost pictate de o mână nervoasă și fermă, care dădea forme, mișcări, gesturi, fiecărui detaliu claritate, rigiditate, claritate Ridicându-se ca valurile, stâncile din mijlocul imaginii se sparg brusc într-un câmpie Pe fundalul unei stânci abrupte, o pereche de putti plutește în aer, derulând un sul mare cu o inscripție adresată privitorului și, prin urmare, ordonându-i să meargă la mijlocul frescei Dar apoi atenția lui este mult timp interceptată de un grup de ființe umane dezgustătoare, care roiesc în fundul vieții, sub o stâncă care le îndoaie până la pământ Cerșetorii, leproșii, infirmii, orbii sunt defilați cu o franchețe șocantă, care mai târziu se regăsește doar în picturile lui Brueghel, lângă o grămadă de cadavre, printre care, dacă te uiți, se află Papa, și cardinal, și episcop, și regele și regina Sub trupurile lor zace un uriaș blindat care s-a prăbușit pe spate fără a-și scoate casca și fără a-și elibera scutul și sulița din mâini Demonul și îngerul se repezi spre morți și scot sufletele din gură - omuleți goi Deasupra lor zboară pe aripile unui liliac, însuși vinovatul triumfului - o bătrână uriașă, zburată, cu gheare, Moartea Lovind o coasă largă, țipă, fără să audă că oamenii de jos o cheamă, întinzându-i un sul Pe cer are loc o luptă pentru sufletele morților: demoni puternici înarmați cu cârlige se repezi puternic în sus și în jos, îngerii ca rândunelele cu cruci-doage se năpustesc repede Demonii își poartă prada pe dealul de foc, îngerii zboară cu sufletul spre oștirea drepților, înghesuindu-se în dreapta lui Hristos Judecătorul în Judecata de Apoi Încă câțiva pași spre dreapta - și, după ce a trecut de suișurile și coborâșurile mortale, privitorul, ca eroul unui roman cavaleresc, intră brusc într-o pajiște înflorită magică și vede o imagine care amintește atât de intriga sa, cât și de roz, albastru decolorat , tonuri aurii, verzui ale unui spalier rafinat După ce au întrerupt șoimeria, cei trei domni și șapte frumoase doamne s-au adunat la umbra parfumată a livezilor de portocali pentru a se odihni, delectându-se cu muzică și conversație liniștită Într-o lume în care stăpânește Moartea, această peluză cu un crâng pare o insulă a iubirii și a fericirii senine Tinerii nu observă doi băieți înaripați fermecați cu torțe răsturnate - geniile morții care opresc alegerea fatidică asupra unui cavaler cu șoim și a unei doamne cu un câine La ei, și nu la cei care o invocă, Moartea coboară Autorii programului ciclului au dat dovadă de o remarcabilă erudiție umanistă, îmbinând în „Triumful morții” motive ce datează din diferite tradiții literare și religioase Cavalcada din fața mormintelor este un motiv din pilda celor trei vii și trei morți, care a venit în Europa în secolul al XI-lea din arabă ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV poezie Cei trei regi dau peste sicrie deschise cu cadavrele putrezite ale predecesorilor lor în timp ce vânează, care spun celor vii: „Am fost ca voi – veți fi ca noi” Dominicanii au apelat la versiunea franceză a pildei, unde această scenă a fost prezentată ca o viziune a unui pustnic Conform tradiției italiene, acest pustnic este Macarie din Egipt Pe sulul lui este un avertisment împotriva mândriei și deșertăciunii Dealul de foc este intrarea în purgatoriu, unde sufletele păcătoșilor trebuie să fie chinuite, dar nu pentru totdeauna, ca în iad, ci pentru o anumită perioadă, după care vor avea șansa să meargă în rai Acest motiv era încă neobișnuit: dogma purgatoriului a fost aprobată la Primul Sinod de la Lyon din Imaginea Morții, prezentată în această formă pentru prima dată, se întoarce la izvoarele antice Horațiu a scris despre Moarte ca pe o zeiță care se învârte pe aripi întunecate; Proserpina, zeița lumii interlope, avea părul lung și blond; coasa, un atribut al lui Saturn, zeul agriculturii, înseamnă în mâinile Morții recolta care scurtează viețile oamenilor Compania de domni și doamne pe o peluză presărată cu flori sub baldachinul unei livezi de portocali este o „grădină a iubirii”, o imagine a unui paradis pământesc, revenind la descrierile „locuinței fericite” din Bucoliki și Elysium în cartea a VI-a a Eneidei lui Vergiliu și formată în cele din urmă în literatura de curte Dragostea în „grădinile iubirii” curtenești nu este o practică sexuală, ci o iluminare morală Pe un sul mare, derulat de îngeri în centrul frescei, este scris: Nicio armură nu va proteja aici - Un om de știință, curajos, nobil și bogat, Nimeni nu va primi loviturile Morții Apelul oamenilor de jos, lăsați neaștepți de Moarte, este tot în versuri: Ne-am pierdut pentru totdeauna bucuriile pământului! O, Moarte, tu ești alinarea tuturor afecțiunilor; În sfârșit, trimite-ne consolare Zicalele rimate din Triumful morții, dintre care majoritatea fuseseră șterse de vremea lui Vasari, sunt una dintre trăsăturile artei în ajunul și după Moartea Neagră Imaginile artistice erau înzestrate cu o concretețe senzuală și o individualitate din ce în ce mai mare, iar gândirea teologică care a operat asupra lor gravita spre categorii și idei de un grad înalt de generalizare A fost necesar să se introducă inscripții în imagine, care l-au ajutat pe privitor să urce cu mintea de la concret la abstract Rimele au facilitat memorarea maximelor TRECENTO Triumfurile vieții și ale morții Cadavre în descompunere; oameni care aproape și-au pierdut aspectul uman, dar în zadar cheamă la moarte; contrastele uimitoare care apar din apropierea imediată a acestor imagini înfricoșătoare de imaginile vieții contemplative a pustnicilor asceți și de fericirea cerească a altor „pustnici” care au părăsit lumea pentru „grădina iubirii” - astfel de motive și tehnici sunt caracteristice predicării dominicane din acea vreme Ocolind conștiința, care este întotdeauna o piedică pentru sugestie, și acționând direct asupra simțurilor cu ajutorul unor astfel de mijloace puternice, și-a atins cu ușurință scopul - pocăința în masă în ajunul Judecății de Apoi viitoare Totuși, ceea ce știm despre identitatea lui Buonamico Buffal Macco ne face să ne întrebăm dacă a folosit tonul de profeție sumbră programat de dominicani ca doar o mască prefăcută pe care și-a pus-o pe sine, de fapt, fără a lua nici măcar un iotă edificarea clienților Boccaccio din Decameronul dedicat glumelor și trucurilor lui Buffalmacco - acest „om mare și mare”, un petrecut și bețiv neglijent, un „divertisment corect” și un batjocoritor, dar în același timp un om „inteligent și sănătos la minte” - mai multe nuvele, unde apare printre „campionii inventivității” , pictori originali care și-au stilizat viața ca o vacanță continuă, astfel încât, privindu-le, s-ar putea gândi că „nu au alte griji și necazuri decât să se distreze " Această imagine a fost preluată în nuvelele sale de Sacchetti, urmat de Vasari Ultima dintre anecdotele spuse despre Buonamico Vasari este despre modul în care artistul, după ce a pictat în frescă pe Maica Domnului cu Pruncul în brațe și fără a primi bani de la client, a transformat Pruncul într-un pui de urs, iar când clientul disperat l-a rugat să-i înapoieze Pruncului forma umană, promițând că va plăti, Buonamico „a acceptat cu bunăvoință și a primit imediat atât pentru prima cât și pentru a doua lucrare; dar un burete umed a fost suficient pentru a repara totul Se poate avea încredere în această poveste, deoarece, spre deosebire de avarul ingenu al clientului și chiar de Vasari, care și-a pierdut de-a lungul anilor simțul contextului simbolic, Buffalmacco apare aici ca un cunoscător viclean al imaginilor alegorice biblice, care nu riscă să fie acuzat de blasfemie: compararea unui Dumnezeu mânios cu un urs găsit în Vechiul Testament („ Voi fi ca un urs zdrobit”); ursulețul este un simbol rar al fecioriei Mariei S-a remarcat de multă vreme – și indiferent de Buffalmacco, a cărui autoritate nu a fost atunci luată în serios – că tabloul „Judecata de Apoi” despre Camposanto este executat într-un spirit oarecum grotesc, de parcă pictorul l-ar fi perceput ca fiind ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV fiind cu un zâmbet Întrebarea nu este dacă el a crezut în puterea morții și în inevitabilitatea Judecății de Apoi Desigur, el credea, așa cum credeau toți contemporanii săi Ironia sa i-a vizat pe predicatorii care speculau asupra acestei credințe, care intimidau oamenii, fără să cruțe nicio culoare la descrierea pedepselor care amenințau pe păcătoși, mai mult, din ipocrizie și considerente populiste, ei nu disprețuiau să înfățișeze culoarea umanității ca fiind prima victime ale mâniei lui Dumnezeu – oameni din păturile superioare ale societății În Pisa gibelină, cunoscută pentru sentimentele sale pro-imperiale, anti-papale (aici, Occam a fugit din Avignon sub patronajul lui Ludwig de Bavaria în ) , opoziția față de ideologia și activitățile practice ale dominicanilor susținuți de Avignon a avut în special teren fertil În cadrul programului care i-a fost dat, Buffalmacco a fost liber să distribuie motive specifice în felul său Și asta a făcut Ultima verigă din ciclu (scene din viața anahoreților) se termină la fel ca și prima („Triumful morții”) – cu un sicriu stând în prim plan în deșertul pustnicului Astfel, întregul ciclu este închis mental într-un cerc, de parcă noi, decupându-i reproducerea și lipând capătul cu începutul, l-am transforma într-un inel La intersecție sunt sfinți, părinți deșertului În stânga au iadul, în dreapta - dealul de foc al purgatoriului și ei înșiși sunt supuși la tot felul de ispite aproape la fiecare pas După cum prevede programul, moartea se grăbește nu către asceți și proscriși, ci către doamne și domnișoare frumoase, iar ei, bogați și fericiți, sunt blocați de sicrie deschise cu morții Artistul știe însă că moartea nu este sfârșitul, ci trecerea de la viața pământească la eternitate El plasează o societate curtenească în imediata apropiere a drepților Judecății de Apoi Demnitatea sufletului creștin este răsplătită prin nemurirea lui, și nu prin durata vieții pământești Sufletele aristocraților nepăsători sunt mai plăcute lui Dumnezeu decât sufletele celor care caută să-i înroleze harul în primul rând - acesta este subtextul ironic al frescelor lui Buffalmacco Nu este această companie rafinată din „grădina iubirii”, căreia bătrânul batjocoritor florentin i-a promis fericirea veșnică drept răsplată pentru fericirea în viața pământească, l-a adus pe Boccaccio, care nu a uitat niciodată cei mai buni ani ai tinereții sale, petrecuți la curtea magnifică a lui Robert de Neapole, la complotul „Decameronului”, prieten și patron al lui Petrarh? Asemenea lui Buffalmacco, a cărui frescă după „Moartea Neagră” a început să fie percepută ca o profeție, Boccaccio a alcătuit o companie de tineri plecați Florența în timpul ciumei, de la șapte fete frumoase, bine născute, care se temeau „mai mult decât moartea unui rău TRECENTO Triumfurile vieții și ale morții societate”, și trei tineri, și i-a mutat într-un paradis pământesc Puteți, dacă doriți, să le distribuiți numele celor care s-au adunat la livada de portocali din Triumful Morții - și atunci nu este greu de imaginat că unul dintre ei pronunță numele Buonamico Ultimul geniu al trecento Giotto a povestit calea tragică a lui Hristos întrupat și a Sf Francis, adresându-se, în primul rând, minții trezite a privitorului, logicii sale Ambrogio Lorenzetti a descris modul în care trăia lumea din jurul său, pe baza unor fapte de încredere pe care observatorul le-a putut verifica din propria experiență În ciuda diferenței evidente dintre aceste abordări ale realității, ele erau unite prin apropierea lor de viziunea franciscană asupra lumii, de tradiția intelectuală franciscană În a doua jumătate a trecento, arta lor umană pierde legătura cu subiectul zilei Arta este preluată de paznicii sufletelor – dominicanii Dacă pictorii primei jumătate a trecento-ului au reușit să mențină un echilibru între rațiune și credință, acum acesta este încălcat în favoarea credinței Sfera divină este ridicată în detrimentul degradării sferei umane individuale Devine mai important să inspiri decât să povestești și să înveți În pictura bisericească din această perioadă, se distingeau trei moduri de a trata intriga și privitorul Două dintre ele au fost determinate de tactica de propagandă a ordinului dominican, care a avut cea mai mare influență asupra artei în al treilea sfert al secolului al XIV-lea, când mănăstirea florentină Santa Maria Novella a devenit principalul centru al dominicanilor din Italia A fost posibil să-l ducă pe spectator să se sperie, desfășurând spectacole de coșmar în spiritul „Triumful morții” pisan Astfel de imagini sunt asemănătoare viziunilor mistice Așa cum un mistic trebuie să-și încordeze la maximum mijloacele de exprimare verbală pentru a-i convinge pe cei din jur de autenticitatea revelațiilor sale, care de multe ori, cu o strălucire uluitoare, au scos la iveală latura suferintă a vieții lui Hristos, a Mariei și a sfinților, tot așa artistul trebuia să acţioneze dacă voia să rănească oamenii vii pe care se obişnuia să vadă teribilul în viaţă Ochelarii pe care i-a creat trebuiau să înspăimânteze mai mult decât viața însăși Dar a fost posibil să vrăjezi privitorul, să-l pună într-o transă hipnotică, influențând subconștientul (desigur, fără a cunoaște acest termen) cu ajutorul proprietăților speciale ale formei artistice - simetrie deliberată, rânduri și repetiții zvelte, înghețat hieratic ipostaze, găuri late ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV un ochi, pe scurt, tot ceea ce a transformat o figură umană, un chip uman, un gest, un halou, pliuri de îmbrăcăminte în elemente echivalente ale unui ornament plat, fără chip, fără suflet, impecabil lucrat, uimitor de colorat Acest mod s-a dezvoltat mai mult în imitarea altor arte decât în căutarea adevărului vieții Asemănarea cu vitraliile, cu tapiseriile este evidentă, iar dacă vorbim despre precedentele picturale propriu-zise, atunci în astfel de tehnici se pot observa lecțiile bine învățate, dar într-un mod deosebit transformate ale școlii siene Ambele maniere au fost folosite la fel de priceput de maeștrii florentini Andrea Orcagna , fratele său Nardo da Cione și Andrea Buonayuti , ale căror lucrări cele mai bune au fost realizate în anii și pentru biserica Santa Maria Novella În orice fel au lucrat, scopul era același: să înlăture totul individual și subiectiv din experiența religioasă și să-i aducă pe oameni la pocăință în rânduri ordonate Accentul nu s-a pus pe experiența de viață, ci pe imaginația artistică, care depășea tot ceea ce putea să ofere realitatea, atât prin scoaterea în evidență a părții sumbre a vieții, cât și prin ridicarea sufletului într-o transă hipnotică fericită A treia manieră nu avea nicio legătură cu primele două A luat naștere în ultimul sfert de secol în nordul Italiei, unde domina mândra nobilime feudală, punându-și interesele personale mai presus de toate și satisfacându-le, fără a aștepta mila sau binecuvântarea nimănui Sfinții dominicani nu erau favorizați acolo Clienții și meșterii de acolo chiar și după „moartea neagră” au avut suficientă sobrietate pentru a da preferință tot ceea ce este individual uman, chiar și în aspectele sale neatractive, față de universal; să preţuiască tot ceea ce este firesc şi plauzibil mai presus de miraculos Artiștii din nordul Italiei au avut încredere în experiența lor obișnuită de viață și au presupus că spectatorul are una În jurul anului , Francesco I da Carrara l-a invitat pe pictorul veronez Altichiero la Padova pentru a decora palatul cu un ciclu de fresce cu portrete ale unor oameni celebri din antichitate Această idee a fost inventată de bătrânul Petrarh, căruia ducele i-a oferit patronaj și ospitalitate După ce a finalizat această lucrare (care nu a ajuns până la noi), Altichiero a procedat la pictarea capelei San Felice , situată în partea dreaptă a transeptului Basilica del Santo - altarul principal de pe traseul de pelerinaj de la Alpi la Roma , în care până astăzi se află moaștele sfântului patron al întregii Italie, cel mai de seamă asociat al lui Francisc de Assisi - Sf Antonie de Padova Printre frescele Capelei San Felice, locul central este ocupat de Calvarul colosal, înalt de opt metri, la care Altichiero a lucrat între și Este un fel TRECENTO Ultimul geniu al trecento un triptic pictat pe un perete împărțit în trei părți egale de coloane pe care se sprijină arcurile de lance ale bolții capelei Înainte de Altichiero, Golgota era înfățișată ca un deal de piatră pe un teren plan, atât de mic încât a trebuit să fie expus, împingând mulțimea în afară Cennini, rezumând practica artistică a pictorilor trecento, a explicat cum să înfățișeze un peisaj montan: „Luați pietre mari, aspre și necioplite, și trageți-le din natură, dându-le clarobscur, după cum o permit condițiile” Vasari a numit dealul pictat astfel în Triumful morții pisan „cel mai înalt munte” - și noi, contrar impresiei directe, suntem de acord cu el, pentru că vedem în acest deal nu imaginea muntelui, ci semnul lui În „calvarul” dinainte de Altichiero, un tubercul de piatră era prezent ca semn al Calvarului Urmând tradiția bizantină, la bază a fost înfățișată o gaură neagră cu craniul lui Adam Fresca lui Altichiero este izbitoare în primul rând prin absența Golgotei O mulțime este îngrămădită ca un munte, sub care se poate ghici panta uriașă a „craniului” (așa este tradus cuvântul aramaic „calvar”) Pictorul refuză pentru prima dată modul simbolic de înfățișare a peisajului sacru și pune oamenii pe versanții muntelui, care deci pare real pentru că nu se vede sub mulțimea densă Din punctul de vedere al artei, care folosea limbajul simbolurilor, acesta este un paradox riscant, dar pentru cei care aspirau la adevărul istoric, la încrederea occamiană de fapt, această soluție ar fi trebuit să pară cât se poate de firească Ar fi greșit să explicăm invenția lui Altichiero doar prin dorința de a arăta vastitatea Golgotei sau mulțimea aglomerată, sau doar prin preocuparea cu privire la modul cel mai bine de a încadra imaginea într-un cadru arhitectural din trei părți, în ale cărui deschideri laterale partea superioară a peretelui este ocupată de ferestre, care de la sine l-ar putea conduce la ideea de a distribui spațiul uman masă pe versanții muntelui O soluție ingenioasă este întotdeauna rezolvarea mai multor probleme deodată, pe care artistul mediocru nu se gândește să le aducă împreună Decizând să înfățișeze o mulțime mare la picioarele crucifixelor, Altichiero și-a complicat sarcina Mulțimea este întotdeauna haotică, dar tabloul care înfățișează mulțimea face impresia cuvenită doar dacă artistul reușește, parcă nu s-ar lupta cu dezordinea, să ajute privitorul să înțeleagă masa umană, oferind viziunii anumite puncte de sprijin, articulare, conexiuni Așa este și în viață: dacă privești mulțimea nu cu indiferență, ci cu interes și simpatie - și anume, vizitatorii lui Altichiero la capelă păreau să fie așa - atunci nu mai vezi mulțimea în ansamblu, pentru că îți muți privirea de la grup la grup, urmărind dezvoltarea ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Mananc evenimente si doar pentru acei oameni care te intereseaza Gruparea abil de actori este cheia persuasivității în imaginea mulțimii După ce a ocupat fundalul cu călăreți, așezând în față un grup de femei aplecate peste Fecioara Maria inconștientă și umplend planul intermediar cu figuri în picioare, Al-Tichiero a stratificat fără violență mulțimea în spațiu Ridicând punctul de vedere la nivelul picioarelor lui Hristos, a evitat izocefalia în cadrul fiecărui strat spațial - aranjarea uniformă a capetelor pe orizontală Efectul spațial este sporit de crucifixe care se ridică ca nervurile unei prisme triedrice, precum și de câteva figuri din prim-plan, privindu-l pe Hristos, întorcând spatele privitorului Un prozaism izbitor, pe care nimeni înainte de Altichiero nu și-ar fi permis să-l arate în prim plan sub răstignire este crupa magnifică a unui cal – desigur, un gest deloc șocant Călărețul de pe acest cal, ca și celălalt sub tâlharul rău, coase împreună straturile spațiului cu cusături diagonale și creează impresia unei rotații lente în sensul acelor de ceasornic Pentru ca marginea anterioară a pământului să nu fie plată, ca o masă, Altichiero ademenește ochiul pe partea stângă a tripticului cu o arcadă zăbrelită a podului și un câine adulmecând această cavitate, iar pe partea dreaptă te face uitați-vă în peștera Sfântului Mormânt Deasupra, în părțile laterale, ar fi fost mult gol, dacă inteligentul Altichiero nu le-ar fi umplut cu planuri de lungă durată: în stânga - o vedere magnifică a Ierusalimului, susținută în stil romanic, legată de scena prin poarta a înaintat în planul de mijloc; în dreapta, culisele stâncilor și zidurile altui oraș pe un deal îndepărtat Execuția s-a încheiat Capul lui Hristos atârnă de pieptul lui, sufletul unui tâlhar bun este primit de un înger, sufletul celui rău este doborât de un demon Mulțimea se ghemuiește pe loc, mișcându-se încet În exprimarea sentimentelor, oamenii lui Altichiero sunt reținuți, dar se comportă diferit În partea stângă a frescei, călăii, plini de întrebări de la cei care nu au reușit încă să urce Golgota, se întorc ocupați la Ierusalim Scara lor este îndreptată spre tăblița INRI de deasupra răstignirii lui Hristos, iar sulița lor este îndreptată către rana din partea lui Cei apropiați de Hristos exprimă durere fără lacrimi O femeie plină de compasiune își șterge ochii, o alta, făcându-se deoparte, își sufla nasul (fig ) În partea dreaptă, gardienii îi trag la sorți hainele cu zaruri, făcându-i pe jucătorii care trec pe acolo să uite pentru ce au venit aici Nici o singură față, gest, unghi repetitiv Zumzet și zumzet monoton Altichiero este adesea adus aproape de Giotto, deoarece Capela del Arena se află la un sfert de oră de mers pe jos de Basilica del Santo Despre Giotto te face să-ți amintești nu numai că totul este înfățișat TRECENTO Ultimul geniu al trecento Altichiero Partea stângă a frescei Calvarului din Capela Santa Felice din Basilica del Santo din Padova - Imaginea lui Altichiero pare să strălucească pe fundalul unui cer întunecat, și nu numai astfel de figuri maiestuoase, în stil antic, larg drapate, ca un bărbat care stă cu spatele la privitor lângă crupa calului și își ridică ochii spre Hristos, sau sfântul din stânga, sprijinindu-l pe celălalt cu o mișcare grațioasă, epuizat de durere Acești doi maeștri vor părea și mai apropiați unul de celălalt dacă ne gândim la frescele lor pe fondul artei „gotice internaţionale”, care a fost răspândită în ultimul sfert de secol Atunci Altichiero poate fi complet confundat cu un adept fidel al lui Giotto Dar mult mai mult îi desparte pe Altichiero de Giotto Principala diferență este în raport cu evenimentul descris Giotto a subliniat caracterul scenic al „povestilor” sale Aranjandu-le ca pe niste mise-en-scene, a fost extrem de laconic, concentrand atentia observatorului asupra momentelor care dezvaluie relatiile si starile personajelor, si se asigura ca fiecare „poveste” sa fie imprimata in memorie ca o formula a unui anumit mental si moral situatie Forma plastică a „poveștilor” sale este calmă, gravitează spre o friză continuă în relief, dar acțiunea în sine, dimpotrivă, este impulsivă și dramatică Altichiero, pe față, tratează evenimentul ca pe un reporter, înfățișându-l ca pe un fapt care are loc în fața ochilor noștri Un eveniment este un fragment de viață Altichiero nu analizează și nu evaluează acest fragment, nu identifică cauze sau modele și nu exprimă sentimente sau gânduri despre ceea ce se întâmplă Se pare că doar dă informații: nu știu ce părere ai despre asta, dar arăta exact așa cum am arătat O astfel de „istorie” nu este ca o descriere picturală în spiritul Fructele bunei guvernări a lui Lorenzetti: era fundamental să scoatem un obiect din timp pentru a-i studia proprietățile permanente, esențiale, în timp ce Altichiero este interesat doar de momentul dat și arată ca și cum evenimentul ar fi fost deloc nu întrerupe rutina vieții Totul la el este atât de prozaic, de parcă Golgota ar fi fost situată lângă Padova și ar fi obișnuit ca Padova să vadă oameni răstigniți pe cruci în afara porților orașului Dar, de fapt, „Golgota” lui este rodul celei mai bogate imaginații artistice, care construiește o „istorie” forjată cu măiestrie ca un fragment de viață din ficțiune și din vastul material al observațiilor vieții Informațiile trebuie să fie absolut exacte Echivalentul artistic al preciziei este o varietate de chipuri, ținute, lucruri, arhitectură, precum și motive de zi cu zi în mod deliberat banale O garanție la fel de importantă a acurateții este culoarea Altichiero a fost primul care a abandonat colorarea locală acceptată atunci a figurilor și obiectelor în câteva culori contrastante și strălucitoare și transferul clarobscurului prin dozarea albului Datorită picturii în nuanțe - maro-gălbui, liliac, roz, verde deschis - pentru prima dată, proprietățile materiale ale obiectelor devin tangibile în el Rafinamentul și acuitatea picantă a combinațiilor de culori trădează plăcerea pe care pictura i-a adus-o acestui mare colorist, care a vrut să fie confundat cu un cronicar sec Este puțin probabil ca Altichiero să fie indiferent la modul în care conducătorul autoritar din Padova și-ar evalua munca în Basilica del Santo În nepasiunea demonstrativă cu care a înfățișat moartea Mântuitorului, se poate vedea o poziție specială aleasă de el pentru a mulțumi gustul iluminatului său patron - o imitație deliberată a limbajului aspru și lapidar al anticilor annaliști romani Altichiero nu este un predicator Nu vrea să rănească psihicul spectatorului și nici să-și liniștească mintea El invită observatorul să trateze evenimentul descris așa cum o impun bunul simț și evlavia În recunoașterea dreptului privitorului la o înțelegere individuală a „istoriei”, se manifestă voința suverană a artistului și respectul acestuia pentru privitor Dar, în ciuda tuturor meritelor picturii lui Altichiero, moda „goticului internațional” care a început în jurul anului a făcut arta lui la fel de inutilă ca pictura lui Giotto Ultimele decenii ale secolului al XIV-lea au fost vremea artiștilor ambulanți Patronatul suveranilor și nobilimii i-a atras cu câștiguri mari și i-a încurajat să treacă de la curte la curte Datorită contactelor personale dintre maeștrii de curte s-a format o atmosferă profesională deosebită, în care diferențele de origine și școală au fost netezite sub influența celor mai talentați sau la modă artiști Ca urmare a schimbului de idei artistice între Avignon, Paris, Dijon, Köln, Praga, Napoli, Milano, Londra, s-a dezvoltat arta „goticului internațional” - întruchiparea unui vis de frumos, colorat de „nostalgia pentru vremea în care omenirea încă nu căzuse în ispita de a înfățișa realist realitatea” „Goticul internațional” era un sistem foarte flexibil de forme condiționate, ceva asemănător Koine - o limbă comună formată prin amestecarea unui număr de dialecte înrudite și înlocuirea lor pe toate Diferite stiluri de elemente, inclusiv antichități, au coexistat cu ușurință în el Întrucât acest stil artistic s-a răspândit peste tot acolo unde au existat centre de cultură de curte, se numește uneori „arta curții la începutul secolelor XIV-XV” Dar nu trebuie să credem că, având originea în mediul curții, această artă a devenit izolată în ea A înflorit oriunde valorile culturii curtenești erau foarte apreciate Republicile orașelor, degenerate în oligarhii, s-au dovedit a fi un teren nu mai puțin fertil pentru „goticul internațional” Atmosfera specifică acestei arte a fost atât de favorabilă individualizării creativității, încât, la începutul secolului, Cennino Cennini a îndrăznit să-i înveselească pe colegii meșteri care doreau să lucreze în felul lor: „Dacă natura te-ar înzestra măcar cu puțină fantezie , iti vei dezvolta propria coama ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV ru, și nu poate fi decât bine, deoarece atât mintea, cât și mâna ta, obișnuite cu culesul de flori, nu vor culege spini Și un alt florentin, Filippo Villani, în a fost primul care a inclus informații despre pictori în biografiile cetățenilor care și-au glorificat orașul natal, înscriind reprezentanți ai acestui plebeu, conform ideilor de atunci, profesie la egalitate cu celebrii oameni de stat, războinici, avocați, medici Încercând să justifice acest gest îndrăzneț, Messer Filippo s-a referit la părerea presupusă larg răspândită despre înaltul merit intelectual al operei artiștilor Să spunem că ei „nu sunt în nici un fel inferiori celor care au devenit maeștri în domeniul artelor liberale; cei din urmă stăpânesc regulile inerente literaturii prin studiu și cunoaștere, în timp ce primii, numai prin măreția geniului lor și fiabilitatea memoriei lor, înțeleg ceea ce exprimă apoi în arta lor De fapt, acesta nu este deloc un apel la opinia publică care să fie măgulitor pentru artiști - încă nu s-a dezvoltat - ci prima încercare de a crea o astfel de opinie, după ce a găsit o bază rezonabilă pentru aceasta Oricum ar fi, în vremea noastră atribuirea unuia sau altuia a unor lucrări create în jurul anului pare a fi o sarcină mult mai rezonabilă decât atribuirea a ceea ce a fost creat cu un secol mai devreme În arta „Goticului Internațional” s-au născut noi ramuri ale artei care răspundeau nevoilor cercurilor curții și nu erau controlate de Biserică: cicluri calendaristice de miniaturi și fresce care înfățișează viața în diferite anotimpuri pe fundalul unor peisaje vaste, tapiserii, șevalet portrete În ultimele două, Nordul era înaintea Italiei, unde nu se făceau tapiserii (uneori imitându-le în pictură) și nu se cunoștea portretul ca gen aparte Dar în ciclurile calendaristice, Ambrogio Lorenzetti a acordat de multă prioritate italienilor În același timp, printre maeștrii Italiei de Nord, desenul a devenit mai întâi o formă de artă independentă Începând să schițeze animale și plante din viață în albume de mostre pentru pictură, pentru herbari și tot felul de tratate, până la sfârșitul secolului al XIV-lea au atins o asemenea perfecțiune, încât desenele puteau fi deja colectate ca capodopere libere de scopuri practice Faptul că cel mai înalt nivel de imitație a artei a fost atins de desenatori tocmai în reprezentarea obiectelor „inferioare” confirmă încă o dată că îndepărtarea de natură în genurile înalte - în pictura de altar și în „poveștile” monumentale - s-a datorat tactului artistic și gust, și deloc lipsă de pricepere În pictura de altar și de perete, maeștrii italieni, care erau din ce în ce mai purtați de frumusețea fermecatoare a ritmurilor liniare, până la sfârșitul secolului al XIV-lea, plecaseră departe de definirea spațială TRECENTO Ultimul geniu al trecento fidelitate, din formele corporale statice care deosebeau anterior arta lor de cea gotică Michelino da Besozzo , Lorenzo Monaco , Stefano da Verona aproape că nu au cifre de odihnă Ei au mutat accentul de la certitudinea corporală a obiectelor la variabilitatea lor Numai cel schimbător era acum recunoscut ca fiind cu adevărat viu Frumosul a început să fie văzut nu în forma însăși, ci în transformarea inspiratoare a formei , deoarece idealul curtenesc al frumosului a fost dezvăluit pe deplin nu în contemplarea obiectivă, ci într-o experiență estetică care înălță sufletul Totul necorporal, drăguț, grațios, elegant, bogat decorat în detalii, îmbrățișat de jocul grațios al liniilor în flăcări și al culorilor irizate de paradis a intrat în modă Drept urmare, „până la sfârșitul secolului al XIV-lea, arta Italiei s-a dovedit a fi la fel de străină de antichitate ca și arta nordică; și doar pornind de la capăt, ca să spunem așa, de la zero, adevărata Renaștere ar putea veni în sine CUATROCENTO De-a lungul Renașterii, Italia a fost împărțită în multe state (ill ) Locuitorii țării se percepeau ca florentini, venețieni, genovezi etc , într-o măsură mai mare decât italieni Un exemplu tipic: la sfârșitul anilor , Benvenuto Cellini și-a amintit cum la Roma, în , s-a certat cu un bătăuș local care, trecând pe lângă florentinii care luau masa - pictori, sculptori, aurari, „a rostit tot felul de cuvinte calomnioase despre națiunea florentină " unul El i-a certat pe sienezi pentru că „nu și-au îndeplinit datoria față de străinii trecători”, inclusiv pe el însuși printre aceștia din urmă Patriotismul a fost exprimat în miturile locale De exemplu, florentinii credeau că orașul lor a fost construit în imitația Romei, iar lângă biserica Santa Croce au arătat urme ale Culosseo și thermae Venețienii și-au asociat libertatea cu faptul că orașul lor a fost întemeiat pe o insulă inexpugnabilă de către refugiați din locurile cucerite de barbari Cel mai mare dintre statele italiene, Regatul Napoli, până în a aparținut Casei Angevin și a fost luat de la Angevin de către Alphonse V de Aragon, asupra căruia Italia, cu monumentele sale de literatură și artă antică, a făcut o impresie atât de puternică ca a dat Aragon fratelui sau pentru a incerca sa obtina coroana napolitana Cu greu ar fi fost în stare să facă acest lucru fără prietenia sa cu puternicii baroni latifundiari, care știau doar că se pot lăuda cu noblețe, înțeleasă de ei drept drept la lenevă și profund ostili oricărui fel de ordine civilă Alphonse era un om direct, rezonabil, războinic, mândru, care visa la gloria împăraților romani Îi plăcea să-i citească vechii, începe dezbateri și „convorbiri despre științe”, fiind convins că „un rege needucat este un măgar încoronat”’ Aceste citiri nu au fost anulate nici în timpul campaniilor Pentru a fi risipitor, mai ales în remunerarea umaniștilor, a considerat o virtute, pentru care l-au numit Alphonse Ve- ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Italia c generos După ce a transformat Napoli într-unul dintre centrele culturii renascentiste, Alphonse a dat faliment și a fost forțat să câștige bani impunând impozite grele supușilor săi Cei vii trebuiau să-i plătească taxe chiar și pentru cei morți Fiul său Ferrante, care a domnit din , și-a păstrat puterea datorită abilităților sale politice extraordinare, perfidiei și cruzimii cu care i-a exterminat pe prietenii tatălui său, baronii, altfel l-ar fi nimicit Elevul celebrului umanist Lorenzo Valla, el a patronat cu generozitate artele și științele Cheltuielile erau acoperite prin comerțul de monopol cu pâine și unt de cereale, împrumuturi forțate, confiscarea proprietăților, vânzarea locurilor și titlurilor spirituale, contribuțiile de la moșii și corporații spirituale Celebră a fost colecția sa de cadavre îmbălsămate și îmbrăcate la modă ale dușmanilor săi uciși și executați După moartea lui nimeni CUATROCENTO la Napoli nu voia să-i sprijine pe aragonezi Regatul a devenit curând o pradă ușoară pentru francezi Până la jumătatea secolului, statul ecleziastic (cum a numit Machiavelli statele papale) a devenit al doilea ca mărime A fost reînviat după prăbușirea provocată de captivitatea din Avignon, Papa Martin al V-lea - în lume Oddone Colonna, ales de Conciliul de la Constanța din Când s-a așezat pe tron la Roma, au rămas șaptesprezece mii de locuitori Orașul era alcătuit din ruine, mănăstiri, cartiere febrile ale săracilor și vaste terenuri virane, unde se desfășurau lupte sălbatice între Colonna și Orsini Țăranii din zonă și-au condus aici vitele spre vânzare Fără meșteșuguri, fără relații comerciale, fără bănci Roma a fost infestată de tâlhari care trăiau din pelerinii care se înghesuiau aici pentru absolvire Martin al V-lea a hotărât să readucă statutul de capitală a lumii catolice în această stăpânire El a pus bazele nepotismului - a început să dea pământuri bisericești rudelor aflate în posesia ereditară și să concentreze controlul statului în mâinile lor; a pus capăt autoguvernării orașului a romanilor și a înființat un serviciu de securitate independent de clanurile locale influente Revoltele și jafurile în Roma au încetat, pâinea s-a ieftinit, viața a devenit suportabilă Martin al V-lea s-a ocupat de restaurarea fortificațiilor, bisericilor și podurilor romane A fost primul care a invitat artiști la Roma - Masolino, Gentile da Fabriano, Masaccio El a fost înlocuit în de Eugen al IV-lea, care a trebuit să meargă cu capul înainte în lupta împotriva Coloanei și împotriva Catedralei din Basel, care încerca să preia puterea de la papi În romanii l-au alungat În timp ce legatul său Vitelleschi aducea ordine la Roma, Papa, deplasându-se din oraș în oraș, a reușit să schimbe energia Conciliului la pregătirea unei uniri cu Biserica Greacă Catedrala a fost mutată la Ferrara, apoi timp de șase luni la Florența, unde în a fost proclamată unirea Un ascet strict care nu a rupt legăturile cu mediul monahal, Eugene GV a acționat, în același timp, ca succesor al lui Martin al V-lea în patronajul artiștilor Revenit la Roma în , plonjând din nou în urâciunea pustiirii, Eugen al IV-lea, încercând să sublinieze continuitatea dintre Roma împăraților și Roma papilor, a început restaurarea monumentelor antice Continuitatea sa dovedit nu numai ideologică, ci și materială, deoarece marmurele antice erau arse pe var În , Nicolae al V-lea, un prieten al umaniștilor florentini și al lui Cosimo de Medici, a fost ales Papă, pe care Papa l-a numit imediat ca trezorier al său Nicolae al V-lea a împărțit poziții și beneficii bisericești umaniștilor care au tradus pentru biblioteca lui Aristotel, scrieri istorice și lucrări ale Părinților Bisericii Agenții săi din toată Europa căutau manuscrise și în scârțâit ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV pixurile a zeci de copişti scârţâiau torii Împreună cu Alberti, a pus la cale planuri pentru reamenajarea Romei, i-a restaurat fortificațiile, a reconstruit Capitoliul, a ridicat Palatul Vaticanului, a început să reconstruiască Bazilica Sf Petru Pasiunea pentru construcții s-a transformat în vandalism în legătură cu antichitățile Pe parcursul anului au fost exportate până la de căruțe de travertin din Colosseum, din Santa Maria Nuova, din Forum, din Circul Maxim, de pe Dealul Aventin Nicolae al V-lea a fost motivat să construiască de o sete de glorie și de convingerea că splendoarea Romei va servi autorității papalității Jubileu, , el a sărbătorit la o scară fără precedent Ofertele de pretutindeni s-au adunat la banca Medici În beneficiul statelor papale, Nicolae al V-lea, sub masca unui intermediar, a sprijinit conflictele civile italiene În , ambasadorii împăratului bizantin i-au cerut în zadar ajutor împotriva turcilor Când Constantinopolul a căzut, Papa Umanist a fost mulțumit: în sfârșit Grecia s-a mutat în Italia! Suveranii seculari au fost mai deranjați de această știre Pacea dintre Milano și Veneția, inițiată de Francesco Sforza cu sprijinul lui Cosimo Medici, conflictele civile au fost oprite Papa a declarat cruciada Milano, Veneția, Florența și Napoli au decis să se miște împreună împotriva turcilor Nicolae al V-lea a aranjat festivități la Roma cu această ocazie și a murit Pe vremea aceea erau deja patruzeci de mii de locuitori Cea mai strălucită personalitate de la Catedrala din Basel a fost reprezentantul episcopilor de opoziție, aristocratul sinez Eneo Silvio Piccolomini, un orator strălucit, un admirator al literaturii antice și un adept al ideilor morale ale anticilor În , împăratul Frederic al III-lea l-a încoronat cu lauri de poet și i-a oferit funcția de secretar Înainte de a deveni Papă în sub numele de Pius al II-lea, Eneo Silvio s-a impus ca biograf, teoretician al educației, a devenit celebru ca topograf, istoriograf erudit și stilist de neîntrecut Descrierile sale despre Europa și Asia sunt cele mai remarcabile scrieri din acest gen încă din antichitate Devenit Papă, acest recent birocrație și carierist a făcut doar ceea ce a încercat să ia Romagna din clanul Malatesta și a dezvoltat un proiect pentru o coaliție generală împotriva turcilor Neavând timp pentru studii academice serioase, a lucrat la Notele sale autobiografice El descrie viu monumente creștine și antice, minuni ale naturii, orașe și regiuni, incidente din viața lui, situații politice, fără a-și ascunde nici ambițiile și gafele, nici aspectele inestetice ale vieții bisericești Lui Pius al II-lea nu-i plăcea să trăiască la Roma și nu era interesat de antichitățile romane Interzicând să distrugă ruinele antice fără permisiunea papală, el însuși a ordonat să ia travertin pentru clădirile sale din Colosseum, Capitoliu și alte structuri Colosseumul a suferit sub el CUATROCENTO mai mult decât în mileniul precedent După ce a pornit într-o campanie împotriva turcilor și fără a aștepta asistența promisă de toți suveranii, Pius al II-lea a murit la Ancona, pe coasta Adriaticii În , Sixtus al IV-lea, un om de naștere slabă, temperament nebun, curajos, învățat, lacom, deșertat, despotic, crud și depravat, a devenit Papă „Acest Papă”, scria Machiavelli, „a fost primul care a arătat cât de mult, ceea ce până atunci era considerat nepotrivit, poate, datorită autorității papale, să dobândească înfățișarea de legalitate” Din orașul din Liguria în care s-a născut, Sixtus al IV-lea și-a luat favoriți și nepoți, i-a umplut cu favoruri și bogății și i-au asigurat controlul asupra Statelor Papale Festering cereale cumpărate ieftin, i-a ținut pe romani flămând și a speculat cu privire la pâine A vândut oricui funcții bisericești, titluri, premii, onoruri Sub amenințarea cu închiderea bisericilor și excomunicarea clerului, el a cerut ca fiecare dintre ei să plătească o răscumpărare într-un termen scurt Destituindu-i la sfârşitul anului universitar pe profesorii Universităţii din Roma, a deturnat banii care li se cuveneau şi i-a răspuns rectorului care a îndrăznit să protesteze: „Noi am promis doar să plătim aceşti bani, dar nu am avut nicio intenţie să-i plătim” Sixtus al IV-lea a visat să-i distrugă pe Medici și să-i dea Florența lui Girolamo Riario Conspirația, organizată de el cu sprijinul lui Ferrante din Napoli, a eșuat Apoi și-a îndreptat toate forțele către Ferrara Pierzând acest pariu, în care adversarii săi erau venețienii, Sixtus al IV-lea a murit de supărare, singur, în tăcere, întorcându-se spre zid și fără să ia mâncare Achizitivitatea sa s-a manifestat în completarea bibliotecii lui Nicolae al V-lea și în colecția de antichități El nu numai că a construit și decorat Capela Sixtină, dar a fondat și corul acesteia, care a pus bazele gloriei muzicale a Romei Sub el, Roma a devenit un rival al Florenței ca atractivitate pentru umaniști La sfatul lui Ferrante, Sixtus al IV-lea a ordonat ca toate pervazurile turnurilor, porticurile, balcoanele din Roma să fie demolate și străzile lărgite, astfel încât să fie mai convenabil să se desfășoare bătălii de stradă dacă oamenii s-ar revolta Oamenii s-au limitat la pascins: „Adulteri, panderi, curve și escroci, înghesuiți-vă curând la Roma, aici veți fi bogați”; „Distrugător al orașului, rușine către cer, violator de băieți, adulter și hoț” În , conclavul l-a ales pe Inocențiu al VIII-lea ca Papă Papa binevoitor și pașnic îi păsa doar de bogăția familiei sale El a venit cu o nouă modalitate de a se îmbogăți: ucigașii și tâlharii au conspirat cu oficialii papali cât și pentru ce crimă viitoare vor plăti și, după ce au comis o crimă, au plătit banii fără a fi urmăriți penal Roma era plină de ucigași în libertate ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV mi Însă Papa l-a închis pe generalul ordinului augustinian pentru că a spus despre el: „A fost ales în întuneric, a trăit în întuneric și va muri în întuneric” După ce și-a umflat secretariatul, Innokenty al VI-lea a câștigat din vânzarea de noi locuri exact atât de mulți bani cât i-a trebuit pentru a construi Belvedere Le-a ordonat profesorilor universității să plătească taxe pentru întreținerea pe care nu o primeau; s-au supus, dar au rămas fără plată Pe de altă parte, în Piața Sf Petru a apărut o fântână de o frumusețe excepțională O altă sursă de îmbogățire a fost deschisă de o bula împotriva evreilor botezați spanioli și portughezi care au fugit de persecuție în Italia După moartea acestui Papă în , a apărut o pascină: „Nu mai căutați voluptate, lăcomie, avariție și josnicie – toate aceste păcate sunt închise în mormântul lui Inocențiu al VIII-lea” Dar păcatele nu au părăsit papalitatea Administrator strălucit, vicecancelar al Curiei, spaniolul Rodrigo de Borgia a cumpărat alegerea Papei și a devenit Alexandru al VI-lea În pofta de putere, achizitivitate, desfrânare, el a dat dovadă de un caracter puternic și neînfrânat În ciuda obligației de celibat, el și-a recunoscut deschis copiii, i-a patronat și a mai preluat câțiva, fiind deja Papa După ce s-a ocupat de partidele lui Orsini și Colonna din Roma, el s-a apucat să elimine metodic vasalii recalcitrați ai Bisericii din statele papale În ceea ce privește mijloacele, era lipsit de scrupule Cu greu a fost numit un singur cardinal care să nu-i plătească o sumă mare pentru asta Trei cardinali au fost otrăviți de el Nimeni nu a abuzat de indulgențe așa cum a făcut el Cu banii din vânzarea lor, a angajat trupe pentru fiul său Cesare Politica lui Borgia avea ca scop crearea unui stat laic puternic în Italia centrală Toți adversarii lor au fugit sau au pierit Cesare Borgia, cel mai mare ucigaș și trădător, care a considerat pretenția, înșelăciunea, trădarea drept drept, datorie și vitejie, totuși, și-a întors speranțele celor mai buni oameni din Italia asupra lui Văzând în el viitorul unificator al Italiei, l-au admirat, i-au urat succes, l-au asistat Nu se știe cum s-ar fi dezvoltat istoria în secolul al XVI-lea dacă, într-o bună zi din , tatăl și fiul nu s-ar fi otrăvit în același timp, după ce au băut din greșeală vin preparat de ei pentru un cardinal bogat Alexandru al VI-lea a murit, Cesare a supraviețuit, a fugit din Roma și, conducând un detașament de mercenari , a murit într-o mică încăierare în Spania A treia ca mărime, dar ca bogăție, putere și stabilitate, prima dintre statele italiene a fost Republica Venețiană oligarhică - „orașul august Veneția, acum singurul sălaș al libertății, singurul refugiu al onoarei, singurul port pentru cei ai căror setea de o viață liniștită este amenințată pretutindeni de tirani, furtuni de războaie și tulburări constante, CUATROCENTO un oraș plin de aur, dar și mai faimos, puternic în puterea lui, dar și mai mult în virtute, puternic în temeliile sale de marmură, dar cu atât mai mult în armonie civilă, protejat de valurile sărate, dar cu atât mai mult în înțelepciunea sa Consilii Așa scria în oaspetele republicii - Petrarh Exact o sută de ani mai târziu, cetățenii Veneției au decis să o numească Serenissima - „Cea mai strălucitoare”, „Cea mai liniștită” Bogăția fabuloasă a Veneției se baza pe comerțul maritim cu Orientul, în care venețienii, după ce au învins Genova în și și-au stabilit hegemonia în Marea Mediterană, nu cunoșteau concurența, pe veniturile din coloniile de peste mări și pe fabricarea articolelor de lux - catifea, sticla, oglinzi Expansiunea turcească, descoperirea Americii în și drumul maritim către Indiile de Est în - - toate aceste lovituri vor afecta puterea comercială a Veneției în secolul al XVI-lea, dar nu vor submina bunăstarea cetățenilor săi acumulată peste secole Garanții invincibilității Republicii Sf Mark nu a fost doar flota ei puternică și politica externă pricepută, ci și patriotismul cetățenilor, responsabilitatea lor, capacitatea de a pune interesele publice mai presus de cele personale „În primul rând suntem venețieni, și abia apoi creștini” - această vorbă ajută să înțelegem atât faptul că în străinătate fiecare dintre ei a fost un spion voluntar al guvernului său, cât și toleranța religioasă a venețienilor care i-a uimit pe contemporani Sărbătorile lor, programate să coincidă cu calendarul bisericesc, au afirmat în primul rând doctrina de stat, pe care cercetătorii de astăzi o numesc „mitul venețian” Marea misiune istorică a Veneției ca una dintre cele trei, împreună cu imperiul și papalitatea, principalele forțe mondiale și ideea Veneției ca stat ideal, bastion al libertăților civile, sunt cele două idei principale ale " mit venețian” Venețienii se țineau mândri și disprețuitori Toată Italia i-a invidiat și urat, a căutat să-i distrugă – și nu a putut să-i învingă Stabilitatea Alteței Serene a fost asigurată de un mecanism de stare impecabil reglat La baza lui era Marele Sfat, care cuprindea doar reprezentanți ai puternicului patriciat negustor (nobili - - de oameni)* Corpul legislativ (Senat, în număr de - de persoane, ale cărui hotărâri și rezoluții au fost aprobate de Marele Sfat) și autoritățile executive (dogi, șefi de misiuni ale ambasadei, amirali, guvernatori, cancelari de provincie) erau formate numai din membri ai Marele Sfat Din senatori s-a format Colegiul, iar din acesta - tribunalul judiciar, Quarantia Deasupra Quarantiei se afla Micul Sfat, iar în vârful piramidei era puternicul Sfat al celor Zece ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Pentru neamestecul în structurile puterii și în politică, acelor clase care nu erau incluse în lista membrilor Marelui Sfat - comercianți, funcționari, medici, avocați, artizani - li s-a asigurat un nivel de trai la care nu și-ar fi visat in alte țări Serenity plătea pensii chiar și moștenitorilor morților Prin urmare, venețianul nu a fugit de autorități Fără să-și piardă demnitatea, s-a prezentat în instanță, încrezător în dreptatea judecătorilor și știind că, chiar dacă vinovăția i-ar fi dovedită, republica va avea grijă de familia lui Un alt garant al stabilității venețiane este supravegherea totală Denunțătorii au primit o pensie pe viață Dar aveau puțină muncă: marile întreprinderi comerciale, călătoriile, războaiele frecvente cu turcii și printre nobili participarea directă la guvernare, lenevia, pământul liber gândirii politice, a fost distrus în societatea venețiană Venețienii înșiși au recunoscut stabilitatea ca principalul avantaj al statului lor față de toate celelalte și au crezut că au obținut-o datorită perfecțiunii constituției lor și a capacității de a menține armonia publică Renașterea de la Veneția a întârziat, deoarece venețienii erau prea practici și moderni pentru a se delecta cu literele frumoase și antichitatea clasică Până în ultimul sfert al secolului al XV-lea, umanismul a ocupat un loc modest în viața lor Al patrulea ca mărime a fost Ducatul de Milano Bogăția Milanului - un oraș împovărat cu taxe grele, fără bresle puternice, fără libertăți civile - se baza pe producția de manufactură, armuri și arme Până în aici a domnit dinastia Visconti Ultimul dintre ei a fost ducele Filippo Maria, un om remarcabil, pe care teama de a pierde puterea l-a transformat într-un despot mizerabil, care ani de zile nu a părăsit castelul spre oraș și a așteptat din oră în oră trădare, otravă și crimă După moartea sa, au început vremurile tulburi ale republicii aristocratice Trei ani mai târziu, oamenii, obosiți de nobilii roii și epuizați de asediul condus de ginerele regretatului duce, condotierul Francesco Sforza, i-a deschis porțile acestuia din urmă Invincibilul Francesco a fost întruchiparea vie a idealului uman Quattrocento Un războinic care și-a petrecut cea mai mare parte a vieții în campanii, a crezut în propriul său bun simț și și-a datorat înălțarea doar lui însuși Era amabil, generos și elocvent Soldații îl adorau Faima și autoritatea lui erau de așa natură încât s-a întâmplat ca oastea dușmană, la vederea lui, să-și depună armele și, dezvăluindu-și capetele, să se închine în fața lui ca înaintea „părintelui oricărei armate” Când a intrat în Milano, mulțimea nu l-a lăsat să coboare din cal și l-a dus până la CUATROCENTO catedrală Medicii, astrologii, spionii, bufonii și paginile frumoși care înconjurau tronul predecesorului său au fost nevoiți să caute mâncare în altă parte Devenit duce, a purtat doar războaie defensive Nu era interesat de știință și artă, dar exemplul prietenos al lui Cosimo Medici l-a făcut să invite umaniști să-și educe copiii și să încurajeze construcția Între și , florentinul Antonio Filarete, bijutier și arhitect, care a slujit la Milano, a proiectat noua capitală a ducatului, Sforzinda Planul în formă de stea al orașului a fost conceput pentru comoditatea de a manevra trupele Gândindu-se la pictorii care ar fi demni să decoreze Sforzinda, Antonio i-a numit pe reprezentanții școlii florentine - Masolino, Masaccio, Fra Angelico, Domenico Veneziano, Andrea del Castagno, Paolo Uccello și doi olandezi - Jan van Eyck și Rogier van der Weyden Vedetelor din nordul Italiei - Jacopo Bellini, Pisanello, Squarcione, chiar Mantegna - li s-a interzis accesul la această lume ideală Îmbrăcat în formă de roman, proiectul lui Filarete i-a fost citit cu voce tare ducelui Când a ajuns la calculele că noul oraș va fi înconjurat de ziduri în opt până la zece zile, ceea ce necesita de muncitori, cărora li s-a propus să fie împărțiți în mici detașamente izolate, ținând în același timp trupele pregătite, ducele l-a întrerupt pe cititor „Nimeni nu a ținut vreodată o asemenea mulțime de oameni în frică și ascultare Oamenii din acest număr nu își respectă nici stăpânul, nici Madona”, a spus el Descendenții lui Francesco Sforza nu i-au moștenit nici curajul, nici înțelepciunea, nici fericirea Fiul său cel mare, Galeazzo Maria, a fost înjunghiat până la moarte în biserică în de tineri aristocrați care citiseră din Salustie despre conspirația Catilinei și s-au imaginat a fi eliberatorii patriei de tiran Unul dintre ei, fiind capturat, a exclamat, când i-a fost smuls pielea: „Moartea este amară, dar gloria este veșnică!” Fratele lui Galeazzo, Lodovico Moro, a fost declarat regent pentru tânărul fiu al lui Galeazzo Maria În , și-a otrăvit nepotul și a devenit duce „Nu am văzut niciodată un pământ mai frumos și mai bogat și dacă ducele s-ar mulțumi cu de mii de ducați pe an, atunci supușii săi ar trăi într-o mulțumire imensă și ar fi cu totul în siguranță; dar el, ca un adevărat tiran, percepe sau de mii de ducați și, prin urmare, oamenii așteaptă doar schimbarea stăpânului ”, a scris Philippe de Commines Și mai departe: „Señor Lodovico este un om extrem de înțelept, dar foarte precaut și indecis, mai ales când îi este frică” Ducele s-a lăudat că papa Alexandru al VI-lea i-a fost mărturisitor, împăratul Maximilian I a fost condottierul său, Veneția a fost camera lui, iar regele francez a fost comisar Îi plăcea să se distreze ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV cântând muzică, glume de curte și admirând spectacole încântătoare Arhitecții au primit de la el comenzi pentru lucrări mari la Pavia și la Milano El se bucura de o reputație de patron generos și sofisticat al artelor La audienţe, ducele era protejat de vizitatori prin gratii, astfel încât aceştia trebuiau să vorbească tare pentru a-i putea auzi Ducatul l-a ocolit pe Lodovico, care a fost încurcat în intrigi cu „băieții de treabă” În , Ludovic al XII-lea a pus capăt domniei lui Sforza Lodovico Moro și-a petrecut restul vieții în închisoare în Franța Republica Florentină - principalul centru de artă în secolul al XV-lea - a fost doar a cincea ca mărime dintre statele italiene Dar s-a clasat pe primul loc în Europa în ceea ce privește operațiunile bancare Băncile florentine au oferit împrumuturi purtătoare de dobândă, au investit în producția pe scară largă de pânză și mătase, au alimentat comerțul și au acordat împrumuturi artizanilor Apariția Florenței a rămas în prima treime a Quattrocento la fel ca și în secolele XIII-XIV De pe dealurile moi care înconjurau orașul ca un amfiteatru, se deschidea o priveliște formidabilă - două sute și jumătate de turnuri de la douăzeci la cincizeci de metri înălțime, comprimate de un inel de ziduri de doisprezece metri Cupola Catedralei Santa Maria del Fiore nu fusese încă ridicată Deasupra pădurii de turnuri s-au ridicat clopotnițele catedralei, bisericile dominicane și franciscane Santa Maria Novella și Santa Croce, și mândrul turn al Palazzo Signoria La picioarele ei se auzea vuietul a două duzini de lei, ținute în spatele palatului pentru vizionarea publică ca semn al puterii comunei, iar de sus venea clopoțeii, fiecare având vocea sa și rostul său : clopotul Leului chema la rugăciune de dimineață și de seară și celebra victoriile trupelor florentine, alți trei au anunțat deschiderea diferitelor agenții guvernamentale, restul au anunțat închiderea magazinelor pentru prânz, chemate în caz de incendiu, în timpul căsătoriilor Secolul al XV-lea a început prost pentru florentini „În anul era mare puternică în oraș și în împrejurimi; numai în sine (Florenta) mureau - de oameni pe zi din cauza ei; acest an a fost numit anul Albilor, deoarece mulți bărbați și femei de toate averile s-au îmbrăcat în haine de in alb și au aranjat procesiuni lungi de , și de mii (pers ), iar aceasta a durat multe luni și s-a răspândit la aproape toți al Italiei Timp de treizeci de ani, independența Florenței a stat în balanță de trei ori: înconjurată de trupele milaneze, a fost salvată doar datorită morții subite a ducelui de Giangaleazzo Visconti, apoi florentinii au scăpat de dezastru, reușind să otrăvească regele napolitan, iar în CUATROCENTO în războiul roşu cu Milano au putut evita înfrângerea doar datorită veneţienilor În , încercarea de a cuceri Lucca s-a încheiat într-o pace rușinoasă Acest lucru a stârnit o puternică nemulțumire în rândul claselor de jos față de politica celor care au condus orașul Albizzi Idolul celor nemulțumiți a fost bancherul Cosimo Medici Rinaldo degli Albizzi a decis să-l execute Cosimo, ignorând sfaturile și rugămințile celor dragi, a apărut la primul apel la Palazzo Signoria Era sigur că, temându-se de o rebeliune, autoritățile nu-i vor lua viața A fost expulzat la Padova și astfel și-a ridicat doar autoritatea ca apărător al poporului, care s-a sacrificat pentru a salva armonia civilă Treburile lui Albizzi au mers din rău în mai rău, iar el, împreună cu toți susținătorii săi, a fost trimis în exil În , Cosimo s-a întors în orașul natal Formal, Florența a rămas o republică; de fapt, Cosimo Medici a deținut puterea, deși el, în ciuda popularității sale, nu a deținut funcții oficiale Perspicace în alegerea partenerilor, cu lungă vedere în investiții, a avut la fel de succes în a transforma comerțul, industria, capitalul bancar în surse de îmbogățire și nu a tolerat ca banii să stea inactiv Nu a existat niciun cetățean eminent în Florența căruia să nu fi împrumutat o sumă considerabilă După ce i-a pus pe toți în dependență financiară de el însuși, și-a îndeplinit cu ușurință protejații în alegerile pentru Signoria Cu mult înainte de , când pe placa de deasupra mormântului lui Cosimo din biserica San Lorenzo a fost sculptată inscripția „Tatăl Patriei”, el a devenit „părintele” orașului în sensul mafiot al cuvântului Era respectat de „oameni slabi” și „medii”, „oameni grași” și nobilimea tribală Era simpatic cu prietenii, milostiv cu cei săraci, înțelept în sfaturi, iute în acțiune, ținut pe picior de egalitate chiar și cu cei mai simpli oameni, îi plăcea să pună întrebări, să aprofundeze detalii, să laude Pe cât posibil, s-a ocupat de oponenți fără vărsare de sânge - expulzându-i sau ruinându-i cu taxe atribuite individual Principiul politicii sale externe a fost menținerea unui echilibru de putere Florența, prin eforturile arhitecților Brunelleschi și Michelozzo, a început să dobândească caracteristici renascentiste Aproape toate clădirile lor, spre deosebire de clădirile din secolele XIII-XIV, au fost construite nu din fonduri publice, ci din banii lui Cosimo Predecesorii săi, care se temeau să nu trezească invidie pentru averea lor, le-ar fi părut o idee nebună să-și construiască propriul palat în oraș Și a realizat că bogăția și autoritatea întruchipate în arhitectura magnifică vor fi percepute cu mândrie de compatrioți ca simboluri ale prosperității și stabilității Florenței Ridicând Palazzo Medici pe Via Larga, el a pus bazele patronajului renascentist De la mijlocul secolului a început o restructurare furtunoasă a Florenței ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Cosimo nu era străin de latină și greacă, cunoștea literatura clasică, a dobândit manuscrise valoroase și a comandat copii de la scribi În , a deschis prima bibliotecă publică la mănăstirea dominicană San Marco El a creat alte două la biserica familiei San Lorenzo (Laurenziana) și în mănăstirea Fiesolan fondată de el În timpul Conciliului din , florentinii au fost puternic impresionați de teologul și filozoful grec Gemist Plethon, în vârstă de nouăzeci de ani, care a vorbit cu fervoare tinerească despre „sacramentele platonice” Desigur, iar Cosimo l-a ascultat Cu doi ani înainte de moartea sa, Cosimo l-a patronat pe tânărul filozof Marsilio Ficino, care l-a interesat de ideea reconcilierii înțelepciunii păgâne antice cu creștinismul pe baza neoplatonismului Cosimo i-a dat volume din Platon și o moșie în Careggi lângă a lui, pentru a-l vedea pe Marsilio mai des A început să traducă înțelepții, pe care îi considera predecesorii lui Platon - Orfeu, Hermes Trismegistus, Pitagora, Zoroastru În comunicarea unui umanist cu patronul său, s-a născut ideea creării Academiei Platonice Bătrânul Cosimo a recunoscut în Ficino un gânditor care va defini parțial imaginea spirituală a epocii și va ajuta familia Medici să joace rolul prestigios al patronilor Academiei În , oamenii l-au recunoscut pe nepotul lui Cosimo, Lorenzo, în vârstă de douăzeci de ani, drept conducător al Florenței Umaniștii erau înnebuniți după el „Pallas l-a înzestrat cu înțelepciune, Juno cu putere, Venus cu atractivitate, poezie și muzică”, a scris Ficino „Acest om are o minte atât de mobilă și plină de viață încât pare potrivit pentru orice activitate; Sunt admirat în mod deosebit la el de faptul că, în ciuda ocupației extraordinare constante cu treburile statului, el va vorbi și se va gândi mereu la subiecte științifice ”, a spus filosoful aristocrat Pico della Mirandola Poliziano a lăudat în special generozitatea și generozitatea patronului său A existat un moment teribil în viața lui Lorenzo Nemulțumirea oligarhilor față de dominația prelungită a Medici, avântată de Sixtus al IV-lea, a izbucnit în într-o conspirație a bancherilor Pazzi Lorenzo a fost la un pas de moarte, fratele său Giuliano a fost ucis Mulțimea furioasă i-a sfâșiat pe Pazzi și pe susținătorii lor; apelul lor pentru restabilirea libertăților republicane a fost contracarat de oameni cu strigătul: „Trăiască Lorenzo, care ne dă pâine!” Papa, în alianță cu regele Ferrante, a trimis trupe la Florența, declarând că nu ridică armele împotriva florentinilor, dar împotriva tiranului Lorenzo Lorenzo nu avea comandanți de încredere, armata era slabă Sfârșitul Florenței era aproape Apoi Lorenzo s-a dus la Napoli la teribil Ferrante L-a convins pe inamicul de avantajele unei păci generale în Italia și au încheiat un acord de prietenie Florence a acceptat cu încântare întoarcerea lui Lorenzo: i-a întors lumea, punându-și viața în pericol Lorenzo nu a avut geniul bunicului său ca finanțator și a avut ghinion în comerț A încetat să facă comerț și a început să cumpere pământ S-au format moșii care, din punct de vedere al rentabilității și al splendorii clădirilor ridicate acolo, erau mai demne de un suveran decât de un privat Cu mâna sa ușoară, participarea la turnee, pentru care nu a cruțat bani, și zborul din oraș în sânul naturii a devenit un nou stil de viață pentru vârful patriciatului florentin, care a imitat obiceiurile aristocrației nordice Această modă antiurbană a coincis cu apogeul febrei construcțiilor în orașul însuși, când, potrivit unui contemporan, „oamenii erau obsedați de construcție în așa măsură, încât nu erau destui meșteri și materiale” Până la sfârșitul domniei lui Lorenzo, Florența a căpătat un aspect renascentist mai familiar Sub masca unui om de stat prudent, respectat de toată Italia, fără a cărui părere nu s-a rezolvat nici o problemă politică importantă, a existat un admirator al lui Horace care ar dori să se bucure de colecțiile de antichități, de poezie, de comunicarea cu umaniști spirituali, femei frumoase și copii veseli toată viața Avea un gust pentru lucrurile mici prețioase – bijuterii, bronzuri antice, vaze, pahare, pietre prețioase Viața în palatul orașului de pe Via Larga nu luase încă formele serioase de ceremonial care aveau să devină norma în curțile monarhice abia în secolul următor „Distrați-vă, profitați de momentul! Cine va fi responsabil pentru ziua de mâine? - refrenul cântecului de carnaval compus de el a răsunat în toată Florența Acest cântec exprima starea de spirit dominantă Murind, a întrebat Lorenzo, dar nu a primit o binecuvântare de la Fra Girolamo Savonarola, priorul mănăstirii dominicane San Marco, ale cărei predici tulburau Florența de doi ani încoace „Toată viața voastră de porc”, le spunea fra Girolamo florentinilor, „se petrece în pat, în bârfe, în plimbări, în orgii și desfrânare” Pretinzând că Dumnezeu i-a descoperit pedepsele iminente, el a cerut pocăință și renunțare la bunurile lumești, a rostit invective arzătoare împotriva tiraniei Medici și a inspirat ascultătorii săi că ei înșiși au fost marcați de Dumnezeu pentru a stabili Împărăția lui Dumnezeu pe pământ Cerând reînnoirea Bisericii în spiritul abnegației și blândeții creștine timpurii, s-a înecat de furie la numele lui Alexandru al VI-lea, pentru care și el îl ura El a proorocit venirea regelui francez, ales de Dumnezeu, pentru a purifica Biserica cu sabia și din ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV alunga tiranii din Italia Când Carol al VIII-lea s-a apropiat de Florența, Piero Medici, fiul lui Lorenzo, nu a avut de ales decât să încheie pacea cu Charles, plătind cu o despăgubire De îndată ce Carol s-a mutat la Roma, florentinii l-au expulzat pe Piero, au restaurat republica și au ales un Mare Consiliu de peste o mie de oameni Majoritatea din Consiliu aparținea „pângănilor” loiali ai Savonarolei, așa cum erau numiți cu dispreț de către adepții oligarhiei și prietenii Medici În lupta pentru putere, fra Girolamo a trecut la dictatură Orașul era plin de spioni și informatorii săi Gașca de băieți organizată de el a pătruns în case și a expropriat obiecte de „deșertăciune” În ultima zi a carnavalului, prada lor a fost dusă în Piazza Santa Croce, unde se ridica deja o piramidă în trepte Pe primele două trepte au fost așezate tablouri; pe al treilea puneau lăute, harpe, table de șah, cărți; al patrulea a fost repartizat rochiilor la modă, bijuterii, parfumuri, cosmetice, oglinzi, voaluri, peruci; al cincilea era căptușit cu manuscrise prețioase, inclusiv lucrările lui Petrarh și Boccaccio; la baza puneau masti, barbi false, costume de mascarada Și toate acestea au fost arse în sunetul cântărilor, sunetul trâmbițelor și sunetul clopoteilor, apoi s-au învăluit într-un dans cu ramuri de măslin Lipsa cererii de bunuri de lux i-a scos pe artiști și meșteșugari Orientarea pro-franceză a condus republica la izolare politică și economică Foamea a început Popularitatea profetului a început să scadă, oligarhii l-au forțat pe „plângăreț” să iasă din guvern În Alexandru al VI-lea l-a excomunicat pe Savonarola și a cerut arestarea acestuia Pentru neascultare, Papa a amenințat Florența cu un interdicție Excomunicarea îl aștepta pe oricine îndrăznea să vorbească cu Fra Girolamo sau să-l asculte Signoria i-a interzis lui Savonarola să predice, s-a refugiat în mănăstirea sa Mulțimea, pentru care devenise țap ispășitor, a luat cu asalt mănăstirea și a fost prins După ce l-a supus torturii, nu mai era greu să faci o acuzație de erezie Savonarola a fost spânzurat, trupul său a fost ars în Piazza Santa Croce, iar cenușa a fost aruncată în Arno Mijloc de aur În secolul al XIV-lea, principala funcție a artei a devenit narațiune picturală - crearea de „povestiri” A fost realizată în principal în picturi monumentale și picturi de altar cu scene biblice În sculptură, proporția „povestilor” era mult mai mică Acest lucru a fost cauzat în primul rând de diferența fundamentală dintre o imagine sculpturală și o imagine plată CUATROCENTO Mijloc de aur Într-o sculptură rotundă, imaginea plastică trăiește în limitele corpului său El nu are nici propriul său loc specific de acțiune, nici împrejurările locului și timpului, datorită cărora ar putea fi inclus în „istorie”, nici mediul în care s-ar imprima consecințele, rezultatele, urmele vieții sale Iar într-un tablou, un personaj este prezentat într-un mediu în care el ocupă un anumit loc și unde este loc pentru alte personaje Din interacțiunea lui cu ei se formează „istoria” Oriunde transferăm o imagine plată, personajul de pretutindeni poartă cu el locul său, mediul său și rămâne inclus în timpul de acțiune stabilit o dată pentru totdeauna de artist Adevărat, există și compoziții cu mai multe figuri în sculptură Dar rareori au mai mult de două sau trei figuri, sunt greu de executat și, prin urmare, rare Și oricât de complex ar fi un astfel de grup - să luăm, de exemplu, „Laocoon”, - „istoria” în ea apare într-o formă abstractă, fără mediu, în afara circumstanțelor specifice locului și timpului „Istoria” în acest caz nu mai este o „istorie”, ci o „descriere” a unei acțiuni sau a unei stări Se pot spune multe despre Laocoon, dar nu există nicio poveste în el Povestea se va dovedi doar dacă ne amintim, la vederea Laocoontului, un episod din Eneida Singurul tip de sculptură care scoate imaginea plastică din singurătate și este capabilă să o includă în „istorie” este relieful Din timpuri imemoriale, din paleta faraonului Narmer , sculptorii au recurs la relief atunci când s-au confruntat cu sarcina narațiunii picturale Dar secolul al XIV-lea s-a dovedit a fi nefavorabil pentru rezolvarea acestei probleme prin intermediul reliefului Încrederea crescândă în experiența vizuală individuală i-a forțat pe povestitori să se ocupe de saturarea poveștii picturale cu o masă de detalii specifice, care anterior fuseseră interzise în arta religioasă Abilitățile sculptorilor nu au îndeplinit noile criterii de credibilitate După cum scria Vasari, „sculptorii nu puteau face față numeroaselor dificultăți ale artei iar statuile erau întotdeauna doar rotunde, iar proștii rotunzi erau sculptori proști și nepoliticoși” Nici măcar pictura lui Giotto nu a îndeplinit noile standarde de plauzibilitate: părea prea lapidară, amintind de un relief Până la sfârșitul trecento, primatul în reprezentarea „povestilor” a aparținut pictorilor direcției „internațional-gotic” Pentru a câștiga statutul de povestitori, sculptorii au trebuit să învețe să lucreze cu o subtilitate de neconceput pe vremuri Această problemă ar putea fi rezolvată nu atât prin îmbunătățirea abilităților în tehnicile deja stăpânite, cât prin inovații radicale în arsenalul de mijloace tehnice Decizia a venit din afară - de la bijutier, ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV recalificat ca realizator de reliefuri din bronz și îmbină darul de povestitor, stăpânirea impecabilă a tehnicilor „goticului internațional” și o asemenea măiestrie virtuozică în decorare, când, potrivit lui Vasari, lucrarea „părea să nu fie turnată din bronz și lustruit nu cu fier, ci cu suflare” Este vorba despre Lorenzo Ghiberti Războiul dificil cu Milano, în care Florența a fost nevoită să intre în , nu a împiedicat-o pe Signoria să se ocupe de construcția de noi uși nordice ale baptisteriului Deoarece orașul s-ar putea să nu aibă suficiente fonduri pentru a repara și decora cele mai mari sanctuare ale orașului - la urma urmei, singurele surse ale bugetului orașului erau taxele, amenzile și proprietățile confiscate - administratorul permanent al baptisteriei și clientul tuturor lucrărilor necesare a acționat în numele a guvernului orasului, magazinul negustorilor de stofe - Kalimala Asemenea ușilor de est, realizate în anii de Andrea Pisano , s-a decis decorarea celor nordice cu de reliefuri închise într-un quadrifolium de x de centimetri Pentru a găsi un interpret demn, Kalimala a organizat un concurs pe tema „Jertfa lui Avraam” (Geneza : - ) De regulă, în acest caz au fost reprezentate două scene separate - sacrificiul în sine și slujitorii care îl așteptau pe Avraam Combinând ambele scene într-una singură, comisia de concurs s-a așteptat ca solicitanții să dea dovadă de ingeniozitate și de pricepere: Avraam și Isaac gol, întinși pe altar, au trebuit să fie introduși în figura complexă a quadrifolia; un înger care strigă din cer și un berbec încurcat într-un desiș cu coarne; munte, slujitori și un măgar Dintre cele șapte lucrări competitive, două au ajuns la noi, realizate de tinerii bijutieri necunoscuți Filippo Brunelleschi și Lorenzo Ghiberti Relieful lui Brunelleschi evocă viziunile pătrunzătoare în spiritul poeziei mistice ale spiritistului de la sfârșitul secolului al XIII-lea Jacopone da Todi, scriind în limba vernaculară italiană , și echivalentele lor plastice în reliefurile lui Giovanni Pisano de la amvonul de la Sant'Andrea din Pistoia, unde Filippo a lucrat înainte de a participa la concurs Brunelleschi nu vorbește despre eveniment - el este în întregime concentrat pe gândul la ultimul, teribil moment al sacrificiului uman Oamenii, animalele, chiar și un înger sunt cuprinse de suferință, tensiune convulsivă, anxietate chinuitoare Avraam uriaș, repezindu-se spre Isaac, îl apucă de gât și ridică bărbia băiatului cu degetul mare Picioarele lui Avraam nu se văd, pliurile nu țin pasul cu mișcarea sacadată, pornește ca un munte Capătul mantiei se lipește de copac, trăgându-l înapoi, de aici impulsul câștigă și mai multă putere Limbi de foc deja scapă din altar, tăișul cuțitului este pus la gât CUATROCENTO Mijloc de aur Isaac, zvârcolindu-se și țipând de durere Ascultând fără îndoială lui Dumnezeu, Avraam nu se uită la fiul condamnat – cu o privire fermă întâlnește un înger care zboară în ultimul moment, care trebuie să intre într-o confruntare fizică cu Avraam Berbecul, care în acel moment i l-a luat în cap pentru a mâncări, îi expune gâtul lui Avraam Slujitorii suferă și ei: unul, asemănător cu o sculptură antică celebră, încearcă să scoată o așchie, celălalt se grăbește să-și potolească setea Măgarul se întinde dureros după apă Siluetele ghemuite sunt înghesuite, ies din cadru și îl întunecă Claritatea emoțională a scenei este sporită doar de faptul că este închisă într-un cvadri-folio elegant, elegant, menit să decoreze ușile, și nu să stârnească sentimente acute (fig ) Filippo Brunelleschi jertfa lui Avraam - Lorenzo Ghiberti jertfa lui Avraam - Nefiind încrezător în afacerea turnătoriei, Brunelleschi a asamblat relieful din multe părți individuale În amenajarea lor, el s-a arătat nu ca un povestitor al unei „povestiri”, pentru care ar fi important să exprime succesiunea temporală a evenimentelor prin relații spațiale, ci ca un arhitect căruia îi pasă de efectul arhitectonic atemporal Avraam, stând parcă pe o scenă, formează un grup triunghiular cu Isaac și un berbec, înscriși, ca într-un fronton, în jumătatea superioară a rombului Servitorii cu măgarul sunt închiși orizontal în grupul lor simetric Pe axa mijlocie se află mâna îngerului, coasta altarului, piciorul măgarului Petalele quadrifoliumului sunt umplute, masele sunt echilibrate Iluzia spațiului este exclusă Golurile dintre figuri nu sunt goluri sau aer, ci o placă de bronz așa cum este ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Ghiberti, spre deosebire de Brunelleschi, conduce o poveste amănunțită și negrabită, întinsă în spațiu și timp și, fără a se etala cu cruzimea a ceea ce se întâmplă, menține acea măsură a grației și a demnității, pe care italienii o numeau gentilezza (ill ) Intonația lui amintește de conversațiile la care au fost răsfățate membrii cercului umanist, care s-au întâlnit în jurul anului la Villa del Paradise din grădinile lui Antonio de li Alberti, un negustor aristocratic bogat și educat sofisticat Acești oameni considerau datoria lor patriotică să înnobileze limba toscană , iar Lorenzo era plin de dorință de a înnobila limbajul plastic al sculpturii florentine - o intenție cu atât mai urgentă cu cât la concurs au participat și maeștri din Siena Frumoasa imagine a lui Isaac poate să fi fost inspirată de o statuie antică a unuia dintre fiii lui Niobe, care a fost ucis nevinovat de săgețile lui Apollo Acesta este primul tors antic reprodus perfect în arta Renașterii Contemporanii luminați ai lui Ghiberti, precum Palla Strozzi, care a făcut parte din juriu, au numit arta „Goticului internațional” modern, în timp ce plasticul antic, pe care Ghiberti era deja un admirator în acei ani, era perceput ca ceva și mai recent, sau, în limbajul de astăzi, actual Acest Isaac nu este doar un tânăr fiu al lui Avraam El este personificarea tinereții Frumusețea sa antică, cu capul ridicat cu mândrie, este o provocare la Renașterea frumuseții medievale, întruchipată în figura elegantă a lui Avraam Eroul „istoriei” Filippo este un patriarh sever, alesul lui Iahve Eroul lui Lorenzo este un tânăr frumos, al cărui nume înseamnă „harul lui Dumnezeu” Lorenzo nu se grăbește să aprindă un foc sub Isaac Mai important este să-și arunce hainele, de care Filippo a uitat În figura lui Avraam, care a fost reprezentat de Brunelleschi în stare de nebunie, aici nu se simte nici afect, nici putere Mâna care îl acoperă pe Isaac este aproape invizibilă, așa că pare că nu și-ar atinge victima Curbându-se instructiv în timp cu rotunjimea cvadrifoliumului, el nu pare să ofere un sacrificiu sângeros, ci să raționeze cu tânărul încăpăţânat care ține capul ca și cum ar fi făcut o ispravă Întrucât Avraam este sănătos cu Ghiberti, îngerul nu trebuie să-l înfrâneze; este suficient să arătăm către berbecul, care în grația lui blândă este la fel de departe de berbecul care mâncărime furios al lui Filippo, precum eroicul Isaac este departe de Isaac, care l-a echivalat pe Filippo cu un animal de sacrificiu Conversația liniștită a slujitorilor curge încet, atrăgând atenția privitorului de la măgar, căruia Lorenzo îi dădu o față amuzantă Ghiberti nu este un tragedian Dar are un excelent simț al decoratorului, spunând ce, unde și când este potrivit Grațios, peste CUATROCENTO Mijloc de aur quadrifolia aurita pe usi nu este loc pentru tragedii Sculptorul vrea să ofere numai plăcere celor care intră în baptisteri „Spiritul meu era foarte dispus să picteze”, și-a amintit el despre această perioadă a vieții sale În relieful său, el a distribuit masele în diagonală: pe una dintre ele - figurile slujitorilor, Avraam și Isaac, un înger, pe cealaltă - un berbec, un versant, hainele lui Isaac Spațiul devine unificat și continuu, golurile sunt percepute ca aer Ghiberti dezvăluie o cunoaștere excelentă cu produsele bijutierilor moderni francezi : tunde fin părul, frunzișul, ornamentele de pe altar și haine, înfățișează o șopârlă minusculă pe o stâncă Reliefurile care reproduc accesoriile și mediul cu cea mai mare persuasivitate sunt acum numite pitorești În relieful lui Brunelleschi, s-au ciocnit tendințe opuse, pe care nu a vrut să le împace: dramatizarea „istoriei”, excluzând preocuparea pentru decorarea obiectului, și atitudinea față de „istorie” doar ca material pentru decorarea arhitecturală Planurile semantice și cele decorative există aici separat, forțând privitorul să experimenteze tensiune dintr-un paradox nerezolvat Inconsecvența deschisă este în spiritul căutărilor artistice radicale ale secolului al XX-lea, motiv pentru care relieful lui Brunelleschi este mai apreciat în timpul nostru Ghiberti, dimpotrivă, a găsit mijlocul de aur între cerințele de semnificație și frumusețea senzuală a imaginii Opinia experților este împărțită Oricât de expresivă s-a dovedit scena sacrificiului la Filippo, totuși, adusă în discuție cu „goticul internațional” și atinsă de spiritul umanist, gustul a înclinat juriul în favoarea lui Lorenzo Un avantaj important al reliefului său a fost faptul că Lorenzo a putut să-l arunce aproape în întregime (făcând separat doar figura lui Isaac cu o parte din stâncă la spate), datorită căruia a economisit șapte kilograme de bronz; în ceea ce privește de reliefuri, aceasta promitea economii uriașe Dar integritatea reliefului a fost percepută de juriu nu doar ca un avantaj economic Turnând întregul relief, Lorenzo a arătat în mod convingător că această tehnică, spre deosebire de montarea detaliilor pe o placă, îl obligă pe sculptor să creeze gradații mai netede ale volumelor și ale straturilor spațiale și oferă astfel condiții optime pentru narațiunea picturală În , pe numele tatălui vitreg al lui Lorenzo a fost încheiat un contract de executare a ușilor, întrucât însuși câștigătorul, din cauza tinereții sale, nu fusese încă atestat și nu avea dreptul legal de a îndeplini ordine independente Tema a fost Noul Testament Ghiberti și asistenții săi au lucrat la acest ordin până în ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Și-a dat seama că vizitatorii baptisteriului nu vor putea privi „poveștile” în modul în care era posibil cu reliefuri competitive La urma urmei, unele dintre ele trebuiau să fie peste patru metri, altele - aproape de pământ Acest lucru l-a forțat să aibă grijă de claritatea percepției Reliefurile lui Andrea Pisano, pe care Ghiberti l-a apreciat foarte mult, și relieful competitiv al lui Brunelleschi ar putea servi drept modele Neîndrăznind să arunce reliefurile acestor uși în ansamblu, Lorenzo a interpretat fundalul și figurile separat Le-a dat „poveștilor” cât mai multă armonie și claritate ritmică, fără a evita schemele simetrice, ca la „Transfigurarea”, „Flagigare”, „Răstignire” Fondul reliefului este același plan pe care se suprapune quadrifolia „Poveștile” sunt ușor de recunoscut și, în același timp, ca niște imagini intercalate în modelul tapițeriei în relief, nu încalcă ordinea ornamentală generală Succesul lui Ghiberti cu ușile de la nord a fost atât de mare, încât lucrarea cu greu fusese finalizată când Kalimala l-a contractat pe sculptor să facă o altă ușă, cu „povestiri” din Vechiul Testament, care să înlocuiască ușile Pisano care fuseseră mutate de la intrarea de la est sudul Clienții i-au oferit lui Lorenzo libertate deplină și nu au scutit de cheltuieli, dorindu-și doar ca noile uși „să se dovedească a fi cele mai excelente, cele mai frumoase și cele mai bogate” Mulți studenți au lucrat sub îndrumarea lui Ghiberti, printre ei Donatello, Paolo Uccello, Luca della Robbia, Benozzo Gozzo-li, Antonio Pollaiolo Până la sfârșitul anilor , turnarea reliefurilor a fost finalizată, după care a fost nevoie de mulți ani pentru a crea un cadru și finisaj Ușile, pe care Lorenzo le considera cea mai extraordinară dintre toate lucrările sale , au fost instalate în (fig ) „Poveștile” sunt prezentate aici nu în quadrifolia, ci în panouri pătrate mari ( x centimetri) cu un cadru masiv îngropat în deschiderea portalului Decorul gotic grațios a făcut loc unei construcții clasice clare Planul pe care se suprapunea quadrifolia în vechile uși a dispărut Panoul aurit seamănă mai mult cu o deschidere plină de lumină decât cu o placă metalică În ea sunt plasate multe figuri, iar între și deasupra lor poți sculpta nu dealuri, ci munți adevărați, nu clădiri condiționate, ci structuri arhitecturale mari, poți pune copaci înalți și poți lăsa mult spațiu pentru cer Spațiul „povestilor” crește în lățime, în sus, în depărtare – dacă ar fi suficientă îndemânare pentru a transmite planuri îndepărtate cu cele mai fine gradații de relief Îndemânarea lui Lorenzo era din abundență: în calitate de bijutier virtuoz, îi plăcea să aducă produsul la astfel de subtilități care sunt invizibile pentru ochi și sunt detectate doar prin atingerea unei mâini Toata lumea CUATROCENTO Mijloc de aur Lorenzo Ghiberti Baptisteriul „Porțile Paradisului” din Florența - dispus să revină la narațiunea detaliată a competiției „Sacrificiul lui Avraam” și să facă următorul pas – să transforme relieful „pitoresc” într-un „pictură” în relief Așadar, a fost necesar să revenim la tehnica turnării reliefului în ansamblu Dar ar fi păcat să nu profităm de avantajul generic al sculpturii față de pictură – să nu permitem observatorului să examineze figurile din unghiuri diferite Deși la Ghiberti prosceniile „poveștilor” nu sunt transformate în rafturi orizontale cu console, așa cum a făcut Andrea Pisano, totuși, reliefurile de aici ies vizibil din cadrul marginii inferioare, pe care ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV sunt plasate figuri volumetrice ale primului plan Ca în realitate, îndepărtatul este dat doar ochilor, în timp ce aproapele poate fi atins Cât de puternică este această provocare naturalistă se vede din figurile din prim plan lustruite cu nenumărate tușe pe copia acestor uși, instalată la intrarea în Catedrala Kazan din Sankt Petersburg Pentru a preveni ca reliefurile să provoace o reacție atât de primitivă, Lorenzo a decorat nișele arcuite și rotunde ale cadrului cu figuri mai mari și mai voluminoase de profeți, sibile și eroi biblici Alături de capete, de neîntrecut în vitalitatea lor, „poveștile” par îndepărtate, iar personajele lor nu sunt atât de trupești „Poveștile” lui sunt picturi, nu modele Mai târziu, Michelangelo va recurge la o tehnică similară în pictarea tavanului Capelei Sixtine „Poveștile” se desfășoară de la nivelul de sus în jos, în fiecare nivel - de la foaia ușii din stânga la dreapta Există treizeci și șapte de episoade în zece reliefuri, așa că unele personaje apar de mai multe ori în același relief Acest lucru dă naștere a vorbi despre arhaismul inepuizabil din narațiunea picturală a lui Ghiberti Reproșul este incorect, deoarece maestrul însuși nu a stabilit pe cine și de câte ori va descrie Era obligat să urmeze programul aprobat de clienți Primul nivel descrie povestea lui Adam și a Evei în stânga, povestea lui Cain și Abel în dreapta În al doilea nivel din stânga este povestea lui Noe, în dreapta este povestea lui Avraam În a treia din aripa stângă este povestea lui Iacov și Esau, în dreapta este povestea lui Iosif din Egipt În al patrulea nivel, în stânga, Moise este arătat primind tablele; în dreapta, căderea Ierihonului În al cincilea din stânga - David și Goliat, în dreapta - regele Solomon, întâlnirea cu regina din Saba În unele reliefuri, există mai mult de o sută de figuri cu multe accesorii, într-un cadru anume Astfel de picturi complexe nu ar fi distincte chiar dacă ar fi realizate în jos relief dintr-un material mat În realitate, percepția lor este și mai dificilă, în primul rând, prin varietatea gradațiilor plastice, de la un basorelief extrem de subțire la figuri puternic proeminente, aruncând umbre ascuțite distorsionante pe secțiunile învecinate ale reliefului În al doilea rând, prin faptul că unele dintre reliefuri se află la o înălțime de patru metri, în timp ce altele, dimpotrivă, sunt la fund Dacă vrei să vezi detaliile, trebuie să te apropii atât de mult încât formele să fie distorsionate de unghiuri puternice; dorind să eviți prescurturile, te retragi la o asemenea distanță de la care detaliile devin imposibil de distins Dar cel mai puternic obstacol în calea citirii „povestilor” este creat de aurirea solidă, care transformă reliefurile, mai ales sub razele soarelui, în oglinzi zdrobitoare CUATROCENTO Mijloc de aur Nu se poate decât să simpatizeze cu istoricii de artă care îi reproșează lui Ghiberti incomprehensibilitatea, pentru că printre contemporanii lui ușile îi stârneau admirația universală O narațiune clară și strictă le-ar fi părut săracă și plictisitoare Și doreau măreție, o întruchipare vizibilă a succeselor obținute sub principatul lui Cosimo de Medici Umbre strălucitoare și adânci de mase plastice mari, temperamental și larg sculptate, combinate cu mici ondulații luminoase pe frunziș, armuri, detalii arhitecturale - acest spectacol, ca valurile în spumă ale unei mări strălucitoare, oferă o plăcere de nedescris Nu e de mirare că Michelangelo, întrebat dacă aceste uși sunt frumoase, a răspuns: „Sunt atât de frumoase încât ar fi demne să devină porțile paradisului” De atunci au fost numite „Porțile Paradisului” Pentru a înlătura acuzația lui Ghiberti de înțelegere greșită a „legilor reliefului clasic” , trebuie privit separat reliefurile „Porților Paradisului” – de parcă ar fi atârnate de perete ca niște picturi de șevalet Mai ales bună este Istoria lui Iacov și Esau (Geneza : - ) Împreună cu „Istoria lui Iosif al Egiptului” aflată în apropiere, este la cel mai convenabil nivel pentru privitor Chiar sub ele, la nivelul ochilor celui care s-a apropiat de uşă, este gravată inscripţia: „Lorenzo Cione di Ghiberti / Creat de minunată artă” Acolo unde inscripția se sparge, la joncțiunea cu frunzele ușii, din nișe ies cu ochiul doi cheli – Lorenzo însuși și tatăl său vitreg, profesor și educator, bijutierul Bartoluccio Ghiberti Stăpânul a descris această ușurare după cum urmează: „[Arăta] cum se vor naște Esau și Iacov lui Isaac; cum îl trimite pe Esau la vânătoare și cum îl învață mama lui pe Iacov și cum îi aduce un țap fript și îi înfășoară pielea în jurul gâtului și spune că a meritat binecuvântarea lui Isaac Și cum Isaac, simțindu-și gâtul și găsindu-l cărunt, îi dă binecuvântarea Ghiberti, căruia îi plăcea să se laude, nu a pomenit nici un cuvânt despre arhitectura în care este prezentată această „istorie” Prin urmare, posesia perspectivei nu a fost o problemă pentru el, așa cum par să gândească adesea istoricii de artă, ci o îndemânare tehnică elementară de care nu a considerat necesar să se mândrească Problema era narațiunea (fig ) Între timp, primul lucru asupra căruia Vasari a atras pe bună dreptate atenția atunci când descrie acest relief este cea mai mare artă în înfățișarea unei clădiri Clădirea încântător de ușoară umple relieful cu aer și oferă aranjamentului personajelor siguranța cu care piesele sunt așezate pe o tablă de șah Fără a aduce atingere iluziei spațiale, piesele ar putea fi luate de pe tablă Și mai lăudabil este efectul pe care Lorenzo l-a obținut prin îndepărtarea celulei potrivite a clădirii Cu această tehnică, el animează o structură rigidă și conectează ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Lorenzo Ghiberti Povestea lui Iacov și Esau Fragment din baptisteriul „Porțile Paradisului” din Florența Între și îndepărtează straturile de spațiu paralel cu planul imaginii într-o mișcare diagonală - de la femeile care stau în stânga până la figura lui Esau care se îndepărtează la dreapta Privitorul îl urmărește involuntar cu privirea și, folosind acest truc, Lorenzo plasează complotul acțiunii asupra lui Esau - revelația lui Dumnezeu către gravida Rebeca, dându-i încrederea în rezultatul favorabil al înșelăciunii: „Două popoare diferite vor veni din pântecele tău; un neam va deveni mai puternic decât celălalt, iar cel mai mare va sluji celui mai mic” (Geneza : ) Plecarea lui Esau o îndeamnă pe Rebeca că este timpul să acţioneze Prin urmare, conversația ei cu Iacov este afișată chiar sub episodul revelației - între scena în care Isaac îl trimite pe Esau la vânătoare și momentul în care Esau pleacă de acasă Consecințele sunt aduse în prim-plan și se dezvoltă de la dreapta la stânga în trei faze Fiecare fază se află vizavi de una dintre cele trei nave ale clădirii În dreapta este zona înșelăciunii: Rebekah urmărește modul în care Iacov predat de ea își joacă rolul, iar în depărtare, ca reamintire, este afișată conversația ei cu Jacob În mijloc este o zonă de dreptate încălcată: Esau se întoarce de la vânătoare, înșelăciunea este dezvăluită, iar în adâncuri Isaac și Esau sunt vizibili, neștiind ce fel de capcană le va întinde Rebeca În stânga este lumea femeilor: hitiții care vorbesc neglijent - două dintre ele soțiile lui Esau, celelalte două ar putea deveni soțiile lui Iacov - servesc ca o legătură între spectatorul și casa lui Isaac, iar în depărtare, sub un baldachin înălțat, zace Rebeca în naștere Cercul este închis; istoria se poate repeta Maestru al aurului și al mijlocului de aur, Ghiberti a devenit legiuitorul gustului florentin în sculptură, care în scurt timp a devenit universal din aristocrație În timpul vieții sale, arta grațioasă și armonioasă a lui Lorenzo a fost mai populară decât lucrările contemporanului său mai tânăr - neliniștitul, cu mai multe fețe din opera sa Donatello, imprevizibil, precum Proteus Proteus Un student și prieten cu Brunelleschi, când lucra la Pistoia, a fost florentinul de cincisprezece ani Donato di Niccolo, supranumit numele diminutiv al lui Donatello Într-o zi, într-o luptă, a rănit un alt student și a fost condamnat la o amendă grea De teamă de răzbunare, tânărul rănit a fugit la Ferrara Donatello i-a apărut marchizului de Ferrara, care i-a permis să-l omoare pe tânăr Dar când Donatello i-a întâlnit fața cu clipul, tânărul a râs, iar asta i-a salvat viața Când marchizul l-a întrebat pe Donatello dacă și-a terminat victima, el a răspuns: „Nu, la naiba, pentru că el a râs de mine, iar eu de el” Aceasta este prima dovadă a marelui Donatello care a ajuns până la noi „Care este experiența cumulativă a sculpturii / Alții au dat”, a dat doar Donato,” este scris pe piatra funerară Opera lui Donatello exprimă dispoziția sa agitată, mândră, iute, rebelă, nestăpânită Este greu de crezut că același maestru a creat lucrări atât de diverse precum „Sf Marcu” și „Sf George” în nișele din Or San Michele, bronzul „David”, statuile profeților de pe clopotnița catedralei, cantoriumul Catedralei din Florența, altarul Basilica del Santo din Padova, monumentul lui Gattamelata , „Pocăită Maria Magdalena” Se pare că spiritul de contradicție l-a determinat în mod constant să acționeze contrar tradiției, modei, lucrărilor remarcabile ale altor maeștri și chiar creațiilor proprii Ar fi la fel de non-Verner să-l numim un gotic, un clasicist, un creștin, un naturalist Ce este Renașterea în elementele numite Donatello? Doar voință nemărginită, o curiozitate intensă pentru antichități și câteva lucrări din perioada de mijloc în stil clasic Majoritatea lucrărilor sale sunt un fenomen artistic complet individual, spre deosebire de orice altceva, care nu se încadrează în niciun stil În , biserica florentină din Or San Michele a fost dăruită de către Signoria atelierelor În , Signoria a decretat ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV că breslele care doresc să plaseze statui ale sfinților lor patroni în nișele sale exterioare trebuie să facă acest lucru în termen de zece ani, altfel nișele sunt transferate la alte bresle Nimeni nu a vrut să arate mai rău decât alții, statuile au fost comandate de cei mai buni meșteri Tânărul Donato a devenit faimos pentru statuia de marmură a Sf Mark, în care a reînviat ipostaza relaxată, îndrăgită în sculptura antică, sprijinindu-se pe un picior și lăsat ușor deoparte pe celălalt, exprimând cu măiestrie acest motiv cu pliuri de îmbrăcăminte „Această figură a fost făcută de Donato în așa fel”, spune Vasari, „încât în timp ce stătea la pământ, oamenii care nu înțelegeau să nu-i poată aprecia demnitatea, iar consulii acestui atelier au hotărât să nu o lase să lucreze; totuși, Donato a cerut totuși permisiunea de a-l ridica la loc (piciorul tuturor statuilor lui Or San Michele se află la o înălțime de doi metri - A S ), susținând că vrea să le arate că dacă lucrează mai mult la el, atunci nu va fi aceeași ci o figură complet nouă Și așa au făcut Donato l-a împachetat timp de două săptămâni, apoi, fără să facă nicio corecție, a deschis-o și a dus pe toți în admirație” (ill ) În jurul anului , Donato a fost însărcinat să realizeze o statuie de marmură a Sf George pentru armurier De data aceasta a fost necesar să se înfățișeze nu un înțelept, ci un războinic capabil să realizeze o ispravă datorită priceperii personale În Evul Mediu, priceperea militară a acestui ascet în Hristos nu a fost asociată cu ideea de forță masculină Donatello dar a decis să arate că fidelitatea, curajul și rațiunea nu sunt neapărat date cu prețul mortificării cărnii Tineretul înfloritor le poate avea și ei El a plănuit să combine lucruri care păreau a fi incompatibile: silueta trebuie să stea fermă, ca o piatră și, în același timp, să nu fie inertă, să radieze intenționat Donatello Sfântul Marcu Statuie pentru o nișă în Biserica Or San Michele din Florența - CUATROCENTO Proteus livrat "Sf Ioan admirat Donatello Sfantul Gheorghe Statuie pentru o nișă în Biserica Or San Michele din Florența - energie "Sf George” nu ar trebui să aibă nimic de-a face nici cu „Sf Marcu „al lui Donatello însuși, nici cu colosalul Baptist din bronz” de Ghiberti tocmai în nișa atelierului Kalimala Cu o libertate uimitoare, respingând astfel Florentinii punerea în scenă antică a figurii, Donato pune St George într-o ipostază care este imposibilă în sculptura clasică, dar este cunoscută de mult timp în Gothic : eroul capătă putere lângă pământ, sprijinindu-se pe el, cu picioarele depărtate Abdomenul este ușor proeminent, umerii sunt întinși pe spate Aceasta este poziția unui tutore sigur în sine (fig ) Dar dacă Sf George stătea frontal și era la fel de autosuficient ca Sfântul Gibertius John, atunci nu s-ar fi dovedit a fi un războinic plin de vitejie, ci un idol prost Aici este locul Sf Mark" cu centura de umăr și capul multidirecționale, cu mâna dreaptă în jos Partea stângă a clădirii Sf George iese ușor înainte, mâna lui este ridicată, iar mâna dreaptă, lovitoare, este coborâtă și învăluită în umbra unei nișe Mâna, însă, este ridicată, iar degetele sunt strânse - poate St George ținea o sabie sau o suliță Partea dreaptă a figurii este plină de potențiale amenințări Un cap mic pe un gât mândru, care nu tolerează atingerea unei mantii, este întors în direcția opusă O privire fermă este fixată asupra dragonului, pe care este gata să-l lovească Ochii mari frate Ești încruntat, frunte încrețită, franjuri cu bucle clocotite „Capul său exprimă frumusețea tinereții, curajul și vitejia în arme, un anumit impuls mândru și formidabil și o mișcare uimitoare care reînvie piatra din interior”, a scris Vasari cu inspirație O mantie este aruncată peste umărul stâng Singurul motiv antic al statuii, este asociat nu cu țesătura, ci cu marmura statuilor antice Eroul este acoperit cu o mantie de piatră, ca o scoică Silueta este cuprinsă între o mantie și un scut Scutul este al treilea ei suport, aducând greutatea trunchiului la un punct Aspirația inversă este și ea palpabilă: din vârful scutului, înfipt ca vârful unei sulițe gigantice în piedestal, figura crește în sus, iar picioarele ea are nevoie doar de o mai mare stabilitate și adevăr anatomic, dar nu sunt suportul principal al statuii Conturul drept al scutului este preluat de conturul mantiei, marginile inferioare ale scutului sunt paralele cu tibiei, formând cu ele conturul literei M Figura este inextricabil îmbinată cu scutul "Sf George - scutul Florenței "- aceasta ar putea fi numită această statuie Un războinic, gata de luptă și eroism, a trebuit să găsească un contrabalans echivalent în lumea lui Donatello Purul opus al lui St George nu va fi o figură feminină, ci o figură masculină - o statuie a unui tânăr, plin nu de forță și intenție, ci de har și fericire, un tânăr fără greșeală gol O figură nudă, spre deosebire de una drapată, necesită o inspecție circulară, deoarece un corp viu, prin însăși natura sa, nu poate fi incomplet, în timp ce draperiile create de imaginația sculptorului nu au propria formă completă, este suficient să le vezi din fata, dar ceea ce sunt pe spate partea statuii nu intereseaza pe nimeni Nu este contraindicat ca o figură drapată să trăiască nici în relief, nici într-o nișă, dar o figură goală își dorește cu siguranță să devină o sculptură rotundă și, în plus, de sine stătătoare Lucrând la statui care nu ies dincolo de planul frontal al nișelor, Donatello a căutat să le înzestreze cu energia ieșirii; acum, surprins de gândul la o siluetă goală, și-a imaginat-o închisă în ea însăși Statuia, parcă din neatenție, ar trebui să-i facă pe oameni să se rotească în jurul ei Pe cine va portretiza ea? Pentru comploturile din mitologia păgână, timpul nu a venit încă Era permis să se aleagă doar dintre personajele biblice Imaginea senină care se profilează în imaginația lui Donatello nu putea fi legată de ideile de datorie neîmplinită sau de isprava viitoare Tensiune, pericol, luptă - toate acestea trebuie lăsate în urmă Chiar dacă eroul a trecut prin astfel de încercări, să fie victoria să nu fie un merit personal, ci o minune, darul lui Dumnezeu, har Abia atunci Donato se va putea concentra în întregime asupra expresiei plastice a păcii fericite Așa că s-a apropiat de ideea unui „David” de bronz A rămas de găsit un motiv pentru a crea o astfel de statuie Este tentant să ne imaginăm o conversație care ar fi putut avea loc între Cosimo de' Medici și prietenul său sculptorul în jurul anului , vorbind despre David uciderea lui Goliat, ca o alegorie a succeselor micii și niciodată capabile să lupte cu Republica Florentină într-o perioadă aproape luptă continuă împotriva puternicului Milan Aceste succese i-au venit întotdeauna printr-o minune, printr-o minune de sus Poate că Donato însuși i-a sugerat lui Cosimo ideea unei coloane cu un tânăr de bronz în vârf pentru a decora curtea casei Medici de pe Via Larga CUATROCENTO Proteus Dar cum a putut un sculptor din secolul al XV-lea să îndrăznească să înfățișeze un erou biblic gol? David însuși dă răspunsul în Biblie Respingând coiful, armura și sabia dăruite lui de Saul, el îi spune lui Goliat: „Tu mergi împotriva mea cu o sabie, o suliță și un scut, dar eu merg împotriva ta în numele Domnului” ( Sam : ) Goliciunea lui David este un semn că a săvârșit o minune fără niciun avantaj sau garanție lumească și nici măcar prin pricepere personală, ci numai cu ajutorul lui Dumnezeu; este expunerea alegerii lui Dumnezeu Probabil că lui Cosimo nu-i deranja ca David să fie gol, iar Donatello nu avea nevoie de mai mult Oricare ar fi crezut vicleanul și previziunea Cosimo despre David, pentru Donatello alegoria nu era altceva decât o scuză care i-a permis să înceapă să creeze prima figură nud din bronz încă din epoca clasică (fig ) A mers foarte departe de genul eroic, creând o capodopera a sculpturii decorative Fără a cunoaște dimensiunea lui „David”, este ușor să-l confundați cu o figurină de cabinet - un lucru mic pentru esteți Între timp, înălțimea Donatello David BINE Tui corespunde creșterii PYATNad- ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Domenico Veneziano Minunea Sf Zinovia Fragment din predela altarului Sf Lucia iar figura calmă în roșu este probabil mama băiatului Demnitatea patriciană nu îi permite să-și exprime durerea sub privirile iscoditoare în stânga și în dreapta Cu aceeași demnitate, bărbatul în roșu de cealaltă parte a străzii se ține, deși mâinile sale trădează entuziasmul provocat de speranța rugăciunii Sf Zenobia - probabil tatăl Istericii rituale ale îndoliului, care nu lasă nicio îndoială că băiatul este mort, întreaga ei figura grotească, exprimând resemnarea față de moarte, i se opune figura sfântului Marginile verticale ale mantalei se ridică de la capul băiatului până la mâinile episcopului, cu o rugăciune ridicată până la biserică vizibilă în depărtare și, peste vârfurile munților, la Madona și la sfinți, care se află deasupra predelei în „convorbirea sacră” Fiecare rol este descris aici cu atât de clar încât o imagine a lui Domenico ar servi drept ghid excelent pentru actori (fig ) Vasari relatează că Domenico era „un om bun și afectuos, căruia îi plăcea să cânte la muzică și să cânte la lăută” Florentinii „au avut grijă de străin și l-au împușcat cu mângâieri” Cu toate acestea, arta sa rafinată și fermecătoare nu a avut un impact vizibil asupra picturii florentine, în care au acordat întotdeauna mult mai multă atenție plasticității liniilor și luminii și umbrelor decât culorii și luminii și mediului aerian Pictura vrea să devină sculptură Potrivit legendei, Domenico Veneziano a fost ucis din invidia pentru arta sa de către artistul florentin Andrea di Bartolo, originar dintr-un sat de lângă Castagno De fapt, Domenico a murit mai târziu decât Andrea, care a murit de ciuma Dar natura acestui Andrea del Castagno era „animal”, astfel că în acele zile nimeni nu se îndoia de veridicitatea acestei legende Andrea obișnuia să marcheze în secret cu unghia pe lucrările artiștilor greșelile pe care le-a observat, dar când cineva îndrăznea să-i critice opera (spuneau, de exemplu, că simt mâna unui tăietor de lemne), s-a bătut și a făcut duș critici cu insulte Un sentiment sporit al propriei superiorități a apărut de la el, probabil, pentru că de la o vârstă fragedă a descoperit „cea mai mare înțelegere a dificultăților artei și în principal a desenului”, a transmis extrem de îndrăzneț mișcarea figurilor și a capetelor pictate cu o putere uimitoare Colorarea operelor sale era aspră și uscată , dar Andrea a știut să transforme acest neajuns într-o virtute, străduindu-se pentru cea mai mare claritate a structurii ritmice a figurilor Dacă Donato a concurat cu pictorii în reliefurile sale, atunci Andrea, prin imitarea formelor solide convexe care există în el, parcă într-un vid, i-a provocat pe sculptori, în special pe Donatello În , la începutul lui douăzeci de ani, acest tânăr furios, în trei sau patru luni, le-a însărcinat pe benedictinii mănăstirii florentine Santa Apollonia (acum Muzeul Andrea del Castagno) să picteze trapeza recent reconstruită (fig ) Ordinul era prestigios: la această mănăstire mergeau fete din elita patriciană, patronată personal de Eugene GV Trama tradițională a trapezelor mănăstirii a fost Cina cea de Taină, exact momentul în care Ioan, ghemuit pe pieptul lui Iisus, întreabă la cine se referă vorbind despre trădător, iar Isus ca răspuns, după ce a înmuiat o bucată de pâine, îi dă lui Iuda (Ioan : -treizeci) Clienții stricți au ales o veche schemă de imagine care exclude orice fel de incertitudine și insinuări: Hristos stă la mijloc, la o masă lungă, iar Iuda singur este vizavi S-a decis ca Andrea să prezinte Cina cea de Taină într-o cameră imaginară care extinde spațiul real al trapezei Apoi fresca va deveni ceva mai mult decât un simplu decor de perete Pentru ca surorile benedictine să nu se deda la lăcomie, ci să se gândească la hrana duhovnicească, să aibă loc masa lor tăcută ca în prezența reală a lui Hristos, peste care atârnă umbra trădării Deasupra „Cinei celei de Taină” (la o înălțime de șase metri) a fost necesar să se așeze o altă „Răstignire”, „Înmormântare” și „Învierea”, separate prin ferestre Aceste ferestre nu permiteau interpretarea ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Andrea del Castagno Frescuri din trapeza mănăstirii Santa Apollonia din Florența partea superioară a zidului ca un singur spațiu iluzoriu, așa că nu avea rost să împărțim zidul trapezei în etaje cu rame arhitecturale, așa cum a făcut Masaccio în Capela Brancacci Andrea a pictat scenele de sus în culori reci, dând impresia că sunt vizibile în depărtare, pe vârful Golgotei Iar dedesubt, pe fundalul unei pante întunecate, a înfățișat aproape pe toată lățimea trapezei o frumoasă încăpere luminoasă, decorată cu marmură colorată, jasp, agat, porfir în cărămidă-cireș, teracotă, nuanțe închise de malachit Golurile înguste care mai rămăseseră între pereții laterali ai acestei încăperi și colțurile trapezei în sine, el le bloca cu pereți iluzorii de cărămidă, despărțind strâns Cina cea de Taină de scenele superioare Înfățișat fără un punct de vedere fix, scenele de sus plutesc cu viziuni fantomatice luminate de jos Dar în Cina cea de Taină, dimpotrivă, totul este extrem de clar și de definit Liniile perspectivei imaculat desenate converg pe axa mijlocie sub mâinile Sf Ioan Lumina cade paralel cu planul imaginii din cele două ferestre din dreapta Conform logicii lucrurilor, personajele din Cina cea de Taină, care par a fi chiar în trapeză și sunt bine luminate, ar trebui să se deosebească de figurile scenelor superioare într-o mai mare vitalitate Andrea a făcut exact invers Participanții la „Cina cea de Taină” au înghețat ca niște manechine, înfricoșați în asemănarea lor neînsuflețită, într-o vitrină plină de o lumină verzuie de moarte Să nu credeți că aceasta a fost o surpriză nefericită pentru Andrea A realizat ceea ce și-a dorit Privind cu atenție pereții laterali, descoperiți că camera „Cina cea de Taină” are un plan pătrat Andrea s-a jucat cu măiestrie cu efectul de comprimare a planurilor spațiale, rezultat dintr-o imagine în perspectivă a obiectelor îndepărtate Perspectiva, sau mai bine zis cunoscuta sa inadecvare la trairea experientei vizuale, este folosita, ca in pictura lui Uccello, nu pentru a spori iluzia spatiala, ci pentru a decora peretele cu un ornament obtinut prin proiectarea unei structuri tridimensionale pe un plan Panouri pătrate de piatră în spatele apostolilor, o friză stivuită și un model de șah pe tavan și podea; o fâșie plată de față de masă, tăind prin figurile apostolilor, stând uniform la masă, ca în „Cinele de Taină” din epoca romanică - toate acestea fac ca imaginea să pară un mozaic de piatră Grandoare inumană emană din figuri uriașe cu fețe și mâini cenușiu-teracotă, parcă cioplite în piatră, lustruite, scânteietoare mohorâtă în lumina alunecătoare Iuda este deosebit de înfricoșător Silueta lui este copleșitoare ca mărime, silueta sumbră și vederea de profil depărtată a lui Hristos și Ioan stând vizavi O comparație a două mese - „Cina cea de taină” a Andreei și „Sărbătoarea lui Irod” a lui Fra Filippo – este cea mai bună modalitate de a vedea cât de departe era Andrea de a exprima sentimentele A trăit, a gândit și a creat în lumea corpurilor fizice și a interacțiunilor Fețele apostolilor sunt variate, dar nu exprimă altceva decât tendința Andreei de a șoca privitorul cu trăsături caracteristice, adesea vulgare, luate parcă din viața însăși Gesturile sunt diferite, dar sunt distribuite arbitrar între apostoli, astfel încât oricare dintre ei să-și poată schimba gestul cu oricare altul Posturile nu sunt exact aceleași, dar nu exprimă nici atitudinea individuală a apostolilor față de profeția lui Hristos, nici relația lor unii cu alții; Fiecare dintre ei ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV există de la sine Obsedat de megalomanie, Andrea s-a străduit, de asemenea, să ofere personajelor sale cât mai multă maiestate, iar ideea de maiestuos i-a fost asociată cu o severitate înspăimântătoare a fețelor, cu rigiditatea hieratică a figurilor sau cu lentoarea regală a gesturilor, cu duritatea de piatră a trupurilor sau măreția pliurilor de haine Prin urmare, purtătorul principiului emoțional nu sunt oamenii, ci componentele formale ale imaginii - masă, culoare, ritm, ornament În Cina cea de Taină, doar panourile de piatră răspund viu și divers, cu culoarea și modelul lor, cuvintelor lui Hristos Spre deosebire de pictura lui Domenico Veneziano, arta lui Andrea a avut o influență puternică asupra artiștilor florentini, deoarece a întâlnit gustul publicului, care dorea să vadă în pictură o combinație aproape imposibilă de diversitate ornamentală fracționată și pestriță, care a fost introdusă în florentină artă de Gentile da Fabriano, cu amploarea monumentală a picturii lui Masaccio kitsch-ul clasic Printre acei sculptori florentini care, prin talent, „nu erau inferiori nici unuia dintre vechii și iluștrii maeștri”, Alberti l-a numit, împreună cu Donato și Ghiberti, pe tânărul Luca della Robbia La vremea aceea, nici Alberti, nici Luca însuși nu și-au putut imagina în vis că timpul va trece și el se va transforma într-un adevărat producător, producând în atelierul său în cantități uriașe produse de un tip cu totul nou - timpane de relief din lut glazurat și frontoane pentru împodobirea ușilor și corturilor, retablourilor, busturile Madonei și pruncilor Iisus și Ioan, embleme heraldice, tondouri și medalioane cu Fecioara și Pruncul, care, spre gloria mai mare a inventatorului lor, Toscana abundă până astăzi Începutul nu promitea deloc o dezvoltare atât de rapidă Descriind perioada timpurie a operei lui Luca, care în tinerețe a lucrat doar cu marmura, Vasari l-a lăudat cel mai mult pentru minunata puritate a finisajului sculpturilor, pe care o găsea chiar excesivă, complacându-se să raționeze despre faptul că, spun ei , talente rare „care se descurcă bine Doar nu te grăbi” Luke avea cel puțin trei motive pentru munca sa extrem de atentă cu marmura În primul rând, a fost ucenic de aurară În al doilea rând, el era mai profund decât colegii săi meșteri, plin de admirație pentru lucrările clasice „cu contururile lor, moi ca carnea însăși și împrumutate CUATROCENTO kitsch-ul clasic din cele mai frumoase eșantioane vii, în pozițiile lor speciale, nedezvoltate pe deplin, dar totuși sugerând parțial mișcare și arătând ochilor noștri o grație care nu poate fi mai grațioasă, „și uram totul greu, prea caracteristic, contrastele ascuțite de lumină și umbră ," manieră uscată, dură și colțoasă", care, în opinia sa, a fost abuzată de Donatello, Andrea del Castagno și adepții lor În al treilea rând, Luca, nu mai rău decât Vasari peste o sută de ani mai târziu, a înțeles că „mulțimea preferă o oarecare eleganță exterioară și vizibilă” La un moment dat, i-a devenit clar că își va face pasiunea pentru suprafețele finisate impecabil, pentru cele mai subtile tranziții de umbră, invizibile decât în lumina strălucitoare, de două ori plăcută mulțimii și utilă pentru el însuși dacă oferă „grație externă și vizibilă” „ nu într-o formă necorporală a „Goticului Internațional”, ci în forme senzuale care imită sculptura clasică Dar sculptura rotundă, chiar și în varianta antică, i s-a părut prea trupească, contrastantă în lumini și umbre, prea individuală și închisă, prea aproape de natură Lui Luca îi plăcea să lucreze în relief Relieful a făcut posibilă, într-o oarecare măsură, spiritualizarea, dematerializarea, distrugerea rigidității și greutății corpului Dar cu o condiție: dacă nu încerci să concurezi cu pictura Luca della Robbia a realizat acest program în anii - în cea mai mare lucrare a sa - cantoria, situată sub orga deasupra ușii sacristiei de nord a Catedralei din Florența, vizavi de cantoria lui Donatello Luca a folosit un sarcofag roman pentru volumul dreptunghiular superior al cantoriei, fixându-l pe console realizate de el însuși Deși decorul sarcofagului antic a fost înlocuit cu unul nou, aspectul cantoriei atrage atenția în primul rând prin caracteristicile arhitecturale clasice În stâlpii largi pe care se sprijină cornișa complexă, în puternicele volute elastice ale consolelor, în tijele orizontale netede cu zicale latine care amintesc de inscripțiile de pe arcurile de triumf romane - în toate acestea se manifestă un ansamblu arhitectural clar construit Alternarea suporturilor cu reliefuri aproape pătrate seamănă cu un antablament doric cu triglife și metope (ll ) Dar, spre deosebire de arhitectura antică, unde numărul de trave între suporturile fațadei principale este întotdeauna impar, aici nu există o deschidere de mijloc, care ar fi marcată de axa de simetrie Această schemă nu este ierarhică, elementele ei sunt echivalente Acesta este singurul mod în care cantoria lui Luca și Donato sunt asemănătoare între ele Evident, pentru patronii catedralei era important să se păstreze cel puțin o asemănare îndepărtată între standurile de cântări instalate simetric ^ ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Luca della Robbia Cantoriul Catedralei Santa Maria del Fiore - Abaterea de la legea construcției formei arhitecturale clasice a fost predeterminată de programul cantoriei - textul integral al psalmului al -lea, sculptat pe cantoria della Robbia în trei rânduri: „Lăudați pe Dumnezeu în sfințenia Sa, lăudați-L în firmamentul puterii Sale Lăudați-L după puterea Lui, lăudați-L după mulțimea măreției Lui / Lăudați-L cu sunetul trâmbiței, lăudați-L cu psaltirea și harpa Lăudați-L cu timpan / și chipuri, lăudați-L pe coarde și orgă Lăudați-L cu chimvale tare, lăudați-L cu chimvale tare Tot ce suflă să-L laude pe Domnul!” Începutul coral, exprimat prin psalm, ar putea găsi un echivalent plastic doar într-un lanț de imagini desfășurate uniform, fără a face distincția între verigile principale și secundare Indiferent dacă erau trei sau cinci metope, atenția s-ar opri în mod inevitabil la complotul din mijlocul lor și, prin urmare, s-ar pervertia spiritul psalmului În zece reliefuri, Luca a descris cântatul la instrumente muzicale, precum și cântatul și dansul („tot ce respiră”) Dar pentru ca cantoria să nu arate tot ca o bucată de friză care să poată continua liber în stânga și în dreapta, maestrul în metopele extreme a adus în prim-plan figuri dansante de mărime medie, în timp ce în cele două din mijloc le-a așezat in fata celor mai multi CUATROCENTO kitsch-ul clasic cei mici Figurile tuturor celor patru metope se dovedesc a fi acoperite de un arc aproape imperceptibil în formă de cupă care leagă trompetistul din stânga cu flautistul din dreapta Spre deosebire de Donato, a cărui cantorie este încinsă cu un dans rotund ca o panglică, reliefurile lui Luke sunt tablouri separate, fiecare în cadrul său, așa că între ele nu există unul, ci doi pilaștri La colțuri, rezultă o pereche de pilaștri suplimentari, creând un sentiment de completitudine a întregului În efortul de a subordona decorul sculptural întregului arhitectural și de a dezvălui cât mai clar diferența dintre elementele sculpturale și cele arhitecturale, Luca interpretează reliefurile ca pe un motiv pur decorativ care umple locurile prescrise de proiect Nu există aer în spatele figurilor, nici spațiu în spatele pilaștrilor Fiecare relief își umple dens metopa; în fiecare parte figurile sunt întoarse unele spre altele Respectul arătat de tânărul sculptor pentru arhitectură și tactul excelent cu care a inclus scene cu copii în construcția cantoriei, nu au putut decât să evoce un răspuns recunoscător în sufletul lui Alberti Dar tocmai din cauza perfecțiunii sintezei arhitecturii și sculpturii, majoritatea florentinilor, după cum se poate concluziona din text, chiar și un critic atât de sofisticat ca Vasari, nu au observat baza arhitecturală a acestei lucrări Atenția lor s-a concentrat în întregime asupra reliefurilor, asupra acestor exemple încântătoare de stil clasicizant blând, care nu puteau fi mai potrivite viselor hedoniste ale unei elite prospere, iluminate umanist și păturilor mijlocii care le imitau Acest public a apreciat simțul proporției cu care Luca a fost înzestrat ca niciun alt artist al Quattrocento De departe, înconjurate de forme arhitecturale calme, plate, uscate, reliefurile, saturate de clarobscur contrastant, par ceva foarte viu și mișcător Când te apropii să examinezi figurile, relieful se calmează, armonia și armonia predomină în ea, inocența și pătrunderea liniștite, dar vioiul și mobilul nu dispare, se manifestă doar acum într-un mod diferit - în nuanțele amuzante ale comportamentul micilor muzicieni, cântăreți și dansatori „Se poate discerne cum se încordează gâturile cântăreților, cum regizorii muzicali îi lovesc în timp pe băieți pe umăr, într-un cuvânt, diverse tipuri de sunet, cânt, dans și alte plăceri oferite de plăcerea muzicii”, Vasari a scris cu plăcere Luca a fost primul, probabil mai devreme decât Fra Filippo, care a atras atenția asupra faptului că copiii, spre deosebire de adulți, vin în dimensiuni diferite și a profitat de acest lucru pentru a realiza, parcă, o varietate evidentă în reliefuri Poate că aceste diferențe ar trebui înțelese ca un semn că înaintea noastră nu sunt îngeri, ci băieți și fete , iar apoi sub picioarele lor nu există ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV nori și pământ Dar oricine ar fi ei „cu adevărat” – copii florentini în nori sau îngeri fără aripi pe pământ – aceste reliefuri își datorează popularitatea abilității rare a lui Luca della Robbia de a se echilibra într-o proporție impecabil măsurată de ceresc și pământesc, ideal și real, coral și individual, raţional şi sentimental (ill ) Din punct de vedere moral, Luke a fost destul de mulțumit: programul său artistic a trecut testul public Dar, comparând încasările cu timpul petrecut, „și-a dat seama că a primit cel mai mic salariu pentru cea mai enormă muncă” și a decis „să caute un alt loc de muncă, mai fructuos” El, geniul formei impecabil finisate, nu putea mânui o daltă mai repede Dar să părăsești nișa pe care a descoperit-o în viața artistică a Florenței, care era goală înaintea lui și acum s-a dovedit a fi atât de necesară pentru public, ar fi o nebunie Prin urmare, a fost necesar să se găsească o modalitate ieftină și ușoară de a produce reliefuri care să satisfacă gustul majorității iubitorilor de artă Totul nepretențios, elegant, curat finisat, durabil, compatibil cu mediul arhitectural, capabil să evoce tandrețe pioasă și care amintește oarecum de antichități era acum la cerere în masă Revelația a venit la Lou ke sub formă de rânduri colorate de farmacii de majolica din spitalul Santa Maria Nuova în , când făcea un tabernacol comandat pentru biserica spitalului din Sant'Egidio A fost impresionat de ideea de a face reliefuri din lut glazurat Argila este ieftină și plastică, după ardere este tare și, fiind acoperită cu glazură, nu se teme de umezeală Colorarea produsului de argilă obținut la arderea repetată nu se estompează Priveliștea rafturile farmaciilor l-a condus pe întreprinzătorul Luca la o altă idee: lucrând cu această tehnică ieftină, el ar putea să vândă lucrurile la un preț accesibil și, astfel, să transfere rafinamentul și expresivitatea basoreliefurilor sale asupra obiectelor de zi cu zi Apoi de la Luca della Robbia Relieful cantoriei Catedralei Santa Maria del Fiore CUATROCENTO kitsch-ul clasic ! Luca della Robbia Madona cu Pruncul BINE Fragment clienții nu vor avea sfârșit Adevărat, această afacere are și propriile dificultăți asociate cu calitatea argilei, cu condițiile de ardere și, cel mai important, cu compoziția glazurilor și a vopselelor Dar, după ce a stăpânit o nouă tehnică într-un an, Luca a învățat să facă un relief din lut glazurat de câteva ori mai repede decât dacă ar lucra cu dalta Gustul său excelent s-a manifestat în plasticul original și corelația de culoare dintre relieful în sine și cadru, care au fost create împreună, ca o oglindă și părțile laterale ale unui vas Vopselele refractare au oferit o gamă destul de largă de culori: alb, albastru, verde, galben, violet și negru Un maestru mai puțin sofisticat, supunând tendinței predominante de atunci a reliefului „pitoresc”, ar include imagini complexe din punct de vedere plastic, multicolore în cadre simple O astfel de relief ar arăta ca o deschidere într-o altă lume, aranjată în același mod ca lumea de pe această parte a deschiderii și existând complet independent În orice mediu este plasat un astfel de relief, peste tot va fi perceput ca o bucată independentă a unei alte lumi Luca, în cele mai multe cazuri, a lăsat figurile în relief albe pe un fundal albastru profund (fig ) Încadrarea, dimpotrivă, a fost adesea realizată sub formă de fast uimitor și ghirlande colorate din diverse fructe și frunze care par reale Reliefuri albe strălucitoare, care amintesc vag de marmură Sculpturile marine în aer liber au fost percepute ca metafore ale antichității Imaginea, așadar, a fost prezentată într-un mod sincer alienat, artificial, iar încadrarea - într-un mod extrem de natural, amintind de un model Reliefurile albe și albastre ale della Robbia, care nu-și ascund artificialitatea și sunt separate de împrejurimi prin forme de plante vii, se încadrează perfect în lumea nu mai puțin artificială a lunetelor, timpanelor, frontoanelor, nișelor, cupolelor și velelor de piatră Capacitatea inimitabilă de a fi inclus în mediul arhitectural, mai ales în noua arhitectură a lui Brunelleschi și Michelozzo cu planurile sale vaste, calme, surde - ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV această calitate a artei lui Luca della Robbia a fost imediat apreciată de clienții exigenți Unul dintre primii a fost Piero Medici Cu diverse fantezii de lut glazurat, Luke a acoperit bolta semicirculară și podeaua biroului din palatul Medici Placarea (mai târziu, vai, dărâmată) a fost făcută cu atâta grijă încât părea că atât bolta, cât și podeaua erau dintr-o singură bucată Faima operelor lui Luca, scria Vasari, „s-a răspândit nu numai în Italia, ci în toată Europa, și erau atât de mulți cei care doreau să le primească, încât negustorii florentini se întreceau între ei să-l umple pe Luca cu comenzi și, cu mare folos pentru el , le-a trimis în toată lumea ” Comenzi chiar au venit din Spania și Franța În multe locuri unde, din cauza condițiilor climatice, nicio frescă nu ar fi supraviețuit nici măcar o sută de ani, imaginile realizate în atelierul della Robbia încă se etalează ca noi Se pare că pentru prima dată în istoria artei, alături de figura artistului, se profilau umbrele unor negustori intermediari încă fără nume, care în vremurile moderne s-ar numi cuvântul francez „marchand” Dar nu degeaba Vasari a menționat doar beneficiul pentru artist însuși Luka nu era o persoană care să dea inițiativa în vânzarea produselor sale către intermediari I-a folosit ca agenți ai săi Peste patruzeci de ani, situația din Florența se va schimba drastic După ce a stabilit producția de reliefuri de lut smălțuit la scară largă în anii când domnia lui Cosimo de' Medici a adus prosperitate Florenței burgheze, Luca a creat o piață extinsă de artă Produsele lui au fost de neegalat Ultimii treizeci de ani ai vieții sale, din , a lucrat exclusiv în tehnica lutului glazut Acest lucru i-a permis să fie primul dintre artiștii europeni care și-a transferat pasiunea pentru antichitate din sfera căutării artistice personale în domeniul modei publice Practica sa a dat cea mai puternică lovitură rămășițelor goticului în arta toscanei Formulele de glazură de cositor și plumb pe care le-a găsit, precum și caracteristicile tehnologiei, erau un secret industrial După moartea lui Luca della Robbia, bunăstarea nepotului său Andrea a fost asigurată de faptul că i-a fost predat secretul firmei Andrea a lansat producția de masă de produse din lut glazurat, respectiv, cu o pierdere a originalității artistice și a calității Sub el, erau deja realizate picturi întregi pe lut, repetând compozițiile unor pictori la modă precum Ghirlandaio și Lorenzo di Credi Luca și urmașii săi din familia della Robbia sunt precursorii creatorilor culturii moderne de masă Simptomele acestei nașteri au fost ramuri ale artei, special adaptate pentru consumul în masă în afara practicii liturgice și în afara culturii seculare de elită, care în secolul XX CUATROCENTO kitsch-ul clasic a devenit cunoscut sub numele de kitsch Pionierii kitsch-ului au fost meșteri aplicați - producători de vase și mobilier, dar mai mult decât toți ceilalți - Luca della Robbia cu munca sa de măiestrie în „maniera clasică” și, în același timp, lucruri ieftine, disponibile pe scară largă, din lut de cameră, care au rezolvat armonios cerințele de sculptură, pictură și arhitectură Pentru a exista cerere pentru astfel de produse, a trebuit să apară și să se stabilească în viață o moșie cu un cult deosebit al căminului, familiei și confortului Ar fi trebuit să se nască și să stea ferm pe picioarele burghezilor Pe măsură ce lucrurile făcute în „modul clasic” deveneau din ce în ce mai accesibile, familiare vieții de zi cu zi a păturilor mijlocii, acest mod în sine a devenit din ce în ce mai puternic asociat tocmai cu gusturile și valorile lor, cu cultura lor Activitatea zbuciumată a familiei della Robbia a avut un efect secundar neașteptat: împingând goticul afară, au crescut prețul acestuia în ochii elitei, care în niciun caz nu ar fi acceptat să trăiască la moda majorității burgheze Se pare că Alberti, gândindu-se cum să deseneze cel mai bine hainele și părul , a avut un presentiment Nici vârful patriciatului florentin sub Lorenzo Magnificul, nici cercurile curții din d'Este din Ferrara și Monte Feltro din Urbino, Sforza din Milano și regii aragonezi din Napoli nu s-au grăbit să antichească arta care le împodobea viața În timp ce colecționau cu plăcere antichități, ei au respirat totuși nu praful secolelor, ci aerul ascuțit al nordului: au încercat să țină pasul cu moda burgundiană, au respectat cu scrupulozitate eticheta curtenească din Burgundia, au admirat muzica olandeză, pictura de altar și portretele olandeze, și-au decorat camerele cu obiecte comandate din tapiserii din Țările de Jos Ei susțineau artiștii a căror manieră avea puțin în comun cu „clasicul” La rândul său, răcirea elitei spre jocul reînvierii antichității, remarcată în a doua jumătate a secolului al XV-lea, nu putea trece neobservată de gustul păturilor mijlocii, care au încercat mereu să imite vârful Ce stil este mai bine pentru ei să iubească - „clasic” sau olandez? Această dilemă s-a confruntat și pe artiști: la urma urmei, nici ei nu se puteau lăuda cu origini aristocratice Lumea este pură aparență Privind în biserica spitalului Santa Maria Nuova, Duca della Robbia a putut vedea doi pictori lucrând în corurile ei Cel mai mare era Domenico Veneziano, ucenicul Piero lucra cu el Pentru Domenico, Florence a fost în cele din urmă ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV ingrată pe termen lung, dar ea a înzestrat cu generozitate elevul său cu impresii artistice Amintirea a ceea ce a văzut ca ceea ce, în opinia sa, pictura nu ar trebui să fie, l-a însoțit de-a lungul lungii sale cariere Patria sa a fost satul Borgo San Sepolcro („Orașul Sfântului Mormânt”) , pierdut în valea Tibrului superior, la granița Umbriei cu Toscana Oriunde s-a întâmplat să lucreze Piero - în Perugia, Loreto, Florența, Arezzo, Monterchi, Ferrara, Urbino, Rimini, Roma, s-a întors invariabil la Borgo San Sepolcro și a rămas acolo mult timp Trebuia să se scufunde periodic în sălbăticia provinciei Ultimele două decenii din viața lui au trecut în orașul natal La pomenirea numelui Piero della Francesca, îmi vin în minte dealurile spălate de aerul strălucitor și cerul albastru pal reflectat de oglinzile râurilor Oameni de o rasă deosebită se ridică în picioare, ignoranți în privința pasiunilor și indiferenți față de privitor, cufundați, ca în săvârșirea unui rit important, în ocupațiile pe care artistul le-a dat, trăind încet, ca natura, și părând detașați chiar și în clipe de crimă și moarte În această lume, care pare că tocmai s-a trezit la existență și încă păstrează prospețimea somnoroasă a primei dimineți, omul nu se ceartă cu natura, nu a învățat să o folosească ca fundal pentru activitățile sale Asemenea lui Alberti, Piero, care a putut comunica cu el la Florența în , se pare că „îi plăcea totul deschis și luminos” și ura „obiectele aspre și întunecate” El a întruchipat visul picturii lui Alberti, care ar consta în pete de culoare „nu prea mici, nici prea mari, nici prea discordante și fără formă, nici rupte de restul corpului” Oamenii și tot ceea ce îi înconjoară - haine, cai, porticuri, săli, dealuri, copaci, râuri, văi - sunt compuse din forme proporționale și tonuri luminoase Nici măcar albul și negrul nu arată ca rupturi în gama de culori, ci culori pline de corp , deoarece sub un cer senin, negrul aruncă albastru, iar albul este nuanțat cu albastru Umbra lui Pierrot este, de asemenea, o culoare Alături de picturile florentinilor, care amintesc de reliefuri pictate colorat și iluminate contrastant, realizate cu o astfel de înțelegere a structurii figurilor și draperiilor încât, se pare, chiar și un orb le-ar putea percepe prin atingere formele solide tensionate, lucrările de Piero par a fi viziuni suprareale, în care măcinat sau tencuială și straturi translucide de vopsea Însă nu aceasta este caracterul corporal pe care l-au iubit maeștrii „goticului internațional” Siluetele și lucrurile lui Pierrot nu sunt subțiate de dorința de har, nu se topesc în foc mistic Sunt naturali și plini de sânge, CUATROCENTO Lumea este pură aparență totuși, ele sunt percepute ca aparență pură, pentru că nu le-a scris pentru judecățile rațiunii practice, care întreabă despre toate: „Din ce și cum este făcută?” - dar numai pentru privirea unui observator care distinge clar contemplația nepreocupată de cunoaștere, care nu dorește să trateze operele de artă ca instrumente vizuale de predare sau ghiduri de acțiune, care privește totul ca de la distanță și știe să se bucure de imagini ale lumii fără a se deranja cu întrebări despre ordinea mondială Dacă florentinii credeau că înfățișează lumea așa cum este, atunci Piero a fost primul dintre pictori care a tras concluzii consistente din convingerea că lumea poate fi înfățișată doar așa cum apare, pentru că tot ceea ce este vizibil este vizibil nu de la sine, ci numai datorită luminii, în funcție de reflectarea diferită față de diferite suprafețe Dar Pierrot nu a fost nicidecum strămoșul impresionismului Mintea lui era destul de departe de realitatea empirică Acest lucru este dovedit de tratatele sale - „Despre perspectiva în pictură”, în care a dat mai întâi o justificare matematică pentru perspectiva și „Cartea celor cinci solide regulate”, unde problema proporțiilor perfecte a fost investigată în spiritul lui Platon și Pitagora Cu aceste lucrări, care se numără printre puținele texte științifice care au apărut în Europa în secolul al XV-lea și sunt corecte după criteriile actuale, Piero della Francesca a dobândit în timpul său și în secolele XVI-XVII mult mai multă autoritate decât pictura Ei fac lumină asupra metodei lui artistice Puritatea formelor din pictura sa nu are nimic de-a face nici cu impresionismul, nici cu metoda de a elimina tot ceea ce este secundar și accidental practicat în școlile academice Pierrot nu a reprodus direct acest aspect și nu l-a îmbunătățit El a derivat imaginea lumii din premise speculative „Cel mai bun geometru al timpului său” , el, spre deosebire de Alberti, a văzut în perspectivă liniară nu o modalitate de a imita o lume tridimensională, ci o expresie a raționalității ordinii mondiale Prin urmare, a apreciat atât de mult întruchiparea exactă a ideii încât a fost primul care a folosit carton, din care desenul de contur al „istoriei” a fost transferat în părți pe suprafața pregătită pentru pictură Cea mai mare lucrare a lui Piero della Francesca sunt picturile murale ale capelei principale a Bazilicii San Francesco din Arezzo, la care a lucrat cu unul sau doi ucenici, intermitent, în anii - Franciscanii au oferit proprietarilor capelei, familiei de negustori Bacci, un complot tipic pentru bisericile ordinului lor - „Istoria Crucii dătătoare de viață”, o poveste populară despre arborele din care era crucea Domnului făcut, ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV expus în două versiuni diferite de Jacob Voraginsky în „Legenda de aur” (fig ) Umanistul Giovanni Bacci a fost clientul și compilatorul programului de picturi murale El a selectat comploturi din legendă în care există indicii evidente ale ideii lui Pius al II-lea, care era relevantă după căderea Constantinopolului, despre o cruciada împotriva Marelui Turku După ce am exclus din program episoade precum vindecarea bolnavilor cu pomul sacru, apariția lui din apă, ciocănirea crucii de pe Calvar, convertirea lui Iuda la creștinism, legenda cuielor crucificate și multe altele , compilatorul a completat-o cu scena victoriei împăratului bizantin Heraclius asupra regelui persan Hosrov al II-lea, care în , după ce a cucerit Orientul Mijlociu, a furat o parte din Crucea dătătoare de viață de la Ierusalim (cealaltă parte a fost păstrată la Constantinopol ) După cum se știe, Heraclius a găsit crucea, l-a executat pe Hosrov, care a refuzat să accepte botezul și a returnat relicva la Ierusalim O altă poveste care completează legenda crucii este Buna Vestire Este posibil ca Messer Giovanni să fi discutat despre programul de picturi murale cu Piero, care a avut propriile gânduri despre ce fel de „povesti” ar fi cel mai bine pentru a decora pereții unei capele gotice înguste și înalte ( , x , metri cu o înălțime de metri) , bolți care au fost pictate de predecesorul său, care a murit în (ill ) Impresia generală care rămâne în amintire după vizitarea capelei este pacea solemn veselă, lejeritatea aerisită Datorită culorii albastru-albastru care nu este atenuată de umbre, care colorează cerul și râul, hainele, armurile și sulițele, pereții capelei par să se depărteze, absida pare din ce în ce mai lată și mai jos, altarul este mai deschis Fără fresce, capela ar fi făcut o impresie deprimantă Ciclul începe cu „Povestea lui Adam” – o frescă în luneta peretelui din dreapta Adam muribund îi cere fiului său Set, și el deja bătrân, să obțină „uleiul vieții” din „pomul milei” din Eden În loc de ulei, îngerul îi dă lui Set o ramură din pomul cunoașterii binelui și răului, pe care o pune în gura tatălui său Un copac puternic crescut dintr-o crenguță rezonează cu ramurile cu contururile arcului lunetă Mai jos este „Istoria reginei din Saba” În drum spre Ierusalim, regina, așa cum i s-a prezis, se oprește în fața unui pârâu, prin care se aruncă o bârnă, tăiată dintr-un copac care a crescut pe mormântul lui Adam și a fost tăiat din ordinul regelui Solomon În genunchi, ea profețește că din acest copac se va face o cruce, care va pune capăt împărăției lui Israel Regina din Saba este prefigurarea Mariei și a Noului Testament; scena cinstirii ei a copacului este apropiată de iconografia adorației Pruncului (ill ) În apropiere, pe aceeași frescă este prezentată CUATROCENTO Lumea este pură aparență Interiorul capelei principale a Bisericii San Francesco din Arezzo cu fresce de Piero della Francesca unei audienţe în palatul lui Solomon, simbolizând legătura dintre Vechiul şi Noul Testament , (ill ) Pentru a preveni împlinirea profeției, Solomon ordonă să îngroape lemnul Îndeplinirea voinței sale – „Transferul arborelui sacru” – scris ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Așezarea frescelor de Piero della Francesca în capela principală a Bisericii San Francesco din Arezzo - Piero della Francesca Istorie Adama (Moartea lui Adam) - Piero della Francesca Istorie Regina din Saba (Adorarea reginei din Saba la copacul sacru Întâlnirea regelui Solomon cu regina din Saba) - Giovanni da Piamonte Transferul arborelui sacru - Piero della Francesca Buna Vestire - Piero della Francesca Visul lui Constantin - Piero della Francesca Victorie Constantin peste Maxentius - Giovanni da Piamonte Tortura lui Iuda - Piero della Francesca câştigând și proba Crucii dătătoare de viață - Piero della Francesca Victorie Heraclie peste Hosrov - Piero della Francesca Înălțarea Crucii Domnului - - Piero della Francesca profeti în peretele de lângă fereastra de pe cartonul lui Piero de florentinul Giovanni da Piamonte Cronologic, această „poveste”, care amintește de episodul evanghelic al purtării crucii, este urmată de „Anunț”, Piero della Francesca Adorarea reginei din Saba la arborele sacru Partea stângă a frescei „Povestea reginei din Saba” din capela principală a Bisericii San Francesco din Arezzo Între și înfățișat, destul de ciudat, nu pe același perete, ci în stânga ferestrei, dedesubt Simetric față de „Veștirea” din registrul inferior din dreapta ferestrei se află fresca „Visul lui Constantin”, care arată cum, înainte de lupta decisivă cu Maxențiu (în ), un înger i s-a arătat lui Constantin adormit, făgăduindu-i el victorie dacă monograma lui Hristos - „ХР” (ill PO) Această victorie este reprezentată de-a lungul întregii lățimi a peretelui din dreapta Câștigătorul primește o asemănare cu împăratul bizantin Ioan al VIII-lea Paleologo (fig ) De aici, trebuie să te uiți din nou la peretele din stânga, deasupra, la „povestea” scrisă pe carton de Piero, înfățișând modul în care un anume Iuda, care știa unde este ascunsă crucea, a aflat secretul, aproape înfometându-l până la moarte în fântână El dezvăluie secretul: crucile de pe Golgota sunt îngropate sub templul lui Venus Helena, mama lui Constantin, ordonând distrugerea acestui templu, scoate trei cruci, aparent indistincte una de alta Ei aranjează un test de cruci: cu acordul părinților tânărului proaspăt decedat, îi aduc trupul pe fiecare cruce - și el Piero della Francesca Întâlnirea regelui Solomon cu regina din Saba Partea dreaptă a frescei „Povestea reginei din Saba” din capela principală a Bisericii San Francesco din Arezzo crepitează la contactul cu crucea Domnului Aceasta se arată în fresca „Găsirea și încercarea crucii dătătoare de viață” (ill ) Apoi, trebuie să priviți în jos, la Pierrot înfățișat, împreună cu unul dintre asistenți, „Victoria lui Heraclius asupra Hosrovului” În dreapta acestei fresce este execuția lui Khosrow În cele din urmă, în vârf, în luneta vizavi de „Istoria lui Adam”, se află „Înălțarea Crucii Domnului” Heraclie, care a intrat cu fast în Ierusalim, dar a fost oprit de un înger care i-a poruncit să-și umilească mândria, a descălecat, a rupt hainele împărătești și a purtat personal crucea în oraș Inconsecvența în așezarea „povestilor” este plata paralelismului semantic și echilibrului decorativ al frescelor situate una vizavi de alta Deci, în digurile de lângă fereastra de dedesubt, sunt înfățișate două evanghelii - Fecioarei Maria și Constantin Deasupra lor - „povești” cu îngroparea secretă a copacului nodurilor în pământ și scoaterea din temniță pe păstrătorul secretului copacului Aceste patru „povestiri” sunt legate între ele în mod transversal În „Transferul arborelui sacru” și „Anunț” Piero della Francesca Visul lui Constantin Fresca din capela principală a Bisericii San Francesco din Arezzo Între și diagonalele joacă rolul principal: în primul caz, aceasta este o bară și forța lucrătorilor lui Solomon opunându-și gravitația, în al doilea, linii care converg în unghi drept de la înger și de la Dumnezeu Tatăl la capul Mariei; dacă continuați mental fasciculul în jos, atunci va indica locul pe care stă Mary Într-o altă pereche de „povestiri”, corelate în cruce, personajele principale (Konstantin și Iuda) sunt mai jos decât cele secundare, stând pe laterale, iar deasupra lor sunt ridicate structuri ascuțite: peste Constantin - un cort, peste Iuda - un trepied Pe pereții laterali la o înălțime de , metri, victoriile împăraților creștini sunt prezentate unul împotriva celuilalt Tensiunea acestor „povestiri”, pe lângă sensul direct al evenimentelor, exprimă și rolul lor tectonic în decorarea întregului perete: acestea sunt, parcă, socluri pentru frescele amplasate deasupra „Istoria reginei din Saba” și „Găsirea și testarea crucii dătătoare de viață” au ajuns, de asemenea, unul împotriva celuilalt nu întâmplător Atât aici cât și acolo rolul principal revine femeilor carismatice; atât aici cât și colo „istoria” are două faze, astfel încât ambele regine sunt înfățișate de două ori; în ambele „povestiri” regina se închină la un copac sacru sau la o cruce făcută din acesta, iar în apropiere stau clădiri magnifice Diferența dintre stilurile acestor clădiri este o ordine clasică în Vechiul Testament „povești” și templul „Renaștere” căptușit cu marmură multicoloră în „istoria” din Evul Mediu timpuriu – capătă semnificație doar într-un astfel de aranjament de „povestiri” atunci când se dorește să le compare între ele „Istoria lui Adam” și „Înălțarea Crucii Domnului” situate în lunete sunt asemănătoare între ele în imensitatea cerului și în înălțimea copacilor Axele verticale ale pereților laterali sunt clar identificate în lunete copaci care stau aproape în mijloc; dedesubt – limitele de Piero della Francesca Partea stângă a frescei „Victoria lui Constantin asupra lui Maxentius” din capela principală a Bisericii San Francesco din Arezzo Între și Piero della Francesca Găsirea și testarea Crucii dătătoare de viață Fresca din capela principală a Bisericii San Francesco din Arezzo Între și apă și spații construite; în „Victoria lui Constantin asupra lui Maxentius” – valea Tibrului, iar numai „Victoria lui Heraclius asupra Hosrov” nu ne permite să vedem această axă Fortificat de un cadru imaginar de interconexiuni orizontale, diagonale și verticale care pătrund în spațiul capelei, ciclul de fresce Aretin al lui Pierrot nu are analogi în pictura monumentală a Renașterii Nu este CUATROCENTO Lumea este pură aparență / nu se aseamănă nici cu decorul „covor” al lui Gozzoli, nici cu frescele de mai târziu ale lui Ghirlandaio, care amintesc, după cum a glumit Leonardo, de „un mic magazin cu sertarele pictate cu tablouri” Atât Gozzoli, cât și Ghirlandaio, fiecare în felul lui, erau preocupați doar de „povești” în sine Dar abordarea lui Piero nu are nicio legătură cu experimentele lui Masaccio, Donatello, Uccello și Andrea del Castagno, care au pus în prim plan punctul de vedere al privitorului, față de care și-au construit spațiile „poveștilor” lor, nici cu pictură iluzionistă a lui Mantegna și Melozzo da Forli, care au transformat cutii închise de interioare în pavilioane, din care priveliștile erau deschise în toate direcțiile lumii și chiar în sus Frescele lui Pierrot răsună prin spațiul capelei deasupra capului observatorului care stă dedesubt, care le contemplă, renunțând la poziția sa specifică în interior, nu cu viziune fizică, ci cu viziune spirituală, „impersonal” În centrul acestui spațiu nu se află un observator, ci un adevărat crucifix din lemn care stă deasupra altarului Îndrăzneala cu care Pierrot a rupt secvența narativă a „povestilor” poate părea fără precedent Dar, așa cum se întâmplă adesea în istoria artei, inovația radicală a lui Pierrot își are rădăcinile în arhaic Sinteza impersonală a picturii și a spațiului templului este o trăsătură generică a artei bizantine Acest principiu a prevalat și în Italia până la sfârșitul secolelor al XIII-lea și al XIV-lea, când Giotto a îndrăznit să sacrifice ordinea hieratică a spațiului templului de dragul inteligibilității narațiunii picturale, adresată sentimentului și minții spectatorului individual Printre „frumoasele observații și mișcări ale corpului care merită aprobare”, în picturile bazilicii aretine, Vasari a remarcat „veșmintele slujitorilor reginei Saba, realizate într-un mod blând și nou”, „un ordin de coloane corintice , divin proporționat”, un țăran, „care, sprijinindu-și mâinile pe o pică, ascultă cu atâta vioiciune cuvintele Sf Helena, în timp ce trei cruci sunt săpate din pământ, ceea ce este imposibil de făcut mai bine „Excelent făcut este mortul, înviat prin atingerea crucii, precum și bucuria Sf Helena și admirația celor din jur, căzând în genunchi să se roage Dar mai presus de toate, talentul și arta lui (Pierrot - A S ) s-au manifestat în felul în care a pictat noaptea și îngerul în prescurtare, care coboară cu capul în jos, purtând semnul biruinței lui Constantin, dormind într-un cort păzit de un servitor și câțiva soldați înarmați, ascunși de întunericul nopții, și luminează cu strălucirea ei atât cortul, cât și soldații, și toate împrejurimile cu cel mai mare simț al proporției „Visul lui Constantin”, care l-a admirat atât de mult pe Vasari, se deosebește în întregul ciclu, fie și doar din cauza intrigii rare ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV că: artistul a trebuit să exprime intimitatea stării de somn și natura pur personală a viziunii date de Dumnezeu numai lui Konstantin și rămânând invizibilă pentru ceilalți participanți la scenă În marele spațiu epic al „istoriei” găsirii și testării Crucii dătătoare de viață, a fost necesar să se izoleze un spațiu mic în care eroul nu are nici voință, nici putere, nici putere, și de aceea este cel mai potrivit pentru contactul cu puterea cerului Maniera plană obișnuită de a picta a lui Pierrot ar fi deplasată aici Dimpotrivă, a fost necesar să se întărească iluzia spațială în toate modurile posibile, dar nu să o răspândească până la orizont, ci să o limiteze la intrarea în cort În viață, o sursă de lumină nedirecțională evidențiază în întuneric o sferă cu straturi de spațiu distinct diferite Într-o pictură, efectul de stratificare a spațiului cu ajutorul luminii depinde dacă sursa de lumină este situată în exterior sau în interiorul scenei reprezentate Pierrot a poziționat îngerul în așa fel încât strălucirea lui să smulgă din întuneric golul dintre cort și pretorieni Siluetele lor sunt în umbră, ceea ce înseamnă că observatorul rămâne în afara spațiului iluminat, care datorită acestui fapt este perceput în întregime ca izolat de lumea înconjurătoare Piero a întărit închiderea spațiului visului așezând cortul pe axa frescei și nu lăsând nici în stânga, nici în dreapta cel mai mic decalaj între cort și marginile frescei Restul lumii este cufundat în întuneric Dar, în ciuda strălucirii strălucirii emanate de înger, ar fi greșit să spunem, privind această frescă, că în acel moment a devenit „lumină ca ziua” În loc de lumina constantă argintie a soarelui a scenelor din timpul zilei, există un fulger de moment care luminează cortul și străjerile cu o lumină care pare caldă datorită cavităților aurii ale cortului, vălului roșu de pe Constantin adormit și întunericul cald din cort Fără figura unui slujitor așezat la patul suveranului, această „poveste” ar fi avut două stări contrastante - somnul adânc al comandantului și veghea vigilentă a pretorienilor - și, în consecință, două poziții ale trupurilor care ar fi adăugat până la o schemă aproape heraldică, care ar trebui tratată ca un episod vital ar fi dificil Figura unui servitor schimbă totul O poză obosită și o privire gânditoare în fața privitorului, hainele albe și neînarmarea îl caracterizează nu ca războinic, ci ca persoană în general În lumea puterii și a puterii, el este, cel puțin în acest moment, un străin Acesta este doar un om, un slujitor al lui Dumnezeu, egal în fața lui Dumnezeu cu stăpânul său pământesc, împăratul Constantin Cu această figură, Pierrot a personificat principiul veșnic treaz care trăiește în împăratul adormit maiestuos - sufletul său gata să-L accepte pe Hristos, care a fost onorat cu un semn de biruință nu pentru curaj, nu pentru pasiune, nu pentru dar militar al lui Constantin, dar numai în virtutea harului divin Dar foarte important este și rolul plastic al umilului slujitor El întărește asimetria creată de aranjarea îngerului și a legionarilor, datorită căreia privirea observatorului de la sine se repezi spre partea mai liberă a tabloului, spre chipul lui Constantin Dar un războinic cu bâtă pare să împiedice pătrunderea unei priviri curioase în persoana împăratului Iar slujitorul atrage atenția asupra lui, dând prilejul privitorului, ca și cum ar fi ocolit garda, să apară brusc lângă patul lui Constantin și să privească încet peste faldurile patului până la fața împăratului Potrivit lui Vasari, cele mai bune dintre toate lucrările lui Piero au fost venerate, însă, nu frescele aretine, ci „Învierea lui Hristos”, scrisă în în Palazzo Communale din Borgo San Sepolcro Conaționalii lui Piero au dorit să-și exprime credința unanimă în legătura mistică dintre „Orașul Sfântului Mormânt” și Sfântul Mormânt Aproape fără a se abate de la iconografia „Învierii” din polipticul altarului din secolul al XIV-lea, situat în catedrala locală, Piero a conferit intrigii o solemnitate fără precedent Fiind pe axa de simetrie, Hristos pare să se ridice în mod constant din sicriu și, parcă, crește în fața ochilor noștri până la o dimensiune supraomenească Această impresie, combinată în mod paradoxal cu rigiditatea atemporală a ipostazei, cu chipul pietrificat al lui Hristos, cu privirea sa somnambulică, se naște datorită corelării cu pricepere a tonurilor pământești și cerești, a gravitației și a ascensiunii, a stărilor de somn și veghe (ill ) Grupul de gărzi este vopsit în verde malachit tern, absorbant de lumină, ocru cu verdeață, tonuri violet-roz, care exprimă dominația principiului pământesc, material Contururile spatelui și umerilor, brațelor și picioarelor lor sunt conturate de linii ondulate continue, curgând de la un războinic la altul, de parcă această încurcătură de trupuri ar fi o singură creatură Puteți arunca o privire la spatele rotunjit al unui războinic în mantie, umerii vecinului său și puteți aluneca de la umărul stâng până la arcul care conturează coapsa și spatele războinicului drept etc Se pare că gardienii se aruncă și se întorc greu într-un somn profund Masa lor inertă legănată este distribuită la mijloc sub greutatea lui Hristos înviat; sulița se clătină într-o parte, în timp ce tija steagului lui Hristos se sprijină pe pământ aproape vertical Pe fundal, silueta ondulată a pământului cade în timp odată cu frământarea gardienilor Un alt val trece pe suprafața sa cenușie Hristos, ca un idol, iese din aceste valuri întunecate, legănate somnoros, în întinderea unui cer sidef Sarcofagul, stând frontal și aproape sprijinindu-se cu cornișa pe marginile frescei, îl va sufla cu un suport de încredere Piciorul ferm pe margine GBP ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Piero della Francesca Învierea lui Hristos Fresca din Palazzo Communale (acum Muzeul Civic) din Borgo San Sepolcro sarcofag Incheietura mainii se sprijina ferm pe genunchi Ca o urmă de ridicare, faldurile mantiei coboară de sub degete Trunchiul lui Hristos, parcă cioplit din fildeș, cu umbre albăstrui, seamănă cu marmura rece a unui sarcofag, dar mantia roz răsună cu nori maroniu-portocalii care reflectă lumina soarelui care nu a răsărit încă deasupra orizontului Victoria asupra morții are loc în fața publicului Metafora învierii este un platan tânăr care stă în apropiere: trunchiul său strălucește în amurgul dinainte de zori și coroana, care nu a înflorit încă, sunt pline de o primăvară prevestitoare trezită la viață Din , familia Montefeltro, signori ai lui Urbino, a devenit un client obișnuit al lui Pierrot În această perioadă a muncii sale CUATROCENTO Lumea este pură aparență include un portret pereche al contelui Federico II da Montefelt-ro (din - Duce) și al soției sale Battista Sforza - nepoata lui Francesco Sforza, ale cărui trupe le comanda Federico în tinerețe În timpul nostru, portretul este un gen de artă atât de familiar încât uităm de paradoxul inerent inițial acestuia, pe care se bazează efectul magic al portretului, care este complet diferit de impresia unei persoane vii Portretul trebuie să aibă semnele de asemănare a vieții acceptate în această cultură, suficiente pentru a-și stabili asemănarea cu modelul Însă scopul unui portret nu este acela de a povesti despre viața unei persoane, ci de a-i asigura prezența în rândul celor care au nevoie de portretul său Prezența nu este viață, ci doar opusul absenței Persoana prezentă, spre deosebire de persoana vie, este înstrăinată nu numai de viața înconjurătoare, ci și de sine Paradoxul portretului constă, așadar, în faptul că efectul prezenței se realizează prin înstrăinarea unei persoane de viață Un privitor normal, care nu este nici critic de artă, nici filozof, nu observă acest truc El percepe înstrăinarea modelului de viață nu ca o proprietate fundamentală a genului, ci ca o proprietate a modelului însuși Prezența inactivă pare a fi un simptom al ridicării unei persoane deasupra oamenilor din jur, o expresie a forței și autorității extraordinare care se presupune că i se presupune că i-au fost inerente Inacțiunea modelului, așa cum spune, umple portretul cu energie, care în portretul în sine nu se irosește cu nimic Această energie are o singură cale de ieșire - în impactul asupra privitorului Într-o poezie scrisă în onoarea lui Federico da Montefeltro, imaginea lui se referă la el însuși: Piero mi-a dat carne și nervi, Iar tu, domnule, mi-ai dat un suflet dumnezeiesc, ca să pot trăi, vorbi și mișca Cu cât este mai multă acțiune în portret, cu atât este mai puțin capabil să înlocuiască magic prezența reală a unei persoane Un portret cu acțiune forțată se transformă, de fapt, într-o operă de alt gen, într-o narațiune picturală în care modelul se dovedește a fi doar un personaj, un element funcțional al unui fel de intrigi Portretul-narațiune mută atenția asupra cauzelor, circumstanțelor și consecințelor acțiunii descrise, caracterizând modelul doar în contextul prezentat Procedând astfel, limitează libertatea spectatorului de a percepe modelul, pe care o are în deplină măsură atunci când se confruntă cu faptul prezenței pure a modelului Efectul de aproape în cinema când personajul devine ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV doar o față care umple întregul ecran cu prezența sa, se bazează tocmai pe eliberarea temporară a privitorului de interpretarea prea îngustă, forțată-contextuală a personajului Dintre diferitele unghiuri ale feței, profilul vă permite să afișați cele mai caracteristice trăsături cu un minim de mijloace: nu este dificil să transmiteți cu precizie profilul cuiva, chiar și fără a fi un artist - doar încercuiți umbra de pe perete Una dintre legendele antice populare atribuia invenția picturii unei fete care a surprins în acest fel profilul iubitului ei În același timp, datorită înlocuirii magice a prezenței reale a unei persoane, întoarcerea în profil este percepută inevitabil ca un semn al detașării celui portretizat de agitația vieții și concentrarea pe ceva mai important decât comunicarea cu privitorul Portretele diptic cu imagini de profil ale soților provin din portretele de familie de pe ușile altarului În pictura Renașterii italiene, care căuta mijloace fără probleme de glorificare, idealizare și glorificare a unei persoane, portretul de profil a prins rădăcini și pentru că era subiectul preferat al medaliilor, monedelor și pietrelor prețioase antice Pe vremea lui Piero della Francesca, această formă de portret era dominantă Pe reversul portretelor lui Federico da Montefeltro și Battista Sforza, Piero și-a descris triumfurile Profilul eroului de pe avers și imaginea triumfului său pe revers sunt motive tipice ale medaliei comemorative Forma solemnă a portretului, care se afla în sala de audiențe a Palatului Urbino , sugerează că a fost pictat în cinstea unui eveniment important, iar faptul că pe fața din față a dipticului contele este prezentat fără atribute de putere indică o relație directă a acestui eveniment cu viața de familie a lui Federico și Battista Acest diptic este primul portret din istoria artei cu un fundal pur peisagistic Luând un punct de vedere în care capetele, ridicate deasupra orizontului, sunt înconjurate de cer, ca două corpuri cerești uriașe, și folosind sticlă transparentă cu ulei, Piero a creat impresia că aerul suflă în jurul siluetelor din toate părțile Contele și contesa sunt reprezentați nu pe fundalul unui peisaj, ci printre posesiunile familiei Montefeltro Relația personajelor cu natura este inclusă pentru prima dată în conceptul portretului, ceea ce confirmă semnificația sa magică matrimonială Trei elemente - aer, pământ și apă - îl acceptă armonios pe al patrulea, elementul foc iubirii, reprezentat metaforic de culoarea stacojie a jachetei și pălăriei contelui, rubinele din colierul contesei și reflectarea hainelor lui Federico în pandantivul de pe pieptul lui Battista ) Caracteristica unică a acestui diptic este încălcarea tradiției pentru imaginile lui Adam și Eva și pentru portretele tuturor CUATROCENTO Lumea este pură aparență alte perechi din poziția soțului din stânga (pe mâna dreaptă a lui Dumnezeu sau a Madonei, privind invizibil din imagine), iar soția în dreapta Desigur, aceasta nu este o greșeală Federico, de tânăr, a fost rănit de o suliță într-un turneu și și-a pierdut ochiul drept Artistul și clientul, ambii citind autori latini în original, au găsit o cale de ieșire folosind un precedent străvechi: antici l-au înfățișat pe Antigon cu un ochi, comandantul lui Alexandru cel Mare, doar din partea feței sale pe care un ochi nu a fost doborât Această aluzie era cu atât mai potrivită cu cât contele Federico, care din copilărie visa să devină noul Scipio Africanus, a acționat cu egal succes atât ca conducător al unui stat mic, cât și ca un condotier în slujba unor suverani mai mari Potrivit lui Machiavelli, Federico era considerat cel mai bun comandant din Italia după socrul său Era absolut necesar să se restabilească demnitatea eroului, care a ajuns în jumătatea tradițională feminină - să-l forțeze să privească dipticul nu de la stânga la dreapta, ca de obicei, ci de la dreapta la stânga Pentru a face acest lucru, Piero a încărcat silueta deja masivă a lui Federico cu o coafură extinsă și a saturat-o cu roșu aprins; a îndreptat lumina din dreapta, astfel încât profilul nobil-urât, întunecându-se, se prăbușește în cer, în timp ce smoala părului ciufulit absoarbe lumina fără un singur reflex; în cele din urmă, a scris mai jos o oglindă de apă aproape albă, cu care a desprins hotărât silueta roșie de pe fundal Federico captează atenția privitorului și se ridică deasupra solului, deoarece capul său este despărțit la orizont de marginea albă a cămășii El apare în portret ca stăpân suveran al situației ca și în posesiunile sale În portretul contesei, dimpotrivă, tot ceea ce i-ar putea răni ochiul și i-ar putea contrasta silueta cu mediul natural este minimizat În locul triadei majore de roșu, alb și negru, aici domină tonurile gri-aurie și alb sidefat, în consonanță cu cerul albastru pal și cu suprafața maro-verzuie a pământului Capul neted al signorei Battista este asemănat cu „o sferă strălucitoare, centrul tuturor felurilor de virtuți”, așa cum și-a numit cândva amanta poetul de curte Giovanni Santi, tatăl lui Rafael „Sfera radiantă” se ridică pe un gât zvelt, ca un vas umplut până la refuz Ea aparține cerului, iar trupul într-o rochie neagră cu mânecă de brocart aparține pământului cu văile sale aurii în depărtare Lumina care cade din față amenință să dizolve profilul lui Battista în aer, astfel încât Pierrot, plecând de la maniera lui obișnuită, l-a trasat cu un contur întunecat Părul auriu nu îngreunează partea din spate a capului; ele sunt unite printr-o țesătură translucidă cu cerul și dealurile îndepărtate, astfel încât în acest loc tabloul arată ca un basorelief pe un fundal albastru Colier de perle și pietre leagă cerul ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Piero della Francesca Portretul în pereche al lui Federico da Montefeltro Urbinsky și al soției sale Battista Sforza și și pământ Mărgelele coboară pe pieptul plat al lui Battista, ca zidurile unei cetăți, care au propriul lor „pendant” - un castel cu turn, târâind de-a lungul pantei pământului Pe reversul dipticului, carele soților se îndreaptă unul spre celălalt de-a lungul unei terase plane și late, situată sus, deasupra peisajului care se întinde în spatele acestuia În dreapta, în spatele carului contesei, terasa se întoarce spre interior, de parcă doar o mică secțiune a zidului cetății ar fi vizibilă în diptic, care înconjoară posesiunile lui Montefeltro Urbinsky cu un gigantic inel de piatră Contele, ca un comandant învingător, își îndreaptă bagheta către soția sa El ține casca pe genunchi pentru a-l lăsa pe Fortune stând pe minge să facă treaba Victoriei - să-l încununeze cu lauri Un stol pestriț de fete călărește pe față: Dreptatea cu sabie și cântare, Prudență cu două fețe care se uită în oglindă, Forța care sparge o coloană de piatră și Moderație O pereche de cai albi victorioși este condusă de un putto care stă pe un suport care seamănă cu o cornua abundenței Un alt putto, stând pe același stand, stăpânește asupra unei perechi de unicorni maro care se îndreaptă spre ei, care simbolizează castitatea signorei, absorbită de citirea cărții de rugăciuni Nadezhda în straie albe și călugărița Smerenia stau în spate, iar Mercy stă în față, ținând un pelican în genunchi, hrănind puii cu sângele ei, iar Vera cu un potir, o gazdă și o lumânare lungă de biserică Avantajele urmașilor sunt garantate CUATROCENTO Lumea este pură aparență Piero della Francesca Triumfurile lui Federico da Montefeltro din Urbino și Battista Sforza (partea din spate a portretului lor pereche) sunt unirea perfecțiunilor seculare ale lui Federico cu evlavia lui Battista (ill ) În inscripțiile de sub reversul portretelor scrie: „El este glorios într-un triumf strălucitor, pe care, egal cu înalții prinți, slăvește cu demnitate gloria veșnică ca deținând virtuțile sceptrului” și „Cea care a aderat fericit la regulile mare soț, pe buzele tuturor oamenilor, împodobit cu slava isprăvilor” Se spune despre Federico la timpul prezent și despre soția sa, care a murit în la vârsta de douăzeci și șase de ani, la naștere, dând naștere celui de-al nouălea copil, băiatul mult așteptat, în trecut Acest lucru pune multe la locul lui Pe partea din față a dipticului, soții arată ca un bărbat de cincizeci de ani și o femeie de douăzeci și șase de ani ar trebui să fie Pe revers, Federico este prezentat în armură de oțel și cu capul descoperit, ca în recviem-ul în cinstea soției sale moarte, scris de Piero în - , comandat de contele de Montefeltro (ill ) Averea îi aduce lui Federico o bucurie accidentală și amară, cu ochii în jos În acompaniamentul alegoric al lui Battista, sunt subliniate motivele sacrificiului, resemnării față de soartă și speranța mântuirii în viața veșnică Probabil, dipticul a fost comandat de Federico în memoria defunctului Battista și a nașterii lui Guidobaldo, moștenitorul tronului lui Urbino Încercările istoricilor de artă de a face din Piero della Francesca o figură cheie în picturile lor despre dezvoltarea picturii italiene în a doua jumătate a secolului al XV-lea sunt pictate în alb ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Piero della Francesca Altarul din Montefeltro BINE - fire Pentru a lega arta sa cu „solul”, fără de care se presupune că acest fenomen nu s-ar fi putut forma, ei au indicat peisajul și clima din Borgo San Sepolcro, miturile agricole arhaice și „inconștientul colectiv”; pe ceramica grecească și picturile mormintelor etrusce ; despre pictura sieneză și nordul Italiei: despre florentinii Masaccio și Uccello, Fra Angelico și Domenico Veneziano ; în sfârşit, pe Jan van Eyck Au uitat doar că boabele au un program genetic CUATROCENTO Lumea este pură aparență Piero seamănă un pic cu Giotto El, ca și Giotto, plasează figurile în prim plan, dar nu le împovărează cu materialitate Culorile lui sună la fel de vesel De asemenea, permite ochilor să se odihnească la intervale Dar Pierrot nu consideră forma ca pe o expresie a mișcărilor sufletului „Poveștile” lui nu sunt dramatice El însuși nu este entuziasmat și nu încearcă să entuziasmeze privitorul Terenul și arhitectura sa nu sunt peisaje ridicate pe durata spectacolului Au propria lor valoare, comparabilă cu semnificația personajelor Mai important, nici unul, nici celălalt nu există separat pentru el Ele formează un univers care are o unitate tectonă și este pătruns de lumină, în care culoarea nu își pierde niciodată din intensitate Virtuțile decorative ale picturii lui Piero sugerează comparații cu școala sieneză, iar equanimitatea personajelor și vastitatea lumii înconjurătoare pot evoca amintiri ale lui Altichiero Dar Piero este departe de dorința maeștrilor sienezi de a captiva privitorul cu frumusețea rafinată a culorii și a liniilor Și nu este interesat de adevărul protocolar al incidentelor, care l-au captivat atât de mult pe maestrul din Verona Spre deosebire de artiștii din Trecento, Pierrot nu are mulțime - chiar și în haosul luptei, fiecare are propriul său adversar personal El nu se străduiește pentru varietatea supremă de persoane: regele persan Khoerov nu se poate deosebi de Dumnezeu Tatăl Oamenii lui Piero nu sunt inferiori ca demnitate față de eroii lui Masaccio Ca și în „poveștile” lui Masaccio, el nu are figuri în plus, cea mai bună aranjare se găsește pentru fiecare personaj Dar Pierrot nu-i înzestrează nici cu putere titanică, nici cu temperament violent, nu trebuie să se rețină Ei depășesc greutatea corporală cu postura lor ușoară și mândră Ei nu trăiesc în întunericul primordial, ci într-o lume încălzită de soare și umanizată Ei nu trebuie să fie eroi nici unul pentru celălalt, nici pentru mulțime, nici pentru natură Și Pierrot, spre deosebire de Masaccio, nu are cerințe intelectuale față de privitor Asemenea lui Uccello, Piero, în locul plasticității tipice școlii florentine a luminii și umbrei, așează planul cu culoarea, înlăturând opoziția dintre departe și apropiat, astfel încât figurile, împreună cu intervalele dintre ele, formează un un fel de mozaic La fel ca Uccello, Piero pictează clădiri în culorile albastru, albastru, verde, maro-roșu, ou-ocru Dar Pierrot nu este un fanatic al metodei Nu respectă punctual regulile perspectivei Mijloacele nu devin obiective pentru el El nu este ciudat, nici misterios, așa cum natura descrisă de el nu este ciudată și misterioasă Nu este un naturalist, nici un excentric și nici un magician Nu se teme de lumina zilei Nu mai puțin decât Fra Angelico, Piero este strălucitor, binevoitor față de lume Dar el nu este un predicator Culorile sale nu ard cu cerești f? ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV fericire, au suficientă lumină solară Lumea lui este proaspătă, dar fără o renaștere intens experimentată, pentru că această lume nu cunoaște nici declin, nici renaștere, este veșnic plină Oamenii care o locuiesc nu sunt cufundați în meditație, nu sunt cuprinsi de încântare mistică, nu urcă la empirean, nu învață pe nimeni cum să se comporte El a fost cel mai apropiat de profesorul său, rafinatul Domenico Veneziano Dar Domenico, ca și maeștrii florentini, se pare că credea că, cu un anumit nivel de pricepere, pictorul înfățișează lumea așa cum este Prin urmare, nu era conștient de detașarea obiectivă a elevului său de subiectul imaginii, nu poseda intonația epică calmă a lui Pierrot S-ar părea că contemplația, atenția față de natură, simțul luminii, utilizarea tehnicii mixte tempera-ulei - aceste caracteristici aduc arta lui Pierrot mai aproape de pictura olandeză, pe care a întâlnit-o pentru prima dată la Ferrara, unde a lucrat Rogier van der Weyden în Dar Pierrot nu este un mistic Menține o distanță între imagine și observator și nu ascunde că înfățișează vizibilitate pură El nu atrage observatorul într-o călătorie prin planurile îndepărtate ale imaginii, nu experimentează acuitatea vizuală El este interesat de lumină și culoare, dar nu de umbră, care joacă un rol foarte important în pictura olandeză Culoarea lui nu este la fel de suculentă ca în picturile olandeze Nu mai sunt convingătoare încercările de a prezenta arta lui Piero della Francesca ca o legătură între școlile din centrul Italiei (și chiar sudul Italiei cu Antonello da Messina) și Veneția (cu Giovanni Bellini) și să-l arate drept fondatorul „un nou cultură care de la Urbino se va răspândi peste tot și în La început, Cinquecento va deveni dominant la Roma, unde Rafael și Bramante vor veni în prim-plan Arta lui Piero este prea deosebită pentru ca niște indivizi străluciți precum Antonello din Messina și venețianul Bellini să învețe ceva de la el fără a-și schimba propria vocație Acești doi au mers, fiecare în felul său, la pictura de șevalet, adică la pictură, care, atât în sine, cât și prin natura relației cu privitorul, este cât se poate de departe de stilul impersonal extrem de solemn al lui Pierrot Umbrienii Perugino și Signorelli, care sunt considerați cei mai însemnati discipoli ai lui Piero, care ar fi adus stilul său la Roma, au plecat de la el devreme, neputând rezista ispitelor „grației” florentine și iluzionismului corporal-spațial Vasari, care a respirat cu reverență în atmosfera Înaltei Renașteri, l-a judecat superficial pe Piero când l-a înscris în aceeași companie ca Andrea del Castagno, Giovanni Bellini, Botticelli, care erau complet incompatibili unul cu celălalt, CUATROCENTO Lumea este pură aparență Mantegna, Signorelli pe motiv că toți, spun ei, au aderat la „o anumită manieră uscată, dură și colțoasă” Dar un lucru este adevărat în această judecată: „cel mai grațios Rafael” (deși s-a născut la Urbino) este la fel de departe de Piero ca și de alți stâlpi ai Quattrocento-ului Nu poate fi vorba despre Piero ca strămoș, chiar dacă îndepărtat, al „artei clasice” florentino-romane din secolul al XVI-lea pictură pe piatră Într-o bună dimineață, septembrie , patru prieteni s-au dus la Lacul Garda, înfundați în poalele Alpine Sărbătorindu-se cu fructe, admirând măslini, dafin, oleandru, palmier, chiparoși, navigând pe o barcă de la o insulă magică la alta, amintind de versurile lui Vergiliu dedicate acestui paradis pământesc, Horațiu și Catul, au găsit lângă o biserică acoperită de spini inscripţii ale împăraţilor „divine” Antonina şi Adrian La întoarcere, potolindu-și setea cu vin tânăr, epigrafiștii rătăcitori au jucat un carnaval în barcă: unul, încununat cu lauri, cânta cântece și cânta la liră, înfățișând pe împărat, alți doi erau consuli, al patrulea reprezenta poporul a Romei Umanistul și tipograful Felice Feliciano da Verona, care a jucat rolul de consul, supranumit Anticar, a încheiat descrierea acestei plimbări în jurnalul său arheologic cu rugăciuni de recunoştinţă, cu care prietenii, intrând în Biserica Sfintei Fecioare, s-au îndreptat către „Tunetorul suprem și mama sa glorioasă” în fața altarului creștin pentru că le-au luminat inimile cu „înțelepciunea și dorința de a vizita și explora locuri atât de minunate, de a privi cu atâta râvnă marile minuni ale lumii antice” Al doilea „consul” din barcă a fost Andrea Mantegna, pictorul de curte al marchizului Lodovico III Gonzaga, domnitorul Mantoei Nu întâmplător excursia arheologică a pictorului în compania umaniștilor a avut loc nu la Florența, care, prin inerție, este adesea considerată locul tuturor inițiativelor principale renascentiste, ci în nordul Italiei Centrele de știință seculară, cum ar fi universitățile de acolo, precum și spiritul aristocratic secular care a dominat curțile din nordul Italiei și Veneția oligarhică, au oferit condiții mai bune pentru pasiunile comune anticare ale umaniștilor și artiștilor decât viața tulbure a orașelor burgheze toscane , zguduită de lupta politică și tulburările religioase Cu toate acestea, înainte de a intra în arena din Mantegna, arta nordului Italiei se afla în întregime sub influența „goticului internațional” și mult ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV avea mai mult de-a face cu Franța și Germania decât cu Toscana Nici măcar opera lui Donatello din Padova nu a afectat gustul nordului Italiei până la sosirea lui Andrea, un artist ale cărui aspirații creative au necesitat să învețe lecțiile maestrului florentin Mantegna a făcut pentru pictura italiană în a doua jumătate a secolului al XV-lea ceea ce a făcut Donatello pentru sculptură în prima jumătate a secolului: a reînviat antichitatea clasică Nu este vorba despre renașterea picturii antice, pe care nimeni nu o cunoștea atunci, ci despre un stil bazat pe coordonarea figurilor clasice, împrumutate din sculptura antică, cu un mediu arhitectural în spirit clasic Această sinteză a fost realizată datorită darului fenomenal de imaginație al lui Mantegna, a cărui cunoaștere cu arta antică s-a limitat la un număr mic de monede și medalii, câteva statui și basoreliefuri brute, chiar vulgare și câteva arcade și temple antice romane La fel ca tovarășii săi la o plimbare pe Lacul Garda, Andrea nu a tratat „minununiile lumii antice” cu curiozitatea unui anticar înnăscut pentru tot ceea ce a ridicat vălul asupra trecutului Antichitățile l-au atras cu teme neobișnuite, bogăție decorativă, noi motive formale Monocromul fragmentelor antice a fost pe placul lui, deoarece în pictura sa s-a străduit în primul rând pentru persuasivitatea plastică, luminii și umbrelor Fragmente antice, ruine, fragmente de coloane și frize, bucăți de ghirlande, vaze și coliere, altare - toate aceste obiecte sparte și sparte au făcut posibil să se vadă nu numai forma exterioară, ci și materialul format în sine, corpul pietrei , structura obiectului Dar antichitățile l-au atras nu numai ca cercetător al formelor plastice Surprins de imaginile antichității romane care au apărut în imaginația sa, Andrea s-a luminat cu un vis de a readuce la viață lumea eroică și frumoasă a anticilor cu ajutorul artei magice a picturii Admirația lui Andrea pentru tot ceea ce este antic era atât de profundă, încât nu a simțit nevoia să-și înzestreze fanteziile artistice cu alt grad de asemănare și animație decât cel deținut de monumentele sculpturii antice Fragmentele nobile de marmură i s-au părut la fel de vii și spirituale ca literele din scrierea clasică latină, în care el, împreună cu prietenul său Antiquarian, vedea o asemănare minunată cu proporțiile umane Cu mândră smerenie, cu o credință aproape religioasă, Andrea a îndeplinit misiunea de paladin și medium al antichității pe care și-a asumat-o Ea însăși, ca și cum l-ar fi stăpânit, l-a mișcat cu o perie, desenând metodic și precis piatra convexă CUATROCENTO pictură pe piatră oameni în haine de piatră pe marginile de piatră ale pământului sub un cer de piatră printre lucruri de piatră, case, reliefuri, inscripții Antichitatea s-a ridicat în fața ochilor lui în imagini create chiar de antichitate: bătrâni senatori aroganți și mândri, războinici impunători și arătoși, plini de demnitate și grație de matroană, mărșăluiesc pe lângă temple, palate și arcade de triumf Rolul mediumului antichității i-a subjugat natura artistică Indiferent de complotul pe care l-a luat Andrea, în loc să trăiască și să respire, a obținut, cu rare excepții, statui în spiritul antic și nu a încercat să evite acest lucru - dimpotrivă, era mândru de asta „Andrea”, a scris Vasari, „a fost întotdeauna de părere că statuile antice bune sunt mai perfecte și au părți mai frumoase decât vedem în natură Statuile i s-au părut mai complete și mai precise în transferul mușchilor, venelor , vene și alte detalii pe care natura adesea nu le dezvăluie atât de clar, acoperind o oarecare asprime cu tandrețea și moliciunea cărnii Când toată Italia picta deja în ulei, s-a încăpățânat să lucreze în tempera : era dezgustat de transparența glazurilor, care transformau formele solide ale figurilor și obiectelor într-un joc subtil de lumini, în vizibilitate pură Modul de scriere a lui era sec, în esență grafic: în loc de un accident vascular cerebral, Andrea a lucrat cu o lovitură, desenând forme convexe cu o pensulă Spre sfârșitul vieții, cu încăpățânare sfidătoare, a început să picteze mici tablouri pe subiecte din Vechiul Testament și istoria antică romană, imitând reliefuri în grisaille gri piatră, parcă culese în timpul plimbărilor arheologice Nu este de mirare că Andrea Mantegna a împărtășit cu florentinul Antonio Pollaiolo gloria primilor maeștri din Italia care s-au ocupat cu seriozitate de gravura pe cupru Lucrul cu dalta pe o placă de cupru, necesitând un ochi sigur și o mână fermă, era cel mai potrivit pentru acest bărbat, care era obișnuit să aplice lovituri subțiri de tempera cu o pensulă ascuțită, gândindu-se doar la piatră Prima lucrare a lui Andrea, în care a combinat un decor clasic cu figuri de stil clasic, a fost dedicată Sf Frescele Iacov cel Bătrân în biserica pustnicilor augustinieni (degli Eremitani) din Padova - la o sută de pași de Capela Arena Frescuri împodobeau peretele de nord al capelei funerare a bogatului Padova Ovetari, care se află în dreapta absidei principale a bisericii degli Eremitani Picturile murale au fost comandate de văduva lui Antonio Ovetari, care a lăsat moștenire acestei cauze de ducați Instrucțiunile regretatului Antonio au fost simple și nu au îngrădit libertatea interpreților: să dedice frescele Sfinților Iacob și Cristofor (în cinstea cărora capela a fost sfințită încă din ), să așeze stema lui Ovetari la de sus în trei sau patru locuri proeminente și, după ce a terminat lucrarea cât mai repede posibil ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV curte, gard pe capela cu grătar de fier Doar puțini oameni au putut vedea aceste tablouri Andrea a lucrat în capelă din La acea vreme, el, deja maestru cu drepturi depline, avea doar șaptesprezece ani Partenerul său a fost pictorul și sculptorul Niccolò Pizzolo, care anterior îl ajutase pe Donatello să realizeze reliefurile altarului principal al Basilica del Santo În , îngâmfatul Niccolo a murit într-o luptă, iar Andrea singură a continuat să lucreze la ciclul Sf James, terminând-o la începutul anului Frescele au fost distruse de o bombă lovită direct în timpul unui raid aerian din , așa că le putem judeca doar din fotografiile vechi Zidul, de metri lățime și metri înălțime, completat cu un arc de lancet, era împărțit în trei perechi de panouri ca o colosală fereastră gotică, a cărei legare era un fel de cadru ornamental în relief de de centimetri lățime Ghirlande groase de frunze și fructe atârnau de sus și de traversa deasupra nivelului din mijloc Atașate prin inele de cuiele de pe cadru, acestea aruncau umbre asupra acestuia și ascunseră parțial părțile superioare ale panoului, convingând observatorul că sunt complet reale Pentru a confirma acest lucru, putti bine hrăniți de mărimea copiilor de un an și jumătate s-au zbătut pe ele Scutul cu stema a fost introdus în împletirea ghirlandelor deasupra nivelului de mijloc Nu trebuie să ne gândim că acest decor plin de culoare este doar un tribut adus modei motivelor decorative antice și o expresie a dragostei lui Andrea și Niccolò pentru pământ și fructele sale Putti cu ghirlande este un motiv din cultul morților Îngerii mici înaripați au însoțit sufletele morților în cer, iar ghirlandele sunt o relicvă a ritualului antic de sacrificare a primelor roade ale recoltei pe morminte, care nu a fost complet înlocuit de ideea creștină a rugăciunii ca singura jertfă plăcută lui Dumnezeu Frunzișul și fructele veșnic vii sunt la fel ca florile artificiale de pe mormintele moderne Datorită farmecului bebelușilor ageri și jucăuși înaripați și a bogăției ghirlandelor, imaginea morții care plutea în capelă nu a umbrit viața celor veniți aici să-l onoreze pe Ovetari, plecat într-o lume mai bună Atributele morții descrise iluzionist i-au făcut pe vizitatori să se relaționeze cu „poveștile” Sf James ca ilustrări ale unor evenimente trecute, care nu pretind a fi luate drept dovezi Deși Andrea și Niccolò nu puteau vedea Porțile Paradisului, pe care Ghiberti le termina în acest moment, tehnica lor este asemănătoare contrastului dintre reliefurile foarte înalte ale ramei și reliefurile inferioare ale „povestilor” Trucul este că prin scăderea nivelului cerințelor pentru persuasivitatea „povestilor”, este mai ușor pentru artist să facă o impresie puternică asupra privitorului, CUATROCENTO pictură pe piatră decât dacă aceleași „povestiri” ar fi acționat ca echivalentul realității Spre deosebire de cadrul naturalist colorat, stilul „povestilor” despre Sf Jacob este strict, sever, clasic Cerul albastru-negru în lumina zilei, care este tipic picturii Andreei în general, evocă cerul furtunos al Golgotei lui Altichiero Dar cu Andrea, aceștia nu sunt nori, ci un abis rece Acest cer alpin, văzut ca din vârful Mont Blanc, este uneori acoperit cu un văl dens de nori sidefați irizați, iar apoi „istoria” se dovedește a fi pe fundalul unui contrast străpunzător de lumină și întuneric Pământul este lipsit de atmosferă, totul devine incredibil de distinct, observatorul se simte pe suprafața planetei, în contact direct cu abisul cosmic „Poveștile” se transformă în episoade ale unei drame de anvergură universală Șase povești ale Sf Jacob se desfășoară în perechi de sus în jos În toate cele șase, datorită utilizării magistrate a perspectivei, se creează iluzia spațiului profund În „Chemarea apostolilor Iacov și Ioan” și „Predicile Sf James”, scrisă în lunetă în , orizontul este deasupra capetelor personajelor În „poveștile” nivelului mijlociu - „Botezul lui Hermogene” și „Procesul Sf Iacov” ( sau , ill , ) – orizontul este aliniat cu nivelul ochilor personajelor Mai jos, în „Procesiunea Sf James pentru execuție” și „Martiriul Sf James” (între și , ill - ), Andrea a aplicat perspectiva „broaștei”, pe care Donatello o încercase cu câțiva ani mai devreme în relieful „Minunea cu măgarul” Corespunde punctului de vedere al vizitatorului capelei: marginea inferioară a frescelor este deasupra capului acestuia Se dovedește că cu cât scena este mai sus, cu atât este mai mare punctul de vedere al observatorului implicat Această contradicție a experienței vizuale normale este cauzată de dorința artistului de a spori efectul dramatic al narațiunii În „poveștile” inferioare ale Sf Iacov se apropie de ceasul morții - iar acum Andrea îl aduce aproape de marginea de față și îl face să-și ridice privirea spre el, să se închine în fața abnegației unui martir pentru credința creștină Spațiul capelei pare să curgă în scenele procesiunii către execuție și martiriu, dar de aceea marginea lor inferioară este percepută ca o barieră de netrecut între lumea reală și cea iluzorie Este mult mai ușor să te imaginezi în interiorul „poveștilor” superioare, unde acțiunea este încă departe de deznodământul tragic Viața apostolului se termină la ultimul rând care o separă de viața celor care se află în capelă și nu mai poate continua Dacă călăul a tăiat-o pe St Capul lui Iacov, ar fi căzut pe podeaua capelei Margine- ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Andrea Mantegna Botezul lui Hermogene Fresca din Capela Ovetari din Biserica Eremitani din Padova sau Andrea Mantegna Judecata pe Sf Iacov Fresca din Capela Ovetari din Biserica Eremitani din Padova sau Andrea Mantegna Procesiunea Sf Jacob la executare Fresca din Capela Ovetari din Biserica Eremitani din Padova Între și Andrea Mantegna Martiriul Sf Iacov Fresca din Capela Ovetari din Biserica Eremitani din Padova Între și Astfel, existența pe viață a apostolului desparte diferența dintre erou și spectator de existența sa postumă în memoria posterității Ghirlandele și putții i-au făcut pe vizitatorii capelei să se gândească la inevitabilitatea propriei morți, iar perspectiva „povestilor” i-a făcut să experimenteze mai acut moartea sfântului Două imaginile morții, întâlnite în mintea lor, au oferit un stimulent moral pentru a imita viața apostolului Cel mai impresionant exemplu de „stil clasic” creat de Andrea Manten-vji este „Procesiunea Sf Iacov să fie executat” Acesta este punctul culminant al poveștii lui Iacov Un cârlig este înfățișat în procesiunea pe străzile Ierusalimului La plecarea de sub boltă, sfântul îl binecuvântează pe paralizat, poruncindu-i să se ridice în picioare și să plece În continuare, alaiul, rotunjind colțul arcului, va coti pe strada care duce la locul execuției (ill ) Andrea împinge și aduce la maximă tensiune două forțe - forța spiritului unui sfânt creștin și puterea Romei imperiale, preocupată de stabilitatea ordinii stabilite Andrea Mantegna Procesiunea Sf Jacob la executare Fresca din Capela Ovetari din Biserica Eremitani din Padova Fragment de lucruri După ce s-a apropiat de linia fatală care desparte viața de moarte, eroul se ridică deasupra privitorului - dar arcul de triumf, întruchipând inviolabilitatea ordinii mondiale păgâne, crește, spre deosebire de arcul din scena curții, la o dimensiune gigantică, care nu se mai potrivește fereastra, iar legionarii ies în prim-plan pentru a se opune ascetului creștin cu harul său bine îngrijit, autoritatea calmă, frumusețea grea încrezătoare în sine Roma antică din Mantegna este demnă de admirație, chiar și atunci când, din punct de vedere creștin, devine un imperiu malefic Se pare că nu mai este loc în sufletul artistului pentru simpatia Sf Jacob-iiu Dar disprețul magnific al romanilor și ura aprigă un evreu cu o pălărie ascuțită, gata să rupă Sf James cu propriile mâini, astfel încât romanii înșiși sunt forțați să-l protejeze pe cei condamnați la moarte doar pentru a-l executa într-o manieră legală formal (după cum este indicat de cântarul standardului, balansându-se pe cerul negru), - acest întreg lume a puterii, puterii, legii, gloriei, indiferenței, mâniei, care s-a închis în jurul apostolului, vorbește despre singurătatea lui tragică mai elocvent decât dacă cel puțin o persoană simpatică ar fi lângă el La fel ca Altichiero, ale cărui fresce din capela San Fe Lice le cunoștea la fel de bine ca și altarul Donatello din Basilica del Santo, Andrea și-a stilizat narațiunea picturală în maniera unui contemporan al Sf James și mândria Padova - Titus Livius, care a oferit exemple ale idealizării monumentale a Romei În „Martiriul Sf Iacov”, odată cu moartea sfântului, arhitectura frumoasă și aparent eternă a Romei păgâne se transformă în ruine Creștinismul subminează puterea imperiului Citește sau nu citește Andrea Petrarh, ai cărui ultimii șapte ani din viață i-au petrecut lângă Padova, este clar că acest artist a fost aproape, dacă nu de gândurile, atunci de sentimentele întemeietorului umanismului, care a perceput epoca în care „numele a lui Hristos a început să fie slăvit la Roma și împărații romani au început să i se închine” , ca început al timpului „întunecat”, iar epoca Romei republicane și imperiale ca timp de glorie și lumină și convinși că „istoria nu este nimic ci proslăvirea Romei” Vasari a fost de acord cu critica la care a fost supusă lucrarea Andreei din Capela Ovetari de către fostul său profesor Francesco Squarcione : „Sunt lucruri rele, pentru că în ele artistul a imitat marmurele antice, pe care nu se poate învăța perfect pictura, deoarece pietrele păstrează mereu duritatea lor inerentă și niciodată nu au tandrețe moale a corpurilor și a obiectelor vii care se îndoaie și fac diferite mișcări Andrea ar fi executat aceste figuri mult mai bine și ar fi fost mai perfecte dacă le-ar fi făcut în culorile marmurei, și nu atât de colorate, pentru că aceste lucruri par să nu fie vii, ci mai degrabă ca niște statui antice de marmură Dar este puțin probabil ca „tandrețea moale” sau, dimpotrivă, pictura în grisaille să fi făcut o impresie mai puternică decât ceea ce a făcut Andrea El știa mai bine decât criticii săi că spectacolul vieții, parcă împietrit în fața ochilor noștri, are o atracție hipnotică Singurul lucru care i se poate reproșa este că nu și-a adaptat întotdeauna maniera la natura intrigii Monumentalitatea eroică, cu pietre dure, a fost bună pentru narațiunea despre suișurile și coborâșurile vieții și sfârșitul tragic al Sf Iacov Dar acest lucru nu se poate spune despre „interviul sacru” al principalului CUATROCENTO pictură pe piatră Altarul Bazilicii San Zeno din Verona, executat de Andrea între și , comandat de Gregorio Correr, starețul mănăstirii San Zeno Un client educat umanist, care dorea să înfrumusețeze altarul cu ceva extrem de modern, i-a plăcut maniera tânărului, la modă maestru padovan, care înfățișa figuri impunătoare, asemănătoare unei statui, într-un spațiu în care, se părea, putea intra o persoană vie Dacă i-am cere să picteze ceva asemănător celebrului altar Donatella din Basilica del Santo? Lucrul s-ar fi dovedit uimitor, în timp ce nu ar fi fost necesar să cheltuiți bani nici pe bronz, nici pe lucrarea turnatoarelor, nici pe marmură Această idee a captivat-o pe Andrea, căreia îi plăcea să arate soluția problemelor tehnice dificile Probleme Clientul și interpretul, copleșiți de pasiune, erau departe de a se îndoi dacă este bine să înfățișeze înfățișarea cerească, mistico-contemplativă a sfinților în fața Fecioarei Maria și a Pruncului în aceeași manieră intensă ca viața ascetică a unui martir creștin De la Andrea nu i s-a cerut altceva decât să reproducă cu tempera pe scânduri acele efecte plastice și spațiale în care și-a umplut mâna în timpul lucrului din capela Ovetari Dificultatea sarcinii a fost să le combine cu un cadru asemănător cu baldachinul ridicat de Donatello în del Santo Încadrarea altarului San Zeno, realizată chiar de Andrea sau conform instrucțiunilor sale, a ajuns până la noi în forma sa originală Înainte de Mantegna, pictorii, căutând să transforme polipticul într-un tablou integral, au refuzat să disece altarul cu suporturi de încadrare A venit momentul în care Domenico Veneziano a tras în tablou cadrul gotic, reluându-l într-un motiv arhitectural iluzoriu Andrea, în schimb, a păstrat schema tradițională a tripticului, împărțit de cadru în scânduri separate Această schemă avea și o justificare constructivă: formatul fiecăreia dintre cele trei plăci principale era de , x , metri; un câmp pitoresc atât de mare a trebuit să fie întărit cu un cadru rigid Andrea a prezentat „interviul sacru” într-un pavilion deschis pe toate cele patru laturi Încadrarea sculptată și aurită a altarului, concepută sub forma unui portic corintic cu fronton arcuit, este interpretată ca fațada frontală a acestei structuri Pilonii altor trei fațade sunt vizibili între coloane, este vizibil un tavan casetat Orizontul este luat în așa fel încât să creeze iluzia continuării naosului bisericii în interiorul foișorului Acest lucru este luat în considerare și în prescurtarea figurilor văzute de jos și dispuse în culise, convergând în profunzime pe părțile laterale ale tronului Madonei care stă în față (fig ) Dar există o diferență fundamentală La Donatello, în golurile dintre coloane, se vedea interiorul bazilicii Mante- ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Andrea Mantegna Altarul San Zeno Între și Nya, în schimb, a încercat să creeze impresia că altarul era conectat cu spațiul bisericii doar din față, în timp ce în adâncurile dintre stâlpi se vedea un cer albastru-negru, cu nori de perle și tufe de trandafiri ascunzând orizontul Nu că această contradicție slăbește iluzia spațială - este de-a dreptul uimitoare Dar, pentru că de fapt altarul este înconjurat nu de un peisaj, ci de un interior, această iluzie este percepută nu ca realitate în sine, ci tocmai ca o iluzie optică uimitoare, un truc inteligent Altarul San Zeno este ca o vitrină, decorată sub forma unei încăperi, în ferestrele căreia este înfățișat cerul cu nori Acest lucru este bine simțit de fotografi și artiști de album, care oferă o imagine a acestui altar pe un fundal abstract alb sau negru, astfel încât interiorul bazilicii să nu împiedice privitorul să admire iluzia spațială a Mantegnei Altarul, a cărui percepție este împiedicată de spațiul bisericii - poate fi numit asta norocul artistului? CUATROCENTO pictură pe piatră Asemănarea cu o vitrină este exacerbată de modul „uscat” și „oarecum tăietor” al lui Mantegna Oricât de bune ar fi figurile în sine, mai ales elegantul frumos Ioan Botezătorul aflat în prim-plan în dreapta, toate nu arată ca niște oameni vii, ci ca manechine în draperii scumpe, cu atribute materiale prețioase care le dovedesc identitatea Madona este doar un obiect tridimensional, un lucru din același material din care sunt realizate pavilionul și tronul Hainele, ca să nu mai vorbim de ananas, struguri, mazăre, pere, căpșuni, lămâi, nuci, piersici, mere, frunzișul a numeroase specii de arbori și lampa de sticlă aprinsă deasupra Madonei - toate aceste sensuri giratorii arată mult mai natural decât fața lui Fecioara Maria, ochii ei bombați nesimțiți și o figură prezentată în contraposta, a căror viață se rezumă la abateri bine calculate de la simetria tronului Cu toate acestea, pentru contemporanii Andreei, a fost important doar ceea ce este ușor de pierdut din vedere cu o abordare pur critică de artă a afacerilor Spațiul „vitrină” atent decorat, manechinele elegante ale Fecioarei Maria și ale sfinților, chiar și o fereastră special tăiată în peretele bisericii antice pentru a ilumina pictura de altar a lui Mantegna chiar din partea din care a lăsat lumina să intre scena „convorbirii sacre” – toate acestea caracteristice atitudinii catolicilor față de arta bisericească Într-un mod ciudat, acest lucru lovește cu naturalismul naiv, dar cei care veneau să se roage la altarul din San Zeno cu greu au avut un protest estetic Spațiul bisericesc nu i-a împiedicat să se concentreze în rugăciuni adresate Fecioarei Maria și sfinților Când la Mantova s-au auzit frescele lui Andrea din Padova, bătrânul marchiz Lodovico, acel pasionat iubitor și colecționar de manuscrise, cunoscător al lui Virgiliu , care se distra pe îndelete cu traduceri ale poeziei grecești în latină , și-a dat seama că Mantegna era tocmai genul de artist pe care și-ar fi dorit să-l aibă cu el până la capăt zile pentru a decora camerele palatului, a proiecta spectacole de teatru, a organiza spectacole festive ale orașului În a început o lungă istorie a invitațiilor Andreei la curtea din Mantua, și a întârzierilor, create cu pricepere de artist, care și-a dat seama că, din moment ce nu avea concurenți, marchizul nu va economisi bani, doar pentru a-l face să intre în serviciul curții Marchizul și soția sa Barbara de Brandenburg din familia Hohenzollern au acceptat cu blândețe toate întârzierile, de la scrisoare la scrisoare oferindu-i Andreei condiții din ce în ce mai favorabile Abia în s-a hotărât să se mute la Mantua, unde a slujit trei generații de Gonzaga, până la moartea sa în , conducând atelierul palatului, unde, conform schițelor sale, făceau carton pentru tapiserii, făceau decorațiuni, cuseau costume de sărbătoare ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV procesiuni și spectacole de teatru, manuscrise decorate cu miniaturi, bijuterii realizate, cufere pictate și sculpturi În , Mantegna a primit pentru munca sa titlul de Conte Palatin Cea mai mare și mai faimoasă lucrare a lui Andrea din Mantua este pictura camerei degli Sposi („camera căsătoriei”), camera de dormit și, uneori, camera de primire a marchizului Lodovico, la etajul doi din față al turnului de nord-est al castelului din San Giorgio Andrea a lucrat aici cu fiii și asistenții săi între și Camera degli Sposi, construită în anii - și numită astfel în , după logodna moștenitorului, Federico Gonzaga, cu o rudă a împăratului Frederic al III-lea, Margherita de Bavaria, este o încăpere de , x , metri cu trei jaluze lunette pe fiecare perete, acoperite cu o boltă destul de plată (înălțime în centru , metri) Pereții sunt tăiați cu deschideri, în a căror dispoziție nu există niciun sistem Intrarea principală este pe partea de vest O fereastră situată asimetric, coborâtă la podea, este orientată spre est (probabil că Andrea a surprins din ea vederea suprafeței în formă de oglindă a Lacului Mijlociu în jurul anului în pictura „Adormirea Maicii Domnului” ) În peretele de nord se află o deschidere uriașă pentru șemineu, nelegată de axele lunetelor, iar într-o nișă adâncă la joncțiunea ei cu peretele de vest se află o altă fereastră Vizavi de ea se afla o usa mai mica in peretele sudic, langa ea este o nisa Era o cameră destul de mohorâtă Andrea urma să-l decoreze cu scene din viața familiei Gonzaga, care, împreună cu motivele antice alegoric semnificative, trebuiau să-l glorifice pe marchizul Lodovico ca un conducător care întruchipează în propria persoană o armonie uimitoare a tuturor calităților lăudabile Este posibil ca programul de picturi murale să se fi bazat pe un panegiric al împăratului Traian de către Pliniu cel Tânăr , care, în special, a atins subiectul mereu relevant al compatibilității virtuților unui om de familie și a unei persoane publice într-o persoană investit cu putere: el pe baza vieții sale de familie; celălalt, dimpotrivă, în cercul familiei sale, a pătat gloria dobândită în arena publică: nu a existat încă o persoană a cărei vitejie să nu fie eclipsată de apropierea unor vicii Pentru Pliniu cel Tânăr, prima astfel de persoană a fost Traian, pentru autorii programului Camera degli Sposi, marchizul Lodovico A crea un decor ritmic clar, cu proporții plăcute într-o cameră cu deschideri situate oriunde este o sarcină extrem de dificilă Ideea fericită a venit Andrea CUATROCENTO pictură pe piatră când a observat că în construcția camerei degli Spozi există o asemănare îndepărtată cu pavilionul pe care l-a inventat pentru altarul San Zeno : aici pe toate părțile sunt trei lunete, iar acolo - trei zboruri în față și în spate De ce să nu profitați de această analogie și să transformați camera degli Sposi în același pavilion deschis din toate părțile, dar de data aceasta vizibil nu din exterior, ci din interior? Pentru o mai mare persuasiune, Andrea a decis să marcheze călcâiele bolții între lunete cu console din stuc și să execute restul decorului arhitectural al încăperii (cu excepția cadrelor din stuc ale ușilor și șemineului) prin intermediul pictură iluzionistă: pune stâlpi pe un soclu, parcă încrustat cu marmură, întinde o tijă de fier peste console și atârnă-l de inelele sunt perdele de cordovan, piele în relief cu aur, cu căptușeală de mătase purpurie sau albastră Lăsându-le închise sau împinse deoparte, puteți obține atât spațiu pentru „povestiri” cât necesită programul Am hotărât să plasăm „povești” pe pereții de vest și nord, și să închidem travele dintre stâlpi cu perdele dinspre sud și est Sala a fost împărțită în diagonală în două zone - spectaculos (nord și vest) și spectator (sud și est) cu intrări separate, ceea ce o făcea convenabilă nu numai pentru public, ci și pentru aranjarea spectacolelor (la acea vreme nu era încă obișnuit să se facă construiti si echipati incaperi speciale pentru aceasta) Înainte de apariția acestui ansamblu Mantegna, nu exista niciun caz ca pictura să programeze atât de activ comportamentul oamenilor din spațiul decorat cu ea (fig ) Deși istoricii de artă nu încetează să inoveze în ipoteze despre ce evenimente sunt prezentate pe pereții de vest și de nord, totuși, pentru marchizul Lodovico, probabil că nu aspectul de cronică al „povestirilor” a fost important, ci cine și cum în mod similar și-a înfățișat artistul de curte Două astfel de cazuri vorbesc în favoarea acestei presupuneri Când ambasadorii prietenului Milano au ajuns la Mantua în , au fost duși pentru divertisment în celula încă neterminată Pentru a confirma priceperea excepțională a lui Mantegna ca portretist, Paola și Barberina, fiicele necăsătorite ale marchizului, prezentate în „povestea” deasupra șemineului, au ieșit la oaspeți pentru ca aceștia să poată aprecia asemănarea; pentru părinții grijulii, precum și pentru fetele înseși, a fost o ocazie decentă să le reamintim milanezilor că în Mantua sunt fete de vârstă căsătoribilă În , în încăpere a fost cinstit regele danez Christian I, al cărui portret, împreună cu cel al împăratului Frederic al III-lea (care îl vizitase și pe marchizul Lodovico cu cinci ani mai devreme), Andrea l-a înscris în ultimul moment în compartimentul din dreapta al vestului perete Un răspuns atât de plin de viață la subiectul zilei cu greu ar fi fost posibil dacă fresca ar fi făcut-o ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Interiorul camerei degli Sposi cu fresce de Andrea Mantegna din castelul San Giorgio din Mantua începutul a fost dedicat unui anumit eveniment cu o anumită compoziție de participanți Ca de obicei, am început prin a picta bolta În centrul tavanului, Andrea a plasat faimosul „oculus” („ochi”) – imaginea unei deschideri rotunde cu un diametru de aproximativ , metri, deschisă spre cerul albastru cu nori veseli Oculus este împrejmuit de o balustradă de marmură ajurata, iluminată, ca norii, din partea de est Din spatele balustradei, pe care este instalată o cadă cu un portocal și stă un păun, doamnele și slujnicele privesc afară Putti se zbenguie O dimineață proaspătă însorită, fețe tinere înflorite, priviri curioase, zâmbete prietenoase, coapsele îndoite ale lui Putti - un tablou fermecător, cea mai vie dintre lucrările lui Mantegna care au ajuns până la noi Nu există nici cea mai mică urmă de neliniște și tensiune în frescele Capelei Ovetari și retabloul San Zeno Pictura „oculului” și a întregii camere este neconstrânsă, formele sunt vehiculate prin pete largi colorate (ill ) Introduse cu o intonație jucăușă, motivele mitologice au transformat camera nupțială de sub „ocul” într-un fel de „sanctuarul familiei” Portocala amintea de mărul de aur al tinereții eterne din grădina Hesperidelor, pe care zeița pământului Gaia l-a dăruit soției lui Zeus, Hera, gardianul legăturilor legale de căsătorie, a cărei pasăre era un păun Nouă cupidon au adus o notă erotică provocatoare acestei edificari unu CUATROCENTO pictură pe piatră Andrea Mantegna „Oculus” Fresca pe tavanul Camerei degli Sposi Între și El este pe cale să arunce un măr - un atribut al lui Venus, altul ține o coroană, al treilea are o țeavă de trestie, iar al zecelea Cupidon, înarmat cu o săgeată, iese prin orificiul balustradei, înarmat cu o săgeată Sunt la fel de mulți Cupidon în „ocul” cât au fost copii ai lui Lodovico și Barbara Andrea însuși i-a plăcut atât de mult ideea „oculului”, încât în casa sa „dedicată Muzelor”, pe care a început să o construiască în , în locul curții obișnuite, a amenajat o sală rotundă cu o fereastră în centru a boltii – un mic panteon ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Din decaparile din „camera nunții” se aruncă peste tavan nervuri, vopsite în grisaille, astfel încât să pară a fi stuc Ele formează o grilă rombică, în centrul căreia se află un pătrat rotit cu de grade, încadrând „oculul” decorat cu o coroană de lux În jurul lumii feminine, privind neglijent din „ocul”, domină priceperea masculină strălucitoare În opt romburi pe un fundal de mozaic de aur, putti de grisaille susțin medalioane în coroane cu busturi presupus de marmură ale Cezarilor romani - geniile domnitorului Mantoei Demulările înfățișează, în aceeași tehnică, episoade din miturile despre Orfeu, Arion, Periandra și Hercule, apropiate de motivele reliefurilor de pe sarcofage antice din colecția Gonzaga Ghirlande, panglici și medalioane cu moto-uri și embleme ale lui Gonzaga se etalează în lunet pe cerul albastru cu nori albaștri Ele formează o tranziție veselă către picturile de pe pereții de nord și de vest În pictura cadrului arhitectural iluzoriu al camerei degli Sposi, participarea fiilor și asistenților maestrului este deosebit de mare Pe peretele de nord, cortina este trasă înapoi, dezvăluind, la o înălțime de , metri, deasupra cornișei șemineului, marchiza Lodovico și soția sa, copiii, nepoții și curtenii, precum și îndrăgitul pitic și îndrăgitul câine Rubino , amplasată confortabil pe terasa cu copaci în căzi în spatele gardului de marmură încrustat în stil clasic Figurile sunt văzute din această perspectivă, de parcă ar exista într-adevăr o terasă Sub cerul albastru închis, un grup elegant, pictat nu în frescă, ci într-o tempera mai densă în tonuri de roșu și auriu, pare a fi încălzit de reflexia focului din șemineu În dreapta, unde se rupe cornișa șemineului, Andrea a înfățișat pe fundalul perdelei o scară care ducea în jos, pe ea mai mulți tineri în roșu și alb, culorile heraldice ale casei Gonzaga Colțul cortinei este dat deoparte, dezvăluind o curte plină de lumină, unde lucrează zidari (fig ) Chiar dacă aici ar fi surprins vreun eveniment anume, chiar și în acest caz, momentul cronicii s-ar retrage în ochii proprietarilor castelului în fundal înaintea semnificației simbolice Pace și bunăstare, armonia relațiilor umane - aceasta este adevărata temă a portretului colectiv din „sanctuarul familiei”, care a fost camera degli Sposi pentru bătrânii Lodovico și Barbara Nu există un complot care ar promite evoluții ulterioare Acțiunile personajelor sunt cvasi-acțiuni care creează o varietate de posturi și gesturi tipice Aceștia acționează ca figuranți care formează fundalul acțiunii principale, care, însă, nu este aici Pentru istoricii de astăzi, extragerea informațiilor documentare din această scenă este un concurs intelectual între ei CUATROCENTO pictură pe piatră Andrea Mantegna curte Gonzaga Fresca pe peretele de nord al Camerei degli Sposi Între și Primele raze ale dimineții aruncă lumină pe peretele vestic, în ale cărui deschideri se deschide o priveliște asupra peisajului variat În stânga, dincolo de plantațiile dese de portocali, se îngrămădesc formațiuni stâncoase bizare cu castele inexpugnabile pe ele - motive caracteristice împrejurimilor Mantoei În dreapta se îndreaptă în depărtare dealuri cu un oraș străvechi pe vârful unui munte blând – primul exemplu de peisaj „clasic” în pictura renascentist Pe acest fundal, în compartimentul din stânga, sunt înfățișați calul preferat al marchizului și câinii săi de vânătoare cu slujitori, iar în depărtare, lângă o groapă rotundă uriașă din munte, o rulotă a magilor abia sesizabilă In mijloc, la intrarea in camera, inca doi caini cu canisa; deasupra sandrikului ușii – un stol de putti obraznici Imitându-l pe Hercule, înfățișat pe cofraj, smulgându-l pe Antaeus de pe pământ, ei țin în aer un presupus cartuș de bronz pe care este gravată o inscripție cu o vechime clasică impecabilă: „Ilustrului Lodovico, al doilea marchiz de Mantua, cel mai excelent suverană și neclintită în credință, iar radianta Barbara, soția sa, o femeie de o faimă incomparabilă, Andrea Mantegna a lor, o Padova, a finalizat această lucrare modestă în cinstea lor în În compartimentul din dreapta al zidului vestic, pe fundalul panoramei orașului, în care se recunoaște Colosseumul și piramida lui Cestius, întâlnirea bătrânului gutos Lodovico Gonzaga cu fiul său Francesco, mare cunoscător al este prezentată antichitatea, care tocmai fusese ales cardinal În dreapta, simetric, stă marchizul ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV moștenitorul tronului, Federico Gonzaga Cel mai mare dintre băieți este fratele lui Francesco și Federico, protonotarul lui Lodovico Cel mai mic este Sigismondo, fiul cel mic al lui Federico, în viitor cardinal La picioarele bunicului stă fiul cel mare al lui Federico - Gianfrancesco, viitorul marchiz de Mantua, celebrul comandant Între protonotarul Lodovico și Federico Gonzaga, puțin mai departe, stă un bărbat cu fața spre dreapta cu capul descoperit - Frederic al III-lea; lângă el, în dreapta, se află un bărbat cu o coafură purpurie – Christian I de Oldenburg (ill ) Comportamentul nefiresc al participanților la întâlnire este izbitor: gesturile și opiniile sunt nepotrivite, fiecare pe cont propriu Nu este o lipsă de pricepere - amintiți-vă de întâlnirea Sf James cu un paraplegic în capela Ovetari pentru a respinge un asemenea reproș Atmosfera întâlnirii a fost distrusă deoarece sarcina Andreei nu a fost atât de a înfățișa o scenă de viață reală, cât de a crea un portret de grup , sau, mai exact, un grup de portrete ale unor persoane care au jucat un rol important în politica externă a Casa din Mantua Comportamentul mai vioi al personajelor ar transforma fresca într-o narațiune care ar slăbi efectul prezenței semnificative a persoanelor înfățișate Scena din viața palatului de pe zidul nordic este coloristic și psihologic mai caldă decât atmosfera primă a unei întâlniri în spațiul larg al lumii exterioare pictată în tonuri de albastru-argintiu pe fundalul realităților istoriei biblice și romane Aspecte publice și private ale vieții Andrea Mantegna Întâlnirea marchizului Lodovico III Gonzaga cu fiul său Fresca pe peretele vestic al Camerei degli Sposi Între și Gonzaga este legat de o secretară cu nasul mare care a ieșit din spatele cortinei la marchiz, ca din culise la scenă De cele mai multe ori, celula lui degli Sposi era aglomerată cu canapeaua mare, cu baldachin, a marchizului Lodovico, suspendată de un cârlig din ocul Dar faima ei era atât de mare că, după ce a aflat despre portretele suveranilor nordici care au apărut în el, Galeazzo-Maria Sforza, care nu văzuse niciodată o cameră cu ochii lui, și-a exprimat indignarea scriind aliatului său că portretul său nu se afla în „cea mai frumoasă cameră din lume” Ocazional, patul a fost îndepărtat pentru a impresiona cutare sau cutare oaspete de onoare cu miracolul artei creat de Andrea Mantegna La scurt timp după moartea domnului Lodovico, camera degli Sposi a fost transformată într-un tezaur, care a devenit una dintre principalele atracții ale orașului Mantua Lorenzo Magnificul a vizitat aici în În anii , mulți vizitatori nobili din Mantua au cerut să li se arate faimoasa cameră Apoi a vizitat aici Giovanni Santi, care a răspândit gloria Mantegnei în toată Umbria Una dintre scrisorile de la începutul secolului al XVI-lea povestește despre un spectacol de teatru amenajat de Andrea în sala palatului Mantua: o grotă, arcade, verdeață, bannere și „o boltă albastră a raiului cu stele” Acest tip de peisaj, care a făcut o impresie puternică asupra contemporanilor săi (de exemplu, pe Leonardo da Vinci „la vremea lucrării sale la curtea din Milano ), a trebuit să facă des, dar a ajuns până la noi, și chiar apoi nu complet, o singură lucrare a lui Mantegna, care a servit drept decor festiv, - „Triumful lui Cezar”, nouă panouri cu o dimensiune medie de x centimetri, la care a început să lucreze în jurul anului Poate că acest ciclu grandios a fost scris la cererea personală a tânărului marchiz Gianfrancesco II Gonzaga, nepotul cu capul rotund și ușor negroid al bătrânului Lodovico Nu era un admirator al artei, acest războinic prost, dar curajos, vânător neobosit și pasionat iubitor de cai, care a triumfat invariabil în toate competițiile ecvestre ale Italiei de atunci Grote, arcade și verdeață vor fi în gustul soției sale Isabella d'Este, cu care se vor căsători în Dar „Triumful lui Cezar” este o lucrare bună pentru un pictor de curte în vârstă, pe care marchizul din copilărie, urmând exemplul bunicului și tatălui său, l-a tratat cu respect Aceasta a fost prima încercare din istoria artei de a reproduce cu exactitate un triumf roman Dar tocmai din acest motiv Andrea a înfățișat, nu un eveniment specific din istoria victorioasă a Romei, ci o imagine colectivă a tuturor triumfurilor romane, unind într-o procesiune solemnă tot ce știa despre acest ceremonial magnific El a dat dovadă de o erudiție colosală, în primul rând literară: printre surse se numără Titus Livius și Appian, și Josephus Flavius, și Suetonius și Plutarh, precum și lucrările umaniștilor - Markanov (care a luat parte la un picnic în pe Lacul Garda), Biondo, Valturio Andrea și-a combinat cunoștințele despre istoria Romei Antice cu o excelentă cunoaștere a antichităților care erau atunci disponibile în Padova, Veneția, Verona și Mantua Dar cunosc urme ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Nu există nicio legătură cu antichitățile Romei însăși în Triumful lui Cezar, deși în Andrea, întrerupându-și munca, a plecat la Roma pentru mai bine de un an În consecință, Triumful lui Cezar este o lucrare profund subiectivă Aceasta este întruchiparea imaginilor epocii sale iubite, înghesuite de mult în imaginația Andreei, simțite de mult și îndurate cu dragoste, respingând orice informație nouă, chiar și sigură din punct de vedere arheologic despre Roma % Se știe că Andrea intenționa să picteze pilaștri falși , ceea ce înseamnă că era preocupat de panouri de îmbinare, care, chiar și în cazurile în care nu există legături pierdute între ele, sunt despărțite de mici goluri; trebuiau acoperite cu pilaştri De aici rezultă că panourile au fost expuse toate împreună, într-o friză Judecând după abrevierile de perspectivă, friza ar fi trebuit să fie situată deasupra înălțimii umane și să fie percepută nu dintr-o dată din niciun punct de vedere, ci să se desfășoare în fața publicului, care a mers ei înșiși paralel cu friza către procesiunea înfățișată de artist Pentru a face acest paralelism cât mai clar, Andrea a întors chiar arcul de triumf din panou cu carul lui Cezar paralel cu planul frizei Așa cum era deja în camera degli Sposi, pictura a dictat condițiile de percepție pentru public „Triumful lui Cezar” de la bun început i-a cufundat în uimire pe toți cei care l-au văzut Fără să aștepte sfârșitul lucrărilor, proprietarii nerăbdători ai castelului Mantua au folosit panouri pentru a decora curțile și spațiile în perioada sărbătorilor, pentru spectacole de teatru și decorarea recepțiilor oaspeților de onoare Nu este de mirare că panourile au trebuit renovate de multe ori (și, vai, nu întotdeauna cu succes), așa că este imposibil de judecat calitatea originală a picturii Triumful lui Cezar (ill , ) Ceea ce i-a uimit mai ales pe cei care, precum ducele Ercole I d'Este de Ferrara, viitorul socru al marchizului Gianfrancesco, sau tânărul duce de Urbino Guidobaldo da Montefeltro, s-au grăbit la Mantua pentru a vedea Triumful lui Cezar înainte de a fi terminat, este ingeniozitatea inepuizabilă a lui Mantegna Vasari și șaizeci de ani mai târziu s-au delectat în ea cu aceeași lăcomie nesățioasă ca și contemporanii lui Mantegna „În această lucrare”, a scris el, „se poate observa cum, cu ajutorul celei mai frumoase aşezări a compoziţiei, sunt incluse în procesiunea triumfală: frumuseţea şi decorarea luxoasă a carului; un om care defăimează un învingător; rude; fumat, arzătoare de tămâie; jertfe de jertfă; preoti; tauri încoronați pentru sacrificiu; captivi și pradă soldaților; formarea regimentelor și a elefanților; armuri luate de la inamici; insigne de victorie; cetăţi şi cetăţi, personificate prin diferite care; nenumărate trofee pe sulițe; diverse tipuri de căști și armuri; decor; ornamente și vase fără capăt; în mulțimea de spectatori Andrea Mantegna Trâmbiți, tauri și elefanți Fragment din ciclul „Triumful lui Cezar” După o femeie care conduce de mână un copil care și-a înjunghiat propriul picior, plânge și o arată mamei sale cu o mișcare grațioasă și foarte firească Doar șaptezeci de figuri trec prin fața ochilor privitorului, dar se pare că sunt de zece ori mai multe Dar nu obosesc atenția din cauza nenumăratelor variații de posturi, întoarceri, gesturi Și totuși oamenii de aici sunt doar figuranți care nu cunosc nici triumful învingătorilor, nici durerea celor învinși Lucrurile, nu oamenii, se dovedesc a fi protagoniștii Andreei Sunt mai individuali, mai caracteristici, mai expresivi decât oamenii Procesiunea rituală este transformată de imaginația anticară a lui Mantegna într-un muzeu portabil al culturii materiale antice Totuși, principala valoare a „Triumful lui Cezar” constă în faptul că acest muzeu este imaginar, oferind în loc de o reconstrucție precisă din punct de vedere arheologic a Romei Antice, țara viselor și viselor lui Andrea După moartea artistului, „Triumful Cezarului” a fost transferat în casa sa, pe care a vândut-o marchizului în „ S-ar plăcea să ne imaginăm „Triumful Cezarului” mărginind peste capetele vizitatorilor faimoasa rundă sala Mantegna cu un „ocul” în centru ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Andrea Mantegna Purtând bijuterii, trofee și coroane Fragment din ciclul „Triumful lui Cezar” După În ultimii săi ani, Andrea a creat un tablou izbitor care îl înfățișează pe Hristos mort, destinându-l să fie instalat la baza propriei sale pietre funerare într-o capelă specială a bisericii Sant'Andrea din Mantua Mântuitorul se întinde pe o lespede de piatră cu picioarele spre privitor, coapsele și picioarele îi sunt acoperite cu un giulgiu, stigmatele sunt spălate, doar o picătură de sânge rămâne la încheietura mâinii În capul vasului de piatră cu tămâie, pe de altă parte, Hristos plâns aplecat peste pat După ce am văzut această imagine cel puțin o dată, este imposibil să o uiți - unghiul în care Mantegna l-a prezentat pe Hristos este atât de neobișnuit (pe vremuri, imaginea se numea „Unghiul” ) și, în același timp, atât de natural: până la urmă , exact asa ar fi arata cadavrul de pe patul lui de moarte daca, apropiindu-se aproape aproape, s-ar inchina in fata lui Andrea a rămas fidel cu sine: pictura sa controlează comportamentul observatorului, ca și viața însăși (ill ) Unghiul în care este înfățișat Hristos aici a ocupat constant Mantegna Acum a imitat vederea de jos în sus, ca în „oculul” camerei degli Sposi, apoi a arătat corpul întins cu picioarele înainte - așa se face Sf Christopher în „Mișcare CUATROCENTO pictură pe piatră Andrea Mantegna Hristos mort După trupul Sf Christopher” în Capela Ovetari și Copilul în „Adorația ciobanilor” timpurii din New York Metropolitan Museum of Art Dar a fost necesar să tratăm subiectul imaginii cu o imparțialitate sfidătoare, parcă uitând de convențiile seculare ale reprezentării imaginii divine, pentru a-l arăta astfel pe Dumnezeu răposat, călcâiat înainte, de parcă ar fi fost un cadavru atins prin putrezire în morgă Umerii răsuciți zac aproape separați de corp Giulgiul formează un basorelief pe o lespede de piatră și înconjoară picioarele și coapsele cu pliuri rigide, dând impresia că cadavrul a crescut împreună cu patul într-un singur obiect mort, într-o ghips Pietrificarea corpului este o metaforă a morții Mantegna, mai consecvent decât era obișnuit în pictura timpului său, insistă că Domnul întrupat a murit ca un om muritor obișnuit Acest tablou este o experiență neînfricată a remedierii morții, nu un experiment formal cu perspectiva Dar dacă cineva dorește cu adevărat să vadă în ea un talent virtuos de perspectivist, atunci trebuie remarcat că perspectiva aici nu este directă, ci inversată Dacă nu ar fi fost așa, atunci Hristos, după ce a înviat, s-ar fi dovedit a fi un ciudat cu cap mare, cu picioare mici de copil Inversarea relaţiilor spaţiale normale care predomină în lumea materială este folosită de Mantegna ca ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV alternativă la moarte Cu cât privirea observatorului este mai aproape de chipul lui Hristos, cu atât devine mai semnificativă, spiritualizată, paradoxal viu, capabil să-i trezească imaginea Pictura lui Mantegna controlează nu numai comportamentul, ci și experiențele celor care se apropie de imagine Li se oferă posibilitatea de a se alătura plânsului Există o părere despre inadecvarea acestor personaje într-un spațiu înghesuit și că au fost adăugate ulterior Susținătorii acestei opinii, fără să o observe ei înșiși, se supun planului lui Mantegna, care a vrut să creeze impresia că la început nu a existat un suflet pe patul de moarte El a așezat trupul lui Hristos în mijloc, așa cum ar face oricine care s-a întâmplat să schițeze din viața defunctului „Și apoi”, pare să spună Andrea privitorului, „rudele au venit să-și ia rămas bun de la el” Dar Hristos rămâne în centrul câmpului vizual, așa cum s-ar întâmpla de fapt dacă martorul invizibil ar fi cuprins în întregime de experiența morții Mântuitorului Bocitorii, parcă ei înșiși, împotriva voinței artistului, au intrat în tablou și au îngenuncheat Andrea face să creadă că nu încerca să introducă o ordine artificială în imagine, permițând situațiilor să se dezvolte spontan Andrea Mantegna a fost singurul maestru Quattrocento a cărui operă a devenit cunoscută în toată Italia în timpul vieții sale Vasari a explicat acest lucru prin faptul că Andrea „a tăiat de bunăvoie pe aramă pentru a obține imprimeuri cu imaginea figurilor, ceea ce este cu adevărat o comoditate excepțională, datorită căreia întreaga lume a putut să-i vadă” opera Vânzarea de gravuri din originalele lui Mantegna a fost o afacere profitabilă: documentele procesului pe care a trebuit să-l înceapă cu unul dintre asistenții săi, care distribuia în secret aceste gravuri, au ajuns până la vremea noastră Scriitorii de la începutul secolului al XVI-lea - Ariosto, Cesarine, Castiglione -, ca prin înțelegere, îl pun pe Mantegna la egalitate cu Leonardo da Vinci De fapt, influența sa asupra artei italiene în ultima treime a secolului al XV-lea - începutul secolului al XVI-lea nu corespundea unei glorii atât de puternice Doar artiștii din nordul Italiei s-au inspirat adesea din construcțiile spațiale iluzionistice ale altarului San Zeno și ale camerei degli Sposi, motivele peisajelor teatrale ale maestrului Mantua și unele dintre extravagantele sale - solide și draperii de cristal, peisaje din piatră, spații fără aer, care au plăcut în mod special în Ferrara Combinația dintre cea mai largă faimă literară a artei sale cu o cerere moderată în practica artistică se explică prin faptul că gloria lui Mantegna a fost creată de consumatorii de artă, iar influența ei poate fi doar detectată în operele de artă în sine Arta de la Mantegna, în care umanistul și anticarul erau pe picior de egalitate cu pictorul, a făcut o puternică impresie în curte, cercuri educate umanist care îi împărtășeau pasiunea pentru antichitate Prin urmare, numele lui a sunat mai des decât mulți alții Dar pictura sa nu a putut avea un impact puternic și fructuos asupra artiștilor, fiind prea personală în trăirea antichității în general și prea arheologică în detaliu Vasari s-a dovedit a fi mai perspicace decât scriitorii La sfârșitul celui de-al doilea volum din Vieți, privind în sus la „famosul Ariosto”, el a menționat cu umilință că poetul din Ferrara l-a numit pe Mantegna printre cei mai faimoși - Leonardo, Giovanni Bellini, Sebastiano del Piombo, Tizian, Rafael, Dosso și Battista Dossi şi Michelangelo Dar la începutul celui de-al treilea volum, lăsând deoparte venerația față de marele poet, Messer Giorgio l-a inclus pe Andrea printre artiștii care au aderat la „maniera uscată, tare și colțoasă”, opunându-le pe întemeietorii manierii tale grațioase - Leonardo, Giorgione, Fra Bartolomeo și Raphael vopsirea aerului Istoricii de artă renascentist consideră că este de datoria lor să respingă credința tenace a ignoranților că pictura în ulei a fost introdusă în Italia la un moment bun de către un singur artist de rafinat Giorgio Vasari, care a povestit o astfel de poveste în Biografiile sale, a căzut și el în numărul ignoranților Din timpuri imemoriale, artiștii au recunoscut că „picturii cu tempera îi lipsea o anumită moliciune și vioiciune, care, dacă ar putea fi găsite, ar da mai multă grație desenului și mai multă frumusețe în culoare și ar facilita realizarea unei mai mari unități în combinație de culori ” Într-o zi, un anume John din Bruges (îl recunoașteți pe Jan van Eyck?), care era angajat în alchimie și amesteca diferite uleiuri pentru lacuri, după ce fierbea ulei de in și ulei de nucă cu celelalte amestecuri ale lui, „a luat un lac pe care el și, poate, toți pictorii, visau de mult la lume”, „care, după ce s-a uscat, nu numai că nu se temea deloc de apă, dar și lumina atât de puternic culorile încât străluceau singure fără nici un lac și părea și mai mult minunat pentru el că se amestecau infinit mai bine decât tempera” Această descoperire nu a depășit Flandra până când câțiva florentini care făceau comerț acolo au trimis regelui napolitan Alphonse I o pictură în ulei de Ioan, „de care regele a fost foarte mulțumit de frumusețea figurilor și de culoarea nou inventată; și toți pictorii care erau în acel regat, ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV s-au adunat să o privească și tot așa cum a onorat-o cu cele mai mari laude ”, povestește Vasari, rătăcindu-se complet pe un ton fabulos Chiar în acest moment, un anume Antonello din Messina, un pictor excelent, plecând din Sicilia la Napoli, a auzit de o tablă a lui Ioan de Bruges A primit permisiunea să se uite la ea Vioicitatea culorilor și integritatea picturii i-au făcut o impresie atât de puternică, încât, „lând deoparte toate celelalte treburi și gânduri, a plecat în Flandra și, ajungând la Bruges, s-a împrietenit apropiat cu amintitul Ioan și i-a oferit multe desene în stil italian și tot felul de alte lucruri Prin urmare, și, de asemenea, pentru că Antonello era foarte atent, iar John era deja bătrân, acesta din urmă a acceptat în cele din urmă să-i arate lui Antonello cum pictează în ulei Antonello, pe de altă parte, nu a părăsit aceste părți până nu a studiat temeinic metoda de pictură la care a visat atât de mult La scurt timp mai târziu, Ioan a murit (aici istoricii îl prind pe Messer Giorgio cu cuvântul: Jan van Eyck a murit în , când Antonello da Messina avea zece ani - A S ), Antonello a părăsit Flandra pentru a-și vedea patria și a devota Italia într-o astfel de țară secret util, frumos și convenabil După o ședere de câteva luni la Messina, a plecat la Veneția, unde, fiind un om de mare plăcere și de mare devotament față de Venus, s-a hotărât să se stabilească definitiv și să-și încheie viața acolo, unde a găsit un mod de viață destul de potrivit cu gusturile lui Când s-a apucat de treabă, a pictat în ulei, în felul pe care îl învățase în Flandra, multe tablouri împrăștiate prin casele nobililor acelui oraș, unde, datorită noutății execuției lor, au devenit foarte apreciate Astăzi nu se obișnuiește să credem această poveste Se crede că Antonello nu a trebuit să călătorească departe pentru a stăpâni tehnica olandeză: la Napoli, în colecția lui Alphonse I aflată la dispoziție, erau lucrări de Jan van Eyck, Petrus Christus, Rogier van der Weyden Dar nu trebuie să uităm că tehnica lor a fost un secret profesional După ce se uită la plăcile lor, s-ar putea încerca să folosească uleiul în pictură în felul său pentru un timp arbitrar lung - acest lucru nu ar aduce un pas mai aproape de rezultatul dorit Pentru a reproduce cu acuratețe secretele lor tehnice – iar în picturile lui Antonello s-au format de-a lungul timpului chiar și fisuri de craquelure exact ca cele din Țările de Jos – a fost necesar să le obținem direct Deși mixed media folosind ulei a fost folosită de mult timp în Italia, pictura lui van Eyck a rămas încă separată de experimentele palide ale experimentatorilor italieni printr-un astfel de abis încât să văd cel puțin o tablă olandeză a fost prețul lor CUATROCENTO vopsirea aerului vis Prin urmare, Antonello da Messina, care a stăpânit perfect tehnica lui van Eyck, a devenit faimos ca descoperitorul tehnicii picturii în ulei în Italia, deși nu a studiat cu Jan însuși, ci mai degrabă cu elevul său Petrus Christus, care a fost tehnic nu inferior profesorului La un moment dat, Domenico Veneziano și Piero della Francesca, lucrând în tehnici mixte cu ajutorul glazurilor transparente, au învățat să învelească figurile cu aer luminos Antonello și-a extins cucerirea în două direcții opuse Pe de o parte, amurgul răcoros al interiorului, aproape de privitor, a devenit la fel de transparent și aerisit pe cât ar fi putut predecesorii săi doar spații iluminate Pe de altă parte, distanța pământească, care ducea privirea către orizont, era umplută de ceața sufocantă a siestei siciliene Picturile sale au inspirat stări familiare oricărei persoane atunci când, într-o zi obositor de călduroasă, se scufundă în umbra fertilă a camerei sale sau, dimpotrivă, iese din casă sub razele arzătoare S-a dovedit că pictura este capabilă să evoce senzații de temperatură și, cu ajutorul lor, să inspire privitorul cu o anumită dispoziție Fereastra din picturile lui Antonello a devenit o sursă naturală de lumină Personajele ar putea, ca din întâmplare, să se găsească la granița spațiilor interne și externe, în fluxuri de lumină directe și reflectate De la pictorii olandezi, Antonello a moștenit nu numai modul de a construi o formă cu culoare, nu linie și umbră, ci și dragostea pentru perspectivele profunde Iar predispoziția spre grupări piramidale sau conice de figuri, prezente calm și important în spațiu, ar putea apărea la acest fiu de sculptor sub influența unor impresii departe de picturile olandeze Messina este o veche colonie greacă Este dificil să găsești un artist mai puțin ca Andrea Mantegna decât Antonello da Messina, dar există o trăsătură comună în pictura lor - dependența formei de sculptura antică Doar mostrele pe care le aveau erau de stiluri diferite Figurile lui Antonello sunt lapidare De la capetele lor, gravitând, ca cele ale lui Piero della Francesca, până la frumusețea abstractă a ovalelor semiumbrite, împodobite cu umflături curate și limpezi ale globilor oculari sub arcurile dure ale sprâncenelor, există un aer de arhaism grecesc În jurul anului Antonello a scris enigmaticul „Sf Jerome în celulă Creatorul Vulgatei (o traducere a Bibliei în latină, canonizată de Conciliul de la Trent în ) era de obicei prezentat în prim plan, scriind într-o celulă înghesuită plină cu recuzită a unui savant Așa ar fi fost cu Antonello dacă s-ar fi păstrat doar partea de mijloc a imaginii Dar artistul a transformat celula într-o structură de lemn ridicată pe o platformă într-o vastă sală gotică mohorâtă Nu este deloc ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Antonello da Messina Sfântul Ieronim în chilie Între și nu o celulă, ci imaginea ei în mod deliberat condiționată, decorul scenic al „tabloului viu” Interpretul rolului lui Ieronim (probabil un contemporan al lui Antonello este prezentat sub înfățișarea unui sfânt) s-a descalțat, a urcat treptele, s-a așezat într-un fotoliu și a încremenit, gândindu-se la carte (fig ) Mai multe grade de realitate se ating în această imagine Prima graniță semantică este un portal de piatră, care amintește de cadrele din prim-planul picturilor olandeze, dar concepute în stilul portalurilor gotice ale unor biserici napolitane Sunt două păsări în prag La fel ca olandezii, ei înseamnă mai mult decât imagini CUATROCENTO vopsirea aerului potârniche și păun, care ar putea mulțumi ornitologului cu acuratețea lor Potrivit Fiziologului, o carte din secolele II-IV care lega simbolic animalele, plantele și mineralele reale și fantastice cu Hristos, Satana, Biserica sau o persoană, potârnichia însemna inutilitatea eforturilor lui Satana de a lua în stăpânire cel puțin una suflet care L-a urmat pe Hristos În ceea ce privește păunul, acesta a fost un simbol al nemuririi încă din primele secole ale creștinismului Potârnichea și păunul indică faptul că persoana înfățișată în imagine se gândește la obiecte care salvează sufletul Ideea sublimă este prezentată în maniera olandeză, într-un mod deliberat de zi cu zi: lângă păun se află un vas de alamă, care nu putea fi umplut decât cu cereale sau apă de către un locuitor al sălii gotice Prin urmare, nemurirea este câștigată de cealaltă parte a portalului În sala gotică solemnă, peisajul înfățișând chilia Sf Jerome, arată ca o clădire deliberat temporară, fragilă, ireală Așa că Antonello își propune să vadă a doua graniță: în domeniul nemuririi, biroul lui Ieronim este o insulă a vieții pământești, iar el însuși nu este cu mult diferit de scribii din mediul lui Alfonso I, cu excepția faptului că pălăria roșie cu boruri largi și mantaua indica o demnitate mare preoteasca Dar prin amurgul misterios al sălii, Jerome este izolat de viața înconjurătoare într-un mod incomparabil mai decisiv decât dacă Antonello, așa cum au făcut-o predecesorii săi, l-ar fi așezat într-o celulă înghesuită și confortabilă, unde privitorul, se pare, ar putea ajunge la orice obiect cu mana lui Într-un spațiu sumbru, peste care un leu se plimbă ca o umbră inaudibilă, Sf Jerome este singur Un om pământesc, el este în întregime concentrat pe traducerea scrierilor inspirate divin, iar în acest rol este complet în afara acestei lumi A treia graniță este un zid și ferestre, în care doar adâncimea fără fund a cerului este vizibilă deasupra, și dedesubt, dincolo de râu, o câmpie îndepărtată, ca într-un binoclu inversat, transformându-se în dealuri blânde Aceasta este vecinătatea Betleemului, unde în Ieronim s-a stabilit într-una din mănăstirile monahale pe care le-a întemeiat pentru a-și petrece acolo ultimii treizeci de ani din viață, „citind mereu, mereu în cărți, neștiind odihna zi și noapte” Oamenii de acolo se plimbă pe îndelete de-a lungul țărmului, navighează cu o barcă, se plimbă călare pe drumurile care se intersectează la zidurile mănăstirii Cu toate acestea, rândunelele agile de pe cer și de pe ferestre sunt un semn că Betleemul din afara ferestrelor ar trebui prezentat nu numai istoric, ca locul în care s-a născut Mântuitorul, ci și într-o perspectivă non-istorică după a doua venire a lui Hristos : există un lăcaș ceresc al sufletelor binecuvântate O lumină blândă curge de acolo în hol, risipindu-se treptat în amurg și amestecându-se în dreapta cu lumina pământească slăbită care intră prin portal ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Nici un detaliu nu există aici independent de celelalte, toate sunt unite de umbre și reflexii de lumină Prosopul reflectă lumina reflectată de pardoseala cu gresie; sursa sa este în stânga și deasupra privitorului În partea dreaptă a capelei, lumina soarelui reflectată de pământ este reflectată a doua oară de bolta de piatră Ne putem imagina cât de ascuțită ar fi fost culoarea roșie a mantiei lui Ieronim pentru unul dintre florentini: la urma urmei, ei nu au încercat să armonizeze culoarea cu ajutorul reflexiilor de culoare Antonello, pe de altă parte, a obținut naturalețea culorii fără a-și pierde intensitatea Gradările subtile evazive ale luminii și umbrei fac trecerea timpului tangibilă: pe măsură ce soarele se mișcă, ele trebuie să se schimbe continuu Acest sentiment se intensifică atunci când observi pagina pe jumătate întoarsă a cărții a lui Jerome și laba ridicată cu precauție a leului Devine și mai intens datorită rândunelelor care se năpustesc în aer: o clipă - și una dintre ele va dispărea în spatele peretelui sau se va alătura celor care stau pe pervaz Într-un flux de mici schimbări, St Ieronim, cu postura lui dreaptă și profilul cizelat, ca de medalie, aparține cu siguranță eternității Cea mai faimoasă lucrare a lui Antonello da Messina astăzi este „Sf Sebastian”, creată la Veneția în jurul anului Creșterea popularității sale în a doua jumătate a secolului al XV-lea, acest sfânt s-a datorat nu numai rolului care i s-a atribuit ca protector de ciumă, ci și faptului că a dat artiștilor un motiv pentru a înfățișa un frumos corp gol fără a încălca cerințele Bisericii Sfântul Sebastian de Antonello este „Apollo creștin” Silueta sa curată, calmă și corpul dens, puternic, compus din forme stereometrice generalizate, vorbesc despre apropierea aspirațiilor lui Antonello de idealul lui Piero della Francesca, dintre ale cărui lucrări i-ar putea atrage atenția Parcă culcat, stă, înalt, Echilibrat de o voință puternică, De parcă o mamă care alăptează nu e de aici, Și închis în sine, ca o cunună Mai bun decât Rilke, nu poți spune despre acest tânăr, în a cărui înfățișare nu există nici suferință, nici constrângere Dacă nu pentru copac, nu pentru frânghia care atârnă în spate, s-ar putea părea că doar stă în gând, legănându-și corpul în timp cu gândurile Nu întâmplător copacul este înfățișat în așa fel încât să fie cât mai mic, iar din cinci săgeți (Mantegna și o duzină ar părea puține) două se pierd pe partea umbră a corpului lui Sebastian; unul, lovind coapsa de marginea luminii și umbrei, aproape că nu dă o umbră căzând; celelalte două, deși aruncă umbre, par a fi foarte scurte Antonello nu voia să picteze chinul CUATROCENTO vopsirea aerului Sebastian, nici nu și-a declanșat superioritatea spirituală asupra călăilor Sarcina lui era mai modestă – să scrie pe aripa laterală a icoanei altarului o icoană a sfântului, invulnerabilă ca prin minune săgeților care l-au străpuns (ill ) Dar Antonello a rezolvat această sarcină de pictare a icoanelor prin mijloace netradiționale Transmiterea convingătoare a corpului uman și a mediului „Sf Sebastian „lasă mult în urmă chiar și picturile unor maeștri ai picturii iluzioniste precum Mantegna, Antonio Pollaiolo, Melozzo da Forli Datorită jocului subtil de semitonuri, Antonello a fost primul din pictura italiană care a transmis moliciunea și căldura pielii, elasticitatea mușchilor și respirația măsurată a unui corp gol Dar mediul care îl înconjoară pe Sebastian, tocmai datorită unei iluzii optice perfecte, pare din punctul de vedere al bunului simț a fi un fel de vis ciudat Piața romană, căptușită cu case cu hornuri venețiene, este pavată cu marmură, ca podeaua unei săli Orizontul este luat chiar deasupra blocului culcat al coloanei - simbol al păgânismului învins Așa ar fi văzut această scenă o persoană care, întinsă pe piață, ar ridica puțin capul Un copac se ridică direct din placa de marmură Un tânăr gol este bătut în cuie cu săgeți în portbagaj Perspectiva executată cu atenție ne permite să calculăm că dacă observatorul s-ar fi ridicat și s-ar fi apropiat de Sebastian, atunci capul lui cu greu ar fi ajuns în partea de jos a săgeților Dar, în ciuda creșterii gigantice a lui Sebastian , el nu este remarcat aici, de parcă ar fi un om invizibil fantastic Căldura grea a siestei s-a răspândit peste piață Soldatul s-a întins la umbră atât de mult în urmă, încât a reușit să se îndepărteze și el era deja sub razele arzătoare Femeia cu copilul se uită dincolo de Sebastian în gol Un tânăr dandy vorbește cu un războinic Nobilii venețieni impresionanți se plimbă liniștiți în depărtare, fac o pauză în conversație Pe terasa, al cărei parapet înroșit este acoperit cu covoare, tinerele ascultă complimentele tinerilor Totul este obișnuit și incredibil Piața orașului, cufundată într-o stupoare somnoroasă, joacă aici același rol ca și golul sumbru din jurul Sf Jerome: aceasta este o metaforă a înstrăinării reciproce a eroului și a tuturor celor a căror viață se desfășoară în mod obișnuit Deși Antonello sugerează chinul pe care trebuie să-l experimenteze o persoană când este țintuită de un trunchi cu săgeți sub un soare fără milă - în depărtare, ca un miraj în deșert, o oglindă de apă nemișcată sclipește albastră, neputând să-i dea o picătură de apă - martirul se dovedește a fi mai mare decât propria suferință El vede numai pe Dumnezeu cu privirea lui duhovnicească, buzele lui sunt întredeschise în rugăciune – iar Dumnezeu, întărindu-l în credință, îi dă rezistență inumană Silueta aparent relaxată este înzestrată cu atâta putere încât este imposibil de imaginat ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Sf Sebastian se prăbuși în genunchi cu mâinile răsucite în spatele lui Stabilitatea indestructibilă a eroului este exprimată nu prin puterea sa fizică și nu prin privirea durerii, ci prin structura întregului tablou Linia parapetului îl împarte în două pătrate și tocmai la această înălțime se află punctul de cea mai mare curbură a corpului lui Sebastian Arcul corpului, verticala copacului și orizontala parapetului formează un model asemănător cu un arc de luptă; linia parapetului - săgeată În dreapta, spațiul este mai liber decât în stânga, unde verticalele pereților sunt mai aproape de Sebastian, parcă ar crește tensiunea corzii arcului Figura inclusă în interacțiunea acestor forțe tinde să se îndrepte În același timp, această schemă este percepută ca un atribut al martiriului Sf Sebastian În , patricianul venețian Marcantonio Mikiel a văzut la Veneția portrete ale lui Antonello da Messina: „Sunt înfățișați în ulei, în trei sferturi Și foarte terminat Antonello da Messina Sf Sebastian BINE prezent Și au o mare putere și vivacitate, mai ales în ochi Au făcut o impresie atât de puternică datorită, în primul rând, efectului prezenței modelului și a privitorului într-un singur spațiu; în al doilea rând, concentrarea atenției pe fața modelului; în al treilea rând, privirea ei reciprocă, care îl face pe privitor să se simtă ca un obiect al unei atenții deosebite Antonello a luat drept model tipul de portret inventat de Jan van Eyck Pe o scândură de aproximativ treizeci de centimetri înălțime, un bărbat a fost înfățișat într-o perspectivă de trei sferturi, cu ochii îndreptați spre privitor Adesea, maestrul olandez arăta mâinile modelului său, punând în ele unul sau altul atribut și o despărțea de privitor cu o imitație pricepută a unui parapet de piatră Antonello a folosit unul în toate portretele sale CUATROCENTO vopsirea aerului și aceeași diagramă: modelul este înfățișat pe lungimea bustului într-o viraj de trei rânduri la stânga și iluminat din stânga, nu sunt vizibile mâini, marginea parapetului este dedesubt, un cartellino este atașat de el cu picături de etanșare ceară - o bucată de hârtie mototolită cu data și semnătura: „Antonello Messinets m-a înfățișat” În multe dintre portretele sale, parapeții au fost ulterior tăiați Aceste amendamente denaturează intenția artistului Portretul fără parapet închide modelul în spațiul condiționat al tabloului, ale cărui limite sunt indicate de cadru Parapetul, în special cu cartellino atașat de artist însuși, și semnătura care exprimă atractia modelului pentru privitor, îl convinge pe acesta din urmă că spațiul tabloului este real, accesibil: el însuși ar putea scrie ceva pe nota lăsată de artist sau ia-l cu el În consecință, spațiul modelului este și real: până la urmă, parapetul este necesar doar acolo unde spațiul este real pe ambele părți Oricât de paradoxal ar părea, parapetul aduce privitorul mai aproape de model tocmai pentru că îl pune pe laturi diferite în același spațiu pentru amândoi Această situație a fost benefică pentru Antonello cu sensibilitatea sa subtilă la schimbările din mediul de lumină și aer la tranzițiile de la un spațiu la altul Spre deosebire de portretul de profil, perceput ca o expresie a forței, a imperiozității modelului, a ascensiunii sale arogant de imperturbabile deasupra circumstanțelor de viață schimbătoare în care privitorul este cufundat, prin întoarcerea pe trei sferturi a chipului modelului, artista anulează inegalitatea privitorului și model, le pune la același nivel Dar dacă, cu o astfel de întoarcere, privirea este întoarsă în aceeași direcție cu fața, atunci modelul rămâne concentrat pe ceva propriu - nu depinde de privitor Doar atunci când fața este întoarsă în lateral, în timp ce privirea este aruncată spre privitor, acesta din urmă are impresia unui contact direct și neconstrâns cu modelul Aceasta a fost descoperirea lui Jan van Eyck, pe care Antonello a urmat-o Deși noul în acest caz a fost unul vechi bine uitat - atât creatorii portretelor Fayum, cât și pictorii de icoane care au arătat-o pe Madona, a cărei atenție este împărțită între Copil și cei care stau în fața icoanei, cunoșteau acest aspect — meritul artistului olandez a fost că a aplicat această tehnică portretului secular În același timp, a pictat portrete pe fond negru Un astfel de fundal a fost întâlnit și înainte de van Eyck Cel mai vechi exemplu care a supraviețuit este un portret al Arhiducelui Rodolf al IV-lea de Habsburg (circa ) în Catedrala și Muzeul Eparhial din Viena Prototipul său au fost portretele olandeze ale donatorilor de pe faldurile retablourilor Dar în astfel de cazuri, un fundal negru nu era posibil Probabil din acest motiv în portretele laice ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV a fost inițial un semn al independenței lor de gen, un indiciu important pentru privitor că în fața lui se află o astfel de imagine a unei persoane care poate fi privită, concentrându-se doar pe aspectul său individual, fără legătura acestei persoane cu Madona sau Hristos În conștiința formată de tradiția creștină, fondul negru a evocat și o asociere involuntară cu absența luminii, vidul, absența ființei – cu „nimic” Fața pe un fundal negru este luminoasă Este smuls din întuneric de lumină, marchează victoria luminii, este perceput ca concentrare a ființei Un bărbat pe un fundal negru este, parcă, singur în întreaga lume, într-un gol nemărginit care se extinde dincolo de cadrul portretului Întreaga sa lume este în sine, în înfățișarea lui Un fundal deschis cu culoarea sau obiectele din jur spune adesea mai multe despre model decât spune el însuși Iar chipul pe un fundal negru vorbește de la sine Fundalul negru al unui portret secular este cea mai bună justificare pentru individualitatea unică a unei anumite persoane Într-un portret pe un fundal deschis, artistul și în spatele lui privitorul nu pot ignora silueta părului, relația acestuia cu culoarea și conținutul subiectului fundalului Pe un fundal negru, această siluetă exterioară se estompează în umbră, iar atenția este concentrată în întregime pe suprafața ușoară a feței Apoi, netezimea sau rugozitatea pielii, moliciunea sau elasticitatea acesteia, densitatea sau transparența, căldura sau răcoarea se simt mai viu Dacă fundalul portretului este negru, atunci culoarea ochilor și a buzelor pare mai strălucitoare Artista corelează aceste accente de culoare nu cu fundalul, nu cu ceea ce nu aparține modelului, ci doar cu propriile atribute, cu culorile coifului, hainelor, bijuteriilor Gama de culori caracterizează modelul ca fiind un obiect autosuficient În portretele italiene, un fundal negru a apărut nu mai devreme de - în portretele de profil realizate de artiștii cercului lui Masaccio și Uccello Reprezentarea de tip Van Eyck a unui model într-o tură de trei sferturi pe un fundal întunecat nu a ajuns în Italia decât la mijlocul secolului Dar înainte de Antonello da Messina, chiar și în cele mai bune portrete italiene de acest tip, de exemplu, în portretul Cardinalului Lodovico Mezzarota al lui Mantegna, modelul se uită înainte, ceea ce o face și mai încremenită decât într-un portret de profil, unde o duritate atât de inumană a privirea este cumva justificată de genul de elevație Antonello, în urma lui Jan van Eyck, face o lovitură de stat în jurul anului : modelul nu permite privitorului să rămână invizibil, ea răspunde cu o privire la privirea lui Simplitatea îmbrăcămintei și comportamentul privat caracteristic modelelor lui Antonello nu ar trebui să inducă în eroare privitorul Doar domni nobili și bogați, mândri de lor CUATROCENTO vopsirea aerului sânge aristocratic și pricepere personală, Mugli își permite să-și comande propriul portret de la artist Aparenta lor simplitate este o îngăduință aristocratică față de toți cei inferiori lor în noblețe Este exclus ca unui artist să i se permită să-i deranjeze pe acești oameni importanți cu sesiuni lungi de pictură din natură După ce a făcut o schiță din natură, artistul a lucrat la portretul în studio, folosindu-l, dar nu mai puțin având încredere în memorie și imaginație Razele X arată că la început Antonello a portretizat modelul privind în lateral, apoi a deplasat pupilele spre dreapta , imitând o privire aruncată brusc în lateral prin această tehnică Un exemplu remarcabil al priceperii lui Antonello ca portretist este portretul unui tânăr, executat în jurul anului Fundalul, ca și în celelalte portrete ale sale, a fost cândva măsliniu închis, dar a devenit negru în timp Pentru o imagine completă a acestui portret, trebuie să adăugați trei centimetri de jos - cât de mult este ocupată marginea tăiată a parapetului cu cartellino Raportul de aspect s-a apropiat de : Această proporție nu este tipică pentru portretele lungi la piept, care au tendința de a gravita către rapoartele mai relaxate de : sau : Format alungit; un acord sonor de pălărie roșie, o jachetă mov și o cămașă albă ca zăpada; fata palida ridicata cu trufie; buze strălucitoare strânse; o privire rece pătrunzătoare – toate acestea, percepute instantaneu, ne afectează cu atâta forță încât se pare că o întâlnire cu un original viu nu ar fi putut face o impresie mai puternică (ill ) Antonello a introdus în portret o nepotrivire abia vizibilă între expresiile jumătăților apropiate și îndepărtate ale feței Partea îndepărtată, mai strălucitoare a feței, care iese în evidență în contrast pe fundal, cu o strălucire scânteietoare pe iris, ca și cum ar fi privit din spatele celei mai calme aproape de jumătate Această persoană atinge cu atenție privitorul cu privirea lui rece de evaluare, strângând cu sceptic colțul gurii Se pare că vede direct prin privitor Dar partea apropiată a feței nu este implicată în acest studiu obiectiv O spranceana usor ridicata, o pleoapa usor coborita, un pliu rotunjind barbia exprima satisfactia fata de intelegerea obtinuta Cu ușoară ironie, îi dă clar privitorului că este complet transparent pentru el Ar fi o greșeală să considerăm acest portret, ca oricare altul, realizat de Antonello, un exemplu de pătrundere în sufletul omului Judecata spectatorului actual despre Antonello ca pictor-psiholog provine din convergența inconștientă a portretelor sale cu portretele New Age, în care artiștii dezvăluie trăsături de caracter esențiale la o persoană care sunt vag surprinse de o privire obișnuită, clarificând astfel, despre ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Antonello da Messina Portret masculin BINE stingând sau chiar respingând ideile preexistente despre el Dar Antonello nu a făcut, și într-adevăr nu a putut, să facă astfel de descoperiri, pentru că pentru el, ca și pentru oamenii timpului său în general, totul despre o persoană era scris pe fața lui În acea vreme, credința, caracteristică New Age, în existența unui anumit conținut al sufletului, care, în principiu, nu se exprima nici prin expresii faciale, nici prin gesturi, nu se ridicase încă; știința psihologiei nu a apărut, investigând zona decalajului dintre stările mentale și manifestările lor externe Oamenii Renașterii timpurii, dimpotrivă, credeau în corespondența completă a omului extern și interior Chiar și cel mai isteț Leonard El credea că „semnele fețelor arată parțial natura oamenilor, viciile și compoziția lor” și că, pentru a transmite stări mentale, este suficient ca pictorul să cunoască anumite schimbări pe care fața, mâinile și întreaga persoană suferi Externul într-o persoană a fost interpretat ca un cod binecunoscut al interiorului Pentru a putea folosi codul, este necesar să nu-l studiezi, ci să-l cunoști Psihologia nu are locul aici Această abordare a unei persoane nu este psihologică, ci fizionomică și caracterologică Cel mai vechi și mai comun dintre codurile caracterologice era apartenența unei persoane la unul dintre temperamentele - sangvin, flegmatic, coleric sau melancolic O persoană sanguină nu putea avea nici tenul, nici expresia ochilor unui melancolic, ei încercau să dea soldaților trăsături colerice, toate femei – flegmatice Eroii lui Antonello nu au contradicții, nu au probleme psihice, nimic de neatins Ghidat de experiența fizionomică, Antonello nu a ratat nicio trăsătură individuală care ar putea flata modelul din sistemul ideilor de atunci despre simptomele proprietăților virtuoase și vicioase ale sufletului Astfel, a fost rezolvată și o altă sarcină importantă a portretului - de a distinge acest personaj de diversitatea universală Judecând după numărul mare de conservate în comparație cu alți artiști ai vremii portrete pictate de Antonello, clienții au fost foarte mulțumiți de munca lui Potrivit lui Vasari, la Veneția „Antogiello până la sfârșitul vieții s-a bucurat de dragostea și mângâierea nobililor magnifici ai acestui oraș” De aici se pare că artistul a rămas la Veneția până la sfârșitul zilelor sale Cu toate acestea, nu este În Antonello s-a întors la Messina Este greu de spus dacă și-a dat seama cât de mult îi datorau artiștii și iubitorii de artă din orașul îndepărtat de pe lagună La urma urmei, i-a ajutat să înțeleagă ce vor, de fapt, de la artă și, astfel, a dat impulsul care a lipsit pentru apariția magnificei școli venețiane de pictură Epitaful de pe mormântul lui Antonello, care a murit devreme, scria: „Domnului Atot-Bine Mare Antonie pictorul, cea mai bună podoabă a Messinei sale și a întregii Sicilii, aici este dedicat pământului Nu numai pentru picturile sale, care se remarcau prin frumusețea și arta lor deosebită, ci și prin strălucirea și durabilitatea, pe care a fost primul care le-a dat picturii italiene prin amestecarea vopselelor cu ulei, a fost glorificat pentru totdeauna de cea mai înaltă sârguință a artiștilor instinctul cinematografic Toată lumea de la școală își amintește poza: o lupoaică îi hrănește pe gemenii Romulus și Remus Turnat în bronz de un grec sau etrusc necunoscut în jurul anului î Hr e , această lupoaică se află în Muzeele Capitoline - cea mai veche colecție de sculptură antică, fondată de Papa Sixtus al IV-lea Doar istoricii de artă știu că Romulus și Remus sunt cu aproape două mii de ani mai tineri decât lupoaica Au fost realizate de sculptorul florentin Antonio Pollaiolo, care a venit la Roma la recomandarea lui Lorenzo Magnificul în , când, după moartea lui Sixtus al IV-lea, s-a pus problema construirii unui mormânt Bebelușii, lipindu-și dezinteresat buzele de sfarcurile umflate ale unei lupice antice, sunt un simbol expresiv al Renașterii! Antonio avea un frate, Piero, cu nouă ani mai mic, și el artist Au primit porecla Pollaiolo pentru că erau fiii unui comerciant de pui - Pollaiolo Pe la , frații au organizat un atelier în Piața Nouă Folosind patronajul Medicilor, ei au realizat retablouri, icoane emailate, veșminte liturgice din brocart, ustensile bisericești prețioase, stindarde, sticlă de artă colorată, bijuterii din pietre prețioase, aur, smalț, argint, mobilier pictat, medalii, portrete, veșminte de turneu În , Antonio, împreună cu Andrea Verrocchio și Sandro Botticelli, au proiectat turneul aranjat de Lorenzo de' Medici ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Sub Lorenzo Magnificul, marile ateliere universale au devenit un fenomen caracteristic vieții artistice Spre deosebire de întreprinderea della Robbia, care a satisfăcut cererea în masă a publicului mediu, ei au fost ghidați de gustul elitei laice și ecleziastice, de cerințele autorităților Au cultivat o atitudine față de o operă de artă ca obiect de lux sau ca simbol semnificativ social Nu au urmărit ieftinitatea, s-au folosit materiale nobile, scumpe Calitatea produselor acestor ateliere a fost cea mai înaltă Natura formelor este deosebit de decorativă, mai degrabă dinamică decât puternică, acționând mai mult cu contur și ritm decât cu o masă disecată tectonic Imitație de viață – uşurată de eleganţa aristocratică Impozant – animat de mișcarea interioară și exterioară Clasicismul este moderat, împrumutând din antichitate nu atât motive statuare, cât tipuri de portrete și ornamente Aceste ateliere se pot numi centre de artă, deoarece vechea împărțire a meseriilor meșteșugărești în funcție de tipul de lucruri pe care le fac a dispărut Maeștrii din ele erau generaliști, combinând într-o singură persoană un pictor și un decorator, un bijutier și un sculptor Condiția prealabilă pentru unirea profesiilor în persoana unui singur maestru a fost nu numai talentul polivalent al unora dintre ele, ci și conștientizarea că există temeiuri comune pentru toate meșteșugurile artistice și că aceste temeiuri sunt raționale și nu practic-experimentale în natură În paralel cu experiența meșteșugărească, mereu individuală, transmisă din mână în mână, intră acum în vigoare metoda artistică, obligatorie pentru mulți Pe lângă regulile profesionale care generalizează experiența practică a artizanilor, această metodă a absorbit cunoștințe obiective obținute în afara sferei meșteșugărești Acum nu ești un maestru dacă nu știi cum este aranjat corpul uman și cum se mișcă, cum se comportă draperiile în repaus și în mișcare, dacă nu ai perspectivă, nu ai idee despre proporții bune Toate acestea însă nu au fost necesare pentru dublarea realității prin mijloacele art Viața a devenit atât de estetizată încât, atunci când moare, o persoană putea refuza să venereze un crucifix făcut grosier, cerând să i se aducă unul elegant Sarcina principală a acestor centre de artă - prototipurile viitoarelor academii - a fost să doteze mediul de viață pentru elita patriciană bogată Frații Pollaiolo, lucrând ca sculptori, pictori, bijutieri și gravori, au creat o mulțime de lucruri sub o semnătură comună, așa că poate fi dificil să se determine contribuția individuală a fiecăruia Există însă și lucrări personale, care arată că Antonio era mai talentat decât fratele său Bazat pe acest lucru CUATROCENTO instinctul cinematografic se poate, de exemplu, concluziona că în „Martiriul Sf Sebastian”, creată de ei în jurul anului pentru Capela Pucci din Biserica Slujită a Sfintei Annunziate, Piero a preluat figura unui sfânt , care, prin definiție, nu ar fi trebuit să fie la fel de expresivă precum figurile călăilor Arcași și arbaletari, precum și o vedere frumoasă a Văii Arno în fundal în spatele figurii Sf Sebastian, fratele mai mare a scris (ill ) În nimic, talentul versatil al lui Antonio s-a manifestat atât de clar ca în reprezentarea unui corp uman gol în momentele de cel mai mare stres fizic și emoțional Stăpânirea lui virtuoasă a unor astfel de motive se explică de obicei prin faptul că, potrivit lui Vasari, Antonio „a jupuit mulți oameni pentru a-și vedea anatomia dedesubt și a fost primul care a arătat cum să găsească mușchii pentru a determina forma și locația lor în corpul uman cifra" opt Totuși, dacă observațiile și schițele făcute în timpul disecției cadavrelor ar fi suficiente pentru reproducerea artistică ulterioară a mișcărilor unui corp viu, atunci în arta Renașterii după Antonio Pollaiolo ar exista mulți artiști care nu i-ar fi inferiori , deoarece această metodă de studiu a anatomiei plastice a devenit treptat proprietate comună Dar nu se observă nimic de acest fel Arta lui Antonio este unică Fără îndoială, Antonio însuși, ca și Vasari și mulți alți artiști renascentist care au raportat experimentele sale, credeau că, studiind morții, va învăța să-i înfățișeze pe cei vii Această idee ciudată se manifestă deloc științific, așa cum se crede în mod obișnuit, ci o atitudine magică a conștiinței, asemănătoare necromanției de atunci extrem de populară: morții dau forță viu asupra celor vii De fapt, pe baza unui studiu conștiincios al mușchilor expuși, în cel mai bun caz, se poate alcătui un atlas de anatomie plastică Iar adevărul unui atlas anatomic nu este același cu adevărul unei imagini artistice Nudurile lui Antonio Pollaiolo nu au nimic de-a face cu manechinele de piatră în spiritul lui Andrea del Castagno sau Mantegna Sunt plini de viață și pasiune Antonio a ales astfel de comploturi în care afectul sau tensiunea extremă a forțelor manifestate de oamenii la granița vieții și a morții este de o importanță decisivă Orice ar fi crezut Antonio însuși despre beneficiile jupuirii cadavrelor, astfel de observații nu puteau da un impuls fructuos imaginilor sale El își datora arta nu magiei negre sau științei, ci unui dar special Aparent, Antonio a avut o reacție vizuală incredibil de rapidă, de-a dreptul bestială Jocul momentan de contururi, umflături, cavități ale unui corp în mișcare rapidă, tot ceea ce o persoană obișnuită percepe într-un mod generalizat, neclar, Antonio ar putea ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Antonio și Piero Pollaiolo Martiriul Sf Sebastian BINE imaginează-ți cu atâta claritate, ca și cum cadrele filmate de două ori mai repede ar derula în fața lui cu viteză normală Dar nici această anomalie fiziologică uimitoare nu ar fi suficientă pentru apariția capodoperelor lui Antonio De asemenea, era nevoie de coordonarea instantanee a vederii, imaginației și mâinii Nu e de mirare că acest maestru al transferului de stări fizice instantanee era faimos ca un desenator virtuoz care știa cum să facă CUATROCENTO instinctul cinematografic cu câteva mișcări ale stiloului, schimbând grosimea, direcția, lungimea, tonul liniei din mers, obțineți un contur energic care transmite în mod convingător structura și mișcarea figurii fără ajutorul umbrelor Într-o schiță superficială, traiectoria și ritmul mișcării mâinii desenate ar trebui să fie relaxate Prin urmare, liniile schiței trebuie să îndeplinească două condiții independente una de cealaltă: să fie fidele naturii și să fie convenabile pentru mișcările rapide ale stiloului La fel ca într-un paralelogram de forțe, direcția rezultantei nu coincide cu direcțiile a două forțe date, astfel încât liniile schiței nu pot și nu trebuie să coincidă literal nici cu cerințele viziunii, care controlează asemănarea cu modelul, sau cu traiectoriile mişcărilor mecanice ale mâinii Strict vorbind, în natură nu există linii - există doar suprafețe O schiță bună necesită imaginația anticipativă a artistului, în care, de fapt, se naște tocmai această rezultată - o imagine liniară condiționată a modelului, pe care mâna o așează exact pe planul desenului Antonio avea o vedere fenomenală, o mână pricepută și o imaginație clară anticipatoare Oricare ar fi munca pe care și-a asumat-o, a făcut totul în felul lui, de parcă nu ar exista tradiții, autorități sau norme imuabile în artă La toate aceste obstacole în calea libertăţii creatoare, el, a cărui atitudine faţă de lume era determinată de o curiozitate nemărginită şi neînfricată , privea cu ironie Un artist cu asemenea talente trebuia să lucreze cu plăcere și strălucire deosebită în forme mici - desen, gravură, mici arte plastice - și să prefere bronzul marmurului, deoarece turnările sunt realizate din modele de ceară care se creează ușor și rapid, captând un impuls creativ instantaneu , ca să nu mai vorbim de faptul că o sculptură în bronz poate avea un contur arbitrar complex și, astfel, poate transmite o gamă mai largă de mișcare Tocmai în acest moment, elita florentină avea un gust pentru decorațiuni interioare mici, rafinate, pe care ar fi plăcut să le transforme în mâinile lor, să le rearanjeze, să le includă într-o companie cu alte astfel de gadgeturi Plasticul mic de bronz antic a intrat la modă Situație genială pentru Antonio! Fără să aștepte comenzi, din proprie inițiativă, a realizat figurine de ceară pe subiecte mitologice, le-a arătat patronilor săi și, câștigând complimente, le-a turnat în bronz, fiind sigur că opera sa va da roade Figurina din bronz „Hercule și Antaeus”, turnată de Antonio pentru familia Medici în jurul anului , a făcut o impresie puternică chiar și asupra celor mai mari artiști: Leonardo da Vinci a studiat acest grup, Michelangelo a realizat o schiță din ea ilustrând tehnica turnării din bronz ( bolnav ) grădină zoologică ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Hercule era considerat sfântul patron al Florenței, întruchiparea virtuților civile, idealul priceperii masculine În Pollaiolo, atât Hercules, cât și Antey sunt amândoi din rasa luptătorilor notori, gata în orice moment să lupte corp la corp cu oricine Ambii sunt cu capul mare, cu nasul mare, zburați, slabi, slăbănoși și feroce Implicarea lor în mitul antic poate fi ghicită doar din pielea de leu a lui Hercule și goliciunea eroilor În înfățișarea lor modestă, se manifestă o percepție directă, neestetizată, adesea plină de umor asupra mitului clasic, în care arta plastică antică și pictura în vază, binecunoscută lui Antonio , se deosebeau de sculpturile mari Voința lui Hercule este concentrată în profilul său încăpățânat, în privirea fixată pe pieptul lui Anteeu Acesta este centrul semantic al grupului Efortul său fizic este exprimat printr-o îmbrățișare mortală și îndreptarea cu forță a picioarelor Antonio a dat efortului lui Hercule o asemenea incompletitudine, datorită căreia observatorul (fie că vrea sau nu, știe sau nu știe că Anteeu este puternic doar atâta timp cât atinge mama pământ) în mod inevitabil, cu plăcere sau cu groază, aduce materie până la capăt în imaginația lui În acel moment, când picioarele lui Hercule se îndreaptă, el îl va sugruma pe Antaeus și decalajul dintre pieptul lui Anteeu și fața lui Hercule va dispărea Acest gol, lăsat într-un mediu de bronz întunecat, este restul vieții lui Antey Picioarele lui Heracles desfăcute la lățimea bazei Nu putea să se dă înapoi: pământul din spatele lui converge într-o pană Stă pe margine, peste prăpastie Chiar dacă nu ar fi avut destulă forță, Anteeu nu și-ar fi găsit sprijin sub picioare El este condamnat Două tăblițe pictate în ulei, „Hercule și Hidra” și „Hercule și Anteeu”, care probabil au servit drept decorațiuni pentru mobilier, sunt considerate a fi copiile proprii ale lui Antonio din pânze înalte de aproximativ , metri care nu au supraviețuit până în vremea noastră, realizate de el între şi comandat de Piero de' Medici pentru sala principală a Palazzo Medici Aceste munci a lui Hercule sunt un semn al modei pentru arta de curte a burgunzilor Când CUATROCENTO instinctul cinematografic Antonio Pollaiolo Hercule și Anteeu BINE au fost întocmite proiecte și estimări pentru decorarea interioarelor Palazzo Medici, vestea a ajuns la Florența că sala celebrului „Festival al Fazanului” din Lille a fost decorată cu tapiserii înfățișând isprăvile lui Hercule Povestea de lux! Dar comandarea unor covoare mari în îndepărtatele Țări de Jos și transportarea lor în toată Europa ar fi costisitoare și nesigură De ce să plătiți prețuri exorbitante și să vă asumați riscuri când există un maestru care va portretiza isprăvile lui Hercule nu mai rău decât țesătorii din Arras? Toate marile invenții decorative ale medicilor din palatul lor au fost răspunsuri la provocarea burgunzilor În același timp, Piero Medici a dat dovadă de un gust excelent: este greu de imaginat cât de rău ar fi ieșit totul dacă, să zicem, „Bătălia de la San Romano” ar fi fost scrisă nu de Paolo Uccello, ci de Benozzo Gozzoli, „Procesiunea Magi” – nu de Benozzo, ci de Antonio Pollaiolo, „Oferele lui Hercule” – nu Antonio, ci Paolo „Hercule și Antaeus” corespunde descrierii lăsate de Vasari a unuia dintre cele trei „Oferte ale lui Hercule” în Palazzo Medici: „Puteți vedea cu ce forță îl strânge pe Antaeus și toți mușchii și venele lui sunt încordate pentru a-l sugruma și pe fața acestui Hercule vedem cum și-a strâns dinții în linie cu restul corpului, care se umflă până la degetele de la picioare cu tensiune El [Pollayolo] a arătat nu mai puțină observație la Anteeu, care, strâns de mâinile lui Hercule, slăbește și își pierde orice putere și, deschizând gura, renunță la spirit Evident, statueta era și o variantă a aceleiași „povestiri” (ill ) Construcția grupului în versiunile picturale și sculpturale ale „Hercule și Anteeu” este aproape aceeași Diferența dintre sta în principal în faptul că în reprezentația picturală grupul arată mult mai dens decât în cea sculpturală Acest lucru se explică prin faptul că, spre deosebire de bronz, care în sine, indiferent de structura formei, arată ca un cheag de material, o figură reprezentată pe un plan trebuie să aibă proprietăți speciale care să certifice diferența sa materială față de fundal, cu excepția cazului în care Pictorul vrea să interpreteze imaginea ca pe un ornament, iar Antonio în mod clar nu a vrut acest lucru Îi plăcea să arate acțiune de prim-plan pe un munte, de la piciorul invizibil al căruia se întinde până la orizont o panoramă, care amintește mereu de valea lui Arno natal Nici unul H() ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV dintre pictorii florentini din acea vreme nu au știut să întindă covorul binecuvântatului pământ toscan în fața privitorului cu atâta ospitalitate, creând astfel un contrast uimitor între acțiune intensă și acompaniament senin În „Hercule și Antaeus”, comparația preferată a lui Antonio dintre planurile din prim-plan și cele îndepărtate, în absența unuia de mijloc, este deosebit de impresionantă: eroii arată ca niște uriași, fie și doar datorită acestei distanțe, unde râul pare mai subțire decât mâinile lor, și un ogar de curse s-ar potrivi unuia dintre ei ca o amuletă de piept (pentru a arăta că acest lucru nu se întâmplă în vecinătatea Florenței, ci în Libia, Antonio a descris mai jos o antilopă africană) Un spațiu atât de vast ar putea lua puterea figurilor din prim plan, dacă artistul nu ar încerca să le condenseze și să le pondereze la maximum De aceea, în varianta picturală, după ce le-a oferit luptătorilor mușchi denivelați, a luat un astfel de unghi în care Hercule, ascunzându-l parțial pe Antaeus, se contopește cu el într-o singură siluetă și, ceea ce este deosebit de izbitor în comparație cu statueta, a deformat figura nefericitului Antaeus în aşa fel ca şi cum i-ar fi crescut pieptul din şolduri şi capul din umeri Aceste deformări nu numai că micșorează silueta grupului, ci transmit și forța supraomenească a îmbrățișării lui Hercule și suferința insuportabilă a lui Anteeu Antonio, cu sensibilitatea sa deosebită față de tot ce este instabil, schimbător, incomplet în viața formelor corporale, era și el interesat de comploturile transformărilor fabuloase Un exemplu în acest sens este tăblița „Apollo și Daphne”, pictată tot în ulei și folosită pentru a împodobi cufărul pentru zestrea miresei Comploturile cassonului sunt un fel de epistolă către pretendenți, slăvind dragostea și îndrăgostiții , înfățișând castitatea eroinelor Principalul lucru care a fost cerut de la maeștrii care le-au pictat a fost ușurința de intonație Dar cum să arăți transformarea unei nimfe într-un copac, păstrând în același timp această ușurință - fără a-i lua Daphnei frumusețea, fără a-i permite să crească în pământ? Ovidiu a descris transformarea ca pe o schimbare a imaginilor În primul rând - „se repezi mai repede decât un vânt ușor”; la final – „membrii sunt amorțiți dureros” În primul rând - luminile sclipesc Ochii - asemănarea stelelor; îi vede gura, care este imposibil să nu o mai admiri; exaltă atât degetele, cât și mâinile, Pasterns, iar deasupra coatelor, și antebrațelor pe jumătate goale, Gândește: „Mai bine, ce este ascuns!” În cele din urmă - Pieptul unei fete blânde este înconjurat de o scoarță subțire, Părul - se transformă în frunze verzi, mâinile - în ramuri; CUATROCENTO instinctul cinematografic Un picior plin de frumusețe înainte de a deveni o rădăcină lentă, Fața ascunsă de frunze ™ Antonio Pollaiolo Apollo și Daphne BINE Pollaiolo trebuia să-și imagineze totul deodată Și acum el cufundă primul plan într-o umbră de catifea moale și profundă, în care firele de iarbă abia se disting, deoarece pictura în ulei vă permite să faceți transparente chiar și cele mai întunecate umbre Această umbră, fără precedent în toată pictura europeană de atunci, este „întunericul pădurilor”, elementul natal al lui Daphne Predecesorii lui Antonio au scos în evidență forma cu o iluminare clară, direcțională Și lucrează cu ajutorul întunericului instabil, ceea ce face posibilă ca „rădăcina lentă” a dafinului să fie aproape invizibilă Doar mâinile-ramuri negre sunt văzute de privitor în aspectul schimbat al nimfei Acest lucru este suficient pentru a o face lipsită de greutate, pentru a o ridica de pe sol și pentru a-i prelungi impulsul de alergare (Fig ) Umbra primului plan aruncă în depărtare cerul albastru cu nori aurii și soarele strălucitor, scânteind de șerpuirea râului, valea topindu-se în aer Întunericul și lumina au o singură substanță - aerul Totul este acoperit de aer în această scenă, în care poetul, comparând mișcarea cu un vânt ușor, vorbește fie de o contra-suflare, de haine fluturate, fie de aer jucăuș, aruncând bucle înapoi Și minunatul picior al lui Daphne, de sub care iese piciorul lui Apollo, și celălalt picior al acestui dandy și mocasnic din Florența și împletitura care a zburat din părul ei zvârcolit - totul se desfășoară în valuri strălucitoare în aerul întunecat, ca urma zborului lui Daphne pe ramuri-aripi îndreptate În Ovidiu, Daphne se întoarce către tatăl ei: „Mă rog, schimbă-mi fața” - chiar în momentul în care Apollo aproape că se lipește de gâtul fugarului În Pollaiolo, ea îl privește de sus pe zeul îndrăgostit Brațele în mâneci roșii, înflăcărate de dorință, Apollo o îmbrățișează în zadar Cu un zâmbet rece și victorios, Daphne crește din ce în ce mai sus deasupra lui ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Bătălia celor goi, gravată pe cupru de Pollaiolo în jurul anilor - , a fost cunoscută pe scară largă printre artiștii din întreaga Europă Singura dintre gravurile sale care a supraviețuit până în zilele noastre (au supraviețuit mai mult de patruzeci de tipărituri), este prima lucrare semnificativă creată în această tehnică în Italia „Bătălia celor goi” se remarcă nu numai prin dimensiunea foarte mare pentru o gravură pe cupru, ci și prin faptul că autorul și-a gravat cu atenție numele complet pentru prima dată în istoria gravurii pe ea: „Opera lui Antonio Pollaiolo, un florentin ” Probabil că Antonio era mândru de chestia asta Vasari a raportat că a realizat un basorelief metalic cu o bătălie cu bărbați goi, a cărui ghips a fost Antonio Pollaiolo Luptă goală BINE - Florența pentru toți artiștii Poate că acest basorelief era o copie a gravurii Zece oameni goi sunt arătați într-o luptă sângeroasă pe fundalul desișurilor dese, în care se disting măslini încurcați în viță de vie și tulpini înalte de sorg Plantele oferă indicii despre complot Sorgul în ulei de măsline și vin este o dietă comună pentru gladiatori Luptele dintre gladiatori au provenit dintr-un obicei străvechi: în urma patricienilor nobili, sclavii erau nevoiți să lupte între ei până la moarte Această poveste, ca și execuția Sf Sebastian de către arcași, a servit drept scuză lui Antonio pentru a demonstra mișcări puternice și diverse ipostaze din diferite unghiuri (fig ) Desișul din mijloc se proiectează puțin înainte, ca și cum zona în care are loc bătălia ar fi făcut parte dintr-un cerc de întoarcere Spre deosebire de un astfel de plan, care, în principiu, dispune să înfățișeze figuri în perspectivă, acestea aproape că nu diferă ca mărime Antonio le-a distribuit uniform pe foaie, minimizând intersecțiile siluetelor și grupând figurile în așa fel încât să fie cinci perechi și, în același timp, ca o figură să fie pe axa foii Această figură încununează un triunghi, în colțurile inferioare ale căruia doi bărbați s-au aplecat peste cei căzuți cu pumnale, iar deasupra și mai aproape de mijloc încă doi, în aceeași ipostază de imagine în oglindă, și-au fluturat săbiile curbate, ținând un lanț în stânga mâinile În afara triunghiului, acoperind șapte figuri, în stânga rămân un arcaș și un om cu topor, în dreapta sunt echilibrați de o altă figură * cu topor Pe fundalul unui model dens grav gravat de ramuri și frunziș, corpuri musculare, conturate într-un contur ondulat uniform, strălucesc și strălucesc cu penumbra moiré delicată formată din cele mai subțiri mișcări oblice scurte Acest raport de tonuri neagă profunzimea deja slab exprimată a scenei Știind din picturile lui Antonio ce maestru excelent a fost în crearea iluziei spațiale, rămâne de recunoscut că aici a obținut un efect decorativ plan Foaia, din punct de vedere al intrigii, este o serie de studii naturale nu foarte convingător interconectate, arată ca o tapiserie - o asemănare care este deosebit de izbitoare când comparăm această foaie cu gravurile lui Mantegna, care amintesc de reliefurile din piatră Dacă basorelieful trimis în Spania a fost o copie a acestei gravuri, atunci puteți înțelege de ce Vasari a numit-o „foarte frumos” Construcția mormântului lui Sixtus al IV-lea a fost ordonată de Antonio, nepotul Papei, contele Girolamo Riario Antonio a terminat-o în Ulterior, mormântul a fost reconstruit, nefiind posibil să se stabilească aspectul său inițial Este clar, însă, că Antonio a abandonat efectele arhitecturale potrivite unui monument funerar pentru capul lumii catolice și a preferat mormântul de tip medieval cu figura defunctului întinsă pe sarcofag Primul lucru care îi lovește pe cei care coboară în cripta Catedralei Sf Petru la vederea acestui mormânt este greutatea monstruoasă a funicularului, întins pe podea Această impresie apare din cauza lățimii sale imense și a pereților, care se lasă ca din cauza gravitației Trupul ofilit al bătrânului Francesco della Rovere, abia ieșind deasupra patului, nu se potrivește cu impresia generală făcută de mormânt Nu greutatea cadavrului și nu tristețea pierderii exprimau Antonio, ci severitatea puterii, achizitivitatea, cruzimea Târându-se afară de sub colțurile funicularului ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Antonio Pollaiolo Mormântul lui Sixtus IV - labele leului nu sunt doar stâlpii săi, ci și o metaforă a voinței prădătoare a lui Sixtus IV De data aceasta, Antonio nu a obligat nici măcar o făptură vie să trăiască în tensiune extremă, ci masa de bronz a mormântului (ill ) Decedatul este clar vizibil, dar datorită lățimii mari a pietrei funerare, privitorul va rămâne cu siguranță la o distanță respectuoasă de el Deasupra corpului plat este dominat de profilul unui mort într-o tiara papală înaltă, întunecată pe perne Din acest cap exorbitant de masiv emană greutatea puterii nedrepte Cadavrul lui Sixtus al IV-lea, scria un martor ocular, „era negru și urât, cu gâtul umflat, fața lui era ca chipul diavolului” Folosind o mască mortală , Antonio a turnat tocmai o astfel de față în bronz Dar basoreliefurile celor șapte virtuți din semnele distinctive de pe planul superior al funicularului sunt greu de văzut Pe de altă parte, smulgându-ți ochii de la profilul lui Napa, cazi sub vraja a zece fecioare, personificând trivium, quadrivium și Teologia, Filosofia și Perspectiva (!) Highbrows, os quattrocento instinctul cinematografic trisâni, subțiri, în chitonurile lor translucide, stau și jumătate arici în chip antic, ca heterele la ospăț Fondul concav, despărțit de volute de acant, concentrează lumina din spatele lor ca un reflector La cea mai mică mișcare a ochiului, lumina trece peste reliefuri Totul vibrează și vibrează în masa presupusă moartă a metalului Fiorul vieții în jurul morții După ce abia a terminat mormântul lui Sixtus al IV-lea, Antonio a început să creeze mormântul succesorului său, Inocențiu al VIII-lea, pe care l-a finalizat în La scurt timp după aceea, a murit într-o țară străină, la Roma „A trăit cea mai fericită viață, pentru că sub el papii erau bogați, iar orașul său a atins apogeul în care talentele sunt prețuite”, scria Vasari Antonio Pollaiolo a fost primul care a abordat o serie de probleme artistice cu care Leonardo da Vinci și Michelangelo s-au ocupat după el, deși nu erau elevii săi Manifestări ale vieții interioare a unei persoane, exprimarea afectelor, utilizarea studiilor anatomice în artă, o schiță grafică instantanee ca compromis între voința creativă și fidelitatea față de natură, construcția de grupuri umane echilibrate piramidal, suprapunerea și intersecția figurilor , asigurând unitatea masei lor totale, desfășurarea panoramelor peisagistice fără ajutorul construcțiilor de perspectivă arhitecturală , utilizarea umbrei ca mijloc de opunere a planurilor din prim-plan și îndepărtate și selectarea elementelor necesare și suficiente ale imaginii - acesta este un incomplet lista acelor interese și experimente artistice ale lui Leonardo, în care Pollaiolo a fost un pionier Chiar și schița monumentului ecvestru de Francesco Sforza, realizată de Antonio în la propunerea lui Lodovico Moro, care era nemulțumit de opera lui Leonardo, care lucra atunci la Milano, demonstrează uimitoarea corespondență dintre Pollaiolo și Leonardo în absență Un interes pasionat pentru figura umană goală în toate stările și unghiurile sale diferite, utilizarea efectelor mișcării neterminate și a echilibrului mobil al figurilor - în acest sens, bătrânul Antonio, fără să știe, s-a dovedit a fi precursorul lui Michelangelo Sculptura invadează spațiul Atelierul fraților Pollaiolo a fost în afara competiției din punct de vedere al gamei de produse Dar în ceea ce privește amploarea producției artistice, primul loc a fost ocupat de un atelier situat în apropiere, pe aceeași Piață Nouă, condus de Andrea del Verrocchio A apărut câțiva ani mai târziu decât atelierul lui Pollaiolo ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Se pare că Andrea, un student al lui Donatello, a reușit să atragă atenția lui Cosimo de' Medici încă de la începutul anilor El este însărcinat să decoreze fântânile din curtea Palatului Medici și a Villa Careggi cu statui de bronz După moartea lui Cosimo, fiul său Piero îi ordonă Andreei să aibă o lespede peste mormântul „Tatălui Patriei” din Biserica San Lorenzo, templul familiei Medici Nimeni altul decât Verrocchio, administratorii construcției Catedralei Santa Maria del Fiore, sunt însărcinați să realizeze, conform instrucțiunilor lăsate de Brunelleschi, baza pentru cruce - o minge de bronz aurit cu diametrul de , metri Acest miracol, cu mare bucurie populară, este instalat pe un felinar deasupra domului la mai , când lucrările la o altă comandă importantă, mormântul lui Piero și Giovanni Medici, se apropie de finalizare în atelierul lui Verrocchio În , Lorenzo a scăpat în mod miraculos de moarte din pumnalele Pazzi - iar acum, la ordinul rudelor și prietenilor săi, Andrea produce pentru donație bisericilor trei figuri de ceară de lungime întreagă, pictate în ulei ale lui Lorenzo, îmbrăcat exact așa cum era îmbrăcat când, rănit pansat, s-a urcat la fereastra casei lui pentru a se arăta oamenilor care veniseră în fugă să vadă dacă era în viață Pe lângă realizarea de sculpturi și picturi pentru Medici, Andrea, cu studenți și asistenți, care aveau nevoie cu atât mai mult, cu cât ordinea era mai complexă, sărbători împodobite, turnee, recepții ceremoniale, confecții de costume, armuri decorative, steaguri Florentinii și-au amintit în special de sărbătorile magnifice pe care le pregătise în cinstea vizitei lui Galeazzo Maria Sforza din , când, în timpul săvârșirii coborârii Duhului Sfânt în biserica San Spirito, a izbucnit un incendiu și biserica a ars Printre alte preocupări, Lorenzo ia încredințat Andreei restaurarea sculpturilor romane adunate în palatul Medici , printre care se numărau multe busturi portretistice Deși patronajul Medici a stat la baza prosperității atelierului Andreei, activitățile sale nu s-au limitat doar la interesele lor Nu știa să rămână degeaba și se ocupa mereu într-un fel de muncă, intercalându-se unul cu altul, „ca să nu-l deranjeze atât de mult același lucru” Boluri bisericești din argint, figuri și reliefuri pentru altare, nasturi pentru veșminte preoțești, „povești” în relief din bronz, marmură și teracotă, pietre funerare din piatră și bronz, statui și figurine monumentale și decorative din bronz, piese de marmură și teracotă, retaule pitorești, cartoane pentru fresce, crucifixe din lemn, instrumente muzicale, figura unui băiat pe un ceas din Piața Nouă, lovind ceasul cu ciocanul - ce nu a făcut acest muncitor neobosit! Dar cel mai puternic dar al acestei persoane neobișnuit de capabile - un bijutier, geometru, desenator, pictor, muzician, mecanic - CUATROCENTO Sculptura invadează spațiul era încă darul sculptorului, iar de la mijlocul anilor , Andrea s-a dedicat aproape exclusiv acestei arte Când, după moartea sa, au venit la atelierul acestui burlac de o viață pentru a face un inventar al proprietății moștenite de elevul său Lorenzo di Credi, au văzut acolo o masă și mai multe paturi, și în jurul unor sicrie scumpe, ustensile de fumat persane, medievale sculpturi în lemn și aci de femei în companii bizare cu fragmente antice , semifabricate din bronz și piatră, un model al cupolei catedralei, un glob, o lăută, ceva din Ovidiu, Triumfurile lui Petrarh, o colecție de nuvele de Franco Sacchetti și apoi un spectacol care semăna cu rânduri de imagini de ceară cu părți ale corpului vindecate care adună praf pe rafturile bisericilor, - brațe, picioare, genunchi, mâini, picioare și trunchi, turnate din ipsos după turnate de la membrii trupurilor elevilor săi, „în pentru a le putea ține în fața ta cu mare comoditate și a le reproduce”, atașându-le de figuri turnate din ceară sau lut pentru turnare în bronz Andrea a fost poate prima care a introdus această metodă, care a conferit sculpturilor o extraordinară asemănare cu viața Vasari notează că, cu mâna ușoară a Andreei în Florența, au început „fără cheltuială mare să facă modele ale fețelor morților și de aceea vedem în fiecare casă florentină peste șemineuri, uși de intrare, ferestre și cornișe, nenumărate astfel de imagini portrete, făcute atât de bine și atât de naturale încât par vii În lucrările lui Verrocchio, se manifestă ingeniozitatea inginerească, caracterul practic, principiul economiei de forțe și o atitudine față de sculptură ca lucru Lucrurile nu au secrete metafizice, sunt deschise mediului pentru care sunt destinate și sunt făcute în așa fel încât să fie ușor de folosit Sculptura de la Verrocchio este un lucru făcut pentru a înșela ochii Prin urmare, ea nu ar trebui să trateze spațiul înconjurător ca pe un mediu extraterestru și să rămână năucită, ca soția lui Lot Limitele formei plastice ar trebui să devină instabile Dictatura asupra privitorului, căruia anterior i s-a ordonat să ia un punct de vedere ca fiind singurul corect, trebuie să fie atenuată Ca un lucru pentru uz vizual, sculptura ar trebui să fie convenabilă pentru vizualizare din toate părțile Vrea spectatorul să dăruiască viață? Excelent: sunt folosite modele din corpuri vii Dar, contrazicându-se, Andrea în fiecare gest al său s-a arătat ca un artist căruia i-ar fi prea ușor și plictisit să rezolve doar probleme practice Sculptura ar trebui să fie mai interesantă decât viața Invazia ei în spațiu ar trebui percepută nu numai ca o mișcare supusă față de dorințele privitorului, ci și ca o manifestare a excesului inerentului ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV există energie în el, care izbucnește spontan în exterior Ideile artistice ale lui Verrocchio sunt neașteptate, formele energice și elegante, finisajul este impecabil David, turnat în bronz, poate comandat de Cosimo de' Medici, este cea mai veche sculptură figurativă care a supraviețuit a Andreei La fel ca „David” de Donatello, această statuie a servit drept vârf al fântânii Dintr-o rană din fruntea lui Goliat a țâșnit apă Chiar dacă Andrea și-ar fi dorit cu adevărat, nu ar putea, lucrând la „Davidul său”, să nu concureze mental cu Donatello David lui Verrocchio este un băiat puternic și slab, cu coaste și clavicule proeminente Faptul că este mai tânăr decât David al Donatelei este evident nu numai din proporțiile și unghiularele figurinei, ci și din dimensiunea ei în mod deliberat mai mică: Andrea sugerează să luăm în considerare ambele statui la aceeași scară Acest David este pe umărul lui David Donato Prin urmare, victoria lui asupra uriașului nu este un accident absurd, așa cum i se pare lui Donato, ci un adevărat miracol (ill ) Nu există nici lene, nici efeminație în această figură, nu există nimic bacchic-erotic, feminin David nu se leagănă într-o langourare de vis, el este pregătit pentru acțiune instantanee Nu există curbe seducătoare în formă de S de-a lungul cărora ochii mângâietori ar putea aluneca Acest lucru este imposibil nu numai din cauza constituției diferite a băiatului Examinând statuia, ochiul se împiedică din când în când de obstacole - marginile și pliurile fațetate ale hainelor, degetele pe partea inferioară a spatelui (cf cu mâna lui David al Donatelei, atingând corpul doar cu dosul mâinii) - sau se rupe în gol din cot, din tiv, din vârful pumnalului Ascuțimea băiețelească este întărită de mușchiul gâtului întins ca o sfoară, colțurile curelei și bretele, pliurile transparente ale tivului, colțurile jambierelor Statuia lui Donato este ca un pârâu care curge încet, iar statuia lui Andrea este căptușită cu Andrea del Verrocchio David Între și CUATROCENTO Sculptura invadează spațiul Andrea del Verrocchio Putto cu un delfin Înainte de diagonale întunecate și implicite, dând lui David lejeritate și vivacitate Nu ascunde nimic, este deschis și naiv Dar și inexpugnabile: un cot cocoș și un pumnal care nu închide conturul, învăluind silueta cu o carapace invizibilă, ca a lui Donato, dar se prăbușește în spațiu, nu sunt de bun augur pentru inamic Pentru a se potrivi cu acest obicei deschis, o privire plină de viață și o frunte deschisă În fața bucuriei și a surprizei copilărești înainte de a se întâmpla miracolul Este posibil să nu împărtășiți aceste sentimente cu el? Nu vă este imediat clar că vivacitatea acestui chip și persuasivitatea expresiei beneficiază foarte mult de contrastul capetelor vii și morților Dacă vedem doar exemple de plastice decorative în ambele „David”, atunci victoria rămâne cu Donatello Dar dacă cauți o imagine care să fie adecvată legendei din Prima Carte a Regilor, atunci Andrea trebuie să fie recunoscută drept câștigătoare Puțin mai târziu decât „David”, probabil înainte de , la Vila Careggi a apărut o fântână, decorată cu o figură de bronz a unui putto care îmbrățișează un mic delfin Sub ducele Cosimo I, în , „Putto cu delfin” a fost transferat în fântâna din curtea lui Michelozzo din Palazzo Vecchio, care a fost apoi reconstruită ca reședință ducală Acest copil minunat era uneori numit Cupidon Un delfin zvârcolindu-se în jeturile de apă a dus imaginația umanistă într-o carapace trasă de delfini, pe care nou-născuta zeiță a iubirii s-a repezit în Cipru În grădina Academiei Platonice misiune, această imagine era destul de potrivită: conceptul de iubire a fost unul dintre principalele învățături ale lui Marsilio Ficino Indiferent ce a însemnat acest complot pentru adepții lui Marsilio, Andrea a văzut în el un pretext pentru a crea o fântână de tip antic și un alt concurs de corespondență cu Donatello La un moment dat, a aruncat o statuie mică a lui Amur-Atis - un băiat răutăcios cu aripi care, râzând, tocmai trase cu o săgeată într-o țintă invizibilă Donato a căutat să creeze o impresie de lejeritate și instabilitate și, parțial, a reușit Dar Andrea l-a întrecut ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Putto a atins mingea doar o clipă, pentru ca în clipa următoare, cu un val al piciorului liber, să zboare în aer Întregul corp îi tremură în perpetuă mișcare Delfinul, îndoit în spirală, a aruncat un jet vertical din gură Căzând, apa s-a împrăștiat cu strălucire și stropi, jucându-se pe o fizionomie răutăcioasă și pe un corp plinuț Cu cât puiul de delfin apasă mai strâns, cu atât este mai probabil să alunece din brațe O clipă - și amândoi, după ce s-au despărțit, vor dispărea din ochi Niciodată până acum sculptura nu a atins atâta imponderabilitate și mobilitate, niciodată nu a invadat spațiul înconjurător atât de vesel și violent, nu a oferit niciodată o asemenea libertate publicului, care la fiecare pas se putea bucura de schimbarea continuă a unghiurilor (ill ) Andrea a lucrat la mormântul lui Piero și Giovanni Medici din Vechea Sacristie a Bisericii San Lorenzo în - Clienții au abandonat tipul comun de morminte luxoase cu figura defunctului pe sarcofag și Madona, mijlocitoarea cerească în vârf La urma urmei, aici în sarcofag au odihnit rămășițele a doi frați - de ce să nu-i înfățișați pe amândoi pe capac, care au murit în ani diferiți! Dar chiar dacă mormântul ar fi fost închinat cuiva singur, Andrea cu greu ar fi îndrăznit să urmeze această tradiție, deoarece mormântul cu figuri ar schimba foarte mult fața sacristiei După fapt, a înțeles indignarea lui Brunelleschi, constructorul sacristiei, față de amestecul voit al lui Donato în proiectarea acesteia, ceea ce a dus la cearta lor Tratând arhitectura lui Brunelleschi cu grijă, Andrea a stabilit schema pietrei funerare a lui Onofrio Strozzi din sacristia bisericii Santa Trinita, amenajată în de către Niccolò Lamberti - un sarcofag de marmură stă pe bile aurite într-o deschidere semicirculară traversată încadrată de bas de marmură -reliefuri: pe fata - un putti cu ghirlande si panglici, iar in grosimea deschiderii - buchete in ghivece Andrea a instalat și sarcofagul în deschiderea arcuită dintre sacristie, care a servit inițial ca mormânt ancestral al Medicilor, și capela Sfintelor Daruri, făcându-l vizibil din două laturi Această soluție diferă de piatra funerară a lui Strozzi, în principiu, doar prin contururile deschiderii: aici nu este semicirculară, ci sub forma unui arc înalt care se ridică aproape de la podea, prin urmare sarcofagul este situat mai jos decât în Santa Trinita Andrea a decis să compenseze aspectul lapidar al mormântului cu luxul materialelor, dintre care unele le folosise deja pentru a decora placa de marmură de deasupra mormântului lui Cosimo Aceasta, precum și țestoasele din bronz sub un piedestal de marmură, care amintesc de emblema lui Cosimo cu deviza „Grăbește-te încet”, subliniază succesiunea dinastică a generațiilor Medici CUATROCENTO Sculptura invadează spațiul Sarcofagul din porfir roșu-violet stă pe labele de leu de bronz, transformându-se în lăstari de acant Numele lui Piero și Giovanni, împreună cu vârstele lor, sunt sculptate pe scuturi rotunde de porfir verde în coroane de bronz Cornișa sarcofagului este realizată din marmură albă Capacul este decorat cu scoici de bronz, frunze de acant și un diamant, emblema lui Piero de Medici Sarcofagul este legat cu funii de bronz Din ele se țese o rețea, care desparte sacristia de capelă Deschiderea este încadrată de un basorelief de frunze de marmură și flori care cresc din ghivece și care țin un alt diamant în locul pietrei de capăt Basorelieful este închis într-un cadru pietra serena Capela este mică și întunecată, așa că în sacristie mormântul apare pe un fundal întunecat, perceput, ca în piatra funerară a lui Strozzi, ca o metaforă a tristeții, iar negativul ei este vizibil din partea opusă (fig ) Mormântul este realizat cu o măiestrie atât de filigranată încât, fără a-i cunoaște dimensiunea, este greu de crezut că sarcofagul este mai lung de doi metri Pare un sicriu prețios care poate fi purtat în mâini Este dificil să numești un astfel de mormânt sculptură Sculptura, mai degrabă, ar înfățișa un sarcofag, și labe, și frunziș și un diamant, și frânghii, și țestoase și ghivece de flori dintr-un anumit material Andrea a realizat o instalație în care marmura este marmură și porfirul este porfir; frunzișul de pe sarcofag, deși este bronz, păstrează flexibilitatea, rezistența și o culoare verde închis; rețeaua este într-adevăr țesută din funii, deși sunt metalice; iar rama cu frunze bea apa din ghivece Toate aceste lucruri reunite nu sunt izolate de mediu, așa cum ar trebui să fie pentru o sculptură adevărată, închisă în existența sa artistică condiționată Ei par să păstreze urme ale prezenței recente a unei persoane care le-a îmbinat Aceasta ne face să percepem mormântul, în ciuda perfecțiunii reci a execuției sale, ca un obiect de îngrijire zilnică a celor vii pentru cei morți Flori proaspete ar fi plăcute lângă acantul de bronz Plasa de bronz transforma gaura din zid intr-un spatiu special care nu apartine nici sacristiei si nici capelei, ci este mediul destinat sufletelor celor ale caror ramasite se odihnesc in sarcofag, la fel ca golul acoperit cu paianjen nu este mai mult doar aer, dar habitatul unui păianjen Spre deosebire de un perete gol sau o arcadă goală, o deschidere acoperită cu o plasă este semi-permeabilă Face semn cu o profunzime inaccesibilă și te face să simți bine granița dintre „aici” și „acolo”, care poate fi depășită doar în imaginație Dacă plasa ar fi țesută din tije orizontale și verticale, totul ar deveni greu și aspru, iar întunericul deschiderii ar fi perceput ca o temniță, care este periculos de pătruns Datorită rotației rețelei cu de grade, ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV spiritul din jurul ei devine ușor, ridicându-se în sus Sufletele morților se mișcă liber între mormânt și capela Sfintelor Daruri, legând viața pământească de cea cerească Zona de graniță a existenței lor este mărginită de sus de un firmament de piatră, înlocuind simbolic imaginea lipsă a mijlocitorului ceresc Între timp, în nordul Italiei, se preparau evenimente care s-au dovedit a fi cea mai mare și ultima dintre lucrările lui Andrea După ce Donatello și-a înființat Gattamelata la Padova în , ideea unui nou monument ecvestre a plutit în imaginația conducătorilor și guvernelor italiene ambițioase, a înțepat că Veneția bogată și-a permis să plătească o asemenea onoare unui mercenar fără rădăcini Dar cine se compară cu Donato? La Milano, fiii lui Francesco Sforza – ducele de Galeazzo Maria, apoi Lodovico Moro – dorind, nu fără calcule propagandistice, să perpetueze memoria tatălui lor invincibil, au fost preocupați în mod deosebit de această problemă Poate că acest lucru le-a dat rivalilor lor venețieni determinarea de a îndeplini testamentul postum al condotierului Bartolomeo Colleoni, care a murit în Acest mic prinț din Bergamo, vasal al Veneției, a pus Senatul Republicii într-o poziție dificilă, lăsându-i moștenire o mare sumă în numerar pentru ridicarea unui monument ecvestre lui, Bartolomeo, doar pe un loc sacru pentru fiecare venețian - în fața Bazilicii San Marco A-și îndeplini capriciul ar însemna să bată joc de amintirea multor viteji care au slujit cu credincioșie Serenissimai, nu numai fără să pretindă asemenea onoruri postume, ci în viață fără să fie atât de lacom de bani, ca acest cămătar și cel mai mare avar pe care l-a văzut vreodată lumea Dar ar fi ilegal să refuzi executarea testamentului, iar guvernul nu ar putea permite decizii și acțiuni ilegale Unii au propus ridicarea unui monument Andrea del Verrocchio Mormântul lui Piero și Giovanni Medici în vechea sacristie a bisericii San Lorenzo din Florența - CUATROCENTO Sculptura invadează spațiul în Bergamo, dar asta ar însemna încălcarea voinței condottierului Cazul a durat până când în cineva a venit cu o idee genială: să construiască un monument în fața fațadei San Marco, dar nu la bazilică, ci la Scuola di San Marco, lângă biserica Santi Giovanni e Paolo - acest panteon al nobililor venețieni, sfințit în Curând a fost anunțată o competiție, invitând Andrea del Verrocchio să participe În , Andrea a livrat Veneției un model de ceară în mărime naturală a unui cal Doi ani mai târziu, a fost declarat câștigător Cu toate acestea, abia în s-a stabilit la Veneția și a închiriat acolo un atelier pentru a se ocupa de monument Dar în , Andrea a murit, reușind să finalizeze „figura și calul doar în lut” și să primească doar de ducați promisi de Lorenzo di Credi, căruia i-a lăsat moștenire să termine lucrarea, a transportat cenușa profesorului spre Florenţa Și în , Senatul venețian a comandat turnarea statuii sculptorului local Alessandro Leopardi, care a proiectat și piedestalul Marea deschidere a monumentului a avut loc în După cum se vede din înscrierea în jurnalul unuia dintre martori, Leopardi a fost considerat autorul acestei „cele mai frumoase lucrări” la Veneția Colleoni este prezentat în acțiune ca un general care conduce trupele spre vest spre Milano Monumentul este amplasat în așa fel încât să se deschidă brusc de la o distanță de cincizeci de metri, ideal pentru perceperea simultană a întregului și a părților principale Dinspre nord, de la Scuola di San Marco, silueta unui călăreț este clar vizibilă dintr-un unghi calm deasupra acoperișurilor Dar din partea asta nu este luminat, detaliile nu se văd Iar priveliștea spre cer, atât de necesară pentru gânditoarea Gattamelata, nu se potrivește acestei statui Ca și celelalte sculpturi ale Andreei, și aceasta nu vrea să piardă legătura cu un anumit mediu Sculptorul îl obligă subtil pe observator să privească partea preponderent luminată de soare a monumentului Vederea de după-amiază dinspre sud-vest este deosebit de bună, când Colleoni este văzut într-o perspectivă dinamică pe fundalul zidurilor din cărămidă roșie și arcadele gotice ale lui Santi Giovanni e Paolo, însoțindu-i mișcarea O biserică dintr-un asemenea cartier arată ca o cetate sau ca un castel de cavaleri (ill ) Toata lumea Andrea și-a concentrat mijloacele artistice pe exprimarea mișcării nestăpânite a calului și a puterii cavalerului Nedoritorii au glumit că, spun ei, a modelat un cal cu pielea jupuită A argumenta în acest fel înseamnă a nu înțelege că jocul mușchilor este necesar pentru ca lumina de alunecare să creeze iluzia mobilității calului Intervalele dintre picioarele calului sunt inegale; treapta picioarelor din spate este foarte lată, împingându-l înainte Copita din față este ridicată sus deasupra marginii soclului, demonstrând superioritatea tehnică a Andreei față de Donato Din cauza stresului ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Andrea del Verrocchio Monumentul lui Bartolomeo Colleoni în Piazza Santi Giovanni e Paolo din Veneția - mușchii, pare să se ridice Capul calului atârnă și mai puternic peste margine O secundă - și calul va coborî de pe piedestal Figura lui Colleoni în raport cu mărimea calului este mai mare decât figura lui Gattamelata: etrierii sunt mai jos, capul este mai înalt Silueta este extinsă cu o coajă masivă și o întoarcere a trunchiului pe picioare drepte sprijinite pe etrieri Energia virajului este concentrată în mâna care ține bagheta Fără să-și piardă scopul, cavalerul privește ferm înainte Capul calului, dimpotrivă, este întors spre stânga, dezvoltând motivul dinamic preferat al Andreei de diagonale care se intersectează Calul și călărețul sunt uniți ca un centaur Voința unificată a acestei creaturi este exprimată în groază- strâmbându-se pe Colleoni Dintr-o întâlnire cu privirea lui, este groaznic să împietrești, ca din privirea Medusei Cu toate acestea, o astfel de întâlnire poate avea loc numai pe reproduceri De fapt, este greu de văzut chipul lui Colleoni, situat la o înălțime de doisprezece metri Scopul grimasei este același cu cel al fețelor nedistinse ale profeților lui Donato: a face trăsăturile feței distinse Comparând monumentele lui Donatello și Verrocchio, cercetătorii preferă cel mai adesea primul, criticându-l pe cel de-al doilea pentru stres excesiv de formă, care ar duce la pierderea demnității plastice a statuii Într-o astfel de judecată se manifestă insensibilitate la diferențele dintre genurile sculpturii Detașamentul Gattamelata exprimă legătura dintre monument și cultul funerar, care este importantă pentru clienți și pentru însuși Donatello Invazia statuii Colleoni în spațiul înconjurător este un fenomen de alt gen, în care eroul decedat nu se opune oamenilor vii, ci, dimpotrivă, prezența sa activă în viață este subliniată în toate modurile posibile Înainte de Gatta-melata trebuie să trăim tristețe stoică, înainte de Colleoni - uimire și mândrie civică Ambii sculptori și-au făcut treaba impecabil Ambele genuri au avut o viață lungă în arta europeană Eroismul teatral, care a căpătat mai întâi forme plastice în monumentul Colleoni, a predeterminat tipul dominant de monument ecvestru de la baroc până la romantismul târziu, dar secolul al XX-lea a preferat forme mai restrânse, închise în sculptura memorială Este clar de ce în secolul al XX-lea monumentul lui Gattamelata era prețuit mai mult Reputația lui Andrea del Verrocchio era foarte mare printre contemporanii săi Niciunul dintre predecesorii săi nu se putea lăuda cu studenți ca el Cei mai faimoși au fost profesorul lui Leonardo și Rafael, Perugino Botticelli a trecut prin influența lui Verrocchio Uneori l-a abordat Ghirlandaio, al cărui elev Michelangelo, în tinerețe, a experimentat și influența stilului lui Verrocchio Intelectual sau poet? În , tăbăcarul Filipepi a venit la bătrânul Fra Filippo Lippi cu o cerere de a-l accepta pe fiul său, Sandro, în vârstă de nouăsprezece ani, ca student Tatăl meu era în disperare: deși era subdimensionat și a petrecut câțiva ani în atelierul unui naș, un bijutier poreclit Botticelli (Butoi), nu avea sens în el Nici la școală, acest cap excentric nu a cedat niciunui antrenament - nici citit, nici scris, nici aritmetică Și nu poți spune că tipul a fost prost Ceea ce îi place este ușor Dar această agitație nu este dusă de nimic mult timp Dacă nu desenează - poate face asta neobosit Sandro însuși a cerut să fie dus la venerabilul Fra Filippo Așa descrie Vasari începutul carierei lui Alessandro Filipepi, căruia, înconjurat de Fra Filippo, i s-a dat porecla Botticelli Era suficient ca bătrânul maestru să arunce o privire asupra desenelor lui Sandro pentru a „recunoaște un leu după gheara” În plus, acest farsan i-a amintit viu de anii propriei sale tinereți tulburi L-a acceptat pe Sandro și s-a îndrăgostit de el Poate că Sandro l-a ajutat să picteze catedrala din Prato Trei ani mai târziu, când fra Filispo a plecat la Spoleto, nu mai avea ce să-l învețe pe Sandro — atât de repede a învățat felul de profesor După aceasta, Botticelli a vizitat atelierul lui Verrocchio pentru câțiva ani înainte de a-și deschide propriul atelier în jurul anului în casa tatălui său din cartierul Ognisanti În atelierul lui Sandro, au pictat imagini cu Madona și „povestiri” biblice, au pictat cassone și au făcut portrete La acea vreme, maniera încă nehotărâtă a lui Botticelli era un amestec ciudat de natural și dur ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV mai puțin din formele pe care învățase să le scrie de la Verrocchio, cu o grație languidă exprimată, ca în figura Salomei din Prato, în rânduri curgătoare emoționate O astfel de pictură cu greu a făcut o impresie puternică asupra oamenilor sofisticați Cu toate acestea, în , când Piero Pollaiolo a primit o comisie pentru a descrie virtuți pentru spătarul scaunelor în tribunalul Curții Comerciale, al doilea om din Florența după Lorenzo Magnificul, Messer Tommaso Soderini, a insistat să transfere comisionul pentru „Alegorie” al Puterii” către tânărul maestru Cel mai probabil, Sandro a datorat acest sprijin darului său de portretist Avea o abilitate uimitoare de a da chipurilor modelelor o expresie absentă, care vorbește despre concentrarea unei persoane asupra obiectelor sublime Dovada indirectă că portretele i-au creat inițial reputația și clientela bogată este Adorația Magilor, scrisă în jurul anului pentru o capelă privată din biserica Santa Maria Novella, comandată de comerciantul Guasparre di Zanobi del Lama Conținutul principal al acestei „istorii” este înclinația „regilor pământului”, oameni luxoși și sofisticați, înaintea simplității copilărești a unei zeități Această temă a fost foarte populară în rândul patriciatului florentin, pentru că a ilustrat mai bine decât oricare alta mila dumnezeiască care îi așteaptă pe cei care, asemenea regilor puternici care se închină în fața unui copil umil, donează o parte din averea lor gloriei Bisericii Imaginile Magilor au devenit, parcă, reprezentanți heraldici ai Medici, patroni și președinți ai Frăției Regilor Magicieni, care au organizat procesiuni festive de Bobotează din Florența, care au servit drept prototip pentru frescă de Benozzo Gozzoli din palatul lor capela Tocmai această frescă l-a condus pe client, care dorea să câștige nu numai mila lui Dumnezeu, ci și favoarea Medicilor, la o idee fericită - să comande „Adorarea magilor” a lui Botticelli ca portret de grup ascuns al Medicilor familie, împreună cu acei bărbați remarcabili care au fost favorizați de actualii conducători - Lorenzo și Giuliano Medici Pentru Sandro, această comandă a fost un cadou de la Fortune: dacă poza reușește, patronajul Medici îi este garantat S-a îndreptat cel puțin pentru a treia oară către complotul Adorării Magilor În efortul de a se îndepărta de schema obișnuită de friză, atunci când Magii, mișcându-se dintr-o parte a imaginii, ajung la Sfânta Familie, așteptându-i la capătul opus, Sandro a luat în considerare opțiuni pentru plasarea Madonei în centrul fotografia O astfel de schemă a adus intriga mai aproape de „interviul sacru”, care, la rândul său, se întoarce la schema antică și mai solemnă a „maestei” În principiu, aici erau posibile trei variante, iar Sandro le-a testat pe toate trei Primul este de a lua CUATROCENTO Intelectual sau poet? orizont înalt și așezați Madona la o oarecare distanță, astfel încât primul plan să poată fi umplut cu figuri care nu o întunecă A încercat această soluție într-un tondo scris în jurul anului pentru Antonio Pucci (acum la Londra); Dezavantajul acestei scheme este că personajele principale sunt prea mici A doua opțiune - de a lua orizontul la o înălțime obișnuită și de a așeza Madona pe o estradă - a fost determinată de „Încoronarea Mariei” a lui Fra Angelico (acum la Luvru); în același timp, magii îngenunchiați puteau fi în față fără să o ascundă pe Madona Opțiunea a treia - nu ridicați nici orizontul, nici Madona și astfel goliți spațiul din fața ei, pentru că în acest caz este necesar să-i așezați pe Magi și să urmăriți în aripi simetrice pe laturile Sfintei Familii; cu o astfel de decizie, succesiunea povestirii poate fi neglijată de dragul solemnității spectacolului Aceasta va fi Adorarea Magilor, scrisă în - , care se afla cândva în Schit „Adorația Magilor” de la Santa Maria Novella este un compromis care a apărut în drumul de la prima variantă la a treia Principalul său avantaj este că, fără a pierde din vedere Sfânta Familie, observatorul evidențiază cu ușurință personajele principale din mulțime, cărora li se pot da trăsături individuale Această decizie i-a permis lui Sandro să mulțumească clientul și patronii săi fără a compromite intențiile artistice Este mai aproape decât celelalte două variante de scena unei drame liturgice: peisajul este aproape complet înlocuit de peisajul ruinelor; arcada romană dărăpănată din stânga este doar un accesoriu, amintind de înlocuirea lumii păgâne a puterii și legii cu lumea creștină a milei (ill ) „Vedem o expresivitate deosebită în primul bătrân, care, sărutând picioarele Domnului nostru și topindu-se cu tandrețe, arată în cel mai excelent mod că a atins țelul celui mai lung drum al său Figura acestui rege este un portret exact al lui Cosimo cel Bătrân Medici, cel mai viu și mai asemănător dintre toate cele care au supraviețuit până în zilele noastre - a scris Vasari „Este imposibil de descris toată frumusețea pe care Sandro a pus-o în descrierea capetelor întoarse în cele mai variate poziții – acum în față, acum în profil, când într-o jumătate de răsucire, apoi, în cele din urmă, înclinate sau în alt fel de asemenea, este imposibil de descris toată varietatea expresiilor faciale ale tinerilor și bătrânilor, cu toate abaterile prin care se poate judeca perfecțiunea priceperii sale - până la urmă, chiar și în suita celor trei regi pe care i-a introdus așa multe trăsături distinctive care este ușor de înțeles cine servește unuia și cine altul Cu adevărat, această lucrare este cea mai mare minune și a fost adusă la o asemenea perfecțiune în culoare, desen și compoziție, încât fiecare artist rămâne încă uimit de ea ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Sandro Botticelli Adorarea Magilor BINE Vasari a menționat nu fără motiv perfecțiunea compoziției Acesta servește aici ca o cheie pentru recunoașterea actorilor În centru - Sfânta Familie și Magii: în haine negre și aurii - Cosimo, în roșu, cu spatele la observator - Piero, în verde deschis - fratele său Giovanni Toate cele trei portrete sunt postume: nu era obișnuit să se identifice persoane vii cu caractere sacre Suita este împărțită în două aripi Stânga este în frunte cu o figură impunătoare într-o mantie cenușie liliac, în stânga bătrânului Cosimo Acesta este nepotul său Lorenzo Magnificul, căruia Sandro era foarte măgulit, știind foarte bine că este Lorenzo, și nu Giuliano, cel care conduce aripa dreaptă, care este adevăratul conducător al Florenței Mulți cercetători ar dori să vadă un autoportret al lui Botticelli în figură într-o mantie galbenă la marginea dreaptă a imaginii Cu toate acestea, pictorul Quattrocento nu a avut o asemenea libertate de autoafirmare precum artiștii timpului nostru Lui Lorenzo și Giuliano le-a plăcut atât de mult Adorarea Magilor, încât ordinele se revărsau ca dintr-un corn al abundenței Botticelli a început să lucreze ca portretist și decorator în casa Medici Există referiri la Pallas „în mărime naturală pe o stemă cu torțe aprinse” și un steag cu Cupidon legat de un măslin, scris pentru Giuliano de' Medici pentru jostra din CUATROCENTO Intelectual sau poet? Abundența comenzilor automatizează munca Până la sfârșitul anilor , Sandro și-a dezvoltat propriul stil, ceea ce l-a făcut un artist la modă Baza sa a fost un tip special de desen liniar Și-a dat seama că pentru a concura cu Antonio Pollaiolo în a-i transfera viața corpului uman, Sandro, în ciuda darului excepțional al desenatorului, era peste puterea sa Dar nu poți da desenului o valoare mai mică dacă, fără a depune eforturi pentru un echilibru atât de important pentru Antonio între fidelitatea față de natură și inerția mâinii desenate, slăbești responsabilitatea față de natură în favoarea bucurării însuși a procesului de desen Nu este mai bine de fiecare dată să tratezi natura doar ca pe o scuză pentru a crea următorul improvizat liniar? Nu ar fi mai bine, eliberând vederea de munca grea a supraveghetorului veridicității mâinii, să-i permită să se predea ritmurilor liniare care mângâie ochiul? Imaginația anticipatoare a lui Sandro nu era mai rău dezvoltată decât a lui Antonio Dar de ce să te încordezi atât de mult dacă poți îndrepta această abilitate într-o altă direcție - nu pentru a modela realitatea, ci pentru a anticipa plăcerea pe care o vei aduce cu un desen virtuoz ție și tuturor celor cărora le place arta ta? Sursele acestui mod narcisist, în care Sandro și-a interpretat cele mai cunoscute opere, au fost și virtuozitatea lui; și nepăsarea lui Sandro, în consonanță cu mentalitatea clienților, care dorea să trăiască și să muncească exclusiv din propria plăcere; și faptul că printre comenzile din momentul dezvoltării propriului stil aproape predominau lucrările decorative; și refuzul elitei florentine din clasicismul della Robbia, exprimat în atracția pentru artă a olandezului Rogier van der Weyden și a tânărului Donatello; și un exemplu de amintire de neuitat a lui Fra Filippo, care a pus întotdeauna imediatitatea performanței mai presus de orice doctrine artistice; și, în sfârșit, recomandările lui Leon-Battista Alberti, care acum s-au dovedit a fi cele mai potrivite „Mișcările ar trebui să fie moderate și blânde, oferind spectatorului mai degrabă plăcere decât surprindere înainte de efort”, a scris Alberti „Dar din moment ce cerem astfel de mișcări în haine, iar hainele sunt prin natură grele și cad constant la pământ, este bine să înfățișăm în imagine fețele vântului care suflă din nori, motiv pentru care hainele flutură în Vantul Acest lucru va obține avantajul că trupurile suflate din această parte de vânt vor dezvălui o bună parte din goliciunea lor sub haine, iar hainele împrăștiate de vânt din cealaltă parte se vor împrăștia ușor prin aer Despre desenul părului: „Lasă-i să se răsucească, ca și cum ar vrea să se împletească într-un nod, și lasă-i să fluture prin aer ca o flacără, parțial să se împletească unul cu celălalt ca șerpii și parțial să se ridice în asta ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV sau de cealaltă parte În același mod, ramurile - felul în care se învârt în sus, apoi în jos, apoi în afară, apoi înăuntru sau se răsucesc ca frânghiile În același mod, se pot face falduri, căci faldurile cresc ca ramurile dintr-un trunchi de copac Citind acest pasaj, scris în jurul anului , este greu să scapi de impresia că Alberti l-a compus în timp ce se uită la „Nașterea lui Venus”, care va apărea în lume aproape o jumătate de secol mai târziu! Deci, în centrul modului lui Botticelli se află linia Este un bun colorist, dar culoarea sa, cu toată varietatea în diferite picturi - de la tonuri terne rafinate la cele foarte bogate și contrastante - joacă întotdeauna același rol auxiliar: umplend contururile formelor, ajută observatorul să se bucure de frumusețe a liniilor Figurile nu sunt deloc plate, iar lui Sandro îi plăcea să le înfățișeze în mișcare, chiar și într-un impuls furtunos, dar nu este deloc mișcarea oamenilor vii, provocată de voința lor, care pune în acțiune membrii corpului În schimb, artistul implică privitorul într-un joc de contururi, păr curgător și draperii care se învârte sau care cad, care este perceput ca o imagine artistică a mișcării abstracte care captează imaginația fără a ține cont de un anumit subiect Poate că a ajuns la aceasta citind pe Alberti sau observând că anumite forme liniare din natură — jeturi de apă, limbi de foc, ramuri de copaci — posedă o putere vrăjitoare, ca o melodie uniform flexibilă Draperiile lui nu cad drepte, ci în valuri, parcă ridicate de mai multe ori în drum Modelul lor seamănă cu jeturile unui pârâu care curge de-a lungul unui pat stâncos: jeturile persistă, se învârtesc în jurul pietrei pe care o întâlnesc și apoi aleargă mai departe În picturile lui Botticelli, forța gravitației nu se simte Personajele sale, parcă nu din propria voință, se mișcă în condiții de imponderabilitate, într-un mediu pe care rareori a considerat necesar să-l portretizeze credibil Pentru a ține ochii pe plan, nepermițându-i să caute profunzime, pentru a se concentra în întregime pe ritm, a simplificat pe cât posibil fundalurile Despre obiceiul său de a picta în grabă pe fundaluri de scenă fantastice, sincer decorative și despre disprețul față de astfel de maeștri care, precum Antonio Pollaiolo sau Leonardo da Vinci (cot la cot cu care Sandro a lucrat la Verrocchio), au acordat mare atenție fondului peisagistic al picturilor, este cunoscut din Tratatul despre pictura „Leonardo:” După cum spunea Botticelli al nostru este suficient să arunci un burete umplut cu diverse culori în perete și va lăsa un loc pe acest perete unde va fi văzut un peisaj frumos „Dacă aceste pete îți dau o invenție”, remarcă Leonardo iritat, „atunci tot nu te vor învăța cum să termini un singur detaliu Iar acest pictor a realizat peisaje extrem de mizerabile CUATROCENTO Intelectual sau poet? Interiorul Capelei Sixtine din Vatican Vedere de pe altar Declarația lui Leonardo indică faptul că Sandro era un excelent cunoscător al psihologiei vizuale De ce se uita cu o intensitate inumană în viața corpului sau scruta peisajul, dacă știa că chiar și în sunetul clopoteilor „puți auzi că spun ceea ce gândești”? Singurul lucru care i se cerea el trebuia să împingă cu pricepere sentimentele și imaginația privitorului pentru a se asigura că el, privitorul, vede în imagine exact ceea ce vrea să vadă Contemporanii celor care i-au oferit lui Botticelli comenzi au vrut să vadă melancolie în tablouri, pentru că ei înșiși, cu mâna ușoară a lui Marsilio Ficino, s-au iubit ca oameni melancolici, oameni cu posibilități extraordinare în poezie, filozofie și politică Ei au transmis o încântare narcisică în replicile generate de mâna virtuoză a lui Sandro Ei s-au îndrăgostit de acele ipostaze oscilante ale mișcării neterminate, în curs de desfășurare, de figurile lungi și flexibile care abia ating pământul, de răsucirile lor În circuite flexibile, în expresie lipsă ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV chipurile, în mișcările languide și ușoare, fără efort ale personajelor sale, au surprins cu lăcomie reflexe ale propriului temperament melancolic Sandro a devenit atât de faimos încât în Sixtus al IV-lea, profitând de reconcilierea cu Lorenzo Magnificul, l-a invitat pe Botticelli, împreună cu alți artiști din Toscana și Umbria, să picteze capela colosală nou construită la palatul papal din Vatican și să-l pună la şeful lucrării Capela a fost ridicată pe locul ruinelor Capelei Palatine la sfârșitul secolului al XIII-lea Intrarea lui este dinspre est În pereții longitudinali au fost străpunse șase ferestre, în pereții transversali, o pereche de ferestre cu lunete; pe cofraj se sprijină o boltă cilindrică turtită Dimensiunile capelei coincid cu dimensiunile templului lui Solomon indicate în Vechiul Testament ( , x , metri), înălțimea bolții este de , metri Destinată celor mai solemne slujbe divine și întâlnirilor de conclav, Capela Sixtină a servit în același timp și ca bastion al palatului: deasupra tavanului albastru cu stele aurii erau amplasate barăci și un arsenal Pe părțile laterale ale pilaștrilor, în pilonii dintre ferestre, sunt reprezentări pe toată lungimea papilor din perioada timpurie a istoriei tronului Sf Petru Sub ferestre, pereții sunt împărțiți în două niveluri Pilastrii pictati in grisaille preiau pasul pilastrilor situati intre ferestre si impart nivelurile peretilor longitudinali in sase trave, iar pe cele transversale in doua În nivelul superior, la o înălțime de șase metri, sunt scrise „povestiri” din viața lui Moise și a lui Hristos, fiecare măsurând , x , metri Pictura nivelului inferior imită perdele decorate cu frunze de stejar, emblema familiei della Rovere (ill ) Intenția lui Sixtus al IV-lea, un franciscan versat în teologie, a fost de a glorifica întemeietorii Vechiului și Noului Testament și de a stabili autoritatea papalității „Poveștile” lui Moise și Hristos sunt corelate în perechi după principiul paralelismului simbolic: în stânga intrării este ciclul Vechiului Testament, în dreapta este ciclul Evangheliei Ciclurile lui Moise și Hristos au început pe peretele vestic, pe locul „Judecății de Apoi” de Michelangelo aflat acum acolo, cu fresce de Pietro Perugino „Găsirea lui Moise” și „Nașterea lui Hristos” Pe pereții longitudinali, prima pereche sunt „Tăierea împrejur a fiului lui Moise” și „Botez”, scrise de Perugino împreună cu Pinturicchio A doua pereche sunt frescele lui Botticelli „Moise în Egipt” și „Ispita lui Hristos” Al treilea este „Trecerea Mării Roșii” (Cosimo Rosselli sau Fra Diamante) și „Chemarea primilor apostoli” (Domenico și Benedetto Ghirlandaio ) A patra - frescele „Moise pe muntele Sinai” și „Predica de pe munte” de Cosimo Rosselli cu Piero di Cosimo Al cincilea este „Pedepsirea fiilor lui Aaron de către Moise” (Botticelli) și „Transferul cheilor către apostolul Petru” (Perugino) Al șaselea - „Ultimul Zilele lui Moise” (Luca Signorelli cu Bartolomeo della Gatta) și „Cina cea de Taină” (Rosselli) Deasupra intrării sunt frescele „Arhanghelul Mihail protejând trupul lui Moise de diavol” (Signorelli) și „Învierea și Înălțarea lui Hristos” (Domenico Ghirlandaio), stricate în secolul al XVI-lea Episoadele din viața lui Moise nu sunt descrise în ordine cronologică, ci în așa fel încât să corespundă vieții lui Hristos În octombrie Sixtus al IV-lea a sfințit capela în memoria Adormirii Maicii Domnului Scara imaginilor, înălțimea orizontului, schema de culori a „povestirilor” diferă atât de puțin una de cealaltă, încât experții discută despre paternitatea unora dintre ele Integritatea ansamblului este meritul liderului Experiența lucrărilor decorative în Palatul Medici nu a fost în zadar pentru Sandro Privind de-a lungul pereților, frescele, pictate în culori deschise și strălucitoare, intercalate cu puncte și linii aurii, par a fi tapiserii Această impresie nu dispare atunci când încerci să le iei în considerare separat: la urma urmei, nu le poți vedea decât fără prescurtare de pe peretele opus, când nu mai este posibil să te concentrezi asupra detaliilor, așa că ele se contopesc într-un model decorativ În acele vremuri, nimeni nu avea experiența de a le privi izolat de mediul înconjurător, pe care îl avem acum datorită reproducțiilor Când au descris capela, vizitatorii din secolele al XV-lea și al XVI-lea au menționat frescele mai puțin frecvent și pe scurt decât decorarea podelei sale cu mozaicuri din marmură albă și colorată, porfir și serpentină Și totuși este interesant să privim cea mai de succes frescă a lui Sandro, Moise în Egipt, ca un exemplu minunat de povestire picturală A trebuit să-și imagineze evenimentele expuse în capitolele - ale Cărții Exod, de la întâlnirea lui Moise cu fiicele lui Ietro până la ieșirea evreilor din Egipt Moise a trebuit să fie arătat de șapte ori Pentru ca privitorul să-l recunoască mai ușor, Sandro l-a îmbrăcat într-o tunică galbenă și o mantie verde-maroniu Aceste culori sună bine înconjurate de tonuri verzui, albastru, gri și negru ale pământului, cerului, coroanelor copacilor, animate de pete mov, roz, albe ale hainelor (fig ) A fost mai dificil să se ofere succesiunea necesară de percepție a evenimentelor În acest sens, Sandro a dat dovadă de o ingeniozitate strălucitoare Atenția privitorului se năpustește în primul rând către fântâna marcată de un crâng frumos În jurul lui sunt dealuri stâncoase pustii, cu vegetație pipernicită; singurul copac din depărtare s-a uscat Spectatorul intră în postura unui erou salvându-și viața de mânia faraonului și sperând să-și potolească setea de la sursă Scena de la fântână, care leagă evenimentele anterioare descrise în dreapta, cu cele ulterioare, care sunt alocate pe partea stângă a frescei, - ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Sandro Botticelli Moise în Egipt Fresca în Capela Sixtină din Vatican - o pastorală în care curajosul şi curtenitor Moise este ca eroul unui romantism cavaleresc Poate părea că motivul fermecător, parcă pur secular, al cunoștinței întâmplătoare a lui Moise cu viitoarea sa soție, sunt împinși la periferia evenimentelor din punct de vedere istoric și religios, nemăsurat mai important, în care Moise acționează ca mijlocitor al poporului său înaintea egiptenilor și un mijlocitor înaintea lui Dumnezeu Totuși, din punct de vedere teologic, Moise îl anticipează aici pe Hristos ca „păstorul cel bun” Amplasarea unui astfel de motiv în centru este destul de justificată Evenimentele anterioare - uciderea egipteanului și apariția martorilor, forțându-l pe Moise să fugă în pustie - sunt reprezentate în dreapta, deși privitorul ar fi mai obișnuit să le vadă în stânga Acest lucru se face deoarece legătura anterioară a ciclului nu este în stânga, ci în dreapta Pentru a reaminti privitorului acest lucru, Sandro a închis spațiul cu un portic, simbolizând puterea și puterea faraonului Tăieturi ascuțite în perspectivă ale porticului se năpustesc după Moise, la fel cum armata faraonului se grăbește în urmărirea fiilor lui Israel În partea stângă a frescei, nu există o astfel de obstrucție a vederii Mai sus este prima apariție a lui Dumnezeu lui Moise, obligându-l să-și conducă poporul În ascultare de glasul din tufișul aprins, el își scoate hainele pentru a nu pângări țara sfântă a muntelui Horeb și ascultă porunca lui Dumnezeu de a scoate evreii din Egipt (Ex ) Din spatele dealului vine mulțimea lor condusă de Moise - prima din șase sute de mii Ei merg dar A cărui, așadar, partea dreaptă a „povestirii” este mai întunecată decât stânga „Și poporul își ducea aluatul înainte de a fi acru; frământatele lor, legate în haine, erau pe umeri Și copiii lui Israel au făcut după cuvântul lui Moise și au cerut egiptenilor lucruri de argint, lucruri de aur și haine” (Ex : - ) Moise arată înainte, spre „Trecerea Mării Roșii” Primind de la Papă „o sumă decentă de bani, pe care imediat a risipit-o și a risipit-o cât a fost la Roma, căci, ca de obicei, a dus o viață nepăsătoare” , Sandro s-a întors în patria sa și nu a părăsit Florența până la moartea sa Circumstanțele erau de așa natură încât înainte de venirea Savonarola la putere, când viața artistică din oraș s-a calmat, Sandro nu avea rivali serioși printre pictorii care lucrau pentru elită: întoarcerea sa de la Roma a coincis cu plecarea lui Leonardo la Milano; Doi ani mai târziu, frații Pollaiolo au plecat la Roma, așa cum s-a dovedit pentru totdeauna; câțiva ani mai târziu, Verrocchio a plecat irevocabil și el la Veneția; Cât despre Domenico Ghirlandaio și Pietro Perugino, ei nu au concurat cu Sandro, deoarece erau orientați către același public ca della Robbia La mijlocul anilor , agentul lui Lodovico Sforza din Florența l-a informat pe ducele de Botticelli ca fiind primul dintre cei mai buni pictori florentini Deși Sandro nu avea comenzi atât de mari ca la Roma și se apuca de perie doar când avea chef, câștigurile lui erau mari Majoritatea ordinelor seculare erau asociate cu ceremoniile de nuntă, care erau de o importanță capitală în viața elitei patriciene În casa mirelui s-a pregătit camera pentru tinerii căsătoriți Piesa principală de mobilier, un simbol impresionant al bunăstării lor materiale și al pregătirii pentru a prelungi familia a fost patul - o structură monumentală lățime și lungă de peste doi metri, cu un spate înalt la cap, decorat cu sculpturi, intarsie sau pictura Un exemplu foarte modest al unui astfel de pat poate fi văzut în dormitorul St Elisabeta Pe fresca „Nașterea lui Ioan Botezătorul” de Domenico Ghirlandaio din biserica Santa Maria Novella Tema decorațiunilor a fost aceeași cu cea a cassonelor care stăteau de-a lungul pereților, spalierelor și panourilor pitorești de perete: „povestiri” istorice sau mitologice, ilustrând pricepere masculină și feminină și tot felul de dragoste - de la platonic la sexual sexual Nimeni nu era jenat că amândoi coexistau adesea unul cu celălalt: caracterul complet al acoperirii subiectului era apreciat mai presus de unitatea Genului Venus ca stăpână a lumii, aprinderea pasiunii, fertilitatea soților, războiul sexelor, puterea femeilor asupra bărbaților, indecența sexuală, priceperea curtenească - o listă incompletă de subiecte de artă care au servit viața intimă a Dlita ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV O mulțime de zeități mitologice și eroi au invadat această zonă a artei Până în anii , ei semănau foarte mult cu doamnele și domnișoarele îmbrăcați într-o modă burgundiană elaborată, zbârnindu-se sub cantoria lui Donatello și Luca della Robbia cu pompozitate de păun, de parcă nu ar fi auzit niciodată de vreo artă antică acolo După Antonio Pollaiolo, Botticelli a devenit unul dintre acei inovatori florentini care, înaintea „Triumful lui Cezar” al lui Mantegna în subiecte seculare, a îndrăznit să se opună modei moderne cu apariția tuturor acestor Hercule și Apolo, Enea și Dido, Scipio și Alexandrov, Venus și Psyche, Paris și Helen, op și menada Deși mult în urmă lui Petrarh, acești artiști și-au dat seama că modernitatea era despărțită de antichitate de un abis de nepătruns Dar, spre deosebire de Mantegna, pictorii florentini din ultima treime a Quattrocento nu s-au lăsat duși de autenticitatea arheologică a fanteziei lor Ei au folosit arta antică în același mod în care un vinificator experimentat folosește un fermentator de înaltă calitate în vinurile vechi pentru a îmbunătăți buchetul soiurilor obișnuite Înfățișând personaje străvechi, ei s-au ocupat de nobilul ferment al antichității atât de liber, încât este greu să-i surprindă efectul înnobilător în lucrările lor Dar este și mai greu de observat în ele un contrast puternic între imaginile antichității și formele vieții moderne Printre diversele lucruri făcute de Sandro la întoarcerea sa de la Roma, Vasari numește „multe tablouri în rame de nuc sub formă de chenar și tapiserii, cu multe figuri foarte vii și frumoase” într-una din încăperile din casa lui Giovanni Vespucci Ne putem imagina cel puțin aceste picturi pierdute prin analogie cu friza care împodobește dormitorul Sf Anna în Nașterea Mariei de Ghirlandaio în biserica Santa Maria Novella Pentru nunta lui Gianozzo Pucci, fiul lui Antonio, Sandro a descris romanul lui Boccaccio despre Nastagio degli Onesti pe patru panouri care împodobeau cassone cu „pictură grațioasă și frumoasă” Menționat de Vasari și „tot felul de tondos și multe femei goale” pentru diverse case din Florența Ca exemplu, a citat două tablouri „Una dintre ele este Venus care se naște cu adiere și vânturi care o ajută să intre pe pământ împreună cu cupidonii, în timp ce cealaltă Venus este plină de flori ale Grației, care anunță apariția Primăverii: ambele sunt făcute cu grație și expresivitate” Aici, două dintre cele mai faimoase lucrări ale lui Botticelli sunt acum vag ghicite - „Nașterea lui Venus” și „Primăvara” Se pare că Messer Giorgio nu i-a văzut cu ochii lui Aceste lucrări nu erau picturi de șevalet în sensul strict al cuvântului Este mai corect să le numim panouri decorative Sandro Botticelli Nașterea lui Venus - Schema compoziției originale a Nașterii lui Venus de Sandro Botticelli „Nașterea lui Venus” (fig ), pictată în - , s-a etalat deasupra șemineului din Vila Castello , iar „Primăvara” (fig ), creată între și , atârna, după cum se poate concluziona din lista de inventar a proprietății liniei mai tinere a familiei Medici, deasupra patului uriaș care stătea la primul etaj în actualul Palazzo Cavour Proprietarul palatului, precum și Vila Castello, a fost tânărul patron Sandro, vărul secund al lui Lorenzo Magnificul - Lorenzo di Pierfrancesco Medici La momentul întoarcerii lui Sandro de la Roma, acest estet subtil, prieten cu Angelo Poliziano și unul dintre cei mai educați oameni ai timpului său, avea douăzeci de ani În inventarul vilei Castello, „Nașterea lui Venus” a fost menționată ca „Venus în mare, stând pe o scoică” Pictura a fost foarte deteriorată de faptul că odinioară a fost scurtată cu aproximativ o jumătate de metru pe verticală și cu un sfert de metru pe orizontală, mai ales prin îndepărtarea mult de sus și în stânga Supliment mental ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Sandro Botticelli Primăvară Între și Dacă completăm fâșiile pierdute ale pânzei, vom obține un astfel de raport dintre figuri și spațiul înconjurător, de parcă am fi dat înapoi câțiva pași și am vedea un spectacol care diferă de cel actual, în primul rând, prin abundență de aer deasupra lui Venus și în spatele Zefirului zburător și al soției sale Flora Despărțiți de marginile tabloului, ele apar în zbor liber, iar crângul, în loc să se aplece deasupra cornului primăvara, își va ridica trunchiurile zvelte și ramurile elastice într-un salut vesel Figurile vor dobândi o eleganță cu adevărat Quattrocentist (fig ), iar tabloul va deveni atât de plat, încât nu mai există nicio îndoială: motivul opririi sale nemilos a fost dorința de a-i conferi monumentalitate și profunzime spațială La urma urmei, figurile din prim-plan care nu se potrivesc în cadru vor deveni cu siguranță mai grele și vor împinge fundalul mai adânc Contrar impresiei care se naște acum că Venus este închisă într-un arc format din mase mai mult sau mai puțin simetrice pe laterale , Sandro nu a intenționat să dea „istorie” o asemenea bombastă Axa de simetrie, care trece acum prin vârful degetului mare al zeiței, a coincis anterior cu locul în care călcâiul ei ascuțit se sprijină pe tuberculul cochiliei Întreaga ei silueta s-a dovedit a fi vizibil în dreapta acestei axe, iar privitorul a văzut că zeița aluneca nu spre el, ci spre dreapta, spre țărm În loc de efectul actual de prezență, parcă, la distanță și de sentimentul asociat de participare aproape forțată la acțiunea mitică, Sandro a oferit spectatorului să admire nepăsător spectacolul, detașat şi închis în completitudinea sa armonioasă Era destul de clar că aceasta descrie nu nașterea lui Venus, așa cum credea Vasari, ci sosirea ei pe insula Cipru Venirea pe pământ a zeiței dragostei, plăcerii și suferinței este prezentată în tonuri terne reci, în perfectă armonie cu liniile desenate din desenul Botticelli Aceasta este Venusul melancoliei care disprețuiește sexul dur Nu întâmplător prototipul figurii ei a fost una dintre variantele statuii antice a lui Venus Pudika (Rușinoasă) Dar cât de transformată este frumusețea și chiar sensul însuși al posturii Afroditei clasice, a cărei sfială este cu adevărat emoționantă, pentru că este stânjenită de farmecul ei senzual plin de sânge! Venus lui Botticelli este frumoasă nu ca corp, ci prin conturul corpului Ea nu stă pe coajă, ci crește din ea Este imposibil să-i atribui vreun sentiment uman Ea își acoperă trupul nu pentru că îi este rușine, ci doar pentru că așa este semnul Timidului, atributul ei, asemănător cu atributele prin care se distingeau sfinții în Evul Mediu Nu feminitatea captivantă a lui Venus antică, ci o fantomă naturală tremurătoare a fost portretizată de Sandro Orizontul din mijloc se coboară ușor - de unde și impresia că evenimentul mitic are loc într-un vast amfiteatru al lumii, asemănător unei scoici, a cărui margine superioară se află deasupra ochilor privitorului Spectacolul capătă o amploare universală Dar a inspira o atitudine prea serioasă față de această „poveste” nu făcea parte din planurile lui Lorenzo di Pierfrancesco În formatul său complet, foarte plat și deloc la fel de strâns și tensionat ca acum, strălucind cu scântei de aur care s-au stins de-a lungul timpului, transmitând lumină pe trunchiurile copacilor, un suflu de Zefir și Floră și împrăștiat peste iarbă, frunze, flori, stuf, pe marginile cochiliei, pe tinuta Ora, pe peplosul din maini, pe par, pe aripi, acest tablou se aseamana foarte mult cu un spalier Probabil, ea a fost comandată în imitarea Lucrărilor lui Hercule a lui Pollaiolo, ca înlocuitor pentru tapiseria olandeză: Lorenzo di Pierfrancesco a concurat decisiv cu cei mai bătrâni Medici în toate Așa se explică de ce Nașterea lui Venus este pictată pe pânză Pânza, ca o tapiserie, este ușor de pliat, transportat, depozitat și desfășurat din nou în orice loc specificat de proprietar Zephyr și Flora, împletite într-un impuls amoros, alungă zeița, căreia îi datorează trezirea atracției reciproce Pe cât de melancolică este, pe cât de regală va deveni când domnișoara de onoare va arunca peste ea un purpuriu nepieritor, nu au nevoie de ea - lăsați-o să conducă pe pământ, peste oameni Zephyr este supărat, iubita lui îl susține cu entuziasm Venus aduce dragostea în lume, rămânând ea însăși nu din această lume, neobservând nici eforturile lor stupide, nici grija agilă a orei ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Cu detașare în privire și cu o ipostază timidă, nesigură, care amintește de înclinarea unei pânze care planează peste mare, cu indiferența ei, chiar smerenia față de eforturile oricui, ea, atotputernică, se opune zborului furtunos al lui Zephyr și al iubitei lui, și curgerea ușoară a orei și valuri de apă formate prin repetarea nenumărate a inițialei zeiței - V, și chiar și un șuvoi de foc din propriul ei păr În deplin acord cu ea, doar ploaia lentă de trandafiri cădea în mare de pe buzele Florei, zeița primăverii și a înfloririi Trandafirul este floarea lui Venus, născută din picăturile de sânge ale tatălui ei castrat, Uranus Nu trebuie să ne gândim că Lorenzo di Pierfrancesco l-a însărcinat pe Sandro să ilustreze un anumit mit despre Venus Motivele din imnurile homerice sunt combinate cu descrierea aterizării lui Venus în Strofele lui Poliziano pentru jostra, gloriind Jostra din Cititorului Strofelor i se prezintă palatul lui Venus, decorat cu un relief : Prin sânul lui Thetis, leagănul a înotat cu o egee furtunoasă în mijlocul apelor înspumate Crearea unui orizont diferit, Fața spre deosebire de oameni, se ridică Într-o ipostază minunată, cu privirea plină de viață, În ea este o tânără fecioară Zefir, îndrăgostit, trage cochilia la țărm, Și cerurile lor se bucură de zborul lor Ei ar spune: adevărata mare este aici Și coaja cu spumă - parcă vie, Și poți vedea - se revarsă strălucirea ochilor zeiței; În fața ei cu un zâmbet cerul și elementele Acolo, în alb, coarnele umblă de-a lungul țărmului, Vântul le frământă părul auriu Când ieşea din apă, se vedea, Ea, ţinându-şi părul cu mâna dreaptă, acoperindu-şi sfârcul cu cealaltă, La picioarele sfinţilor, florile şi ierburile ei Acopereau nisipul cu verdeaţă proaspătă Majoritatea istoricilor de artă tind să-l vadă pe Botticelli ca pe un cetățean deplin al elitei „republicii oamenilor de știință”, își ridică orizonturile și intelectul aproape la nivelul lui Marsilio Ficino și văd în „Nașterea lui Venus” și în alte „povestiri” mitologice ale lui Sandro întruchiparea doctrinelor neoplatonice uluitor de complexe Totuși, spre deosebire de istoricii de artă modernă, oamenii din Quattrocento, care puneau activitatea mentală și literatura incomparabil mai sus decât arta, nu aveau nevoie de intelectualizare CUATROCENTO Intelectual sau poet? meșteșug de pictură Iar dacă vorbim despre cercul de idei al patronului lui Botticelli, atunci, deși Lorenzo di Pierfrancesco a fost elev al lui Ficino , epicureismul lui Lucretius l-a atras – poate sfidând pe Lorenzo Magnificul – mai mult decât neoplatonismul lui Ficino Nu este de mirare că în ilustrațiile pe care le-a comandat pentru Divina Comedie, Sandro a evitat simbolurile preferate ale neoplatonicilor Cu plăcere menționându-se unii pe alții în scrierile și scrisorile lor, umaniștii cercului Ficino nu l-au menționat niciodată pe Botticelli, cea mai proeminentă figură a școlii de artă florentină de la acea vreme, deși a lucrat mai ales la comenzi de la Medici Ca intelectual sau erudit, el nu a existat pentru ei Ezoterismul filozofic și filologic nu s-a grăbit deloc să treacă de la manuscrise pe pereții apartamentelor: aceasta ar fi o profanare a gândirii și a cuvântului, de prost gust „Nașterea lui Venus” a fost, în primul rând, o decorație de perete nu foarte scumpă – altfel nu ar fi fost tratată atât de barbar Un astfel de subiect nu ar trebui să obosească pe nimeni cu o încărcătură ideologică excesivă Pe de altă parte, el a încurajat fără îndoială societatea înaltă și foarte curtenească la un joc asociativ, mai ales în prezența doamnelor Și aici nu exista limită pentru erudiție, inteligență și chibzuință Cu cât tema dată de imagine este mai largă, cu atât mai divers este conținutul semantic pe care îl preia fără rezistență, fără exagerare Tema „Nașterea lui Venus” este una dintre cele mai ample: iubirea este capabilă să unească totul cu ea însăși Tema iubirii este un cod universal care vă permite să gândiți și să vorbiți despre micro- și macrocosmos cu succes egal Varietatea, strălucirea și opționalitatea interpretărilor actuale ale operelor mitologice ale lui Botticelli, care se infirmă una pe cealaltă, sunt destul de în spiritul acelor jocuri pe care retoricii florentini le distrau acum cinci sute de ani, privindu-și panourile „Singura lor ocupație mentală”, scria cu amărăciune Machiavelli despre obiceiurile tineretului de aur florentin din vremea lui Lorenzo Magnificul, „era să apară în haine luxoase și să concureze în elocvență și inteligență, și cel care îi excela pe alții în aceste competiții verbale era considerat cel mai înţelept şi mai demn de respect » Tema iubirii este un abis, umplerea pe care cu cuvinte nu s-au plictisit niciodată Era de două ori plăcut să concurezi în fața unui astfel de tablou, unde, concurând în farmece caste cu Venus lui Poliziano, zeița iubirii pentru prima dată din antichitate apărea la toată înălțimea complet goală, cu excepția „panglicilor, semne de modestie „care i-a strâns părul Nu este mai puțin plăcut în vremea noastră să te răsfăț într-o astfel de gimnastică mentală - trebuie doar să nu dai elegant și grijuliu ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV nye ghiceste singurul sens adevărat, care se presupune că a fost investit în astfel de lucrări încă de la început Este mai rezonabil să admitem că un astfel de sens pur și simplu nu a existat și, tratându-l pe Sandro ca pe un poet și nu ca pe un intelectual, să ne împaci cu polivalența semantică a picturilor sale mitologice Botticelli a lucrat fructuos în toate genurile de pictură religioasă, care era solicitată în Florența: a pictat picturi mari de altar și mici „povestiri” pliante, biblice și hagiografice Ele puteau fi văzute în biserici și mănăstiri, în săli publice și case private Îi plăcea să lucreze într-un format rotund, pe care Fra Filippo nu l-a neglijat la vremea lui Cu predecesorii lui Sandro, picturile în formă de tondo arată ca și cum ar fi sculptate din cele dreptunghiulare Dar această formă l-a atras nu numai prin ușurința cu care se potrivește în orice mediu, în contrast cu picturile dreptunghiulare, ale căror proporții necesită coordonare cu tot ce este în jur Ca artist al cărui simț al liniilor era incompatibil cu figurile stabile, înghețate , el era interesat de cerc pentru dinamica lui internă, care a contribuit la trecerea de la construcțiile spațiale ortogonale la cele sferice și, așa cum spunea, a eliberat figurile de gravitație În Madonna del Manificat, pictată între și , pe care Vasari a văzut-o în biserica San Francesco, „în spatele porților San Miniato” , Sandro a arătat ce poate deveni un tondo în mâinile unui artist sensibil la proprietățile a priori a formatului imaginii și nu prea preocupat de transmiterea proprietăților statice obiective ale lumii Această poză trebuie văzută împreună cu magnificul cadru aurit sculptat tipic tondos florentin mari pentru a aprecia pe deplin frumusețea picturii sale netede și clare Și înainte de Botticelli, și după el până în anii , când manieriștii s-au declarat, florentinii au apreciat în tablouri echilibrul, stabilitatea și fizicitatea figurilor, naturalețea și certitudinea ipostazei, dexteritatea și libertatea de mișcare, ușurința cu care privitorul ar putea scoate în evidență miezul acțiunii și să se concentreze asupra ei Iar în Madonna del Manificat, totul oscilează și se învârte, eludează privirea și se abate undeva Strălucirea aurie a Duhului Sfânt este deplasată spre dreapta, peisajul este înclinat în aceeași direcție Se pare că tabloul, ca un pendul, a deviat la stânga axei verticale, pentru a reveni imediat la poziția inițială Contururile arcuate, care preiau conturul tondo-ului, implică vederea într-o mișcare circulară În mijloc, acolo unde ar fi firesc să vedem centrul semantic al tabloului, are loc o străpungere în profunzime, formată, parcă, sub acțiunea unei forțe centrifuge care presează figurile de marginile cercului Pictura CUATROCENTO Intelectual sau poet? arată ca o reflectare într-o oglindă convexă, pe marginea căreia aureola Duhului Sfânt strălucește cu o strălucire solară (ill ) „Madonna del Manificat” poartă numele primului cuvânt al cântecului de laudă către Dumnezeu, introdus de Maria în carte: „Magnificat anima mea Dominum ” - „Sufletul meu îl mărește pe Domnul și duhul meu s-a bucurat de Dumnezeu, Mântuitorul meu, că a privit smerenia pe robul Său ” (Luca : - ) Mâna ei întunecă continuarea: „Căci de acum înainte toate neamurile îmi vor plăcea; că Cel Puternic m-a făcut mare” Pruncul arată cu degetul mijlociu spre humilita („smerenia”), amintindu-i că plăcerea și măreția cu care va răsplăti smerenia Mariei o vor costa o mare suferință Maria este tristă, deși ține împreună cu Pruncul o rodie, simbol al învierii lui , iar în pagina din stânga se vede începutul unei rugăciuni care o mărește: „Ave Magia ” pământ vizibil în depărtare sub un cer albastru obișnuit În culoarea sa gri-albăstruie, arcul seamănă cu imaginea unui curcubeu pe care Hristos Judecătorul stă într-un mozaic din secolul al XIII-lea pe cupola baptisteriului florentin Maria se uită obosită fie la Copil, fie la manuscris, dar nu la călimaria, unde trebuie să înmuie condeiul, care aproape că îi cade din mână Bebelușul nu pare să știe dacă preferă o carte sau o rodie Îngerii pagini fără aripi se prefac doar că țin coroana: ea plutește în aer de la sine Toată lumea se uită dincolo de privitor, motiv pentru care poza se închide în sine, ca un interlocutor care evită să-ți întâlnească privirea Tabloul mare este pictat cu delicatețea unei miniaturi a celor care ar putea decora manuscrisul Mariei cu minuscul ei romanic impecabil (iubit de umaniști!) O coroană țesută din fire aurii, o franjuri aurie a unui văl care se prăbușește în aer ca niște limbi de foc, cusătura aurie a hainelor ne fac să ne amintim că Sandro studia să fie bijutier Reflexele luminii de pe fețe sunt uimitor de blânde, dar chiar și ele încetează să pară un miracol lângă pelerină de gaz a Mariei - o scuză pentru a-și arăta părul prin unul, prin doi, prin trei straturi de material translucid În ciuda călătoriei lungi pe care Sandro a parcurs-o de când s-a despărțit de Fra Filippo, lecțiile profesorului se remarcă în Madonna del Manificat Voaluri subțiri de fum, bucle ondulate, un fragment de sculptură a unui fotoliu, un cadru de piatră cu un peisaj îndepărtat care nu pretinde a fi adevărat - toate acestea sunt motivele „Madonei cu Pruncul și îngerii” a lui Fra Philippe, acum re -cântat într-o manieră mai aristocratică decât cea a lui Fra Filippo, și cu atâta rafinament formal, alături de care apare tabloul profesorului naiv-evlavie ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV urla Este dificil să tratezi Madonna del Manificat ca pe un obiect de cult religios Un astfel de lucru a fost perceput în primul rând ca o decorare rafinată a interiorului Asta și-au dorit de la Sandro clienții săi atât din mediul laic, cât și din cel bisericesc Dar acum au răsunat denunțurile și profețiile înflăcărate ale lui Fra Girolamo Savonarola, focurile au aprins de „deșertăciune” Spre deosebire de afirmația lui Vasari că Sandro devenise un „pângănitor”, isteria în masă a renunțării la bunurile lumești care i-a cuprins pe florentini nu era deloc pe placul lui Fratele Sandro, fiind un susținător ferm al Savonarolei, nu a putut să nu ceară artistului să semneze o scrisoare către Papă în apărarea călugărului, dar semnătura lui Sandro nu este acolo Scrisoarea lui Michelangelo, adresată lui Botticelli în , cu cererea de a o transfera la Medici, este dovada că Sandro a rămas aproape de ei Dacă este adevărat că ar fi pus unele dintre lucrările sale pe foc cu propriile mâini, acest lucru se poate explica prin teama de represalii Dar evenimentele din - i-au afectat foarte mult pictura Ea a devenit mai agitată și mai ascuțită mai dominant spre Sandro Botticelli Madonna del Manificat Între și privitor Lucrând în acești ani la „Plângerea lui Hristos”, care pe vremea lui Vasari se afla în biserica florentină Santa Maria Maggiore , Sandro nu s-a străduit nici la o prezentare sigură a împrejurărilor, nici la exprimarea stărilor spirituale ale personajele Ambele ar oferi privitorului ocazia de a privi detaliile și de a-și forma o impresie generală din observații private, a căror înțelegere singură cu el însuși l-ar putea conduce departe de adevărul simplu și imuabil al momentului descris: Mântuitorul a murit Sandro nu dorea ca împrejurări sau persoane, ci poza în sine, luată în ansamblu, să acționeze instantaneu, ca un strigăt de disperare, șocând o persoană chiar înainte de a avea timp să pătrundă CUATROCENTO Intelectual sau poet? în detalii Această abordare poate fi numită simbolică, revenind la arta medievală, iar dacă căutați analogii mai specifice și apropiate, atunci se aseamănă cu unele lucrări ale lui Fra Angelico și Rogier van der Weyden Dar Sandro iese în discuție despre simbolismul medieval real În loc să se exprime cu ajutorul unor unități semantice picturale cunoscute, de mii de ori repetate, fixate de canonul (asemănări, simboluri, semne), pe care maestrul medieval nu le-a inventat el însuși, așa cum oamenii nu le inventează cuvintele lui limbajul, în schimb Sandro căuta o formulă de tristețe, bazându-se doar pe puterea imaginației sale, pe cunoștințele sale despre psihologia publicului, pe mijloacele sale artistice Faptul că căuta o formulă irezistibil de eficientă, și nu adevărul propriu-zis despre eveniment, este confirmat de o împrejurare de neconceput pentru un maestru medieval: Sandro a lucrat simultan la două versiuni de Lamentation - în format vertical și orizontal La fel ca Fra Angelico din Înmormântarea, Botticelli în Plângerea lui Hristos din Santa Maria Maggiore a tăiat axa de simetrie clar definită cu dreptunghiul negru al mormântului și a primit o diagramă a crucii egiptene pe care Hristos a fost răstignit El și-a exprimat puterea durerii cu o coardă de culoare pătrunzătoare Tonuri de negru, alb, roșu sunt cuprinse între haina galbenă a lui Iosif din Arimateea și maforul albastru închis al Fecioarei Maria, care se întinde pe toată partea inferioară a tabloului, ca între polii durerii țipete și durerii tăcute Deznădejdea durerii este exprimată prin ritmul liniilor în creștere și în coborâre De la chipul Mariei Magdalena, care s-a închinat la picioarele lui Hristos, prin rupturile trupului său și prin cotele vălului, prin chipul lui Hristos, fețele celor două Marie și ale lui Ioan Teologul se întind în sus către Iosif, „ podoaba înghețată a disperării și tristeții” Fața feminină, lăsată în afara liniei S, este ascunsă pentru a nu distrage atenția ochiului de la mișcarea în sus Ajuns la figura lui Iosif, el încheie fraza cu un strigăt mut de nedumerire adresat lui Dumnezeu Tatăl: „Cum ai permis, Doamne?” - privirea cade de-a lungul mâinilor atârnate neputincioase ale lui Ioan și ale Fecioarei Maria, pentru a se ridica din nou, ca Sisif care își rostogolește piatra pe munte (ill ) Odată, Sandro l-a numit în glumă eretic pe unul dintre prietenii săi pentru că el, se presupune că abia știa să citească, îl interpreta pe Dante El, desigur, se considera demn de o ocupație atât de atentă Chiar înainte de a pleca la Roma, a realizat desene pentru Inferno, pe care Baccio Baldini le-a gravat foarte grosier pentru prima ediție tipărită a Comediei (numele de „Divin”, dat de Boccaccio, a fost stabilit pentru ea abia în secolul al XVI-lea ) Okols? Lorenzo di Pierfrancesco a propus ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Sandro să facă ilustrații pentru o copie manuscrisă a poeziei lui Dante Pe foi mari ( x centimetri) de pergament de calitate, Sandro a realizat cele mai fine schițe, aproape invizibile, cu un creion argintiu, apoi a trecut peste ele cu un stilou, cerneală neagră sau maro Din cele suta de cântece ale Comediei, el a ilustrat , de coli au ajuns la noi Doar trei dintre ele sunt pictate cu tempera Desenele au fost făcute fără umbre - aceasta vorbește în favoarea ipotezei că ar fi trebuit să le coloreze pe toate Cartea a fost concepută în așa fel încât, atunci când o deschizi, să vezi textul integral al cântecului pe o parte a întinderii, iar ilustrațiile pe cealaltă Sandro Botticelli Plângere pentru Hristos BINE walkie-talkie pe toată pagina, pe reversul ei este din nou text etc Această separare a imaginii de text diferă puternic de tradiția medievală, când multe episoade separate au fost ilustrate cu imagini mici separate incluse în text sau situate în margini La Botticelli, fiecare cântec corespunde unui câmp spațios al foii, de-a lungul căruia personajele, arătate de mai multe ori, se mișcă ca niște actori pe scenă Adesea marginea foii arată cercul anterior al iadului sau al purgatoriului Dacă privim desenele din pagină în pagină, fără să ne referim la text, atunci există o imagine a călătoriei continue a lui Dante prin iad, purgatoriu și paradis Această narațiune diferă de poemul lui Dante, în primul rând, prin faptul că îi lipsește tema soartei personale a poetului, care domină totul în Divina Comedie Acest lucru s-a întâmplat pentru că artistul nu a îndrăznit să identifice viziunea sa despre viața de apoi cu viziunea lui Dante: la urma urmei, atunci Dante însuși ar trebui să fie lăsat afară În schimb, Sandro de sute de ori, de la o foaie la alta, a desenat aceeași figură asemănătoare unei marionete - nu samoso-ul lui Dante, ci un semn inconfundabil al prezenței sale, CUATROCENTO Intelectual sau poet? iar lângă el se află o altă figură – semnul lui Vergiliu „M-am regăsit”, „Am intrat”, „Mi-am pierdut drumul”, „Am văzut”, „Am pierdut” – toate acestea și-au pierdut culoarea personală în ilustrații și s-au transformat în impresiile altcuiva, privindu-l pe Dante cu Virgil și cu curiozitatea caracteristică unui călător în țări exotice, schițându-și viziunile Lumea interioară mare și complexă a lui Dante, care i-a forțat pe primii cititori ai poeziei să o numească pur și simplu „II Dante” („Dante”) , această lume mândră s-a micșorat la o mică crisalidă, uneori pierdută în vasta lume exterioară a lui Dante viziuni ale vieții de apoi Dar chiar și aceste viziuni grandioase și maiestuoase tragice s-au topit în grafica fină, sensibilă și tremurător de fragilă a lui Sandro El a tradus Divina Comedie într-un alt gen, al cărui analog literar erau povestirile poetice populare medievale despre „mersul” în viața de apoi Ar fi absurd să-l învinovățim pentru această schimbare de gen Lorenzo di Pierfrancesco era un client prea exigent pentru a lăsa întrebări atât de importante la latitudinea ilustratorului: să-l arate sau să nu-l arate pe Dante, să aducă sau să nu aducă ilustrații în concordanță cu genul textului? Niciunul dintre contemporanii lui Botticelli, cu excepția unui artist, despre care vom discuta în continuare, nu i-a trecut prin cap să-i reproșeze lui Sandro faptul că natura narațiunii s-a schimbat radical în acest caz Chiar și din vremurile pre-Vazariane, s-au păstrat dovezi ale ilustrațiilor sale ca „lucrări uimitoare” , iar acest lucru este de înțeles: era infinit de interesant să privim minunile vieții de apoi, arătate de Sandro cu cea mai mare ingeniozitate și ușurință Dar tot ceea ce s-a spus se aplică numai primelor două margini - „Iad” și „Purgatoriu” În ultima cântă („Paradisul”), Beatrice devine ghidul lui Dante Tot ceea ce este dramatic și teribil este lăsat în urmă Poetul trece la lungi reflecții teologice, alternând cu vise lirice Acest lucru a eliberat imaginația și mâna lui Botticelli de nevoia de a reproduce imagini specifice ale lumii celeilalte și i-a permis să se concentreze pe transmiterea unei mișcări armonioase, în care tot ceea ce este exterior nu este decât o expresie a dorinței sufletului lui Dante de fericire și a ascensiunii acesteia la cerul metafizic Cel mai mare artist al liniei, Botticelli pare să fi fost creat pentru a ilustra tocmai astfel de teme Alături de Beatrice, figura lui Dante este mult mai mare decât în ilustrațiile pentru cântările anterioare Acesta nu mai este doar un semn de prezență repetat în mod repetat, ci imaginea unei persoane vii care suferă metamorfoze ale sufletului, imprimată în ritmul liniilor Aici Sandro pare să-și amintească că cuvântul latin illustrare înseamnă nu „a spune”, ci „a lămuri” ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV La începutul Cantului I al Paradisului, Dante îl roagă pe Apollo să-l ajute să-și continue munca și vede atributul lui Dumnezeu - soarele; Apare Beatrice, Dante aude muzica sferelor și vede o mare strălucire; Beatrice explică că el urcă prin voia lui Dumnezeu Nesocotind tradiția de a-i reprezenta pe Dante și Beatrice stând pe pământ , Sandro și-a concentrat atenția asupra ascensiunii Păstrând intersecții și suprapuneri care nu ar fi putut fi prevăzute în prealabil, desenul în sine explică istoria originii sale, iar aceasta devine intr-o anumită măsură o intriga independentă de text În primul rând, o pădure tânără crește pe o foaie curată O rafală de vânt îndoaie crenguțele flexibile spre dreapta Pârâul Evnoi, strălucind cu o strălucire metalică, îmbrățișează mijlocul crângului Cotul râului are ecou marginea pământului Inelele concentrice orizontale li se opune un inel vertical - aura lui Dumnezeu Așa este cosmosul de la granița paradisului pământesc și ceresc Desenul ar fi putut rămâne așa Dar crângul a fost creat pentru apariția lui Beatrice și Dante: copacii de sub aură sunt coborâți, mai este puțin spațiu liber Unde vor fi îndreptate figurile ascendente? Desigur, diagonal opus direcției vântului Se ridică încet, prelungind beatitudinea zborului Contururile lor sunt atât de delicate încât chiar și în comparație cu crengile tremurânde par necorporale (ill ) Există o imagine mai convingătoare a ascensiunii spre beatitudine în spațiul metafizic? Dar acest desen servește și ca un cap pentru toate celelalte ilustrații ale „Paradisului”: forma unui cerc - o figură recunoscută de Sf Augustin, cel mai desăvârșit, va trece în diferite versiuni din foaie în foaie până la sfârșitul Comediei Arta lui Botticelli este prea originală pentru a fi apreciată după moartea acelor oameni, idei și pasiuni, în al căror cerc a înflorit Primul simptom al uitării iminente a fost moda de durată pentru „stilul dulce” al lui Perugino în anii Sandro a rămas, de asemenea, departe de tendința către o nouă monumentalitate, prezentată de tânărul Leonardo, apoi Michelangelo Ultima dată despre Botticelli de modă veche a fost amintită în , când a fost necesar să se creeze o comisie pentru a alege un loc pentru „David” al lui Michelangelo Apoi a fost complet uitat Cea mai bună dovadă în acest sens este cunoașterea nesigură a lui Vasari despre picturile sale mitologice și tăcerea deplină despre ilustrațiile lui Dante Vasari i-a fost în mod clar dificil să determine rolul lui Botticelli în schema coerentă a evoluției artei de la Cimabue la Michelangelo Walter Pater, primul care a redescoperit farmecul unic al artei lui Botticelli, a scris despre el în ca „un artist relativ obscur, un pictor de rangul doi, al cărui nume a fost cu greu pomenit în secolul al XVIII-lea” În alte treizeci CUATROCENTO Intelectual sau poet? Sandro Botticelli Desen pentru cântecul I din „Paradisul” al „Divinei Comedie” de Dante Între și ani după el, Bernard Bernson, începând un eseu despre Botticelli, s-a simțit stânjenit în fața cititorului: „Un artist urât și neatrăgător în opera sa, adesea greșit în desen și rareori plăcut la culoare, cu imagini dureroase și sentimente dureros umflate De ce este arta lui Botticelli atât de irezistibilă încât nici acum nu știm să ne raportăm la el: să ne închinăm în fața lui sau să-l urâm? Se pare că o asemenea incertitudine a atitudinii îl va însoți mereu pe artist Sandro nu va fi în clasici Luptă cu arhitectura În mod ciudat, pictorul de curte Sixtus al IV-lea nu a participat la picturile Capelei Sixtine, care deja la acea vreme a devenit faimos ca un maestru de neîntrecut al unghiurilor și al perspectiveiștilor, iar acum este considerat cel mai puternic temperament pictural din toată arta Quattrocento-ului , anticipând atât experimentele coloristice ale tânărului Tițian, cât și armonia compozițiilor Rafael, cât și capodoperele iluzionistice ale lui Correggio - pe scurt, mai aproape decât toți contemporanii lor au ajuns de pictura Înaltei Renașteri Vorbim despre Melozzo degli Ambrogi din orașul Forli de lângă Ravenna, mai cunoscut sub numele de Melozzo da Forli ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Probabil că Papa sau unul dintre nepoții lui l-au ocupat pe Melozzo cu alte ordine Se știe, de exemplu, că a lucrat mult în palatul contelui Girolamo Riario, care stătea în Piața Santi Apostoli Când Excelența Sa a fost la Roma, știind că poporul îl plătește cu ură pentru lăcomie, desfrânare și cruzime, a preferat să nu-și părăsească palatul, păzit zi și noapte de cei mai puternici paznici Cea mai mare distanță pe care a trebuit să o parcurgă uneori sub escortă în cea mai mare teamă pentru viața lui a fost până la palatul Papei Imediat ce Papa a murit, mulți bărbați înarmați au fugit la palatul contelui, sperând să-l întâlnească acolo Dar nu l-au găsit Apoi au jefuit și au distrus tot ce era în palat Lucrările lui Melozzo da Forli au pierit Poate că Sixtus al IV-lea nu l-a inclus pe Melozzo în echipa care a pictat capela, pentru că pe o frescă din biblioteca papală, înfățișând întemeierea acesteia de către Sixtus al IV-lea, artistul l-a prezentat pe Papă, împreună cu contele Girolamo și alți Nepota, chiar în ajunul lui acțiunile lor decisive pentru a organiza conspirația Pazzi la Florența Papa a înțeles că îi va fi greu pentru Botticelli, sosit din Florența, care tocmai în același timp, comandat de Lorenzo Magnificul, să înfățișeze conspiratori spânzurați lângă palatul Signoriei, să lucreze cu Melozzo Cea mai bogată bibliotecă în ceea ce privește colecția de manuscrise grecești și latine a fost fondată prin bula lui Sixtus GV din iunie Papa l-a numit gardian pe umanistul Bartolomeo Sacchi, supranumit Platina În prezent, camera în care se afla fresca dedicată a lui Melozzo nu există Judecând după descrierea făcută în secolul al XVIII-lea, a fost scris pe peretele de capăt al unei săli lungi ( x , metri) la o înălțime de aproximativ un metru și jumătate de podea Pereții longitudinali ai sălii erau despărțiți de pilaștri, arcade sprijinite pe aceștia, încadrand ferestrele în stânga, iar în dreapta un peisaj pictat iluzionist Perspectiva arhitecturală grandioasă creată de Melozzo a continuat arhitectura sălii Lumina argintie revărsată pe fresca din stânga a coincis cu lumina de la ferestre reflectată în albastrul aerisit al peisajelor de pe peretele opus al sălii Nu se știe dacă numirea Platinei a fost însoțită de vreo ceremonie Dar dacă ceremonia a avut loc, atunci este puțin probabil să părea că este arătată pe frescă Nu există nicio acțiune aici, iar artistul nu poate fi acuzat pentru asta Sarcina lui nu era să descrie un eveniment la care nu a fost martor, ci să glorifice umanismul papal Sensul a ceea ce se întâmplă ar fi de neînțeles fără inscripția latină care o însoțește, pe care o indică Platina, dar oricine vede această frescă, CUATROCENTO Luptă cu arhitectura și fără inscripție, este clar că acești oameni s-au adunat în fața tronului marelui preot dintr-un motiv important Melozzo a dat acestei „istorie” o asemănare cu „Dedicația Sf Lawrence către diacon”, scrisă de Fra Angelico în capela lui Nicolae al V-lea, Papa Umanist, care a pus bazele colecției de manuscrise din biblioteca lui Sixtus al IV-lea Această asemănare indică continuitatea activităților umaniste ale papilor, solemnitatea evenimentului având loc în maiestuosul templu al cunoașterii, care anticipează arhitectura „școlii ateniene” a lui Rafael, și semnificația evenimentului pentru Platina, care primeşte o asemenea comoară sub tutela ei (ill ) În tinerețe, Melozzo a lucrat la Urbino cu contele Federico II da Montefeltro, unde a comunicat cu cei mai experimentați maeștri - Piero della Francesca și olandezul Justus van Gent, care au decorat birourile palatelor din Urbino și Gubbio cu portrete imaginare ale celebrităților din toate timpurile şi alegorii artelor liberale şi l-a pictat pe însuşi conte Pictura lui Piero l-a atras pe Melozzo prin culori deschise, aerisire, contururi simple ale figurilor, muțenia extrem de solemnă a personajelor și capacitatea de a le include într-un spațiu care le exaltă, le eroizează Pentru a aprecia priceperea lui Melozzo de a transmite lumina și aerul, să ne imaginăm desenul liniar al frescei sale Toate figurile și liniile de perspectivă vor fi păstrate, dar desenul se va dovedi a fi la fel de ornamental plat ca și Cina cea de taină a lui Andrea del Castagno În Melozzo, ca și în Piero, iluzia profunzimii spațiale este realizată nu numai prin capacitatea de a desena o perspectivă, ci și prin culoare, pură, ușoară, strălucitoare cu o strălucire sidefată de tonuri - liliac, cireș, verde - distribuite în mari dimensiuni mase într-un gri-roz cu interior auriu Descoperirea sa remarcabilă este o pereche de ferestre în care poți vedea cerul albastru fără fund Să le închidem mental - aerul va părea imediat plictisitor, greu Jumătatea superioară a frescei de Melozzo, la fel ca Piero în altarul din Montefeltro, a fost ocupată de o magnifică decorație arhitecturală clasică Însă figurile păreau aici mai semnificative decât în tabloul Pierrot, datorită faptului că erau incluse în perspectiva sălii bibliotecii, asemenea unor actori poziționați la marginea scenei sub portalul format din stâlpi cu ornament din crengi de stejar Parcă s-ar fi ridicat o cortină pentru a dezvălui audiența dată de Papa Dar Melozzo a tratat individualitatea umană diferit decât Piero, care a portretizat oameni în roluri tipice: războinic, sfânt, plebeu, mamă, regină, doamnă de curte Melozzo i-a plăcut atenția olandezului Justus la trăsăturile unice ale fiecărei ființe umane Dar nu vreau orez ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Melozzo da Forli Fondarea Bibliotecii Vaticanului de către Sixtus IV - pentru a forja locul unui pictor de curte, a dezvăluit în fiecare persoană ceea ce constituie demnitatea acestei persoane Profilul ferm al lui Sixtus al IV-lea este întors spre Platina îngenunchiată cu o imobilitate solemnă , care se regăsește numai pe medalii în cinstea domnitorilor și eroilor Este întors la stânga, nu la dreapta, așa cum a făcut Fra Angelico când l-a înfățișat pe Sixt al II-lea în Dedicația Sf Lawrence” Acolo, Papa se înclină cu bunăvoință în fața lui Lawrence, dându-i potirul Aici, fondatorul bibliotecii nu pare a fi inițiatorul evenimentului Se pare că se realizează prin voința providenței, iar Sixtus GV trebuie doar să fie prezent la aceasta pe tronul Sf Petra, sprijinindu-și calm palmele pe mingile tronului Inacțiunea lui îi încătușează pe ceilalți Nici ei nu fac nimic, fiind doar prezenți la împlinirea voinței superioare Tăcerea solemnă este ruptă doar de mâinile „vorbitoare” Mâinile perechii stângi sunt ascunse, CUATROCENTO Luptă cu arhitectura Platina are un singur braț care iese din mânecă, restul personajelor au ambele brațe vizibile Animația liniștită pare să crească de la stânga la dreapta și să se rupă, ciocnindu-se de profilul de piatră al Papei Se pare că, în timp ce el însuși rămâne nemișcat, el, împotriva voinței sale, mișcă restul lumii Acest profil i-ar putea spune multe lui Antonio Pollaiolo când a venit la Roma pentru a turna mormântul de bronz al lui Sixtus al IV-lea Capetele Papei și ale lui Nepot sunt acoperite de un arc neted Adunându-le împreună, această linie răsună prin arcade și le leagă astfel de o arhitectură maiestuoasă la fel de ferm pe cât este legată figura Papei de tron Singura persoană a cărei prezență nu pare firească aici este Platina, o servitoare a acestor domni Dar în comparație cu el, în genunchi, Nepos sunt doar figuranți Figura sa se remarcă atât prin lățimea siluetei, cât și prin faptul că de marginea scenei atârnă doar veșmântul, apropiindu-l de vizitatorii sălii Platina indică punctul de mijloc al prosceniului, iar în fundal țintește în același punct o coloană verde, spre care este trasă întregul decor arhitectural Din acest punct, liniile mânecii lui Platină și conturul veșmintelor Papei diverg ca o pană Acest lucru dă energie gestului lui Platinum El pare să spună: „A fi conform cu asta aici și acum” Chipul unui umanist se remarcă prin deschiderea sa printre fețele tensionate și închise ale camarilei papale Într-un astfel de mediu, deschiderea este deja curaj Platina nu a fost într-adevăr una timidă În tinerețe a slujit ca soldat sub conducerea lui Francesco Sforza După ce s-a mutat la Roma, a cumpărat sub Pius al II-lea postul de abreviator - registrator al scrisorilor papale Când Paul al II-lea a început să reducă secretariatul, Platina, temându-se să nu piardă venituri, a vorbit cu îndrăzneală în numele colegilor săi cu un pamflet, amenințându-l pe Papa cu convocarea unui Sinod Ecumenic A fost închis și torturat, acuzat de păgânism L-au eliberat când abia stătea în picioare Sixtus GV i-a returnat postul de abreviator, l-a făcut custode al bibliotecii și l-a instruit să întocmească biografiile papilor Figura din stânga, într-un caftan de vișini și cu un lanț de aur la piept, este prefectul roman Giovanni della Rovere Bunul unchi Sixtus l-a făcut conducătorul Senigalliei, ceea ce i-a dat dreptul de a se căsători cu fiica lui Federico al II-lea da Montefeltro și de a deveni strămoșul casei viitorilor duci de Urbino În fața lui stă un tânăr și frumos, impunător, într-un caftan liliac, și el cu un lanț de aur Acesta este contele Girolamo Riario În , Sixtus al IV-lea i-a dat orașul natal Melozzo - Forli Caracterul acestui fost funcționar într-un magazin care vindea mirodenii, ierburi medicinale și amulete, iar acum comandantul șef al trupelor papale, poate fi judecat după aceasta ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV episod În , soldații săi au fost tăbărați pe Dealul Lateran Contele împreună cu alți domni s-au stabilit în vechea biserică San Giovanni in Laterano Ucideau timpul jucând constant cărți, loto și zaruri în altar Când au pornit în marș, au părăsit bisericile din Lateran și Santa Maria Maggiore, precum și alte locuri în care locuiau, pline de mizerie, astfel încât din cauza duhoarei să nu se ducă nimeni acolo În , la Forli, contele Riario a fost ucis de mercenari, de la care a cerut taxe fără să le plătească un salariu Cadavrul a fost aruncat pe fereastră și târât de păr de-a lungul pământului Puternica siluetă purpurie este cardinalul Giuliano della Rovere Punându-l la mijloc pe fundalul coloanei, Melozzo părea să prevadă că în mulți ani bătrânul Giulian va deveni papa-războinic Iulius al II-lea În spatele tronului lui Sixtus al IV-lea se află Raffaello Riario, nepotul contelui Girolamo În , când avea șaisprezece ani, Papa l-a făcut cardinal Un an mai târziu, conspiratorii din Florența au profitat de sosirea lui la catedrală pentru a-i ataca pe Lorenzo și Giuliano Medici, calculând corect că în acel moment frații vor fi cu siguranță prezenți acolo Florentinii aproape l-au spânzurat pe Raffaello, dar, crezând că este încă prea tânăr, l-au eliberat curând din temniță Îngăduința lor s-a îndreptat în beneficiul lui Melozzo: în jurul anului , din ordinul cardinalului Raffaello, el a pictat cea mai faimoasă frescă a sa - „Înălțarea lui Hristos” în coroana absidei vechii Bazilici Santi Apostoli din Roma „Figura lui Hristos este înfățișată într-o perspectivă atât de reușită încât pare să pătrundă prin boltă și așa sunt îngerii care se învârt pe fundalul aerului în diferite poziții”, a scris Vasari În , fresca a fost dărâmată la direcția lui Clement al XI-lea, care a decis să dea bisericii un aspect mai modern S-a păstrat figura lui Hristos, înconjurată de o mulțime de îngeri mici și de câțiva îngeri mari frumoși care cântă pe Mântuitorul, însoțindu-se pe diverse instrumente Din fragmente și descrieri antice, se poate înțelege că Melozzo a urmat schema iconografică a secolelor V-VI: apostolii s-au aliniat la rând, iar deasupra lor este Hristos care plutește în nori Dar în pictura creștină timpurie, ascensiunea a fost înfățișată ca și cum ar fi chiar în fața ochilor privitorului, ceea ce a subliniat incompatibilitatea ei cu experiența normală de viață Melozzo, forțându-l să ia în considerare ascensiunea de jos în sus, a transferat-o pe tărâmul fenomenelor explicabile fizic Dacă, cu câțiva ani mai devreme, Mantegna, după ce a sculptat un „ocul” în tavanul camerei degli Sposi, a subliniat doar grosimea de piatră a bolții, atunci Melozzo, dimpotrivă, a distrus complet bolta, umplând conca cu figuri care plutesc în aer CUATROCENTO Luptă cu arhitectura Entuziasmul excesiv pentru întreprinderile iluzioniste l-a amenințat pe Melozzo cu ruperea cu stilul sublim al lui Piero della Francesca, cu pierderea poeziei și a virtuților plastice ale picturii Și așa s-a întâmplat După moartea lui Sixtus al IV-lea, Melozzo a mers la Loreto, unde a fost însărcinat să picteze tavanul sacristiei faimoasei biserici de pelerinaj Sf Iacob Acolo a contestat din nou arhitectura, intenționând să rezolve o sarcină și mai dificilă - să creeze pe un tavan plat aspectul unei cupole tăiate de ferestre, împotriva căreia să se așeze profeții și îngerii Rezultatul a fost o compoziție ornamentală virtuoasă și spectaculoasă, dar moartă, în care figurile arată ca niște păpuși mari, plantate pe o cornișă și suspendate pe fire invizibile Acest truc inteligent i-a surprins pe contemporani, dar nu a trezit în ei dorința de a urma exemplul lui Melozzo Ei au înțeles că ar fi posibil să iasă din impasul în care se condusese el însuși învățând să transmită impulsul care face ca figurile să decoleze și să le înzestreze cu energia zborului independent Dar niciunul dintre pictori nu era încă pregătit să rezolve astfel de probleme Vise dumnezeiești La mijlocul anilor , în orașul umbrian Perugia, renumit pentru istoria sa sângeroasă, locuia un artist, un om experimentat, care, întrebat de studentul său, unde trăiesc cel mai bine pictorii, a răspuns: la Florența Pentru că acolo „mulți condamnă multe lucruri” și nimeni nu se mulțumește cu lucrări mediocre Asta te obligă să-ți dezvolți constant talentul și gustul, să fii atent și eficient în toate și să poți câștiga bani, mai ales că nu poți locui acolo din venituri din pământ Dar pentru ca florentinii să te recunoască, acest lucru nu este suficient Spiritul Florenței naște o asemenea ambiție, încât va trebui să-ți afirmi constant superioritatea față de ceilalți maeștri, fără să te oprești acolo, altfel te vei plini de calomnii și ingratitudine Căci Florența face cu artiștii săi ceea ce timpul face cu creațiile sale: după ce le-a creat, le distruge și le distruge treptat Dar acolo vei putea atinge o asemenea perfecțiune încât, plecând de acolo, vei face schimb de calitatea înaltă a lucrărilor tale și de numele școlii florentine, deoarece doctorii fac comerț în numele universității lor Tânărul Pietro din familia săracă Vannucci, care asculta acest monolog, a fost cel mai impresionat de ultimul argument: despre banii care au fost plătiți medicilor universității locale, ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV pictorii nu puteau decât să viseze Raționamentul profesorului s-a dovedit a fi profetic În curând Pietro a părăsit Perugia și, probabil, după o scurtă ucenicie cu Piero della Francesca, s-a mutat la Florența, în atelierul lui Andrea del Verrocchio, unde a primit porecla Perugino - Perugine Era sortit să meargă până la capătul descris de profesor: să cucerească publicul capricios florentin, să devină celebru, să fie remarcat de Papă, să se îmbogăţească, să vadă cum gloria lui Michelangelo îl umbreşte, să devină un haz printre tinerii artişti, să părăsească Florenţa în căutarea spectatori mai puțin sofisticați și până la sfârșitul unei lungi vieți (va supraviețui lui Leonardo și Rafael) călătoresc prin orașele Italiei, pretutindeni rămânând un artist dezirabil și foarte scump Căci cine nu știa că P?rugino este o școală florentină! Făcând cunoștință cu arta lui Piero della Francesca, tânărul peruginian a simțit pentru el însuși cât de recunoscător răspunde sufletul la o astfel de pictură, care permite să se cufunde în contemplarea unor figuri simple calme, ritmuri clare și acorduri de culori armonice Doar aceste calități, apropiate de propriul temperament artistic, le-a apreciat la Pierrot Nu înțelegea de ce Pierrot nu și-a folosit priceperea pentru a câștiga popularitate Presupozițiile speculative ale artei lui Piero della Francesca nu și-ar fi dorit și nici nu ar fi putut să le înțeleagă Învățătura lui Pierrot a avut, în opinia sa, puțin de-a face cu meșteșugul unui artist Dar acest lucru nu l-a împiedicat să se închine sincer în fața artei profesorului Aceasta amintește de atitudinea lui Fra Filippo față de Masaccio: de la un predecesor închis pe problemele sale, un practic a împrumutat doar ceea ce putea fi pus profitabil în circulație Aflându-se studiind cu Verrocchio în jurul anului , Pietro percepe viața artistică florentină prin prisma instrucțiunilor fostului său profesor de Perugine Încearcă solul, departe de ceea ce îi plăcea atât de mult în Piero della Francesca: scrie pe peretele Camaldules St Ieronim, un bătrân ofilit, cu ochii ațintiți pe un crucifix, atât de slăbit încât părea un cadavru anatomic O figură terifiantă, plină de compasiune, pictată cu priceperea cinstită în proză pe care o preda Verrocchio, este foarte apreciată de florentini Dar Pietro înțelege: în Florența, mulți pot lucra în acest fel Însă bagajele aduse de la Pierrot, dacă sunt dispuse cu înțelepciune, îl vor ajuta să ocupe o poziție unică În marea produselor artistice florentine, el este atras de produsele atelierului della Robbia Acela a reușit să se pună în așa fel încât fluctuațiile de gust să nu afecteze cererea Care este secretul succesului? În eleganța exterioară adorată de public, CUATROCENTO Vise dumnezeiești care se realizează datorită împrumuturilor din materiale plastice antice Pietro este foarte puțin credincios , dar tocmai din acest motiv vede clar că oamenii iubesc arta, care îi îndepărtează de viață în vise evlavioase și restabilește, chiar iluzoriu, armonia vieții, iar nevoia unei astfel de arte este cu atât mai mare , cu atât viața este mai complexă Deci, pentru a cuceri publicul, el trebuie să dezvolte un stil nou, adaptat cererii în masă El folosește diviziunile spațiale ale planului în spiritul lui Piero della Francesca ca o pânză pentru figuri foarte convexe, demonstrând discret rudenia lor cu antichitățile Acolo unde intriga o permite, el va da preferință schemelor simetrice echilibrate El va înzestra figurinelor cu o grație liniștită, care captivează publicul în Madonele de la Robbia în majolica Peisajul sau fundalul arhitectural vor participa treptat la organizarea ritmică a imaginii și vor crea un acompaniament în ton cu starea de spirit a meditației pioase Culorile trebuie să fie delicate și transparente, așa că Pietro va abandona tempera familiară și maestru florentinilor, urmând exemplul lui Piero della Francesca, tehnica nordică a picturii în ulei Consecvența și diligența au dat roade: câțiva ani mai târziu, perugineanul avea deja o asemenea reputație, încât Sixtus al IV-lea l-a invitat în la Roma Primele lucrări (neconservate) ale lui Pietro la Roma i-au plăcut Papei Când s-a încheiat un acord cu artiștii sosiți să picteze Capela Sixt, Pietro a primit cea mai mare parte a comenzii A pictat singur trei fresce, încă două cu ajutorul conaționalului său Pinturicchio; Pietro deținea și altarul pierdut acum al Adormirii Maicii Domnului, pe care era înfățișat Sixtus IV în genunchi Faptul că peretele de altar al capelei cu două fresce alăturate pe pereții longitudinali a fost încredințat să decoreze nimeni altul decât Pietro îi conduce pe cercetători la ideea că direcția de ansamblu a lucrării, contrar versiunii patriotice a lui Vasari, a fost realizată de Perugino, și nu Botticelli În - , Papa Paul al III-lea și Michelangelo, care îl disprețuiau pe peruginian, au sacrificat pentru Judecata de Apoi Găsirea lui Moise și Nașterea lui Hristos, astfel încât doar fresca operelor lui Pietro din capelă (fără a socoti „poveștile” scrise) cu Pinturicchio) a supraviețuit „Dând cheile apostolului Petru” pe peretele din dreapta intrării Dar ea este cea care este considerată de majoritatea cunoscătorilor ca fiind cea mai bună dintre toate picturile frizei Sixtine Când Isus i-a întrebat pe discipolii săi cine îl consideră ei, Petru a răspuns: „Tu ești Hristosul, Fiul Dumnezeului celui viu” Atunci Isus a spus: „Tu ești Petru și pe această piatră îmi voi zidi biserica și porțile iadului ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV nu o vor depăși; și vă voi da cheile împărăției cerurilor; și orice veți lega pe pământ va fi legat în ceruri; și orice veți dezlega pe pământ va fi dezlegat în cer” (Matei : - ) Încă din timpurile creștine timpurii, această poveste a fost asociată cu ideea foarte importantă pentru dogma catolică a transferului Sf Petru, primul episcop al Romei, dreptul absolut de a elibera oamenii sau de a-și păstra păcatele, adică cu tema puterii Papei ca vicar al lui Dumnezeu pe pământ Deasupra frescei lui Perugino se află o inscripție latină: „Iisus Hristos Dătătorul de Legi” Acesta a fost sensul, și nu orice eveniment anume, pe care artistul a trebuit să-l surprindă Spre deosebire de sarcina cu care se confruntă Botticelli, care în fresca „Moise în Egipt” a trebuit să combine mai multe episoade foarte dramatice din viața eroului, în Perul^kino întreaga „poveste” este concentrată în jurul actului de transfer al cheilor, simbolizând traditio legis („transferul puterii”) Sarcina lui a fost apropiată de cea a lui Melozzo când a scris Fundația Bibliotecii Vaticanului Acesta este unul dintre motivele pentru care această frescă a avut atât de mult succes pentru Pietro: a iubit și a știut să construiască „povești” care nu s-au dezvoltat în timp Pentru a face față sarcinii cu care se confruntă Botticelli, i-ar fi mai dificil Cheia de argint care atârnă vertical este ușor deplasată de pe axa imaginii spre stânga - Petru trebuie să facă o mișcare mai solicitantă decât Isus, care nu se grăbește să predea a doua cheie de aur Puteți vedea imediat cine dă cheile și cine le ia O cheie de argint, asemănătoare unui pendul înghețat („timpul s-a oprit” ), arată către o ușă deschisă Domul auriu trece dincolo de marginea frescei, așa că pare că clădirea a fost coborâtă din cer Cu un volum octaedric, seamănă cu un baptisteri, iar cupola îl face să semene cu o cristelniță inversată, cu cele opt fețe care corespund celor patru temperamente ale unei persoane, mintea, sufletul și inima sa și noua calitate pe care o dobândește din nou născut prin botez Această clădire este un templu creștin, simbol al Bisericii ca poartă către Împărăția Cerurilor, ale cărui chei Hristos le predă lui Petru (ill ) Hristos stă în stânga axei imaginii În consecință, observatorul de altă lume, a cărui poziție determină raportul simbolic-valoare al laturii din stânga și din dreapta „istoriei”, se află vizavi de privitor, în adâncuri, în spatele templului În acest caz, peisajul din depărtare nu este pământesc, ci ceresc: denotă Împărăția Cerurilor Deși Pietro era renumit pentru fundalurile sale peisagistice, aici a preferat să mențină efectul peisajului la minimum - să nu-i acorde mai mult spațiu decât era necesar, astfel încât să fie un semn de înțeles Peisajul nu distrage atenția observatorului de la diviziunile simple și clare ale fundalului arhitectural * Arcurile de triumf pe laterale - o fericită coincidență a dependenței lui Pietro de schemele simetrice cu politicile CUATROCENTO Vise dumnezeiești viclenia lui Sixtus al IV-lea Ambele sunt ca două picături de apă asemănătoare cu arcul decorat festiv al lui Constantin și introduc astfel în mintea privitorului teme laterale asociate cu tema legalității puterii papale Acesta este Darul lui Constantin, în acel moment o carte expusă ca un fals, care susține pretențiile papilor la putere seculară asupra părții de vest a Imperiului Roman; și ritualul imperial roman târziu de prezentare a dipticelor consulilor nou numiți, de la care datează tradiția de a înfățișa Predarea Cheilor, comparându-l pe Hristos cu împăratul și Sf Petru cu consulul Perugino a fost singurul care a lucrat în Capela Sixtină la acea vreme pentru a profita de faptul că formatul frescei poate fi împărțit în trei dungi orizontale egale a câte cinci pătrate fiecare, sau în cinci coloane egale de trei pătrate Templul este introdus în coloana din mijloc și, prin urmare, este perceput ca o măsură spațială a lumii Mai jos în această coloană sunt doar personajele principale: Hristos, Sf Petru, Sf Ioan Lățimea templului este egală cu golurile dintre acesta și arcurile de triumf, precum și distanța de la goluri până la marginile frescei Cusătura dintre plăcile de marmură deasupra capului Sf Petra este desenată de-a lungul marginii superioare a benzii inferioare; călcâiele arcurilor porticurilor templului și cheile de boltă ale arcurilor de triumf marchează marginea inferioară a fâșiei superioare Orizontul este luat la o astfel de înălțime încât există un decalaj între capetele figurilor din prim plan și fundațiile clădirilor În acest gol sunt introduse figuri de mărime medie, care sunt percepute împreună ca o imagine a mișcării care însuflețește vidul Timpul încă trece acolo și au loc unele evenimente Apostolilor care stăteau în față, Pietro, fără să se teamă să încalce solemnitatea ritului sacru, a adăugat câteva figuri destul de moderne Fără ele, ar fi imposibil să aranjezi apostolii compact, dar în așa fel încât să umple până la refuz întregul prim-plan Confirmând semnificația evenimentului prin aspectul lor important, aceste personaje suplimentare certifică personal autenticitatea acestuia Pietro însuși este printre ei, al cincilea din dreapta Pentru a crea o aparență de friză în relief din figuri, Pietro a sacrificat un aranjament circular mult mai natural al mulțimii de martori A fost o întâlnire a două procesiuni Fără a cunoaște complotul frescei, s-ar putea crede că surprinde actul predării cetății: arogantul Hristos nu este nicidecum la fel de milos ca Ambrosio Spinola din „Predarea Bredei” a lui Velasquez, acceptă cheile de la Petru, în rolul lui Iustin din Nassau Figura lui Hristos este singura care nu este în contact cu ceilalți Patru perechi stau în spatele lui ca niște coloane pe axe perpendiculare pe planul imaginii Pietro se diversifică cu pricepere ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Pietro Perugino Predarea cheilor apostolului Petru Fresca în Capela Sixtină din Vatican - unghiurile figurilor, culorile și pliurile veșmintelor, gesturile, înclinările capului lor, astfel încât apostolii par să se îndrepte încet înainte, vorbind liniștit între ei Simetria literală ar fi moartă, așa că grupul Peter este construit diferit Pentru ca să nu mai fie căscată peste Petru, care a îngenuncheat, artistul l-a pus pe Ioan în spatele lui; un rând de trei apostoli care stăteau în spatele lui Petru s-au întors ușor către privitor, formând o opoziție mai puternică față de privire decât cuplurile din stânga Pietro a ținut cont intuitiv de legea percepției, conform căreia suntem mai activ conștienți de ceea ce se află în partea dreaptă a imaginii A rămas să completeze grupul lui Petru în așa fel încât să umple fresca până la refuz, reducând treptat densitatea mulțimii la nimic: trei - trei - doi - doi - unu Metodele de animare și unire a figurilor din acest grup sunt și mai subtile decât cele din stânga: ce merită măcar uimitor șir de mâini al primilor trei apostoli Pietro s-a ocupat și de chemarea ritmică a ambelor grupuri: în stânga și în dreapta, cele mai apropiate de observator sunt perechi de figuri oglindite una în cealaltă - un bărbat cu barbă, înfățișat în trei sferturi din spate, și un tânăr frumos bărbat cu capul plecat Distribuția figurilor, în care clădirile, figurile planului mijlociu și figurile mari din față formează rânduri neintersectate, face spațiul spațios și ușor vizibil Dar, în același timp, perspectiva este comprimată, rândurile sunt dispuse, parcă, unul deasupra celuilalt Luptandu-se in aranjarea figurilor nu atat pentru verosimilitate cat pentru frumusete ornamentala , CUATROCENTO Vise dumnezeiești Perugino fascinează privitorul cu ornamentul său figurat și nu observă artificialitatea, nici măcar absurditatea în construcția scenei După ce a câștigat „o sumă uriașă de bani” la Roma, Pietro s-a întors la Florența și, în câțiva ani, „nu numai Florența și Italia, ci și Franța, Spania și multe alte țări în care au fost trimiși s-au umplut de munca lui Și, deoarece aceste lucrări au câștigat faima și cea mai mare valoare, negustorii au început să le cumpere și să le trimită în străinătate în diferite țări cu mare folos și profit pentru ei înșiși Vasari repetă aproape cuvânt cu cuvânt descrierea succesului făcută de Luca della Robbia Dar, vorbind despre Luca, a menționat doar beneficiul artistului , în timp ce descrie triumfurile lui Pietro, el pune pe primul loc beneficiul negustorilor: „Bernardino dei Rossi, cetățean florentin, i-a poruncit Sf Sebastian să fie trimis în Franța; au convenit asupra unui preț de o sută de scouds de aur, iar apoi Bernardino a vândut aceeași lucrare regelui francez pentru patru sute de ducați de aur Arta a devenit o ramură înfloritoare a comerțului Pietro „a fost întotdeauna atât de copleșit de muncă, încât a scris de foarte multe ori același lucru, iar întreaga știință a artei sale a fost redusă la manieră, astfel încât a dat tuturor figurilor aceeași expresie facială” Dar pe lângă lucrările contemporanilor săi - Ghirlandaio, Botticelli, Filippino Lippi , Signorelli și alți artiști ai Quattrocento-ului târziu care au lucrat la Florența - maniera lui părea atât de directă, în pictura sa de altar, datorită folosirii uleiului, a existat atât de mult multă lumină, ea mângâia atât de mult ochiul cu „culoarea blândă a unității”, încât „oamenii alergau ca nebuni să privească această frumusețe nouă și mai vie, din moment ce li se părea că nimeni nu poate face mai bine decât asta, fără îndoială, și nici se putea face”, a ironizat Vasari post factum Un originar din Perugia a fost perceput de publicul larg drept fondatorul unui nou stil, primul care a depășit „maniera uscată, dură și colțoasă” : la urma urmei, aproape nimeni nu a văzut micile capodopere ale lui Antonio Pollaiolo făcute pentru elită și Leonardo a rămas în umbră înainte de a pleca la Milano Picturile lui Perugino, care erau atât de entuziasmate, au fost produse într-un atelier care cultiva o metodă care, în comparație cu activitatea universală a „academiilor” Pollaiolo și Verrocchio, era o relicvă a practicii meșteșugărești medievale Totul cu Pietro a fost subordonat principiului efectului maxim cu efort și timp minim Elevii au pregătit schițe realizate unul din celălalt, pe care maestrul le-a folosit ca material brut pentru dezvoltarea ipostazei El a legat acest cap cu acel corp, acest corp cu acela ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV cap, a repetat poza, a oglindit-o Asigurând figurilor anumite atribute, el, prin rearanjamente elementare, a generat picturi de altar cu Madone blânde, ingenue și prunci plinuți și cu sfinți drapați în chlamys cu pliuri moi grele Sfinții meditează, încremeniți în frumoase ipostaze antice, pe fundalul distanțelor de seară pașnice cu copaci ajurati singuratici; figurile, situate aproape invariabil în apropierea planului imaginii, sunt adesea separate de peisaj printr-un portic simetric spațios, deschis în depărtare Unul din șirul nesfârșit de astfel de picturi este Madona cu Pruncul cu Sfinții Ioan Botezătorul și Sebastian, scris de Perugino pentru capela familiei Salviati din biserica San Domenico din Fiesole De parcă turnată în bronz, inscripția latină din cartușul de la baza tronului Mariei sună cu mândrie: „Reprezentat de Petrus Perugine " S-ar părea că decorul arhitectural este redundant: fără ea, nici intriga, nici starea de spirit a „povestirii” nu s-ar schimba Doar dacă trucurile individuale ale lui Pietro ar fi ieșit mai clar Ar fi mai de remarcat faptul că, pentru a exprima lipsa de apărare a Pruncului și smerenia Mariei, le-a despărțit atât de privitor, cât și unul de celălalt, privind în direcții diferite, de parcă Madona nu ar fi deloc Regina Cerului , ci doar o fată care se simțea tristă Două cupluri ar ieși la lumină: Maria și Sebastian, aplecați unul spre celălalt, și Hristos și Ioan, a căror arătare către Pruncul Hristos echivalează cu profeția sa: „Iată Mielul lui Dumnezeu, care ridică păcatul lumii” ( Ioan : ) Linia dură care merge de la mâinile lui Ioan până la săgețile lui Sebastian și străpunge oblic figura Pruncului, motiv pentru care capul său înclinat spre partea opusă pare să fie obosit lăsat și nu doar să se întoarcă spre Ioan cu curiozitate (mal ), ar fi mai izbitor Dar apare un portic - și toate aceste legături prea vizibile sunt înlocuite cu altele, dând „istoriei” o unitate armonioasă Arcul porticului o înalță pe Madona Dar de ce să nu lăsați măcar un mic cer deasupra ei? Pentru că atunci observatorul nu ar fi simțit adâncimea porticului, nu ar fi văzut intersecția nervurilor bolții, făcând ecou înclinațiile capetelor personajelor, nu ar fi în stare să îmbine linia arcului din spate cu ochii Mariei: figurile ar rămâne singure, porticul ar fi singur Stâlpii porticului sunt aranjați în așa fel încât se pare că nu ei, ci Ioan și Sebastian sunt cei care susțin arcul cu capetele, parcă s-ar sprijini pe marginea superioară a tabloului Spectatorul, nu cu mintea, ci cu ochii, vede că sfinții sunt un sprijin pentru cei care cred în posibilitatea mântuirii în Hristos Completând acest arc la un cerc complet, obținem nivelul CUATROCENTO Vise dumnezeiești coroana scaunului Mariei, în timp ce arcul din spate, sprijinit pe toiagul lui Ioan și pe umărul lui Sebastian, fiind prelungit în jos, avea să atingă orizontul ca un corp ceresc gigantic Golurile înguste de-a lungul marginilor vorbesc despre imensitatea lumii mai elocvent decât dacă în spatele figurilor se răspândește un peisaj neîntrerupt Perugino are mai multe capodopere cu care orice maestru al vremii ar putea fi mândru Dar toate variază aceeași stare de meditație pioasă, nuanțată de dulce tristețe Fiind sigur că asta era tot ceea ce se aștepta de la el, părea să fi uitat avertismentele vechiului său profesor despre nevoia de a se ridica constant deasupra lui însuși I se părea că găsise în sufletele florentinilor vântuși o astfel de coardă pe care se putea cânta la nesfârșit Nu se potrivea în „creierele lui de piatră” că până și cele mai bune lucruri se doare și încep să se enerveze când se repetă fără măsură Natura bogomazului provincial, care, după ce a stăpânit limbajul artistic modern și a înțeles toate trucurile meșteșugului, a lucrat, de fapt, ca și cum nu ar fi fost în ajunul secolului al XVI-lea, ci al secolului al XIV-lea Conflictul inevitabil cu mediul artistic florentin l-a luat prin surprindere pe Perugino Convins că Michelangelo îi eclipsează faima, Vasari scria, „a început să insulte cu cuvinte tăioase pe toți cei care au lucrat cu conștiință bună Și pentru asta, pe lângă toată obrăznicia artiștilor, a meritat ca Michelangelo să-i spună în fața tuturor că este prost în artă Curtea la care a apelat Pietro nu l-a susținut „Prietenii i-au spus că se pare că nu s-a deranjat și că a uitat să lucreze bine fie din cauza zgârceniei, fie pentru a nu pierde timpul Pietro i-a răspuns: „La urma urmei, am pictat acele figuri pe care obişnuiai să le lăudai şi care ţi-au plăcut la nesfârşit Și dacă nu-ți plac acum și nu-i lauzi, ce pot să fac?” Totuși, ei au continuat să-l rănească cu sonete și insulte publice repede, ca Botticelli Dar, spre deosebire de nepracticul Sandro, Pietro a plecat în acest oraș nerecunoscător câteva case de locuit pe care le-a cumpărat și a construit din banii săi Artistul și poetul urbino Giovanni Santi, tatăl lui Rafael, care a studiat cu Perugino, în cronica sa rimată, finalizată în , a amintit de „doi tineri, egali ca vârstă și ardoare, Leonardo da Vinci și Perugino” Zece ani mai târziu, agentul din Mantua, care controla la Florența execuția picturii lui Perugino pe tema „Bătălia dragostei cu castitatea”, comandată de marchiza Isabella d'Este, i-a raportat amantei sale: „Nu am întâlnit pe nimeni care are atât de multe ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Pietro Perugino Fecioara cu Pruncul cu Sfintii Ioan Botezatorul si Sebastian ar fi fost dat din artă ” și a adăugat iritat: „…și atât de puțin din natură ” Vasari era deja convins că Perugino nu merita admirația pe care publicul florentin i-o dăduse la maxim În secolele al XVII-lea și al XVIII-lea, era periculos pentru reputația unui cunoscător de artă să-și exprime laudele lui Perugino și abia la începutul secolului al XIX-lea artiștii romantici au început să vorbească serios despre el, care, printr-o neînțelegere, a găsit în pictura sa roadele înaltei inspirații religioase, iar la sfârșitul aceluiași secol, Heinrich Wölf-Lin a văzut în Perugino un artist care a abordat mai îndeaproape stilul ideal de „artă clasică” al secolului al XVI-lea decât alți maeștri Quattrocento Nu mai puțin meritul lui Perugino trebuie recunoscut că el a fost cel care, datorită călătoriilor neîncetate prin Italia, a deschis calea pentru asimilarea pe scară largă a stilului ideal al lui Rafael și al altor maeștri ai Înaltei Renașteri CUATROCENTO Vise dumnezeiești Teatru anatomic În „Predarea cheilor apostolului Petru”, stă al doilea din dreapta, aruncând cu mândrie un profil frumos, un bărbat de vreo treizeci de ani Același bărbat, în vârstă, dar încă zvelt, stă cot la cot cu tânărul Fra Angelico în „Istoria lui Antihrist” în capela Madonei di San Brizio a Catedralei din Orvieto Acesta este pictorul Luca d'Egidio di maestro Ventura dei Signorelli, unul dintre cei mai respectați cetățeni ai Cortonei, oraș la granița dintre Toscana și Umbria, lângă Arezzo Aretinianul Vasari a amintit că în copilărie de opt ani, în , l-a văzut pe acest artist în casa tatălui său: „Un bătrân bun, atât de elegant și de curat” Încheindu-și biografia, Vasari nu a omis să remarce: „A trăit întotdeauna mai mult ca un domn și un nobil respectat decât ca un artist Trăia în lux și îi plăcea să se îmbrace bine» Evident, Signorelli, prin curățenia, dragostea pentru lux și minuțiozitatea în haine, s-a remarcat printre colegii săi de meserie Signorelli a fost prieten cu Perugino și împreună cu el a participat la picturile Capelei Sixtine „Poveștile” lui – „Ultimele zile ale lui Moise” și „Ocrotirea trupului lui Moise” – au fost considerate „cele mai bune dintre multe altele” El a finalizat, de asemenea, Handover of the Keys al lui Perugin În tinerețe, poate în același timp cu Perugino, a studiat cu Piero della Francesca Dar, spre deosebire de prietenul gospodar care a folosit cu pricepere lecțiile maestrului pentru a câștiga un loc în piața de artă florentină, Luca nu a fost prudent Da, nici în talente nu era ca Perugino Pasiunea de a înfățișa un corp uman gol era combinată în el cu o puternică imaginație sumbră, un slab simț al culorii a fost compensat de talentul unui desenator După ce el, după Perugino, s-a mutat la Florența, Antonio Pollaiolo i s-a părut cel mai apropiat dintre artiștii florentini Dar Luca nu poseda universalitatea talentelor lui Antonio, în arta căruia nu era atras decât de priceperea în a înfățișa corpurile goale Cu toate acestea, curând a devenit clar că în acest domeniu au mai multe diferențe decât asemănări Imaginația lui Luca nu s-a mulțumit cu rolul de intermediar între vedere și mână, așa cum a fost cazul lui Pollaiolo Dar nu știa să se bucure, ca Botticelli, de frumusețea liniilor care mângâia ochii Nu a fost nici un empiric-experimentator, nici un decorativist La fel ca Sandro, Luka era uluit de Dante Cu predilecție, a examinat desenele mutilate ale lui Botticelli de Baldini în ediția Inferno publicată în : la urma urmei, Inferno este marginea lui preferată! Dacă i s-ar fi oferit să ilustreze Coma ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV diyu”, atunci nu s-ar fi uitat la cealaltă lume din afară și nu l-ar fi înfățișat pe Dante însuși Imaginația poetului i s-a părut atât de apropiată de a lui, încât nu i-ar fi frică să se identifice cu Dante Ar duce publicul în măruntaiele iadului Și-ar popula picturile cu nenumărate mulțimi de păcătoși goi, ar încadra în ele toată omenirea zvârcolindu-se în chinuri Dar este cu adevărat posibil să rezolvi o astfel de problemă pe foi de pergament, într-o carte, al cărei loc este pe masă în cabinetul estetului? Luke nu ar avea nevoie de cearșafuri, ci de pereți Asemenea celui din capela Strozzi din biserica Santa Maria Novella, unde pe vremuri, pe la , Nardo da Cione și-a scris terifiantul Infern Pe fundalul fanteziilor care se înghesuiau în capul lui Signorelli, arta lui Pollaiolo s-a dovedit a fi foarte intimă, rafinată, decorativă; Luca nu i-a păsat nici de sensibilitatea lui Antonio la asemenea subtilități precum umbra care înmoaie contururile din prim plan sau ceața care ascunde distanțele toscane Și cel mai important, atenția lui Antonio pentru structura și mișcările corpului uman i s-a părut prea apropiată, prea zăbovită în detalii Imaginația lui Luke nu a fost ocupată nici de eforturile titane ale eroilor, nici de transformările lor miraculoase De obicei, în oameni, el vedea numai carne, blestemat de Dumnezeu din cauza păcatului originar și însetat de izbăvire, „cu două picioare fără pene” bărbat și femeie, cunoscând doar două stări fizice – pace sau tensiune – și trei sentimente – frica, mânie, plăcere De ce un astfel de artist are nevoie de adevăr anatomic? Asemenea maeștrilor medievali, imaginația lui a generat figuri care corespundeau nu impresiilor de viață, ci ideilor Deși Luca și-a exprimat ideile în limbajul plastic general înțeles predat de Pollaiolo și Verrocchio, imaginația sa a dominat în mod clar cunoștințele acumulate prin experiență Anatomia lui Signorelli nu este chirurgicală, ci artistică Imaginația lui a funcționat ca a maeștrilor antici, care știau să înfățișeze în mod plauzibil chiar și imposibilul - centauri, satiri, sirene Exemplul anticilor l-a eliberat de responsabilitate în fața naturii Știind cu siguranță că ficțiunea vie convinge mai mult decât adevărul inexpresiv, Luke a construit figuri nu din interior, nu din cunoașterea analitică a structurii și mișcării lor actuale, ci din exterior, pe baza unei idei sintetice a plasticității corpului uman Nefiind sculptor, a gândit totuși în mase și suprafețe Umbrele erau pentru el ceea ce limbile și troienii sunt în mâinile unui sculptor Luka a avut noroc: a avut ocazia să-și realizeze fanteziile la o scară grandioasă, la care visase încă din tinerețe Încă din , Fra Angelico, cu ajutorul lui Benozzo Gozzoli, a început să picteze capela Madonei di San Brizio din catedrala din Orvieto Postro CUATROCENTO Teatru anatomic Construită în jurul anului , capela în stil gotic târziu ( , x , metri în plan, , metri înălțime) este acoperită cu două bolți în cruce, formând o pereche de lunete semicirculare pe pereții laterali Judecata de Apoi a fost aleasă ca temă a frescelor După ce maeștrii florentini l-au pictat pe Hristos Judecătorul înconjurat de îngeri pe cofrajul de deasupra peretelui altarului, iar profeții pe cofrajul din dreapta, lucrarea a fost întreruptă (ill ) Se apropia anul , mulți credincioși așteptau sfârșitul lumii și Judecata de Apoi Acest lucru i-a determinat pe canoanele catedralei din Orvieto să se grăbească cu finalizarea picturilor murale ale capelei În , după ce au fost nevoiți să refuze serviciile lui Perugino, care a cerut un onorariu prea mare , Signorelli a fost invitat la această lucrare, ale cărei lucrări erau și ele foarte apreciate la acea vreme Înainte de fatidic an , a reuşit să completeze pictura bolţii cu cete de apostoli, îngeri cu instrumente ale patimilor Domnului şi îngeri trâmbiţători; iar pe bolta de lângă intrare a prezentat martiri, patriarhi, părinți ai bisericii și sfinte fecioare A fost semnat un contract pentru vopsirea pereților Fără a scoate schela, Luke a început o serie de fresce, anticipând evenimentele groaznice și minunate care puteau izbucni din oră în oră Ne putem imagina cu ce entuziasm a început să îndeplinească comanda, care ar putea fi ultima Așa că se întorc la Dumnezeu cu o rugăciune pe moarte Dar tronul nu a apărut în cer cu judecătorul așezat pe el Morții nu au stat înaintea lui Dumnezeu și cartea vieții nu a fost deschisă Marea nu a predat morții, iar moartea și iadul nu i-au dat pe morții care erau în ei și fiecare nu a fost judecat după faptele sale Lucrarea la care s-a angajat Luke ca o chestiune de care depindea dacă va primi fericirea veșnică s-a dovedit a fi doar un alt ordin Lucrarea a durat atât de mult încât nimeni nu știe cu adevărat când a terminat-o Datele variază între și Și totuși, amintirea viziunilor lui Dante și un impuls de salvare a sufletului l-au ajutat să creeze o operă care i-a uimit pe contemporani „El a înfățișat toate poveștile despre sfârșitul lumii cu o ficțiune bizară și capricioasă: îngeri, demoni, prăbușiri, cutremure, incendii, minuni ale lui Antihrist și multe lucruri asemănătoare și, mai mult, oameni goi, tot felul de unghiuri și multe figuri frumoase, imaginându-și oroarea acestei ultime și cumplite zile Prin aceasta i-a încurajat pe toți cei care au lucrat după el, pentru care dificultățile acestui mod deja păreau ușoare”, a scris Vasari Motivele picturilor lui Signorelli sunt extrase din Apocalipsă, evangheliile apocrife, „Legenda de aur” de Jacob Voraginsky, „Revelații” de Sf Brigid, Divina Comedie În jurul arcului de intrare, Luca a descris prevestiri ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Interiorul capelei Madonna di San Brizio cu fresce de Luca Signorelli „Ultimele zile ale omenirii” din Catedrala din Orvieto sfârșitul lumii - un cutremur, corăbii aruncate de o furtună în vârful munților, o eclipsă, ploaie sângeroasă, un incendiu Raiul și iadul sunt înfățișate pe peretele altarului Pentru a paradisului din stânga alăturați „Alesul”, la iad în dreapta - „Condamnat” În jumătatea capelei cea mai apropiată de intrare sunt înfățișate evenimente intermediare: în stânga – „Istoria lui Antihrist”, în dreapta – „Învierea din morți” „Povești” mari sunt scrise sub bolți în timpane, despărțite de partea inferioară a pereților printr-o cornișă pitorească Sub călcâiele proeminente ale bolților, Luke a rezumat falși stâlpi gotici CUATROCENTO Teatru anatomic ki, ar fi stat la marginea cornișei, iar în spatele coloanelor a pictat stâlpi, aruncând între ele arcade decorate cu rozete de bronz Sub bolțile capelei, s-au ridicat platforme de scenă iluzorii, ca și în „Transferul cheilor către Apostolul Petru” de Perugino Dar spațiul lui Signorelli este doar un container pentru figuri Nu are nici alternanță de planuri paralele, nici distanțe Trecând pe lângă figuri, puțin distanțate în față, privirea se sprijină pe o mulțime densă Doar în „Istoria lui Antihrist” (ill ) fundalul este deschis, deoarece punctul de vedere este înălțat și figurile sunt grupate pe linii oblice care se adâncesc în adâncime Aici nu există deloc figuri goale, iar dacă în alte episoade toată lumea este tânără, ca în ziua Judecății de Apoi, atunci în această scenă sunt oameni de diferite vârste Toate acestea vorbesc despre semnificația specială a „Istoriei lui Antihrist”: în fața noastră este un prolog la ultimele zile ale omenirii Venirea lui Antihrist este o poveste din a doua epistolă a apostolului Pavel către Tesaloniceni Sfântul Pavel prezice că „ziua lui Hristos” nu va veni până când „omul păcatului, fiul pierzării, nu se va descoperi, rezistând și înălțându-se mai presus de tot ceea ce se numește Dumnezeu sau sfințenie, pentru ca în templul lui Dumnezeu va sta ca Dumnezeu, arătându-se a fi Dumnezeu” ; venirea „celui fără de lege” va fi „după lucrarea lui Satana”, însoțită de „semne și minuni mincinoase” și „înșelăciune nedreaptă” ( Tes : - ) Acest complot a fost mult timp asociat cu capitolul al -lea al Apocalipsei, care vorbește despre doi profeți din Ierusalim: fiara care iese din abis (antihristul a fost identificat cu ea) îi va ucide, dar ei se vor ridica și se vor înălța la cer (Apoc : - ) Sfântul Pavel vorbește nu despre o viziune mistică revelată lui, ci despre evenimente care vor avea loc în istoria încă neterminată a omenirii Acest lucru i-a permis lui Signorelli să arunce o punte de la modernitate până acolo unde timpul nu va mai fi Ca martori apocaliptici, s-a prezentat, nu mai puțin, pe sine și pe pictor-călugăr Fra Angelico Aflati in coltul din stanga al capelei langa intrare, artistii contempleaza ultimele evenimente din istoria omenirii, oferind vizitatorilor capelei sa preia acest rol de la ei Contemporanii lui Luca nu le-a fost greu să urmeze această sugestie, căci la Orvieto, care a rămas fidel Papei în lupta împotriva Savonarolei, era clar pentru toată lumea că fresca a fost creată sub impresia încă nestingherită a predicilor lui Savonarola, a lui dictatura, care a adus Florența în pragul războiului civil și, în cele din urmă, moartea lui Savonarola, percepută de toți adversarii săi ca o dovadă că opera sa a fost satanică, apariția lui Antihrist Un om care stă deasupra unei mulțimi de orășeni, războinici și călugări dominicani, ca un idol pe un piedestal, seamănă cu chipul lui Hristos, dar cu o expresie importantă și sumbră neobișnuită pentru Mântuitorul ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Luca Signorelli Istoria lui Antihrist Fresca din Capela Madonna di San Brizio a Catedralei din Orvieto Între și zhenie Acesta este Anticristul Satana, invizibil chiar și pentru călugări, îi călăuzește cuvintele și gesturile Golul din mijlocul scenei introduce un sentiment de discordie în comportamentul oamenilor care roiesc în jur Minuni false, interpretări false ale Scripturii, confuzie în minți, execuții, delapidarea averilor altora, pustiirea templului, în sfârșit, căderea lui Antihrist Evenimentele florentine sunt regândite aici de către artist, care nu a dorit să renunțe la valorile culturii umaniste, ferm legate în mintea lui de cercul Medicilor L-a prezentat pe Fra Angelico ca partener în mărturisirea atrocităților lui Antihrist, Savonarola, nu numai pentru că a lucrat cândva în capela Madonei di San Brizio Căci fericitul Fra Angelico a fost la un moment dat călugăr al aceleiași mănăstiri San Marco, în care s-a stabilit falsul profet Fra Girolamo Frescele lui Signorelli sunt mai mult ca desene monumentale decât picturi Corpurile sunt pictate în ocru pe un fundal de ipsos alb translucid Privite de departe, liniile se contopesc, corpurile capătă o umflătură sculpturală Dedesubt este un pământ albicios, deasupra este cenușiu sau auriu, ca la Aleși, cerul Pictura uscată și aspră a lui Luke nu oferă plăcere senzuală Dar, până la urmă, tema lui nu este una dintre acelea de la care te aștepți la plăcere În capela Madonna di San Brizio, el a reușit să-și transforme simțul nedezvoltat al culorii într-un avantaj: CUATROCENTO Teatru anatomic observatorul este surprins nu de virtuțile decorative ale picturilor, care nu sunt aici, ci doar de ceea ce arată artistul Cea mai spectaculoasă „poveste” este „Condamnatul” (fig ) Corpurile, desenate cu o energie nemaiîntâlnită, cu inepuizabilă ingeniozitate în înfățișarea mișcărilor și unghiurilor, cu mușchii exagerați, sunt lovite într-o minge atât de strânsă încât se pare că și fără ajutorul complicilor lui Satana, nefericiții se vor sufoca înaintea lor sunt devorate de focul iadului Diavolii au avut succes mai ales pentru Luka Aceștia nu sunt ciudați ca fiare, așa cum au fost înfățișați diavolii încă din epoca romană El a urmat modelele antice ale artei bizantine sau carolingiene, unde Satana este prezentat ca asemănător cu un satir antic Diavolii lui Signorelli diferă de oameni, în primul rând, prin constituția lor puternică Aceștia operează în mulțime cu priceperea violatorilor cu experiență și a călăilor adevărați, arătând superioritatea puterii încrezătoare în sine și nestăpânite asupra celor slabi, care, din păcate, nu poate decât să intoxice oamenii Prin urmare, acțiunile lor sunt convingătoare, ca în nicio altă reprezentare a iadului înaintea Signorelli Asemănarea lor cu oamenii este exagerată de culoare: figurile și fețele strălucesc cu nuanțe de gri, violet, tonuri verzui ale cărnii în descompunere Deasupra masei roii, gemete, hohote de oameni și demoni, paznici înaripați îmbrăcați în oțel stau imperturbabili pe nori, gata să doboare sabia asupra oricui încearcă să scape din iadul de smoală Pentru fiecare figură, Luka a găsit un unghi expresiv, uneori chiar izbitor și o mișcare specială Dar, spre deosebire de eroii lui Pollaiolo, aceștia nu au o mobilitate potențială internă Chiar și acelea dintre ele care sunt înfățișate în momentul celei mai puternice tensiuni fizice sau cădere liberă, sunt similare cu schițele sculptorului În plus, Signorelli nu era un narator priceput și nu știa ce este ritmul, legând între ele mișcarea multor figuri El credea că nu i se cere altceva decât să colecteze figurile într-un colaj uriaș - iar efectul unei mulțimi îngrozite apare de la sine În schimb, s-a dovedit a fi un teatru anatomic, o vitrină imensă cu trupuri expuse publicului: uite cine, cum și cine este chinuit aici Centura inferioară a capelei este împărțită de pilaștri falși în părți egale În fiecare dintre ele, înconjurate de grotescuri nestăpânite, unde niște monștri cenușii roiesc, sugrundu-se și devorându-se unii pe alții, lăstarii se încurcă și animalele bat în convulsii dureroase, este scris un portret al unuia dintre celebrii poeți ai antichității de la Homer la Dante În jurul portretelor pătrate sunt patru medalioane rotunde Pe peretele din stânga, sub Aleși, sunt portrete ale lui Vergiliu și Dante; în medalioanele din jurul lor sunt înfățișate grisaille pe fundalul nopții ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Luca Signorelli Condamnat Fresca din Capela Madonna di San Brizio a Catedralei din Orvieto Între și scene de cer din Purgatoriul lui Dante În dreapta, sub „Condamnați”, sunt portrete ale lui Homer și Ovidiu, iar în medalioane - coborârea lui Orfeu în Hades, eliberarea Andromedei și alte scene mitologice infernale apropiate de tema purgatoriului creștin Probabil, același sistem de analogii a fost folosit în picturile murale prost conservate din „Istoria lui Antihrist” și „Învierea din morți” Referindu-se la „Purgatoriul” lui Dante – acest „tărâm al rătăcitorilor” – Signorelli, în spiritul învățăturilor lui Ficino, a împăcat creștinismul cu vechea înțelepciune păgână, redând astfel valoarea a tot ceea ce Savonarola a încercat să nege „Nu sunt surprins”, a scris Vasari, „că lucrarea lui Luca a primit în mod constant cea mai înaltă aprobare a lui Michelangelo și ceva din divina sa Judecata de Apoi din capela papală a fost împrumutat cu grijă din invențiile lui Luca, cum ar fi îngerii, demonii, locația raiului și alte lucruri în care Michelangelo a imitat metodele lui Luca, după cum totuși poate vedea toată lumea Probabil că și frescele lui Luca din Orvieto au făcut o impresie puternică asupra lui Rafael când se afla în drum de la Florența la Roma pentru a începe să picteze strofele de acolo Cu toate acestea, Signorelli însuși, care a văzut lucrările lui Michelangelo și Rafael în timpul vizitelor sale la Roma în și , era prea bătrân pentru a CUATROCENTO Teatru anatomic intra in competitie cu ei Conducând un atelier în Cortona natală, înconjurat de numeroși studenți a căror participare este vizibilă în marea majoritate a lucrărilor sale ulterioare, el a rămas un cvas-rocentist florentin respectat în provincie în secolul al XVI-lea Favoritul Serenissimai Ambasadorul regelui francez Carol al VIII-lea, Philippe de Commines, care a sosit la Veneția în , ceea ce a fost fatal pentru Italia, a fost lovit de vederea acestui oraș Multe clopotnițe și mănăstiri frumoase, bogate, înconjurate de grădini frumoase; abundența de case construite pe apă; oameni care se deplasează numai în bărci; biserici mari frumoase, stând parcă chiar pe mare; mătăsuri și țesături scumpe în hainele nobililor venețieni; tapițerie din satin stacojiu pe părțile laterale ale bărcilor și covoare sub picioare; Un mare canal cu galere și cargoui grei planând de-a lungul lui, acostat lângă case foarte mari și înalte, construite din piatră bună și frumos pictate, cu fațade din marmură albă și serpentină și porfir; Palatul Dogilor, strălucitor de piatră albă de Istria, marmură și aurire roz și gălbui, și Bazilica San Marco cu el, „cea mai frumoasă și mai bogată din lume”, „tot din mozaic” - toate acestea i-au trecut din nou prin memorie când lucra la memoriile sale „Acesta este cel mai magnific oraș pe care l-am văzut vreodată”, a scris un bătrân diplomat care călătorise prin Europa După ce au făcut orașul lor cel mai frumos din lume, venețienii au organizat festivități în cinstea acestuia, amintind de riturile religioase solemne Organizarea procesiilor și a spectacolelor pe terasamente și canale era o datorie indispensabilă a guvernului Ceremoniile cu doge și senatori în frunte, îmbrăcați în haine magnifice, au stârnit mândrie în cetățenii republicii pentru statul lor, au satisfăcut pasiunea pentru lux și frumos Nu a fost suficient ca venețienii să participe la festivități - au vrut să vadă această splendoare capturată pentru totdeauna de pensula pictorilor Guvernul a încurajat zelul patriotic: desigur, cel mai înalt scop al artei este acela de a demonstra avantajele stăpânirii venețiane, ale politicii venețiane, ale modului de viață venețian Majoritatea picturilor venețiene din această epocă înfățișează evenimente care glorificau Serenissima Acest tablou a fost reprezentat cel mai pe deplin printr-un ciclu de panouri monumentale (fiecare aproximativ , x , metri) într-un mod grandios ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV ( x metri, înălțime , metri) Sala Marelui Sfat al Palatului Dogilor Ciclul a fost creat în - începutul anilor de către Gentile Bellini, Alvise Vivarini și fratele lui Gentile, Giovanni, pentru a înlocui frescele care se prăbușesc din - , ultimele dintre acestea fiind pictate de Gentile da Fabriano și studentul său favorit Antonio Pisanello Aerul umed al „reginei lagunelor” este contraindicat în tehnica frescei Prin urmare, noi panouri mari au fost pictate în tehnica inventată de Jacopo Bellini, tatăl lui Gentile și Giovanni, pe pânză lipită pe perete După ce au rezistat umezelii, toate aceste picturi au fost distruse de incendiu în timpul incendiului din Acum pot fi judecate după descrierea lui Giorgio Vasari Guvernul de la Veneția, spune el, a încredințat celor mai buni pictori ai republicii să decoreze Sala Marelui Sfat cu astfel de „povestiri” „care să înfățișeze toată splendoarea orașului lor natal minunat, triumfurile, isprăvile sale militare, campaniile și asemenea, demne de a fi reprezentate în pictura despre amintirea posterității, astfel încât la beneficiul și plăcerea care decurg din aceste „povestiri” la citire, se adaugă și plăcerea ochiului, și în egală măsură pentru minte de a contempla portretele lui mulți domni celebri, pictați de o mână experimentată, și imaginile faptelor vitejoase ale atâtor oameni nobili demni de slava veșnică și amintirea veșnică Compoziția parcelelor a fost aproximativ aceeași ca și în frescele care se prăbușesc: ciclul a fost dedicat expediției navale victorioase a venețienilor împotriva Sfântului Împărat Roman Frederic I Barbarossa și reconcilierii împăratului cu Papa Alexandru al III-lea la Veneția în De fapt, Frederick a fost forțat să caute reconcilierea, fiind învins la Legnano de armata unită a orașelor Ligii Lombarde, din care și Veneția era membră Dar compilatorii programului ciclului au preferat să nu amintească că majoritatea laurii victoriei de la Legnano au aparținut cavalerilor și milițiilor milaneze și bresciane din alte orașe Accentul a fost pus pe prima intrare a Veneției în sfera politicii continentale, care a creat un precedent fundamental important pentru diplomația venețiană pentru toate timpurile ulterioare – pentru a beneficia de menținerea neutralității între aliați și oponenții Papei Șase „povești” au aparținut pensulei Gentile Bellini În primul dintre ele, Alexandru al III-lea, cu un suita de numeroși prelați, i-a dăruit pe Dogul Sebastian Dzianik, însoțit de mulți senatori, o lumânare mare, destinată a fi desfășurată în procesiuni solemne Acest act a fost înfățișat CUATROCENTO Favoritul Serenissimai pe fundalul Bazilicii San Marco În cea de-a doua imagine, Frederick Barbarossa i-a primit cu bunăvoință pe ambasadorii venețieni, iar apoi, supărat, se ducea la război „pe fundalul celor mai frumoase perspective și al nenumăratelor portrete din viață, realizate cu grație excelentă în prezența unui număr imens de figuri " În imaginea următoare, Papa din Piața San Marco l-a încurajat pe Doge și pe domnii venețieni să echipeze și să trimită treizeci de galere în luptă împotriva împăratului Într-un alt tablou, pe fundalul unei lungi procesiuni de nobili în fața San Marco și a Palatului Dogilor, Papa l-a binecuvântat pe doge îmbrăcat în armură, pornind într-o campanie în fruntea armatei Apoi a urmat bătălia navală „Gentile a înfățișat în acest lucru un număr mare de galere implicate în luptă, soldați care luptă, nave care scădeau corect în perspectivă, formare excelentă de luptă, furie, efort, apărare, soldați răniți, apă tăiată de galere, valuri furioase și tot felul de arme navale ” În următoarea „poveste”, Papa l-a întâlnit cu afecțiune pe doge-triumfător și i-a înmânat un inel de aur pentru logodna cu marea, stabilind ceremonia de nuntă a dogului cu marea ca semn al „puterii autentice și veșnice asupra lui” de atunci săvârşită anual în ziua Înălţării Domnului Aici Otto, fiul lui Frederic, a fost înfățișat în genunchi în fața Papei și în spatele Dogului mulți soldați în armură, iar în spatele Papei mulți cardinali și curteni; se vedeau şi pupa galerelor Următoarele două „povestiri” au fost scrise de Alvise Vivarini Alexandru al III-lea și venețienii l-au eliberat pe Otto tatălui său pentru a încheia pacea, iar alături, pe fondul „cea mai frumoasă perspectivă a clădirilor”, a fost înfățișată o întâlnire fericită a lui Frederic și Otto, însoțiți de numeroși nobili venețieni În - , în absența lui Gentile Bellini, care a fost trimis de guvern la Constantinopol, partea din ordin pe care nu o finalizase a fost transferată fratelui său În prima dintre cele patru „povestiri” pe care le-a scris, Giovanni a descris cum împăratul, ajungând la Bazilica San Marco, sărută pantoful papei Mai departe, Papa, celebrând slujba pe treptele care duceau la corul San Marco, cu împăratul și dogele alături, și înconjurat de mulți cardinali și nobili, a dat o iertare completă și veșnică a păcatelor celor care urmau să viziteze acest templu în ziua Înălţării Domnului La următoarea „poveste” Papa i-a înmânat Dogului o umbrelă „În ultima poveste scrisă acolo de Giovanni, vedem sosirea Papei Alexandru împreună cu împăratul și dogele la Roma, unde la poartă clerul și poporul roman îi oferă lui opt stindarde multicolore și opt trâmbițe de argint, pe care le-a oferit dă doge ca distincţie pentru el şi succesorii săi Aici Giovanni ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV înfățișată în perspectivă la o oarecare distanță Roma cu un număr mare de cai, nenumărați soldați de infanterie și cu multe stindarde și alte semne de bucurie pentru castelul Sf Îngerul" Deasupra picturilor istorice era o galerie de portrete imaginare ale dogilor Veneției, datând din Nu degeaba Vasari a acordat atât de multă atenție „povestilor” care împodobeau Sala Marelui Sfat din îndepărtata Veneție Lucrând la comenzile statului pe ciclurile de panouri istorice ale Palazzo Vecchio din Florența, din Palazzo Cancelleria din Roma, el, ca nimeni altcineva, a putut aprecia munca maeștrilor venețieni, care au fost primii care au rezolvat probleme similare aproape un o sută de ani înaintea lui În descrierea făcută cu puțin timp înainte de moartea acestor lucrări, și cu atât mai prețioasă a descrierii lor, care își datorează înfățișarea interesului personal al lui Vasari, se aude un ecou de uimire, pe care l-a experimentat orice străin când l-a văzut în Sala Mare a Sfatului ceea ce se numește acum pictură istorică, un portret de grup, o vedere a orașului, o pictură de luptă, portul de agrement Pentru sfârșitul secolului al XV-lea, acestea erau genuri noi de pictură Și toate acestea au fost scrise, din câte se poate judeca după intonația entuziastă a lui Vasari, pe un ton solemn și optimist - larg, magnific, zgomotos, viu și eminamente concret „Splendoarea unui oraș minunat”, „plăcere pentru ochi” - nu este întâmplător faptul că Vasari renunță la astfel de cuvinte Oricât de mult s-au străduit maeștrii venețieni să-și facă inteligibile „poveștile”, cu toate acestea, într-un interior colosal, panourile pitorești locuite de sute de figuri au fost percepute, cel puțin la început, ca decorațiuni de perete, ca niște covoare mari Ochiul care caută plăcerea în pictură - și tocmai acesta a fost ochiul venețienilor, obișnuiți cu confortul vieții, liniștii și luxului - a văzut în aceste panouri continuarea tradiției mozaicurilor bizantine care acopereau bolțile și zidurile Bazilicii din San Marco cu un covor, tradițiile zidarilor locali care au decorat Palatul Dogilor și palatele nobililor cu ornamente magnifice din marmură și sculpturi aurite Eliberați de probleme științifice abstracte, neîmpovărați de erudiție umanistă, necovârșiți de febra arheologică, neexperimentând încântarea mistică nici în fața creștinului, nici în fața zeilor antici, pictorii venețieni sensibili, chiar împlinind programul ideologic de stat, nu au uitat acea pictură, în primul rând, ar trebui să ofere o încântare ochiului - să fie un fel de coardă de culoare pe perete în nuanțe care amintesc de jocul de lumină reflectat de apă pe fațadele de marmură CUATROCENTO Favoritul Serenissimai O altă sursă care ajută să ne facem o idee cel puțin indirectă a picturii Sălii Marelui Sfat sunt picturile ciclului „Istoria relicvei”, scrise în - de Gentile Bellini și Vittore Carpaccio pentru Adunare Sala Scuola Grande di San Giovanni Evangelista Frățiile religioase și filantropice ale orășenilor se numeau Sku-ols Scuola St Ioan Evanghelistul a fost unul dintre cei patru skuola seniori Erau foarte bogați și s-au bucurat de o mare influență în viața publică a orașului, unind aproximativ o zecime din populația masculină adultă a Veneției de toate clasele - de la nobili la muncitorii șantierului naval și cardatorii de lână Școlii seniori au finanțat programe importante de stat și au participat invariabil la ceremonii festive oficiale Funcția lor ideologică cea mai importantă a fost manifestarea armoniei sociale a Serenissimai Până la sfârșitul secolului al XV-lea, școlile, împreună cu statul și Biserica, au devenit cei mai mari clienți pentru lucrări de arhitectură, sculptură și pictură Cei mai buni artiști venețieni au împodobit pereții și tavanele sălilor spațioase de adunări cu cicluri de „povestiri” care slăveau sfinții patroni ai frățiilor ca un avertisment pentru credincioși Au fost adesea descrise festivități luxuriante, procesiuni și miracole publice Primul ciclu documentat de acest fel, format din optsprezece compoziții pe temele vieții Fecioarei Maria și Hristos, a fost scris în pentru frăția Sf Ioan Evanghelistul Jacopo Bellini cu fiii săi Din acestea sau din alte lucrări monumentale ale lui Jacopo nu a mai rămas nimic Retalele supraviețuitoare vorbesc despre el ca pe un pictor obișnuit Dar cele două albume de desene realizate de el în anii și care au ajuns până la vremea noastră au introdus pentru prima dată teme noi, în special venețiene, în arta renascentist La acea vreme, desenele nu erau considerate ca o formă de artă independentă Ei îndeplineau funcții oficiale În albumele de mostre transmise de la profesor la elev, de la tată la fiu, de la un atelier la altul, s-au consemnat scheme compoziționale tradiționale, figuri în diverse ipostaze și haine, modele de ornament Un alt tip de grafică de serviciu sunt schițele de imagini ale altarului, corturilor și alte lucruri care necesită forță de muncă și costisitoare oferite clienților Al treilea tip sunt schițele, în care artistul căuta o soluție la o anumită problemă În albumele lui Jacopo Bellini, care a desenat pe pergament amorsat cu un ac de argint sau de plumb și a lucrat desenul cu un stilou și cerneală, există și exerciții cu stiloul ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV perspectiva și schițe de antichități și schițe de figuri vii Calitatea lor nu este aceeași, cu atât mai mult cu cât, pe lângă maestrul însuși, fiii săi sau alți elevi se pare că au avut o mână de lucru în aceste foi Păstrarea acestor foi mari, bine legate este uimitoare - evident, au fost foarte apreciate Dar și mai surprinzător este că printre exercițiile și pregătirile obișnuite din albumele lui Jacopo se numără multe „povestiri” extrem de atent executate – picturi grafice complet finisate pe subiecte biblice și imagini cu sfinți în peisaje vaste sau spații arhitecturale Gradul de completare al acestor „povestiri”, care nu au nici măcar analogii îndepărtate în pictura de atunci, convinge că Jacopo nu a realizat desene pentru a le folosi ulterior în retablouri sau în picturi monumentale Nu aveau valoare oficială Erau valoroși pentru el în sine Albumul a fost deschis – iar o persoană, nelegată nici de citirea unui text paralel, nici de convențiile de comportament din biserică, voluntar și în singurătate netulburată s-a cufundat în contemplarea „povestilor” Contemplarea pură, al cărei sens este de a primi impresii pur personale din spectacol, este prima temă venețiană introdusă de Jacopo în artă O a doua temă este legată de această temă: desenele sale l-au transformat pe privitor într-un rătăcitor curios Intriga în sine, de regulă, ocupă puțin spațiu în foaie Aflarea intrigii, identificarea cel puțin a personajelor principale a devenit o sarcină dificilă Spectatorul, parcă de la distanță, neștiind dinainte ce i se va descoperi, a abordat scenele evanghelice și hagiografice, pe care în arta veche era obișnuit să le vadă de aproape Între el și scopul mișcării imaginare se desfășurau panorame de munți, văi, râuri, orașe, clădiri grandioase Fiecare frunză nouă este, în primul rând, un loc nou Trebuie să te oprești și să te uiți bine în jur Locul acțiunii a înlocuit complet acțiunea în sine Să numim a doua temă venețiană a lui Jacopo Bellini „pelerinaj la locurile sfinte”, fără a uita că pentru compatrioții săi din întreaga lume nu a existat un loc mai sacru decât Veneția Datorită examinării îndeaproape a „locurilor sfinte”, a apărut impresia de extraordinară autenticitate a desenelor, deloc slăbită de peisajele și arhitectura fabuloase ale Betleemului, Ierusalimului și a întregii Țări Sfinte: la urma urmei, în mintea acelora care nu au fost acolo, Țara Sfântă nu trebuie să semene cu nimic familiar, corespunzător experienței cotidiene (ill ) Desenele lui Jacopo arată influența profesorului său adorat, Gentile da Fabriano Acest lucru s-ar fi putut dovedi CUATROCENTO Favoritul Serenissimai un album cu impresii de călătorie de la unul dintre participanții la procesiunea care se întinde prin dealurile îndepărtate ale Adorării Magilor a lui Gentile da Fabriano Dar ceea ce a atras în acest album nu a fost un maestru strălucit al „goticului internațional”, ci un artist care a avut un contact strâns cu Mantegna în momentul lucrului Andreei la Padova Jacopo i-a transmis tânărului maestru din Padova dragostea pentru episoadele introductive, pentru peisaje fantastice cu drumuri întortocheate și munți conici, în vârful cărora se înalță turnuri de castele și ziduri ale orașelor fabuloase Dar Jacopo însuși a cedat influenței naturii artistice puternice a Andreei, iar acest lucru s-a reflectat în desenele sale - în gama largă de spații acoperite de o privire epică detașată Distanța nu este ascunsă nici de perdelele stâncilor, nici de figuri; pământul nu se transformă într-un fundal spalier: orizontul este jos, spațiul este stratificat în planuri clar distincte; primul plan nu este despărțit printr-o diferență accentuată de scară față de cele îndepărtate Toate acestea au fost cu semenii lui Masaccio Dar, spre deosebire de reformatorul florentin, Jacopo nu era interesat nici de structura corpurilor spațiale, nici de eroismul personalităților titanice, nici de experiențele dramatice individualizate A fost atât de inspirat de diversitatea lumii și de spectacolul mulțimii umane, încât poveștile biblice și hagiografice s-au transformat într-o colecție de impresii exotice pentru el Lărgimea perspectivei și calmul binevoitor al privirii este a treia temă venețiană introdusă în arta lui Jacopo Jacopo Bellini și-a numit fiul cel mare Gentile în memoria profesorului său Chiar în ziua în care venețienii, cunoscându-l pe Philippe de Commines, i-au făcut o plimbare minunată de-a lungul Canalului Mare, un diplomat francez, dacă ar fi fost interesat de artă, i-ar fi putut cere să-i arate cum „pictorul republicii” „Gentile Bellini începe o serie de picturi pentru Scuola Grande di San Giovanni Evangelista Gentile Bellini era deja bătrân Au trecut cincisprezece ani de când împăratul Frederic al III-lea i-a acordat titlul de conte Palatin și guvernul republicii l-a instruit să meargă la Marele Turc, sultanul Mehmed al II-lea Fatih, cuceritorul Constantinopolului, ca răspuns la cererea sa de a-i trimite un portretist iscusit Portretul sultanului, care s-a numit Kaiseri Rum („Cezar roman”), a avut atât de mult succes încât „Stăpânul celor două ținuturi și al celor două mări” i-a acordat lui Gentile un lanț de aur la gât și titlul de Bey și i-a înmânat lui o scrisoare de recomandare întocmită în cei mai caldi termeni către cel mai lucid Senat și cea mai strălucită Signorie a Veneției " Iar Gentile i-a dăruit sultanului un album de desene pe pergament care l-a încântat, dăruit lui de mama sa după moartea lui tatăl său ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV iar acum frăția Sf Joanna i-a comandat lui Gentile ciclul Istoria relicvei În , cancelarul Regatului Ciprului, Philippe de Mezieres, a oferit acestei frății o părticică miraculoasă a Crucii dătătoare de viață, pe care a primit-o de la Patriarhul Constantinopolului Multă vreme, pentru a educa poporul într-o atitudine plină de evlavie față de acest lăcaș, frăția a demonstrat în mod regulat în procesiuni o racla cu o părticică de cruce Dar în s-a hotărât că evlavia poporului a crescut suficient, astfel încât crucea să nu fie depreciată în viitor prin îndepărtarea ei de pe zidurile frăției Seria de picturi la care lucra Gentile era menită să înlocuiască expunerea publică a sfintei însăși Jacopo Bellini Purtând crucea Între și tyni narațiune vizuală a puterii sale miraculoase O astfel de sarcină ar putea fi rezolvată satisfăcător numai dacă toate împrejurările „istoriei” ar fi transmise cu scrupulozitate și exactitate: Datorită minunilor înfățișate, cei care au venit să se închine în fața Crucii dătătoare de viață au putut, fără să vadă măcar altarul însuși, să fie impregnați cu evlavie și, plecând, să nu părăsească oratoriul fără donații În pictura colosală „Procesiune în Piazza San Marco”, scrisă în , Gentile a înfățișat o minune care s-a întâmplat la sărbătoarea Corpus Christi pe aprilie Un anume Jacopo dsi Salis, un negustor din Brescia, în procesiune în spatele unei cruci (figura în roșu), a fost informat că fiul său cel mic tocmai și-a rupt capul Căzând în genunchi, tată nefericit s-a rugat ca băiatul să supraviețuiască, jurând că va onora Crucea dătătoare de viață până la sfârșitul zilelor sale Întors acasă, Jacopo l-a găsit pe băiat viu și nevătămat Vizitatorii Frăției Sf Ioan a fost inspirat de ideea că, pentru a face o minune, nu este nevoie să atingeți altarul - credința devotată este suficientă Prin urmare, un efect asemănător se poate obține prin apelarea la ajutorul crucii și prin tablou (fig ) Dacă va fi necesar, ar fi posibilă restaurarea nu doar clădirilor din Piața San Marco la sfârșitul secolului al XV-lea, ci și a recrea în detaliu mozaicurile bizantine din secolul al XIII-lea de pe fațada de vest a templului, folosind pictura lui Gentile Cu toate acestea, claritatea cu care a fost construit ar putea fi invidiată chiar de Perugino La Gentile Bellini Procesiune în Piazza San Marco Comparația cu schița supraviețuitoare arată că această claritate a fost obținută prin eficientizarea intenționată a designului original Axa de simetrie a imaginii coincide cu axa portalului San Marco Aici intervine punctul de fuga al liniilor de perspectivă Aceasta afirmă supremația Bazilicii San Marco în întreaga lume venețiană Conștientizarea catolicității acestei lumi nu lasă loc dramei individuale: Jacopo dei Salis este la fel de calm și important ca toți ceilalți participanți la procesiune În înălțime, templul ocupă exact jumătate din imagine Aceasta înseamnă că întreaga construcție se bazează pe cruce - același tip de metaforă ascunsă ca arcul invizibil din St Sebastian" de Antonello da Messina La început, această lume pare exclusiv masculină Apoi puteți distinge mai multe figuri feminine lângă San Marco Destul de ciudat, nici una dintre femei nu acordă nicio atenție procesiunii grandioase Dar, uitându-mă mai atent, găsești dintr-o dată multe dintre ele în loggia umbrită a Vechiului ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV curatii Aproape invizibili ei înșiși, sunt absorbiți de spectacolul procesiunii Au ajuns în logie nu pentru că nu ar fi putut fi prezenți în piață dacă ar fi vrut Doar că este mai convenabil să observi de acolo, fără a pierde nimic din vedere Femeile din loggia sunt doar spectatori Ei arată de la aceeași înălțime ca și spectatorul real, care este astfel însărcinat și cu rolul unui simplu spectator, al unui privitor iscoditor Deci Gentile introduce în pictură două teme, necunoscute picturii din Toscana și Umbria: în primul rând, viața seculară, care se desfășoară în paralel cu viața religioasă și, în al doilea rând, ceremonialul public, nu ca ceva universal obligatoriu, ci ca o performanță în care toată lumea este liber să aleagă rolul personajului sau spectator venețian al venețienilor La februarie , artistul german Albrecht Dürer scria de la Veneția la Nürnberg prietenului său, „venerabilul și înțelept domnul Willibald Pirckheimer”: „Giambelli-ni m-a lăudat foarte mult în prezența multor domni A vrut să aibă ceva din munca mea, și el însuși a venit la mine și m-a rugat să fac ceva pentru el, mă va plăti bine Toată lumea îmi spune ce persoană demnă este și eu sunt dispusă și față de el Evident, Albrecht era extrem de mândru de locația acestui om: „Este foarte bătrân și încă cel mai bun în pictură” Giambellino - atât de afectuos venețienii și-au numit favoritul Giovanni Bellini Din scrisoarea lui Dürer reiese limpede că Giambellino, care atunci avea aproape optzeci de ani, este activ („a lăudat mult”, „a venit el însuși”), nu stăruitor, receptiv la proaspăt, nou în artă („m-a întrebat” - și Dürer era potrivit pentru nepoții săi), bogat („îmi va plăti bine”), se bucură de o autoritate morală incontestabilă în rândul colegilor săi și, dacă Dürer însuși crede că Giambellino este „cel mai bun în pictură”, atunci el este cu adevărat cel mai bun Muncitor neobosit , Giovanni Bellini poseda o receptivitate uimitoare la tot ceea ce se petrecea în artă în jurul său, viu, esenţial, rodnic Cu greu există în întreaga pictură renascentist un alt artist, în ale cărui lucrări cercetătorii să găsească o reflectare a influențelor unor surse atât de numeroase și diverse Începând să creeze în spiritul bizantin și gotic, în tinerețe a fost influențat de tatăl său și de artiștii din familia Vivari-ni, adoptând de la maeștrii olandezi atitudinea lor atentă și atentă la cele mai mici detalii din imagine nature , a studiat la Padova reliefurile lui Donatello in Santo și antichități în atelierul din Squarcione, a experimentat o pasiune puternică pentru pictura lui Mantegna La vârsta sa matură, a intrat în contact fructuos cu arta lui Piero della Francesca și Antonello da Messina La bătrânețe, Giambellino a adoptat spiritul picturii de la elevul său Giorgione, dar nu a rămas indiferent la Sărbătoarea Rozariului, pictură cu care Durer și-a lovit prietenii și nedoritorii din Veneția în Dar arta lui Giambellino nu este deloc eclectică Hobby-urile sale erau o expresie a dezvoltării spirituale interioare continue El a răspuns doar acelor stimuli externi care corespundeau propriilor căutări în artă Prin urmare, nu a trebuit să se potrivească între ele descoperirile diferiților maeștri Rămânând el însuși, le-a sintetizat pe baza temperamentului său artistic puternic, vesel, armonios La fel ca și contemporanul său Botticelli, Giambellino a fost un artist poetic Dar nu cunoștea narcisismul lui Botticelli, așa că nu cunoștea dezamăgirile crude, depresiile, impulsurile exaltate de pocăință care însoțeau complezența Știind să vadă și să exprime frumusețea lumii, a preferat-o frumuseții fanteziilor artistice În arta sa limpede și calmă există mai multă căldură spirituală, contemplare concentrată, evlavie decât cea a lui Botticelli Două teme, unindu-se în armonie, parcurg toată opera lui Giovanni Bellini - Madona și natura, care a fost întotdeauna visată cu drag pe insulele Veneției, extrem de dens construite cu case de piatră Cele mai multe dintre „Madonele” lui Giambellino sunt picturi mici comandate de persoane private nu atât din motive evlavioase, cât în competiție între ele în colecția de opere de artă Pentru casă, erau necesare picturi mai mici decât cele care atârnau în Sala Marelui Sfat sau în școli și, bineînțeles, imaginile festivităților solemne nu erau solicitate în rândul colecționarilor privați: caracterul lor ceremonial putea să dea proprietarului impresia că el avea în camera lui o fanfară cântă constant De la aceste „Madone” a început colecția privată la Veneția Pe scânduri în format vertical, Giovanni, urmând tradiția locală, a înfățișat-o pe Fecioara Maria în spatele unui parapet pe fundalul unei perdele, pe laturile căreia se vede un peisaj, ca în altarul Mantegna din San Zeno Pruncul, sprijinit de Maria, stă pe parapet sau stă pe o pernă sau în poala mamei De-a lungul timpului, Giovanni a gravitat din ce în ce mai mult spre neobișnuit pentru a înfățișa Madona pe orizontală ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV format mu La început, acest lucru a fost justificat prin plasarea unor jumătăți de figuri de sfinți pe laturile Mariei, astfel încât să se obțină un fel de „convorbire sacră” În locul unei perdele, Giovanni a început uneori să facă un fundal întunecat, creând impresia că „interviul” are loc într-o cameră în care lumina pătrunde doar din față, sau deschide o panoramă peisagistică în spatele figurilor În perioada târzie au apărut „Madonele” de un nou tip - în format orizontal fără parapet și fără sfinți, pe fundalul unui peisaj vast inundat de lumină Cunoscând atributele atribuite Madonei în imnurile bisericești și imnurile laudative, Giovanni a inclus în peisaj fie o biserică cu o clopotniță înaltă, fie o fortăreață cu turnuri care se întind până la cer, fie un râu sau un lac, fie un pământ stâncos uscat sau o înflorire luncă, uneori o poartă, o fântână etc Dar peisajele lui sunt atât de integrale, încât sunt pline de o asemenea fericire și fac să simțim tensiunea unui sentiment profund și puternic care leagă atât de bine pe Maria de Hristos, încât ignoranța sau uitarea simbolismului o face nu face imaginea mai puțin expresivă Principalul lucru în „Madonele” lui Bellini nu sunt semnificațiile teologice cunoscute încă din Evul Mediu, ci prețioasa stare de reverență purificatoare pe care ele inspiră publicul secolului al XV-lea sau al XXI-lea, atât credincioși, cât și atei Fără a compromite semnificația religioasă a picturilor, Giambellino le-a înzestrat cu această proprietate, cea mai apreciată în arta sa de către iubitorii de artă venețiană În jurul anului , Giambellino a pictat-o pe Madona cu o peră În acest moment, tehnica picturii în ulei adoptată de el de la Antonello da Messina, care oferă transparență și subtilitate tranzițiilor și, prin urmare, o culoare mai vie și mai bogată obținută prin glazuri, combinată cu o varietate de tehnici cu care a folosit această tehnică, a ajutat el atinge acea persuasivitate senzuală, care, cu mâna sa ușoară, pictura venețiană se deosebea de alte școli italiene În secolul al XVI-lea, „Madona cu peră” a fost dată în zestre la intrarea în mănăstirea carmelită din Bergamo, sora Lucrezia Agliardi Maicilor trebuie să li se fi părut că, rugându-se în fața acestei „Madone”, au inhalat răcoarea binecuvântată a dimineții de la poalele Alpilor, văzute în ea exact așa cum se văd din zidurile mănăstirii lor pintenii îndepărtați ai Alpilor Suprafața lacului din imagine ar putea, dacă se dorește, să fie confundată cu unul dintre golfurile Lacului Como, care rămâne de fapt pe partea stângă când privești spre nord de Bergamo Toate acestea au fost o coincidență minunată: în timp ce lucra la imagine, Giovanni nu putea ști unde va cădea în curând Peisajul pictat de el este o întreagă lume umană, în care există și o câmpie, CUATROCENTO venețian al venețienilor Giovanni Bellini Madonna cu o para BINE și munți, și o pajiște, și crânze, și un izvor, și apă mare și un castel cu turnuri și un oraș cu o biserică și oameni - stând, stând în picioare, mergând, mergând la vânătoare, navigând în bărci Dar mai ales aici este cerul cu un nor neliniștit scânteietor, parcă ar continua umbra din capul Fecioarei Maria, și cel mai tandru, topindu-se în nor albastru din partea Pruncului (fig ) În Madonele lui Giambellino, personajul principal este întotdeauna Mama, nu Fiul Deci aici A trebuit să pună în mijloc chipul Fecioarei Maria, iar pentru a evita înstrăinarea hieratică reciprocă a Mariei și Iubito, întoarce-le unul către celălalt La urma urmei, dacă amândoi ar fi înfățișați cu fața plină, atunci Maria ar dispărea în fundal, iar Hristos, cu fața către privitor, ar fi obligat să-l binecuvânteze și, astfel, ar deveni personajul principal În Giovanni, ochii Mamei și Fiului se încrucișează la un moment dat în fața lor, astfel încât privitorul, fără a experimenta puterea hipnotică a sugestiei lor, să le poată compara liber fețele Mai profundă din punct de vedere psihologic, mai puternic, mai bogat este chipul gânditor al Mamei Atrage atenția asupra lui Pentru ca rândul Fecioarei Maria către Prunc să nu pară întâmplătoare și trecătoare, ea este îndreptată către el cu tot trupul Ea este totul despre a avea grijă de el Datorită acestui fapt, postura ei la parapet devine și ea naturală: stând aproape de el, trebuie să-și ia genunchii în lateral Para, cu plinătatea și tandrețea ei rotunjită, concurează cu corpul bebelușului Locul pentru aceasta este ales astfel încât privirea privitorului, alunecând de-a lungul pliului drept lung al maforiumului din capul Mariei sau continuând direcția pliului scurt și dur de la marginea dreaptă a imaginii, să cadă inevitabil pe acest cheag de lumină solară și căldură – un simbol al iubirii lui Hristos Nu este întâmplător că granița dintre cer și pământ împarte spațiul din spatele parapetului în jumătate Împreună cu un pliu vertical pe perdea, formează o cruce - un semn al Răstignirii ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Giovanni Bellini Madona cu copaci tiya Deși capetele Fecioarei Maria și Pruncului se află în zona cerească, și nu cea pământească, Giambellino s-a asigurat că privitorul nu uită de legătura Mariei și Hristos cu pământul, cu umanitatea, pentru care Domnul S-a întrupat Acest lucru se vede din lățimea perdelei: o desparte pe Maria și Pruncul de cer, împiedicându-i să le atingă umerii și, în același timp, lasă suficient spațiu pentru peisaj Proeminența maforiumului de la genunchiul Mariei îi mărește silueta și îl protejează pe Copil Nedorind să sacrifice demnitatea decorativă a tabloului, care mereu amenințat de o iluzie spațială prea convingătoare, Giambellino a condus în mai multe locuri la un plan de forme aparținând diferitelor straturi spațiale Capul Mariei este partea cea mai voluminoasă a imaginii Capul Copilului, auriu pe fond auriu, nu se desprinde de pe perdea După ce și-a coborât picioarele, se pare că ar putea sta pe parapet - totuși, piciorul, ascuns sub maphorium, este dus în același plan în care mâna lui mică atinge mâna Mariei pe pieptul Pruncului Deoarece proiecția maforiului din dreapta este tăiată de cadru, o bucată din peisaj de sub el pare aproape de parapet Giambellino însuși și iubitorii de artă venețienă le-a plăcut atât de mult „Madona cu peră”, încât a devenit prototipul pentru numeroase Madone similare Dar nu era unul dintre acei maeștri ai meșteșugului său care, ca și Perugino, erau gata să varieze cu măiestrie aceleași tehnici de succes toată viața Curând a apărut „Madona cu copaci” - o imagine în care Giovanni Bellini, combinând măreția iconică bizantină cu expresia gândurilor și sentimentelor complexe ale Fecioarei Maria, a creat una dintre cele mai pătrunzătoare imagini ale ei în arta Renașterii Pe parapetul de marmură, artistul, care avea atunci deja vreo şaizeci de ani, a pus pentru prima dată data: (ill ) CUATROCENTO venețian al venețienilor Proporțiile acestei plăci sunt aceleași cu cele ale Madonei cu peră, dar silueta Madonei ocupă mai mult spațiu aici Ea se ridică puternic deasupra orizontului, fața ei se vede puțin de jos, poziția figurii este aproape frontală Distanța dintre corp și parapet este mică, așa că este clar că Madona stă în picioare la toată înălțimea ei Conturul maforiei de pe capul ei este de așa natură încât, dacă privitorului, care nu a văzut poza, i s-a dat doar acest contur și i s-a cerut să atragă în el chipul Madonei, atunci, cel mai probabil, i-ar prezenta chipul fata plina Aceste trăsături dau imaginii Fecioarei Maria importanță, aroganță, înălțime transcendentală Dungile de cer și pământ de pe laturile perdelei cu greu pot fi numite peisaj: detaliile vieții pământești, care abundă în „Madona cu peră”, nu sunt aici Mai degrabă, acestea sunt borduri care decorează pânza de brocart, cărora Giambellino le-a dat un aspect ornamental, întinzând în ele linii instabile de trunchiuri subțiri înalte, pubescente cu frunziș Dar toate aceste trăsături, care apropie tabloul de o icoană atent decorată, Giambellino le folosește pentru a crea inerția unei astfel de percepții în observator, introducând în același timp și un fel diferit de motive care împiedică prima impresie Cel mai neașteptat lucru pentru oricine familiarizat cu tradiția înfățișării Madonelor este comportamentul Mariei, care nu poate fi explicat ușor Destul de ciudat, iată că se îndepărtează de Pruncul ei: cu tot corpul ușor aplecat spre dreapta, ea, contrar conturului simetric al maforului, și-a înclinat capul și și-a întors ușor fața spre marginea dreaptă a imaginii Dar această mișcare se termină cu o privire laterală, parcă ascunsă, rapidă, intenționată asupra Pruncului Această privire este ca și cum Mary ar încerca să-și privească fiul prin ochii altcuiva, neînțelegându-l pe deplin, dar tocmai din această cauză, cu atât mai mare mândrie Această mândrie în el ca o ființă superioară de neatins este exprimată de verticala gâtului ei frumos și de fluxul scânteietor de pliuri translucide ale unei eșarfe care urcă de-a lungul ei - o metaforă a sentimentelor înghesuite în pieptul ei și ascunse de o față impenetrabilă trufașă În poziția corpului Mariei, în pliul puternic rotunjit al mânecii drepte, mișcarea ei pori-bhctoq nu se oprise încă, de parcă ea, grăbindu-se să-l prindă, n-ar fi îndrăznit să-și dea drumul sentimentelor, n-ar fi îndrăznit să se agațe de el, de parcă mângâierea ei ar putea fi prea furtunoasă Complexitatea sentimentelor care o copleșesc este percepută mai ales acut datorită indiferenței infantile a lui Hristos Stă într-o coloană, parcă n-ar fi observat-o pe Maria, calm și chibzuit, iar mobilitatea sa inconștientă se exprimă doar printr-o mișcare ușor dansândă a picioarelor, la care ecou copacii tineri care se ating: puțin mai sus - puțin mai jos Singurul ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV un semn că el îi este totuși recunoscător este, parcă, o atingere inconștientă a degetelor lui pe degetele Mariei Se pare că dacă Mama și Fiul ei sunt încă împreună aici, este doar datorită puterii inepuizabile a iubirii materne Nimeni înainte de Giambellino nu a înzestrat-o pe Madonna cu emoții atât de complexe, dar extrem de convingătoare, familiare multor mame Cea mai misterioasă pictură a lui Giovanni Bellini este Alegoria Sacră, creată în jurul anului Poate că aceasta este aceeași tablă pe care Giambellino, căruia nu-i plăcea să lucreze la instrucțiunile altcuiva, a scris-o la discreția lui celebrului filantrop, marchiza de Mantua Isabella d'Este, care i-a comandat „Crăciunul” Este înfățișată o terasă venețiană, căptușită cu plăci de marmură multicoloră, cu o ușă deschisă spre malul unui râu sau al lacului Pe malul opus sunt munți stâncoși, un oraș mic, mai departe - un castel În oglinda apei care se întunecă, pe alocuri, se ghicesc reflexii vagi ale stâncilor, clădirilor și figurilor Cerul este pe jumătate acoperit cu nori moi Pe terasă, pe un tron de marmură stă o femeie, a cărei mantie albastru închis și rochie roșie o sugerează pe Fecioara Maria Capul ei este plecat, mâinile sunt încrucișate în rugăciune În stânga ei se află o femeie care poartă o coroană de aur, plecând capul În dreapta, mai aproape de privitor, se află o altă femeie, înaltă și zveltă, înghețată în aer, neatingând podeaua terasei În spatele balustradei de marmură sunt doi bătrâni Similar cu St Pavla amenință cu o sabie un bărbat care se retrage în halat și turban Un altul, asemănător cu St Petru sau Sf Joseph, se roagă, aplecându-și fața cu ochii în jos în fața bebelușilor care se joacă în jurul unui portocal care crește într-o vază mare și frumoasă Unul dintre ei a apucat trunchiul, parcă vrând să-l scuture, ceilalți doi adună fructele aurii căzute pe marmură și le dau celui de-al patrulea, așezat pe pernă Dacă acesta este Pruncul Hristos, atunci către el este îndreptată rugăciunea Fecioarei Maria În dreapta sunt St Iov cu mâinile încrucișate în rugăciune și străpuns de săgețile Sf Sebastian O pelerină se înfundă în lac între țărmurile apropiate și cele îndepărtate Lângă apă, într-o peșteră, un cioban, lângă capre și oi De pe crucea ce se ridică pe mal, împrejmuită cu zid de piatră și gard de vaci, un pustnic (Antonie cel Mare /) coboară pe treptele săpate în stâncă În umbra de sub stâncă, îl așteaptă un centaur, a cărui reflexie se vede clar în apă În depărtare, o femeie vorbește cu un bătrân, cineva conduce un măgar de-a lungul Drumului, un bărbat merge cu toiagul peste umăr (fig ) Terasa arată ca un ideal de perfecțiune stereometrică abstractă pe fundalul peisajului, dar peisajul este clar în structura sa Linia coastei apropiate este întinsă ca o sfoară Apă CUATROCENTO venețian al venețienilor netedă și tare ca gheața Coamele de stânci cu nervurile lor drepte ascuțite și cornișele în sus, cu o peșteră pătrată și o scară de piatră, parcă cioplite după planul rezonabil al cuiva, sunt ca ruinele unui sat străvechi, părăsit de stânci Orașul de pe malul îndepărtat este alcătuit din cuburi de piatră Dacă singura ușă vizibilă acolo este intrarea în capelă, care ar trebui să fie pe partea de vest, atunci soarele strălucește în această imagine din nord, unde chiar nu poate fi În consecință, această lumină, așa cum se întâmplă în picturile vechilor olandezi, nu este naturală, ci supranaturală - lumină divină, deghizată în lumina zilei În lumina uniformă a eternității, zdrobită de multe fațete aurii-ocru sau dispărând brusc în umbre aproape negre, totul devine cristalin, totul se dovedește a fi la fel de accesibil ochilor, indiferent cât de departe ar fi obiectul Oricât de priceput a fost Giambellino în perspectivă liniară și colorată, este totuși ușor să ne imaginăm acest peisaj dens pictat, prin analogie cu podeaua terasei, ca un mozaic de piatră așezat vertical pe linia malului apropiat, ca pe un fundal în spate scena Artistul a oferit designului abstract al terasei o autenticitate magică, dar peisajul a reprezentat, din anumite motive, nu ținându-se la o astfel de iluzie Toate aceste ciudățenii conferă imaginii o putere fermecatoare, stinge simțul timpului, te cufundă în contemplarea inactivă și împiedică încercările minții de a înțelege conceptul deja complex al operei În orașul de sub muntele încununat de castel, viața obișnuită curge imperceptibil Judecând după faptul că pe pelerină de pustnici se află un mormânt cu cruce (un păstor, un centaur, un bătrân), iar pe malul apropiat sunt vizibile mai multe crenguțe uscate, granița dintre planurile de mijloc și cele apropiate este moartea Malul apropiat este „lumea cealaltă” Drumul aici de la coasta vieții trece prin cimitir Linia secțiunii de aur (pe principiul căreia este construită compoziția tabloului), care trece între bătrânii care s-au întors cu spatele unul la altul, stând în spatele balustradei, împarte viziunea vieții de apoi în două părți, fiecare dintre ele care are propria ei punere în scenă, propria sa intriga În partea stângă, un tron sub un baldachin magnific și o balustradă seamănă cu decorul procesului Sf James într-o frescă de Mantegna la Padova Se pare că soarta cuiva se decide în pictura lui Giambellino Numai o blondă statuară în giulgiu alb sub un văl negru poate revendica rolul inculpatului, încremenit în aer ca o statuie animată a defunctului Persoana încoronată de cealaltă parte a tronului este poate Justiția, mărturisind competent și imparțial despre decedat Centrul laturii drepte este un copac care se află la intersecția axelor terasei În jurul lui este spațiu și pace Portocalul este un simbol al paradisului, nu întâmplător o portocală este în mâinile unui si ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV bebelușul de pe pernă cade exact pe axa din mijloc a imaginii Gustă beatitudinea cerească dată doar celor nevinovați Îndelung răbdător Iov, care a fost răsplătit cu fericire după cele mai grele încercări, și martirul Sebastian își amintesc de dificultatea de a-l găsi Nu este Alegoria lui Giambellino înfățișând mijlocirea Fecioarei Maria înaintea lui Hristos, în prezența Dreptății, pentru un anume slujitor al Domnului? Dar cine se poate aștepta la o asemenea încercare? Nu cei care intră în cete în Paradis în Ziua Judecății Rămân aceia ale căror suflete pot fi răsplătite cu fericirea cerească numai după ce au trecut prin chinurile purgatoriului Pe lângă numeroasele „Madone” pentru persoane private, Giovanni Bellini a creat o serie de picturi de altar mari de tip „conversație sacră” Cea mai perfectă dintre ele este Madona cu Pruncul Giovanni Bellini alegorie sacră BINE zi și sfinți” – scrisă în pentru mica biserică venețiană San Zaccaria, deasupra altarului căreia se află încă Tabloul imens, a cărui arhitectură este proporțională cu interiorul bisericii, creează iluzia completă a unei deschideri în perete cu acces la o exedră atașată în exterior, deschizându-se într-un peisaj idilic de primăvară Această tehnică este asemănătoare cu obiceiul din pictura venețiană de a înfățișa Madone pe fundalul unei perdele prețioase coborâte din ceruri, cu diferența că picturile mici nu dau motiv de a compara peisajul lor cu mediul real din afara zidurilor bisericii Mai remarcabilă este asemănarea tehnicii folosite de Giambellino cu ideea implementată de Mantegna în camera degli Sposi Dar dacă peisajul pictat de Andrea, destul de compatibil cu priveliștile de la ferestre CUATROCENTO venețian al venețienilor în vecinătatea castelului Mantua, convinge observatorul de autenticitatea acestuia, apoi Giambellino în imaginea altarului San Zaccaria, dimpotrivă, insistă cu hotărâre asupra caracterului mistic al peisajului său aparent pământesc: la urma urmei, de fapt, doar densă venețiană în deschizătura din zidul bisericii se vedeau clădiri din piatră Rămâne de recunoscut că „interviul sacru” al lui Giambellino are loc într-un spațiu sacru metafizic În această imagine există un personaj din tradiționalele „Madone” venețiene: cortina din ele este adesea susținută de îngeri - iar acum unul dintre ei, eliberat de această datorie, s-a cocoțat la picioarele tronului pentru a interpreta o melodie întinsă pe viola da brach-cho (ill ) Ceea ce este uimitor la prima vedere la această poză, chiar înainte de a avea timp să aprofundezi în intriga ei, este fuziunea minunată a aerului cald auriu al interiorului bisericii, înălțându-se spre bolți topindu-se în umbra blândă, cu răcoarea, aer umed sidef al unei zile înnorate, coborând la pământ în golurile dintre pilaștri reali și imaginari Din amestecul fluxurilor de aer pământesc și ceresc, se formează o strălucire rozalie care mângâie ochiul Învăluind întreaga imagine, se îngroașă până la o strălucire roșie pulsatorie în hainele Fecioarei Maria și ale Sf Ieronim și definește intonația cordială, strâns legată, a acestei imagini funerare, pictată în memoria lui Pietro Cappello, reprezentant al uneia dintre cele mai nobile familii patriciene din Veneția Pentru a crea o stare de spirit numai cu starea mediului aerian - pictura europeană nu știa acest lucru în acel moment Nu este de mirare că mulți ani mai târziu, la mijlocul secolului al XVII-lea, Carlo Ridolfi, în Miracolele artei sau Viețile celor mai faimoși pictori din Veneția, scria că această pictură a fost mult timp „considerată una dintre cele mai frumoase și lucrări rafinate” ale lui Giambellino Fecioara Maria, nedepășind creșterea marilor martiri Ecaterina și Lucia, se ridică numai datorită înălțimii tronului Fața ei este tristă Părea că a uitat că asupra ei sunt ațintiți ochii enoriașilor care speră în protecția și patronajul ei, pe care îi poate liniști, îi bucură cu cea mai mică manifestare de atenție față de ei Detașarea ei se explică prin faptul că este stăpânită de gândul la Prunc Din punct de vedere mecanic, ea și-a pus mâna sub piciorul lui care bătea, iar el, făcând cu blândețe semnul crucii, nu-i dă drumul degetului inelar Privitorul, fără să observe, îi transferă lui Pietro Cappello tristețea Madonei Pentru ca treptele tronului să nu rănească ochii, ei sunt acoperiți de sus cu hainele Mariei, iar pe fund cocoțat un muzician ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Giovanni Bellini Altarul San Zaccaria înger Poziția și poziția mâinilor el ecou cu Mary Privirea lui, singura întoarsă de la imagine către privitor , cheamă să asculte melodia, potrivită stării de spirit a Mariei Dar tristețea este învinsă de șuvoiele ascendente de falduri: mantia maro a Sf Petru, galben auriu - înger, verde - Sf Lucia Cel mai frumos dintre ei, maforul albastru al Mariei, se ridică deasupra tuturor, la picioarele Pruncului ochi CUATROCENTO venețian al venețienilor Maria și Pruncul sunt întoarse spre el, parcă vrăjiți de frumusețea lui furtunoasă Consonanța finală este haina roșie și albă a Sf Ieronim După ce a intrat complet în Biblie, el găsește mângâiere, pe care Sf Peter, concentrat asupra misiunii sale de paznic al paradisului După ce a terminat retabloul San Zaccaria, bătrânul Giambellino nu știa că a deschis Înalta Renaștere în pictura venețiană, care se va dovedi a fi mult mai lungă în orașul său natal decât în Florența și Roma La câteva zile după vizita lui Giambellino la Dürer, în jurnalul unui venerabil venețian a apărut o înregistrare despre moartea lui Gentile Bellini cu mențiunea: „A rămas fratele său Zuan Belin, cel mai excelent pictor al Italiei” Giambellino a supraviețuit lui Gentile cu zece ani, chiar și în ultimii săi ani, fără a-și pierde prospețimea scrisului, așa cum este exemplificat de Nud înaintea unei oglinzi în Poate că tocmai acest tablou a avut în vedere Vasari, menționând că „Giovanni a scris pentru Messer Pietro Bembo, înainte de a pleca la Papa Leon al X-lea, portretul uneia dintre iubiții lui este atât de viu, încât, așa cum Simon Sinezul și-a câștigat glorificarea din partea primul Petrarh florentin și Giovanni - din al doilea Petrarh venețian în poemele sale, ca, de exemplu, în sonet: O, chipul meu ceresc și masa curată ” „Simon Sienezul” - Simone Martini, și „Petrarhul Veneției” - Pietro Bembo, patrician venețian, istoric, autor al celebrelor „Convorbiri Azolan” dedicate Lucreziei Borgia - dialoguri în italiană în proză și versuri, întemeietorul poeziei al petrarhismului, cultivând stilul lui Petrarh și gama sentimentelor sale amoroase, completând-o cu idei neoplatonice Lucrezia, ducesa de Ferrara, a fost subiectul pasiunii stilizate a lui Pietro, cel mai apropiat prieten al ei Corespondența lor pasională i-a tentat pe istorici, nefamiliarizați cu particularitățile lexicului neoplatonic, să-i considere îndrăgostiți Vasari a observat asemănarea recenziilor poetice ale lui Petrarh și Bembo: prima - cu portretul Laurei de Simone Martini, a doua - cu portretul menționat mai sus al lui Giambellino Este tentant să vezi în „Nud în fața unei oglinzi” un portret idealizat, sau mai bine zis un tablou alegoric, înfățișând-o pe Lucrezia Borgia drept „noua Laura” sau ca Afrodita neoplatonică Urania – „sufletul lumii”, o emanație a divinității frumusețe (ill ) Spre deosebire de fratele său Gentile și cumnatul Andrea Mantegna, fiecare dintre care, în felul său, a fost fidel felului în care a găsit-o cândva până la sfârșitul vieții, Giambellino pentru șase ani ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Pe parcursul carierei sale de cincizeci de ani, nu și-a pierdut capacitatea de a căuta și găsi soluții originale și convingătoare la cele mai moderne probleme ale picturii În același timp, fără a rupe tradiția (ceea ce îl face diferit de un alt mare inovator, Donatello), el a retopit continuu toate posibilitățile acesteia într-o nouă calitate În picturile sale, pictura venețiană a parcurs un drum lung de la primii pași incomozi, constrânși, pe care i-a făcut fără a se baza pe canoanele bizantine, până la gradul de libertate creativă individuală, umanitate, dezvoltare a gustului artistic, când străluciții săi elevi Giorgione și Titian au fost capabil să-l înlocuiască pe vechiul Giambellino În mod surprinzător, dar opera lui Giovanni Bel- Giovanni Bellini Nud în fața unei oglinzi linia este singura legătură prin care Titian, care a lucrat la ultimele sale lucrări la sfârșitul Renașterii, este separat de fondatorul artei renascentiste venețiane, Jacopo Bellini, care a început cândva ca student al lui Gentile da Fabriano Versuri urbane „A fost odată ca niciodată un rege cel mai creștin în Bretania, pe nume Ho-tes sau Maurus, și a avut o fiică pe nume Ursula, atât de virtuoasă, înțeleaptă și frumoasă încât faima ei s-a răspândit peste tot” – așa începe în „Legenda de aur” a lui James CUATROCENTO Versuri urbane Povestea tristă Voraginsky despre pelerinaj și moartea Sf Ursula și unsprezece mii de fecioare Ca răspuns la potrivirea lui Ereus, fiul regelui păgân al Angliei, Ursula pune o condiție: se va căsători dacă mirele este botezat și o echipează într-un pelerinaj la Roma împreună cu zece însoțitori, fiecare dintre ei luând cu ea un mii de fecioare Mirele, împreună cu fetele, pleacă la Roma pentru a fi botezați de Papă Aceștia navighează în susul Rinului, aterizează la Köln, iar de la Basel continuă să traverseze Alpii La Roma, Papa Cyriacus îl botează pe Eray, îi binecuvântează pe toți și îi însoțește pe drumul de întoarcere împreună cu cardinalii Köln este asediată de huni Ei îl ucid pe Erey și, după o încercare nereușită de a lua în stăpânire pe tovarășii Ursulei, îi ucid, ca sfinții părinți, în fața celor asediați, urmărind cu răceală din spatele zidurilor orașului Ursula, care a refuzat să devină soția lui Attila, este împușcată de arcașii săi În , frăția venețiană Sf Ursula i-a însărcinat tânărului artist Vittore Carpaccio să picteze o serie de picturi pe această temă pentru a decora oratoriul Sf Ursula la mănăstirea Santi Giovanni e Paolo Este posibil ca puțin cunoscutul pictor să fi primit o comandă atât de responsabilă datorită patronajului fraților Bellini, care sunt strâns legați de influenta familie patriciană Loredan, care era membră a acestei frății Lucrarea a fost finalizată în a doua jumătate a anilor Vittore a pictat opt „povești” ( , metri înălțime și , până la metri lățime) și retabloul „Apoteoza Sf Ursula " În oratoriul de aproximativ x metri, „poveștile” erau așezate într-o friză la o înălțime de aproximativ doi metri, despărțindu-le unele de altele cu pilaștri, ca „poveștile” Capelei Sixtine Narațiunea a început de la altar, situat pe peretele din capăt În partea dreaptă, dacă stai cu fața la altar, erau trei „povestiri”: „Sosirea ambasadorilor englezi la regele Bretaniei”, „Plecarea ambasadorilor englezi” și „Întoarcerea ambasadorilor în Anglia” " Peretele vizavi de altar era ocupat de cea mai mare „poveste” – „Adio părinţilor şi plecarea logodnilor” Mai departe, în stânga, au urmat încă patru „povestiri”: „Întâlnirea pelerinilor cu Cyriacus”, „Visul Sf Ursula” (ill ), „Sosirea la Köln” și, în final, „Martiriul Sf Ursula" Chiar în momentul în care Vittore Carpaccio se gândea la tema sa, departe spre nord, în Bruges, Hans Memling a decorat altarul Sf Ursula Maestrul olandez a inceput prin a debarca pelerinii la Köln in drumul lor spre Roma, aratand in aceasta poza visul Ursulei, in care un inger i-a prezis martiriul Pentru Memling, sensul poveștii stă în impulsul religios dezinteresat al Ursulei: pentru a se închina în fața sanctuarelor Romei și a primi împărtășirea de la ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Vittore Carpaccio Visul Sf Ursula Papa, ea, la fel ca primii martiri creștini ai credinței, merge fără teamă spre moarte Dorind să creeze o imagine a unei călătorii lungi și să fie precis în descrierea traseului de pelerinaj, Memling de două ori - pe drumul pelerinilor către Roma și înapoi - a arătat Basel Carpaccio a ocupat doi din cei trei pereți ai oratoriului cu evenimentele care au precedat pelerinajul Acest prolog prelungit, scris mai târziu decât „poveștile” peretelui din stânga, aduce la viață cea mai nesigură parte a legendei, pe care Memling nu a onorat-o deloc cu atenție La urma urmei, Maurus și Erey sunt figuri mitice, spre deosebire de Papa Cyriacus (Siricia); în ce locuri particulare de pe fiecare parte a Canalului Mânecii au fost reședința regilor bretoni și britanici, Jacob Voraginsky nu știe, în timp ce Köln și Basel sunt repere cu adevărat importante pe drumul pelerinilor către Roma și înapoi Povestea despre curtarea lui Eray i-a dat lui Carpaccio un motiv pentru a-i face pe plac compatrioților săi cu imagini ale vieții venețiane atât de dragi inimii lor Deși, spre deosebire de Gentile Bellini, el nu a arătat obiective specifice ale nativului său CUATROCENTO Versuri urbane oraș, dar a încorporat atât de magistral acțiunea în decor, construit din motivele arhitecturale originale ale lui Pietro Lombardo , încât totul în aceste picturi verzui, parcă vizibil prin apa mării , respiră atmosfera și ritmul vieții, „regina lagune” Doar mutându-și privirea către peretele din stânga, privitorul s-a despărțit în cele din urmă de Veneția, pentru a o vedea brusc pe Ursula cu logodnicul și tovarășii ei deja la Roma, care au fost onorați cu binecuvântarea Papei Întinderea duratei măsurate a unei călătorii nu este stilul lui Vittore Cu cât a ezitat mai mult înainte de plecarea fecioarelor, cu atât mai repede, fără să se oprească la Basel, se grăbește spre moartea lor Roma este separată de scena finală doar de visul profetic al Ursulei și de imaginea sosirii la Köln Pictura Vittore a îndeplinit atât de pe deplin așteptările clienților încât a devenit cel mai popular pictor al școlilor venețiene Conform „poveștilor” sale se poate face cea mai adevărată idee, dacă nu despre Veneția însăși, atunci despre cum au vrut venețienii să se vadă Începutul „Istoriei Sf Ursula” – „Sosirea ambasadorilor englezi la regele Bretaniei” – a fost scrisă în a doua jumătate a anilor Cea mai mare parte a imaginii este primirea ambasadorilor; în dreapta, pe estradă, ușa camerei este deschisă, unde tatăl Ursulei îi ascultă condițiile Sugerează imediat o comparație a celor două roluri ale regelui - oficial și familie La audiență, el, arătat aproape de profil, este impenetrabil, stă drept, ca și cum ar fi înghițit un arshin și ia o scrisoare în engleză fără să-l demnească pe ambasador cu o privire În dormitorul fiicei sale, s-a rezemat în coate, încremenit, iar privitorul vede imediat cât de măgulitor a fost pentru el să asculte oferta adusă de britanici acolo, în spatele zidului, adică o scurtă perioadă de timp (ill ) Recepția are loc într-o logie larg deschisă către oraș și port: puterea se demonstrează la fel de binevoitor atât supușilor săi, cât și tuturor celor care se vor întoarce vreodată la vremea regelui Maurus din viitor Carpaccio arată capacitatea caracteristică venețienilor de a percepe evenimentele sub semnul istoriei Cu toate acestea, reședința creatorilor de istorie nu se contopește complet nici cu spațiul spectatorului, de care loggia este separată printr-un canal îngust, nici cu esplanada orașului - acolo granița este marcată de o margine și balustrade, deci că poți ajunge la rege doar pe stânga, trecând pe lângă arcada magnifică în plină expansiune și cotind pe o cale ceremonială lungă către tron În toată pictura italiană din secolul al XV-lea, nu se poate găsi o înțelegere atât de sofisticată a etichetei curții Cu cât ambasadorii urcă treptele către tron, cu atât se înclină mai jos în fața Majestății Sale Cele care se aflau în deschiderile arcadelor care duceau la tron, în spate ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV încremeni, devorându-l obsequios pe rege cu ochii Ce contrast cu minele plictisite ale nobililor bretoni! Doar unul dintre ei îi ascultă pe ambasadori cu atenție favorabilă Pe malul apropiat, firele uscate de iarbă se sparg în unele locuri, iar de sub logie se deschide un fel de „alegorie a bunei guvernări” - o vedere a unui oraș bogat și frumos de pe litoral, care are și o grădină împrejmuită cu luxuriantă densă verdeaţă Vittore se oferă din nou să compare: în lumea privitorului, creațiile mâinilor omului nu sunt protejate de influența neprevăzută a naturii; acolo unde regele Maurus domnește, ordinea stabilită de voința umană este respectată cu strictețe Această ființă ordonată este invadată de ambasada Angliei Vittore Carpaccio Sosirea ambasadorilor englezi la regele Bretaniei A doua jumătate a anilor ca o împingere aplicată din lateral unui corp care menţinuse anterior o mişcare rectilinie uniformă Traiectoria se va schimba Nu există ieșire în loggia din dormitorul Ursulei Dar este conectat ospitalier de spațiul privitorului printr-o scară aruncată peste canal Așezată pe treaptă, privind gânditor înaintea ei, stă o dădacă cocoșată, cu un băț Datorită acestei mediatoare, care a intrat în imagine pentru a se odihni într-un colț, latura de familie a poveștii Ursulei devine apropiată de privitor, ca propria ei viață Nu există o singură figură feminină pe terasamentul din față, iar în liniștea interioară a palatului, regele este înconjurat de fiica sa, dădaca ei și Fecioara Maria, privindu-l de pe icoană Care dintre liderii frăției nu a trăit această viață dublă - în sfera statului sau a intereselor și calculelor publice și într-o lume confortabilă a femeilor? Dacă cineva prevede o nenorocire aici, aceasta este asistenta Un tânăr arată ca chipul ei, stând în picioare, întorcându-și capul exact în aceeași perspectivă, pe cealaltă parte CUATROCENTO Versuri urbane loggii sub stâlp, la care sunt reduse liniile de perspectivă Chiar sub acest bărbat, care amintește de un portret al lui Carpaccio, gravat în a doua ediție a Vieților lui Vasari, se află un cartellino cu inscripția: „Vittore Carpaccio, venețian, făcut” Probabil, în fața noastră este un autoportret al artistului În acest caz, în imaginea unei bone, Vittore și-a portretizat mama Din acest motiv, a întărit deja palpabilă intonație personală, lirică, cu care a povestit despre povestea petrecută într-o familie nobilă și bogată venețiană, adică în viața privată a casei regale bretone Pe fundalul agitației din logie se remarcă un grup de tineri dandi, cărora parcă nu le pasă de tot ce se întâmplă în spatele lor Distracția lor inactivă este asociată mai mult cu întinderea liberă a lagunei decât cu primirea ceremonială Nu fără motiv, acolo unde stăteau, Vittore și-a dublat lățimea deschiderii loggiei, dezvăluind o fotografie încântătoare: o gondolă alunecând în liniște peste suprafața albastră somnorosă a lagunei, colanții moi purpuri ai canotajului și jacheta asemănătoare a pasagerului, lungă lor aurie păr, pereți de cărămidă roz în depărtare și pânză albă strânsă înclinată Gondola se îndreaptă însă spre turnul clopotniței, iar de aici, din logie, privirea unui tânăr dandy cu coama aurie căzută pe umeri era îndreptată cândva direct către „Apoteoza Sf Ursula”, situată pe peretele alăturat al oratoriului O mână apăsată pe inimă și un cap plecat sunt semne că impunerea venețiană nu exclude evlavia Gestul aproape imperceptibil al bărbatului în roșu, care stă cel mai aproape de privitor în colțul din stânga imaginii (probabil i s-a încredințat supravegherea execuției ciclului) , leagă încă o dată începutul legendei despre Sf Ursula cu apoteoza ei Tot ceea ce urmează să se întâmple în continuare este interpretat ca acțiune a providenței divine, conducând participanții la „istorie” la apoteoza Sf Ursula Din moment ce Vittore a cufundat legenda în viața venețiană, acest gest i-a întărit pe vizitatorii oratoriului în speranța lor pentru patronajul neschimbat al sfintei fecioare Se crede că în jurul anului , Carpaccio ar fi putut să fie la Roma și să vadă frescele Capelei Sixtine - în special, „Transferul cheilor către Apostolul Petru” de Perugino Este suficient să aruncăm o privire asupra picturii lui Vittore alături de această lucrare exemplară a picturii centrale italiene pentru a vedea diferența pe fondul asemănărilor Pictorul venețian nu s-a temut să coboare punctul de vedere, astfel încât figurile îndepărtate să se înfigă între cele din față, iar acestea din urmă ascund ușor fundațiile clădirilor situate în depărtare cu capetele În stânga și în dreapta stâlpului, în apropierea punctului focal al perspectivei, au apărut figuri de mărime medie S-a lăsat aici ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV navă-ancoră a britanicilor O barcă cu vele va dispărea în spatele carenei sale într-o secundă, iar apoi un orizont de mare gol se va deschide în spatele ei - de acolo a sosit ambasada Firele de iarbă de dedesubt nu aparțin spațiului imaginar al imaginii, ci mediului imediat al privitorului Vittore conectează cel mai apropiat de cel mai îndepărtat nu geometric, așa cum a făcut Pietro, ci cu ajutorul unui lanț de motive concrete aparent aleatorii și trecătoare care imită impresii de viață autentice Imaginea sa îl face pe spectator, fără să stea pe loc, să meargă de-a lungul malului canalului, adică să imite involuntar comportamentul unor figuri îndepărtate și, prin urmare, să se identifice cu locuitorii orașului reprezentat Ar fi ridicol să ceri de la Perugino, care a înfățișat un eveniment mistic în spațiul virtual, aceeași implicare activă a privitorului în „istorie” ca în episoadele legendei hagiografice înfățișate de Carpaccio, sau, dimpotrivă, să reproșăm Carpaccio pentru disocierea insuficientă a evenimentelor legendare de lungă durată de modernitatea venețiană Fiecare dintre ei a făcut o treabă excelentă Dar Perugino și scene din viața Sf Bernardina a scris în același stil ca Predarea cheilor către Apostolul Petru, iar Carpaccio, la rândul său, nu și-a schimbat stilul când, din viața Sf Ursula a trecut la portretizarea apoteozei sale Prin urmare, compararea „Sosirea ambasadorilor” de Carpaccio cu fresca Sixtina de Perugino are sens dacă vrei să vezi clar noul pe care pictura venețiană a adus-o în arta Quattrocento Pentru Perugino, evenimentul are loc ca într-un spațiu fără aer în care o persoană vie n-ar avea ce să respire În Carpaccio, totul este învăluit în atmosfera însorită și umedă a unui oraș de coastă sudic Cât de ascuțite par marginile hainelor apostolilor lui Perugino! Alături de personajele maestrului venețian, figurile lor seamănă cu sculpturi pictate, în timp ce Carpaccio arată nu structura figurilor și obiectelor luate separat, ci cum arată acestea în anumite condiții de iluminare El a dobândit un sentiment al autenticității și integrității lumii descrise, gândindu-se profund la doza de culoare în planul imaginii și având grijă de umbrele care cădeau , subliniind interconectarea tuturor fenomenelor vieții: acest lucru este evidențiat de dungi de umbră de la gardul porticului și umbrele de pe tapițerie din spatele nobililor bretoni și umbra prin care ar fi aproape imposibil să vezi ușa deschisă a dormitorului Ursulei Într-o măsură sau alta, efectele picturale pe care Carpaccio le-a stăpânit cu brio au fost anticipate în lucrările vechilor maeștri olandezi familiari lui și în țara sa CUATROCENTO Versuri urbane stvennikov - Piero della Francesca, Antonello da Messina, Giovanni Bellini Dar există o trăsătură pur personală în arta sa - o atenție deosebită la tot felul de roluri sociale în care acționează oamenii în diverse situații de viață Vittore a preluat și dezvoltat această temă, atinsă mai întâi de Gentile Bellini, care a transmis diferitele atitudini ale publicului față de procesiunea din Piazza San Marco Înainte de Istoria Sf Ursula” nu a apărut niciodată în pictura europeană un eveniment atât de clar diferențiat în moduri de comportament oficiale și private, festive și obișnuite, laice și evlavioase, active și îndelete O astfel de atenție acordată stilului de viață al altor oameni a promis că în curând venețienii vor învăța să se privească pe ei înșiși din exterior, împărțind în mod clar diferitele zone ale vieții lor Se va forma condiția necesară pentru apariția unei culturi a vieții private, fără de care nu ar exista cerere pentru un nou tip de pictură - pentru o pictură de șevalet de cameră NOTE INTRODUCERE I Cuvântul renaștere este traducerea franceză a italianului rinascitâ Sokolov M Eterna Renaștere M , ; Sokolov M Misterul vecinătății: la metamorfologia artei renascentiste M , ; Haskins Ch H Renașterea secolului al XII-lea Cleveland; New York, ; Toynbee A Un studiu de istorie bd Oxford, Andreev M L Cultura Renașterii // Istoria culturii mondiale Moștenirea occidentală Antichitate - Evul Mediu - Renaștere M , ' Bakhtin MM Creativitatea Francois Rabelais și cultura populară a Evului Mediu și a Renașterii M , ; Batkin L M Leonardo da Vinci și trăsături ale gândirii creative renascentiste M , Averintsev S S Ideal retoric antic și cultura Renașterii // Moștenirea antică în cultura Renașterii M , Losev A F Estetica Renașterii M , Huizinga J Das Problem der Renaissance Berlin, Renaștere // Dicționarul Oxford (vezi: Panofsky E Renașterea și „renașterile” în arta Occidentului M , P ) Dvorak M Istoria artei italiene în Renaștere: În vol T : secolele XIV și XV M , Nietzsche F Dincolo de bine și de rău; El este Amurgul idolilor, sau cum filozofează cu ciocanul // Nietzsche F Works: În vol M , Vol II Engels F Dialectica naturii // Marx K , Engels F Soch : M , T ; Antal F Pictura florentină și contextul ei social Republica burgheză înainte de venirea la putere a lui Cosimo de'Medici: secolele XIV și începutul XV Londra, Despre incertitudinea fundamentală a conceptului de „Renaștere”, vezi: Hauser A Istoria socială a artei T Renaștere Manierism Stil baroc Londra; New York, ; Burke P Die Renaștere Frankfurt pe Main, Heizinga J Toamna Evului Mediu: Un studiu al stilurilor de viață și al formelor de gândire în secolele al XIV-lea și al XV-lea în Franța și Țările de Jos M , S NOTE Pentru istoricii de artă, problema va rămâne mereu relevantă, pe care R Barth s-a concentrat: „Particularitatea operei, într-o anumită măsură, contrazice istoria; o operă de artă este în mod inerent paradoxală, este atât un semn al istoriei, cât și o rezistență la aceasta Acest paradox fundamental apare, mai mult sau mai puțin clar, în istoriile literaturii noastre; toată lumea simte foarte bine că opera ne scapă, că este altceva decât istoria operei, suma surselor, influențelor sau modelelor ei; că opera este un nucleu solid și necompus, cufundat într-o masă nedefinită de evenimente, condiții, mentalități colective; de aceea încă nu avem istoria literaturii, ci doar istoria scriitorilor” {Bart R Selectat lucrări: Semiotică Poetică M , S ) Comparați: „Adevăratul punct de cotitură nu a avut loc înainte de secolul al XVIII-lea, New Age a început cu Iluminismul, cu ideea de progres și cu revoluția industrială Este greșit să considerăm secolul al XV-lea drept granița istorică dintre Evul Mediu și Noua Eră, când o serie de factori s-au manifestat cu adevărat cu maturitate deplină, dar nu a apărut nimic cu totul nou” {Hauser A Op cit R ) „Astăzi aș insista pe extinderea cadrului temporal, pe „lungul” Ev Mediu, acoperind epoca începând din secolul II-III al Antichității târzii și nu terminând cu Renașterea (secolele XV-XVI), legătura dintre care cu New Age, după părerea mea arată exagerat Evul Mediu a durat, în esență, până în secolul al XVIII-lea, treptat devenind învechit în fața Revoluției Franceze, a revoluției industriale din secolul al XIX-lea și a marilor schimbări din secolul XX ”{Le Goff J Civilization of the Medieval West M , S - ) secolele al X-lea și al XVIII-lea au fost momentul unui punct de cotitură major în istoria societății europene secolele dintre și caracterizate mai degrabă prin stabilitatea lor decât prin schimbări” {Green V, Periodization in European and World History // Time of the World Problema : Structuri de poveste Novosibirsk, , p ) Renașterea antichității? Feb L Cum a descoperit Jules Michelet Renașterea // Feb L Lupte pentru istorie M , S - Ibid S Feldstein M S Comentarii în carte: Guicciardini F Soch M ; L , S , cca unsprezece Burkhardt J Cultura italiană în Renaștere: experiență M , S ; Makhov A E Burkhardt este un critic al istoriei și un istoric al „spiritului” // Burkhardt Ya Decret op p - Burkhardt J Decret op pp - Termenul de „umanism civil” a fost introdus în literatura Renașterii de către G Baron, desemnând direcția republicană în gândirea politică a umaniștilor florentini din prima jumătate a secolului al XV-lea, ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV mai târziu înlocuită de ideologia monarhistă (vezi: Baron H The Crisis of the Early Italian Renaissance: Civic Humanism and Republican Liberty in an Age of Classicism and Tyranny: In vol Princeton, ) Citat de: Garin E Nașterea umanismului: de la Francesco Petrarh la Coluccio Salutati // Garin E Probleme ale Renașterii italiene M , S - Burkhardt J Decret op pp - Notă de N Ya Berkovsky într-o scrisoare către M V Alpatov din iulie (New Literary Review Nr P ) i(> Citat din: Dzhiveleev A K Prefață în carte: Gvichchardini F Decree, op P feb L Decret op S Compara: Andreev M L Decret op S Burkhardt J Decret op S Burke R Die Renaștere S Expresia lui P Valery Burkhardt J Decret op S Op de: Voigt G Renașterea antichității clasice sau primul secol al umanismului: În vol M , T S Burkhardt J Decret op S Op Citat din: Garen E Viaţa civilă // Garen E Problems of the Italian Renaissance S , cca Golovin V „Tutto di sua mano” (Evaluarea priceperii în contractele artiștilor italieni din secolul al XV-lea) // Questions of Art History Nr - p - ; cf : Rutenburg V I Comentarii în carte: Machiavelli N History of Florence M , S , cca Welch E Artă și societate în Italia - Oxford, P - Golovin V „Tutto di sua mano” C * Boccaccio G Decameron Ziua , nuvela Universitățile medievale distingeau între facultăți „senior” (medicină, drept, teologie) și facultatea pregătitoare obligatorie „senior” de „arte liberale”, moștenite de la școlile catedrale și de la maeștri absolvenți de arte liberale Trivium (gramatica, retorica, dialectica) a fost etapa initiala – de unde si cuvantul modern „banal”; a fost urmat de quadrivium (geometrie, aritmetică, astronomie, muzică) Conceptul de „artă” în sensul medieval al cuvântului se întoarce cel puțin la filozoful roman stoic, educator al lui Nero - Seneca cel Tânăr (secolul I d Hr ) Schema celor șapte „arte liberale” a fost întocmită de medicul-filosoful din Pergamon Galen (secolul al II-lea d Hr ), ale cărui scrieri s-au bucurat de o mare autoritate în Europa până în secolul al XVI-lea Ele au fost împărțite în trivium și quadrivium de către gramaticianul neoplatonic Marcianus Capella (prima jumătate a secolului al V-lea) în tratatul său alegoric „Despre căsătoria lui Mercur și filologie”: Mercur își sărbătorește nunta cu NOTE Filologie și cu această ocazie îi dă slujitorilor săi, șapte „arte” Creatorul canonului educațional medieval timpuriu Casiodor (secolul VI) a legat cele șapte „științe nobile” necesare unei interpretări cuprinzătoare a Sfintei Scripturi cu imaginea din Proverbele lui Solomon: „Înțelepciunea și-a construit o casă, și-a zidit șapte stâlpi de ea ” (Prov : ) La mijlocul secolului al XII-lea, Ioan de Salisbury scria: „Artele liberale sunt numite așa pentru că cer libertatea spiritului pentru o persoană” Chiar și în Renaștere, numărul mistic a rămas un obstacol de netrecut în calea introducerii picturii în „artele liberale” Libman M Ya Artistul și relația sa cu autoritățile orașului în Renaștere // Cultura Renașterii și puterea M , S Golovin V P Asociații profesionale ale artiștilor din Italia secolele XIII-XVI // Arta și cultura Italiei Renașterii și Iluminismului M , S Ibid pp , Urmele acestei apropieri sunt vizibile în textul lui Leonardo da Vinci: „Când este angajată în observații naturale, lumina îi place cel mai mult contemplatorilor Prin urmare, toate tradițiile și învățăturile umane ar trebui să prefere o perspectivă în care linia radiantă este complicată de [diverse] tipuri de dovezi Pozițiile sale, răspândite în lățime, voi comprima concluziile în concizie dacă Domnul se demnează, lumina tuturor lucrurilor, să mă lumineze, interpretând despre lumină ”(Leonardo da Vinci Fav lucrări: În t M , T S ) Termenul de „proporționalitate armonică” a fost introdus în arhitectură de Brunelleschi în - Panofsky E Ideea: Despre istoria conceptului în teoriile artei de la antichitate la clasicism SPb , S - ; - , cca ; , aprox Burke R Die Renaissance in Italia Sozialgeschichte einer Kultur zwischen Tradition und Erfindung Berlin, S ; Golovin V Imaginea artistului în nuvelele Renașterii italiene: o experiență în analiza psihologiei sociale // Questions of Art History Nr (VIII) p - Vezi datele lui E Zilsel {Zubov V P Comentarii în carte: Leonardo da Vinci Decret op T S ) Panpfsky E , Saxl F Diirer "Melencolia I": Eine quellen und typenge-schichtliche Untersuhung Studien der Bibliothek Warburg Leipzig; Berlin, Wittkower R și M Născut sub Saturn Caracterul și conduita artiștilor Londra, Conti A Die Entwicklung des Kiinstlers // Italienische Kunst Eine neue Sicht auf ihre Geschichte În Bd Berlin, Bd S - , - , Burke P Die Renaissance in Italy S ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Leonardo da Vinci Decret op T S - ; vezi şi: Guber A A Comments on the relevant fragments of Leonardo (ibid , pp - ) Zubov V Leonardo-om de știință // Leonardo da Vinci Or S Golovin V „Tutto di sua mano” P ; cp : Decretul Voigt G op T S , Burke P Die Renaissance in Italy S - ; Androsov S Andrea Verrocchio - L , S - »• Libman M Ya Decret op p - ; Gese W Sculptură gotică în Franța, Italia, Germania și Anglia // Gotic: Arhitectură Sculptură Pictura Koip, S Cellini B Viața lui Benvenuto Cellini SPb , Carte eu, cap LXI Warnke M Artistul de la curte Despre strămoșii artistului modern Cam-bridge, P XIV Burke P Guilds // The Thames and Hudson Encyclopaedia of the Italian Renaissance Londra, P Un exemplu tipic: în , la opt ani de la moartea lui Andrea Verrocchio, fratele său a prezentat comisiei care ținea seama de proprietatea soților Medici expulzați din Florența - patronii Andreei, o factură pentru cincisprezece lucrări subplătite de aceștia (Lista de Tommaso Verrocchio / / Decretul Androsov S cit , p - ) Warnke M Op cit R XIV; nouă; Welch E Op cit R - Gasparov M L Catullus, sau inventatorul sentimentului // Gasparov M L Izbr articole M , S - Batkin L M Leonardo da Vinci S Cellini B Decret op Carte II, cap XXII Era imaginea ideală a pictorului de curte pe care a avut-o în vedere Leonardo da Vinci când a pus în contrast sculptorul, care se chinuie „în sudoarea feței”, în praf și murdărie, cu pictorul, care „stă cu mare confort în față a creației sale, bine îmbrăcat, și își mișcă cea mai ușoară pensulă cu culori fermecătoare, decorată cu hainele care îi plac Iar locuința lui este plină de poze fermecătoare și curată Adesea opera sa este însoțită de muzică sau de citirea unor lucrări diverse și bune care pot fi ascultate cu mare plăcere, fără zgomot de ciocane sau orice alt fel de zgomot amestecat în ”(Zubov V Leonardo da Vinci - M ; L , S - ) Cellini B Decret op Carte II Ch XXIII Ibid Ch XXII „Până la sfârșitul Quattrocento-ului, arta stratului mediu urban și arta curții romantic-cavalerească erau atât de strâns împletite între ele, încât până și arta inițial burgheză a Florenței a căpătat mai mult sau mai puțin trăsături de curte” (Hauser A Op cit R ) Vezi și: Warnke M Op cit R XIV Golovin V P Asociații profesionale P Cea mai prudentă evaluare generalizantă a poziției artiștilor în Renaștere NOTE Sansian Italia este dată de P Burke: „Există dovezi că statutul artiștilor a fost înalt, dar există temeiuri pentru o opinie opusă În ceea ce privește sociologia modernă, ei pot fi numiți“ persoane de o perioadă nedeterminată poziție " Unii dintre ei aveau un statut înalt, alții nu După unele criterii, statutul unui artist poate fi considerat înalt, după alții - scăzut S-a întâmplat ca aristocrații și suveranii să-i dea favoarea, dar s-a întâmplat și ca nu i-au dat atenţie Statutul de artist în Italia era mai înalt decât oriunde altundeva în Europa, iar cel mai înalt era în Florenţa În era mai mare decât în "(Burke P Die Renaissance în Italien S ) Bazin J Istoria istoriei artei de la Vasari până în zilele noastre M , S Acolo pp - ; Golovin V P Asociaţii profesionale P - Panofsky E Renașterea și „renașterile” S , cca „Se pare că artele plastice nu au mai ocupat niciodată un asemenea loc în viața spirituală a Europei ca în Evul Mediu” (Nessel-Strauss Ts G Art of the Early Middle Ages St Petersburg, , p ) Panofsky E Renașterea și „renașterile” S , - Burkhardt J Decret op S ; Panofsky E Renașterea și „renașterile” S Cellini B Decret op Carte eu, cap XXVII Barkan L Descoperirea trecutului: arheologie și estetică în Ma-king-ul culturii Renașterii Noul rai; Londra, P - Panofsky E Renașterea și „renașterile” S Burke R Die Renaștere S Vasari J Biografii ale celor mai cunoscuți pictori, sculptori și arhitecți În vol M , T S Cellini B Decret op Carte II, cap XXXVII, XLI Panofsky E Istoria teoriei proporțiilor umane ca reflectare a istoriei stilurilor // Panofsky E Sensul și interpretarea artelor plastice: Articole despre istoria artei SPb , S - ; Yeats F Arta memoriei SPb , S O distincție clară între picturile destinate rugăciunii și narațiunile picturale pe teme biblice se găsește deja la episcopul Guillaume Durand ( - ) În acest caz, folosesc termenul „icoană” în sens larg, adică orice imagine (indiferent de tehnica de execuție, mărime, locație) a lui Hristos, Maria și sfinților, care avea un caracter sacru și servea ca obiect de cinstirea religioasă ca imagine care a înălțat gândirea și sentimentul celor care se roagă la reprezentat (vezi: Okunev N A Icons // Christianity Encyclopedic Dictionary In vol M , T S ); cf : Danilova I E Despre compoziția picturii Quattrocento // Danilova I E Arta Evului Mediu și a Renașterii M , S - Despre diferențele dintre imaginea altarului și icoană, vezi: Brâu X Imagine ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV și cult Istoria imaginii înainte de epoca artei Moscova, , p - , - і(' Smirnova I A Pictura monumentală a Renașterii italiene M , S - ; Smirnova I A Principii de îmbinare a picturii monumentale și a arhitecturii în arta Renașterii italiene // Modele artistice ale universului Interacțiunea artelor în istoria culturii mondiale: În cărţi M , Cartea P Burke R Die Renaissance in Italien S Bătschmann O Bild - Text: Problematische Beziehungen // Kunst-geschichte - aber wie? Zehn Themen und Beispiele Berlin, S - Efortul pentru o descriere detaliată a evenimentelor biblice care a cuprins arta de ambele maluri ale Alpilor încă din a doua jumătate a secolului al XIII-lea (Pictorial Narrative in Antiquity and the Middle Ages / Ed de HL Kessler și MS Simpson (Studies in the History of Art ) Washington, ; Belting H Die Oberkirche von San Francesco in Assisi Ihre Dekoration als Aufgabe und die Genese einer neuen Wandmalerei Berlin, ; Bryson N Word and Image French Painting of the Ancien Regime Cambridge; Londra, ; Kemp W Sermo corporeus, Die Erzăhlung der mittelalterlichen Glasfenster, Miinchen, ; Kautzsch R Die groBen Erzăhler in der deutschen Plastik des Mittelalters // Form und Inhalt, Festschrift Otto Schmitt, Stuttgar, explicat uneori prin dorinţa mirenilor devotaţi de a vedea scenele Evangheliei în detaliu (E Kluckert Pictura gotică // Gothic: Architecture Sculpture Painting Koip, P ) O astfel de explicație, care atribuie artei rolul de adaptare pasivă la nevoile masei, pare a fi fundamental greșită Artiștii nu trebuiau să aștepte ca laicii să aibă dorința de a vedea „cum a fost cu adevărat”: faptul că numele lui Toma Necredinciosul a devenit un nume de uz casnic vorbește despre predominanța eternă și constantă a unei astfel de atitudini mentale Inițiativa de aici nu aparține mulțimii evlavioase, ci franciscanilor, care au profitat de această trăsătură a conștiinței de masă pentru predicarea vizuală prin intermediul artei plastice Danilova I E Despre intriga și rolul compozițional al gestului în pictura Evului Mediu și Renașterii // Danilova I E Arta Evului Mediu și Renașterii S , cca , , / Smirnova I A Principiile asocierii S - Panofsky E Renașterea și „renașterile” S - Alberti L -B Trei cărți despre pictură // Maeștrii artei despre artă: În vol Vol : Renașterea M , S - Philostratus Picturi M , Leonardo da Vinci Decret op T S , ; T S , , - La Milano, Leonardo s-a împrietenit cu teologul și matematicianul franciscan Luca Pacioli Pacioli a fost un conațional și elev al lui Piero della Francesca Pierrot a primit primele lecții în tinerețe NOTE unu cinci opt nouă unsprezece paisprezece perspectiva lui Alberti Alberti își datorează experiența perspectivei lui Brunelleschi Panofsky E Renașterea și „renașterile” S - Vasari J Decret op T S , Burkhardt J Decret op p - Vezi, de exemplu, tabloul lui Antonio Pollaiolo de la Vila La Gallina din Arcetri lângă Florenţa {Danilova I E Pictura monumentală italiană Renașterea timpurie M , S - ; Beck J H Pictura renascentist italiană Koln, P - ) WarburgA Italienische Kunst und internaţionale Astrologie im Palazzo Schifanoja zu Ferrara // Warburg A Gesammelte Schriften Leipzig; Berlin, Bd S - ; Panofsky E Renașterea și „renașterile” S - , - , - , - , - Welch E Op cit R , , , , , , Artă pierdută Strong R Artă și putere Festivalurile Renașterii - Suffolk, P , Ibid p , Danilova I E Pictura monumentală italiană S , cca unu Puternic R Op cit R Ibid R Voigt G Decret op T S - , , , ; T S , - ; Burkhardt J Decret op pp - , Burkhardt J Decret op S Acolo p - Tarasova M S Cu privire la problema sistemului de decorare festivă a palatului italian // Arta și Cultura Italiei Renașterii și Iluminismului M , S Andreev M L Decret op p - Puternic R Op cit R Andreev M L Decret op S Puternic R Op cit R Pe Bucentaur, doge, însoțit de nobilime, mergea o dată pe an să îndeplinească ceremonia logodnei Veneției la Marea Adriatică - coborând inelul în mare „Nava este un decor solid, nici nu poți spune că este acoperită cu decorațiuni, o sculptură solidă aurita; este inutil pentru orice altceva Acesta este un adevărat ostensiu, care servește pentru a arăta oamenilor conducătorilor săi în cea mai magnifică formă Știm că oamenilor care își împodobesc atât de bine pălăriile le place să-și vadă liderii pompoși și deștepți Această navă de paradă este o adevărată raritate a muzeului, arătând ce erau venețienii și ce și-au imaginat ei că sunt”, a scris Goethe când a văzut ultimul Bucentaur în , ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV care unsprezece ani mai târziu a fost ars de Napoleon (Goethe Lucrări adunate: În t M , T S ) Burkhardt J Decret op S Puternic R Op cit R Burkhardt J Decret op S Chastel A Artă și umanism în Florența în timpul lui Lorenzo Magnificul Eseuri despre arta Renașterii și umanismul neoplatonic M ; SPb , S , -' Puternic R Op cit R , , Machiavelli N Istoria Florenţei Carte VIII, cap XXXVI Tarasova M S În problema sistemului de decorare festivă S Machiavelli N Istoria Florenţei Carte VII, cap XXI Chastel, A Decret op S Wallace R Lumea lui Leonardo - M , S - Vasari J Decret op T S Puternic R Op cit R , ; Burkhardt J Decret op P Burckhardt J Decret op p - H Vasari J Decret op T S - Zece I Filosofia artei M , S - Burkhardt J Decret op p - Vasari J Decret op T S , - Puternic R Op cit R Ibid R Dazhina V D Portret iconografie a Medici: de la republică la monarhie // Cultura Renașterii și a puterii M , S Puternic R Op cit R - Ibid R Ibid R , Burke P Festivaluri // The Thames and Hudson Encyclopaedia of the Italian Renaissance Londra, P Puternic R Op cit P - Infessura S Jurnalele despre afacerile romane contemporane // Infessura S , Burkhard I Diaries M , S ; Burkhard I Jurnalul afacerilor orașului roman // Ibid S ”Infessura S Decret op pp - Ibid S și acolo S " Chiar acolo S Burkhard I Decret op S Tarasova M S Pe problema sistemului de decoratiuni festive P , cca *' Huizinga J Decret op p - n Teng I Decret op p - Povestea lui Melanchthon F Durer despre intrarea solemnă în Anvers a împăratului Carol al V-lea la octombrie // Durer A Tratate Jurnalele Scrisori SPb , S - NOTE cincizeci unu Huizinga J Decret op S Uspensky B A Compoziția Retarului de la Gent al lui Van Eyck în iluminare semiotică (perspectivă divină și umană) // Uspensky B A Semiotica artei M , S - Huizinga J Decret op S , - Viollet-le-Duc E E Viața și distracția în Evul Mediu SPb , S - Puternic R Op cit R - Ibid R - Ibid R - Huizinga J Decret op S Acolo S Puternic R Op cit R Tarasova M S Despre problema sistemului de decorare festiva P - Tarasova M S „Acest palat este plin de miracole” Reședința nobilului renascentist în percepția contemporanilor // Cultura Renașterii și puterea S Potrivit lui A Hauser, Renașterea din punct de vedere politic a fost o fază de tranziție de la perioada de glorie a democrațiilor urbane (sfârșitul secolului XIII - prima jumătate a secolului XIV) la absolutismul New Age {Hauser A Op cit R - ) Puternic R Op cit R - Warnke M Op cit P XIV-XV, Principalul paradox Chennini C O carte despre artă sau un Tratat de pictură Ch I Citat Citat din: Masters of Art on Art: În vol Vol : Evul Mediu M , S Philostratus cel Tânăr Despre poze Cit Citat din: Monuments of World Aesthetic Thought: In vol Vol : Antiquity Evul mediu Renaştere M , S , Febvre L Iconografia și predicarea creștinismului // Febvre L Lupte pentru istorie pp - , Prin acceptarea dogmei transsubstanțiarii (adică a celei mai complete, concrete, trupești „supraprezențe” a lui Hristos în gazdă), Biserica Catolică s-a afirmat odată pentru totdeauna ca un adevăr incontestabil că această minune are loc numai în timpul sacramentelor Euharistiei când preotul rostește cuvintele lui Hristos: „Luați, mâncați, acesta este trupul Meu” (Matei , ) Niciun alt obiect, chiar și o statuie a lui Hristos consacră și arbitrar de viață, nu oferă prezența lui reală, expunând decalajul esențial dintre imagine și cel înfățișat: statuia lui Hristos nu este Hristos însuși, ci doar „punctul de aplicare” al rugăciunilor adresată lui Dogma transsubstanțiării a pus capăt atitudinii magice față de statuile lui Hristos și ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV sfinții ca ființe potențial vii și, prin urmare, i-a eliberat pe catolici de teama de a cădea în păcatul idolatriei O consecință îndepărtată a fost posibilitatea de a trata sculpturile ca opere de artă „După oamenii învață să îmblânzească imaginile, începând cu imaginile păgâne Un rezultat al acestei întorsături istorice a fost o întoarcere la iluzie în sculptură și pictură Fără această dezamăgire a lumii imaginilor, nu ar exista nici Arnolfo di Cambio, nici Niccolo Pisano, nici Giotto ”{Ginzburg K Reprezentare: cuvânt, idee, lucru // New Literary Review Nr S - ) Gurevich A Ya Despre noile probleme ale studiului culturii medievale // Cultura și arta evului mediu vest-european M , S Danilova I E Despre rolul formulelor iconografice și compoziționale în pictura italiană Quattrocento // Danilova I E Arta Evului Mediu și Renașterii pp - Cellini B Decret op Carte II, cap II Bazin J Decret op S Cellini B Decret op Carte II, cap II cit de: Panofsky E Renașterea și „renașterile” S „Întotdeauna a existat pericolul ca credinciosul să înceteze să distingă imaginea de sfântul real sau de Dumnezeu Prin urmare, creatorii de statui religioase au fost nevoiți să se bazeze pe cultul relicvelor sacre Deja în epoca otonilor, statuile portabile au început să fie folosite ca depozit pentru relicve În mare măsură, acest lucru a permis deținătorilor de imagini sacre să evite acuzațiile de idolatrie, deoarece se credea că întreaga personalitate a sfântului era prezentă în relicvă Relicvarele timpurii, care au fost realizate sub forma părții corespunzătoare a corpului (așa-numitele relicvarii vorbitoare), au fost înlocuite treptat cu busturi și figuri de sfinți în lungime completă Inițial, relicvele incluse în ele au rămas la vedere ca dovadă a autenticității imaginii, dar apoi au început să fie ascunse în interiorul statuilor ”(Decret Desaix U Op P ) Până la începutul secolului al XIII-lea, îndoielile exprimate din ce în ce mai mult cu privire la autenticitatea relicvelor ar fi putut lua dreptul de a exista sculpturii statuare europene Dogma transsubstanțiării a fost adoptată în timp Ginzburg K Decret op pp - Vasari J Decret op T S - ; Grashchenkov V N Pictura monumentală florentină a Renașterii timpurii și a teatrului // Istoria artei sovietice M , P - „Printre marii și eminenții artiști nu a existat niciodată un portretist”, spune Vicente Carducho, care a murit în , în Dialogues on Painting Giovanni Pietro Bellori (c (I - ) a fost deosebit de disprețuitor de „facătorii de portrete” {Panofsky E Idea Despre istoria conceptului în teoriile artei de la antichitate la clasicism S - , nota ; p , nota ) NOTE paisprezece cincisprezece optsprezece nouăsprezece douăzeci unu cinci opt nouă Și Lozinsky S G „Jurnalele” lui Infessura și Burchard ca monumente ale Renașterii italiene // Infessura S , Burchard I Jurnalele S Grashchenkov V N Portret în pictura italiană a Renașterii timpurii: În vol M , T P ; T Tab , Panofsky E Albrecht Dürer și antichitatea clasică // Panofsky E Sensul și interpretarea artelor plastice: Articole despre istoria artei S Alberti L -B Trei cărți despre pictură S Acolo S Lebedeva G La originile conceptului: compoziția ca „ortografie” (ortografia) arhitecturii // Arhitectura lumii Actele conferinței „Vest – Est: arta compoziției în istoria arhitecturii” M , Issue S Alberti L -B Trei cărți despre pictură S Danilova I E Alberti despre compoziție în pictură // Danilova I E Arta Evului Mediu și a Renașterii pp - , , cca TRECENTO Infessura S Decret op S Decretul Lozinsky S G op S Gurevich A Ya , Kharitonovich D E Istoria Evului Mediu M , S , Le Goff J Decret op S Boccaccio J Decameron Ziua , introducere; vezi şi: Du-biJ Europa în Evul Mediu Smolensk, S - Decretul Losev A F op pp - Gurevich A Ya , Kharitonovich D E Decret op pp - Acolo pp - Duby G Fundamentele unui nou umanism - Geneva, P - Bitsilli P M Sfântul Francisc de Assisi și problema Renașterii // Bitsilli P M Locul Renașterii în istoria culturii SPb , S - Reale J , Antiseri D Filosofia occidentală de la origini până în zilele noastre: În vol Vol : Evul mediu (De la mesajul biblic la Machiavelli) SPb , S - Ordinul Franciscan Kotlyarevsky S A // Creștinismul Dicţionar Enciclopedic: V t M , T S - ; Karsavin L P Dominic și dominicanii // Ibid M , T S - Stepanov A V Două forme de sensibilitate în geneza mediului urban // Cultura și arta evului mediu vest-european M , S - ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV și Lazarev V N Originea Renașterii italiene: În vol T : The art of the trecento M , S i 'Le Goff J Decret op S ; Păcht O Die Gotik der Zeit um als gesamteuropăische Kunstsprache // Europâische Kunst um Wien, S - i” Le Goff J Decret op p - > Boccaccio J Decameron Ziua , introducere Lazarev VN Originea Renașterii italiene T S - , Duby G Op cit R Voigt G Decret op T S Panofsky E Renașterea și „renașterile” P Burkhardt J Decret op S Panofsky E Renașterea și „renașterile” S - Niciun profet Despre Cimabue, vezi: Vipper B R Italian Renaissance Secolele XIII-XVI: În vol M , T S - ; Longhi R Judecata ducento // Longhi R De la Cimabue la Morandi M , S - ; Lazarev V N Originea Renașterii italiene T : Arta Proto-Renașterii M , S - ; Gosebruch M Giotto und die Entwicklung des neuzeitlichen Kunstbewutseins Köln, S ; Argan J K Istoria artei italiene: În vol T : Antichitate Evul mediu Renașterea timpurie M , S - Despre Pietro Cavallini, vezi: Vipper B R The Italian Renaissance T S - ; Lazarev V N Originea Renașterii italiene T S - ; Gosebruch M Op cit S - ; Decretul Argan J K op T S - În mod deliberat, nu ating aici discuția despre autor și sursele literare ale ciclului Vezi: Bazin J Decret op p - ' Belting H The New Role of Narative in Public Painting of the Tre-cento: "Istoria" and Allegory // Pictorial Narrative in Antiquity and the Middle Ages (Studii de istoria artei ) Washington, P Cu această comparație, F Wickhof a explicat specificul ciclurilor ilustrative medievale, care nu constau din picturi individuale, ci din imagini panoramice care au urmat în kontinuirlich desfășurarea continuă a textului (Die wiener Genesis Beilage zum XV u XVI Bde) des “Jahrbuches der kunsthistorischen Sammlungen des allerhochsten Kaiserhauses "/Hrsg WR von Harței, F Wickhoff Prag; Wien; Leipzig, S ) Cit Citat din: Kaplun A I Modalităţi de dezvoltare a arhitecturii italiene în secolele XV—XVI // Istoria generală a arhitecturii: În volume T : Arhitectura Europei Occidentale a secolelor XV-XVI Renaştere M , S Gosebruch M Op cit S - NOTE n nouă LA) unsprezece paisprezece cincisprezece H nouăsprezece douăzeci Marea legendă (Viața Sf Francisc de Assisi), întocmită de Sf Bonaventura din Bagnoregio // Origins of Franciscanism Assisi, , p Vasari J Decret op T S Legendă mare S - Observaţie T Dubko Marea legendă S După ce a primit permisiunea de la Benedict al XI-lea de a fi numit unicul proprietar al capelei, Scrovegni l-a angajat pe așa-numitul controlor - un teolog de la mănăstirea franciscană din apropiere, pentru a asigura acuratețea expunerii scenelor biblice pe fresce, așa cum precum și să se asigure că Giotto a ținut cont de toate dorințele sale Pentru picturile la comenzi private, această practică va deveni tipică {Decretul Kluckert E op S ) Smirnova I A Pictură monumentală P ; Bistoletti SD Giotto Catalogo completo dei dipinti Firenze, P Opinia lui X Sedlmayr Bistoletti SD Op cit P - Longhi P Space at Giotto // Longhi R De la Cimabue la Morandi pp - O altă explicație este dată de I E Danilova: prima prefigurare a morții viitoare a lui Hristos precede prima prefigurare a nașterii sale ca alegorie a morții și a revenirii ulterioare a lui Hristos la viață, adică învierea sa {Danilova I E Giotto M , S ) Dante A Divina Comedie Paradisul, XXXIII, Despre diferența esențială dintre cele două noi forme, cele două principii ale narațiunii picturale, prezentate în jurul anului de legenda Sf Francisc în Assisi și frescele Capelei del Arena, au atras atenția lui X Belting {Belting N Op cit R ) P A Florensky a insistat în special asupra acestei asemănări {Florensky P Reverse perspective // Florensky P Iconostasis Lucrări alese despre art SPb , S - ), referitor la A N Benois {Benois A Istoria picturii din toate timpurile SPb , Partea I, numărul I S - ) Boccaccio J Decameron Ziua , nuvela Vasari J Decret op T S Marea legendă S Este posibil ca zâmbetul „Madonei Ognisanti” să fie o aluzie adresată cunoscătorilor literaturii antice la celebra invenție a lui Polignot: după Pliniu cel Bătrân (Istoria naturală, XXXV, ), acest pictor a fost primul care „a început a reprezenta o gură deschisă, dinți în ea, înfățișează într-un fel o față diferită de vechea constrângere ”(citat din: Chastel A Decree Op P ) Giotto, astfel, ar putea deveni în ochii contemporanilor săi „al doilea Polignot” Boccaccio J Decameron Ziua , nuvela ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Op de: Panofsky E Renașterea și „renașterile” S , cca Ibid S Batkin L M Renașterea italiană în căutarea individualității M , S - Clopotele laudă pictura Vasari J Decret op T S - Muratov P P Imagini ale Italiei M , S Aceeași sumă i-a fost promisă lui Michelangelo pentru fresca „Bătălia de la Kashin”, iar pictura din tavanul Capelei Sixtine a costat aceeași sumă (Golovin V „Tutto di sua mano” p ) Infessura S Dec op S Philip de Commin Memorii M , Carte VIII, cap II •» Pe vremea lui Duccio predomina credința că pictura bizantină transmite fără denaturare iconografia și stilul artei creștine timpurii, prin urmare, la Siena, autoritățile orașului au avut grijă de respectarea canoanelor bizantine (Decretul Kluckert E , op p ) Panofsky E Renașterea și „renașterile” S pictor-cavaler Vasari J Decret op T S - Yannella C Simone Martini M , S Vasari J Decret op T S „Cit de: Vasari J Decret op T S Petrarh F Sonetul LXXVII (traducere de A M Efros) Cit Citat din: Panofsky E Idea Despre istoria conceptului în teoriile artei de la antichitate până la clasicism S *' Yannella C Decret op S Păcht O Op cit S Vasari J Decret op T S Yannella C Decret op p Acolo S Triumfurile vieții și ale morții Ghiberti L Commentarii M , II, cap - Panofsky E Renașterea și „Renașterile” P În aceeași ținută transparentă - figura Lumii din „Alegoria Bunului Guvern” din apropiere de Ambrogio Lorenzetti Poate că el, ca și Giotto, a îndrăznit să intre într-un concurs de corespondență cu Polygnot, un maestru al scrisului de haine transparente (cf : Chastel A Decree, op p ) NOTE Nesselshtraus Ts G Arta Proto-Renașterii // Istoria artei țărilor străine: Evul Mediu, Renașterea M , S Atenția insuficientă acordată diferenței fundamentale dintre sarcinile narațiunii picturale și descriere face dificilă înțelegerea adevăratelor intenții și metodă a artistului Astfel, I A Smirnova consideră „Fructele bunei guvernări” de Lorenzetti ca un tip special de narațiune, doar prin aceea că se presupune că diferă de narațiunile împărțite în episoade separate conform tradiției medievale, că aici episoadele sunt combinate într-un tablou asemănător unui sul sau o tapiserie Fiind închisă într-o „cutie spațială”, „narațiunea” ar fi căpătat o profunzime iluzorie excesivă de la Lorenzetti, din cauza căreia „începutul figurativ” ar fi fost slăbit, întrucât figurile umane s-ar fi transformat în personal {Smirnova I A Principiile unificării - ) În opinia noastră, Lorenzetti s-a străduit tocmai în acest sens, ca figurile să devină staffage, deoarece oamenii din el nu sunt eroi ai poveștii, ci particule vii ale lumii siene pe care o descrie Datorită acestei caracteristici, „Fructele bunei guvernări” au devenit prototipul panoramelor în numeroase cicluri calendaristice ale secolelor XIV-XV, înfățișând activitățile oamenilor născuți sub diferite planete și semne ale zodiacului {Păcht O Op cit S ) Vasari J Decret op T S După zeci de ani de discuţii, L Bellosi a reuşit să demonstreze că Buffalmacco a fost autorul celebrului ciclu {Bello-si L Buffalmacco e il Trionfo della Morte Torino, P și urm Vezi și: Toscano B Geschichte der Kunst und Formen des religiosen Lebens // Italienische Kunst Eine neue Sicht auf ihre Geschhichte În Bd Berlin, Bd S - ; Prokopp M Pictura italiană a secolului al XIV-lea Budapesta, , p ) Sinyukov V D Tema „Triumful morții” La problema corelării simbolului și alegoriei în arta Evului Mediu European târziu și a trecento italian // Arta și Cultura Italiei Renașterii și Iluminismului M , S În prezent, frescele au fost mutate din galerie într-o sală special destinată acestora: pe peretele scurt opus intrării se află Judecata de Apoi, pe pereții longitudinali - Triumful Morții în stânga, în dreapta - Iadul și Anchoriții Deschis în Asemenea putţilor cu sul, geniile morţii sunt copiate dintr-un sarcofag roman, care se află încă în galeria Camposantei (Panofsky E Renaissance and "renasters" P ) Decretul Sinyukov V D op pp - Vergiliu Bucoliki Egloga IX, - : Eneida Carte VI, - , - , - Comparați: Sokolov MN Imaginile cotidiene în pictura vest-europeană din secolele XV-XVII Realitatea și simbolismul M , S - ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Vasari J Decret op T S '" Khlodovsky R Despre viața lui Giovanni Boccaccio, despre opera sa și despre modul în care a fost făcut „Decameronul” // Boccaccio J Decameron Chișinău, S Frescele de pe perete cu o fereastră în mijloc (cu excepția Bunei Vestiri) corespund acestei împărțiri: în partea de sus se află profeții Vechiului Testament, în al doilea nivel - orășenii, în partea de jos - împăratul ”(Alpatov M V Frescuri de Piero della Francesca C ) M V Alpatov nu a explicat de ce autorii programului ar trebui să conducă omenirea la triumful imperiului; a închis ochii la faptul că bătălia lui Constantin cu Maxentius a fost o bătălie a doi împărați și că nu Constantin, ci Maxentius înecat în Tibru a fost ultimul dintre ei, străduindu-se să reînvie măreția Romei; a pierdut din vedere sensul religios al victoriei lui Constantin: i s-a dat grație credinței în puterea Divinității Supreme (Krautheimer R Three Christian Capitals: Topography and Politics M ; Sf trupe" Dar gândul lui M V Alpatov că Pierrot s-a ocupat de armonia tectonică a ciclului este indiscutabil: pe ambii pereți, nivelul superior este cel mai ușor; în al doilea nivel - figuri pe fundalul clădirilor; în partea de jos - etanșeitate Cele mai recente cercetări subliniază legătura semantică a ciclului cu liturghia și cu moaștele sacre locale (BeckJ H Op cit R ) Leonardo da Vinci Decret op T S Danilova I E Pictura monumentală italiană pp - Bernson B Pictori ai Renașterii italiene M , S - Vasari J Decret op T S - Acolo S Gombrich E H Kenneth Clarks „Piero della Francesca” // Gom-brich EH Kunst und Kritik Stuttgart, S Cit Citat din: Danilova I E Portret în pictura italiană Quattrocento // Danilova I E Arta Evului Mediu și Renașterii S Pliniu cel Bătrân istoria naturala XXXV, Grashchenkov V N Portret în pictura italiană T P Cadrul neoclasic în care au fost introduse ambele plăci în secolul al XIX-lea disecă peisajul unificat al acestor triumfuri mai clar decât intenționa Pierrot {Beck J H Op cit R ) Grashchenkov V N Portret în pictura italiană T S , cca Alberti L -B Trei cărți despre pictură T S Voigt G Decret op T S Machiavelli N Istoria Florenţei Carte VII, cap XXXI Op Citat din: Longhi R Piero della Francesca S Grashchenkov VN Portret în pictura italiană T S Gombrich E H Kenneth Clarks „Piero della Francesca” S J Beck admite că portretul ar fi putut fi pictat și mai târziu, întrucât în inscripția de sub imaginea triumfului Federico este echivalat cu „înalții prinți”, ceea ce cu greu s-ar fi putut întâmpla înainte de {Beck J H Op cit R ) Despre discuția despre datarea portretului, a se vedea V N Grashchenkov, care este adiacent acelor oameni de știință care cred că portretul a fost pictat în timpul vieții lui Battista {Grashchenkov V N Portret în pictura italiană T S , aproximativ ) Din punctul lor de vedere, inscripția ar putea fi adăugată sau modificată ulterior Aceste ipoteze sunt ironice de E Gombrich {Gombrich, E H Kenneth Clarks „Piero della Francesca” S - ) Longhi P Piero della Francesca pp - Ibid S ; Angelini A Decret op C Decret Argan J K op T S Ibid S Longhi R Piero della Francesca S PO Vasari J Decret op T S Longhi R Piero della Francesca S pictură pe piatră Khomentovskaya A I Epitaful umanist italian: soarta și problemele sale SPb , S - , Panofsky E Renașterea și „renașterile” S - Decret Argan J K op T S Panofsky E Renașterea și „renașterile” S Decret Bernson B op p , - Vipper B Problema și dezvoltarea naturii moarte (viața lucrurilor) Kazan, S Decretul Khomentovskaya A I cit , p - ; Panofsky E Renașterea și „renașterile” S Vezi scrisoarea lui L A Bruni către N N Punin din mai {Punin N N Diaries Scrisori M , S ) Decret Bernson B op p - ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Vasari J Decret op T S - O excepție rară este pictura Luvru „Parnassus”, scrisă în în ulei pentru studiul („studio”) Isabella d'Este Znamerovskaya T P Andrea Mantegna, artist al Quattrocento-ului nord italian L , S Welch, E Op cit R , Comparați: „ ornamentele lor sunt deja tipice Renașterii - ghirlande suculente de fructe și frunze Ele exprimă în mod clar atât dorința de a resuscita forme decorative străvechi, cât și dragostea pentru pământ, pentru fructele sale, pentru înflorirea lui ”{Znamerovskaya T P Andrea Mantegna S ) Khomentovskaya A I Decret Op S Există o părere că cerul înnegrit nu este trăsătura originală a picturii lui Mantegna, ci rezultatul decolorării vopselei albastre (indigo), pe care a aplicat-o pe stratul inferior, negru Cu toate acestea, trebuie remarcat faptul că această tehnică în sine are scopul de a oferi cerului un ton extrem de dens, întunecat Dacă Mantegna știa de instabilitatea indigoului (cunoscătorii tehnologiei picturii recunosc că, de exemplu, Jan van Eyck a ținut cont de efectele schimbării culorilor în timp), atunci înnegrirea cerului este un efect programat Versiunea X Janson {Janson X , Janson E Decret op S ) Panofsky E Renașterea și „renașterile” S - Pentru Francesco Squarcione vezi: Bernson B Decree op S ; Decret P P Muratov op S ; Longhi R Ferrara School of Painting // Longhi R De la Cimabue la Morandi S ; Vipper B R Renașterea italiană T M , S - ; Welch E Op cit R , - ; Beck J H Op cit R - Vasari J Decret op T S În , altarul a fost dus la Paris din ordinul generalului Napoleon Bonaparte Optsprezece ani mai târziu s-a întors la Verona, dar picturile cu predelă au rămas în Franța A trebuit să le înlocuiesc cu copii Vasari J Decret op T S - Beck] N Op cit R , Voigt G Decret op T S Znamerovskaya T P Andrea Mantegna S Danilova I E Pictura monumentală italiană S Ibid S , cca cincizeci; Kamezaska E Mantegna M , S Znamerovskaya T P Andrea Mantegna S , Danilova I E Pictura monumentală italiană S , - , cca Grashchenkov VN Portret în pictura italiană T S Ibid S Gaius Plinius Caecilius Secundus Panegiric către împăratul Traian // Scrisori ale lui Pliniu cel Tânăr Literele I-IX M , S Znamerovskaya T P Andrea Mantegna S - cincizeci Danilova I E Pictura monumentală italiană P Welch E Op cit R - Vipper B R Renașterea italiană T S Danilova I E Pictura monumentală italiană S Ibid p , Maho O G Camera degli Sposi Andrea Mantegna în Palatul Mantua: lumea reală și lumea ideală // Cultura Renașterii și a puterii S Danilova I E Pictura monumentală italiană S , cca Grashchenkov V N Portret în pictura italiană T P Danilova I E Pictura monumentală italiană P Grashchenkov V N Portret în pictura italiană T P Ibid S Znamerovskaya T P Andrea Mantegna S Danilova I E Pictura monumentală italiană S , • cca Decretul Argan J K op T S Grashchenkov V N Portret în pictura italiană T S Znamerovskaya T P Andrea Mantegna S Grashchenkov V N Portret în pictura italiană T S Welch E Op cit R Danilova I E Pictura monumentală italiană p - Acolo S Pictura Sălii Măgărițelor din Castello Sforzesco, realizată de Leonardo în jurul anului , face ecou motivele decorului festiv de la Mantegna și decorul camerei degli Sposi (Danilova I E Pictura monumentală italiană P ) Panourile prost conservate au devenit cunoscute pe scară largă datorită gravurilor realizate în - de Andrea Andreani Decret Murashov P P op S Kamezaska E Decret op S Acolo Znamerovskaya T P Andrea Mantegna S Vasari J Decret op T S Și iată cum a descris Goethe cele două episoade reproduse la noi: „ Patru elefanți - cel din față este tot la vedere, trei sunt vizibili în viitor Florile și coșurile cu fructe de pe capetele elefanților sunt ca niște coroane; pe spatele elefanților se ridică candelabre aprinse; tineri frumoși, unii cu o mișcare ușoară aruncă în flăcări un copac parfumat, alții conduc elefanții, alții sunt ocupați cu altceva O renaștere începe în spatele animalelor colosale care se mișcă încet: acum vor purta cea mai mare bijuterie, cea mai valoroasă pradă Portarii ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV ki schimbă direcția: merg în spatele elefanților în adâncurile imaginii Dar ce poartă ei? Trebuie să fie aur pur, monede de aur în vase mici și ulcioare Sunt urmați de pradă nouă, și mai valoroasă și mai minunată; producția este mai scumpă decât toate precedentele În fața noastră sunt armele regilor și eroilor învinși; fiecare războinic îl poartă ca trofeu personal Cât de puternici și de puternici au fost cei învinși! Portarii sunt aproape incapabili să ridice stâlpul cu încărcătura atârnată de el, îl târăsc aproape de pământ, chiar se opresc să se odihnească cel puțin un minut și își duc povara mai departe cu forță proaspătă {Goethe I V „Triumful lui Julius” Perie Caesar" Mantegna // Goethe I V Sobr cit : V t M , T S ) Bernson B Decret op S Goethe a văzut în „Triumful lui Cezar” o manifestare deosebit de vie a bifurcării inerente în Mantegna între imaginea ideală, sublimă a antichității și naturalețea directă, individuală, în reprezentarea diversității umane {Goethe I V Pictura monumentală italiană S , — ) „ Danilova I E Pictura monumentală italiană S Zuffi S Pictura italiană M , S Znamerovskaya T P Andrea Mantegna S Vasari J Decret op T S În prezent, întrebarea dacă Mantegna a făcut gravuri cu propria sa mână este subiect de dezbatere {Koreny F Venice and Drer // Renaissance Venice and the North Curenți încrucișați în vremea lui Bellini, Drer și Titian / Ed de B Aikema, BL Brown Milano, P ) Gb Danilova I E Pictura monumentală italiană S Ibid S Vasari J Decret op T S - Decret J Vasari op T S - vopsirea aerului Vasari, J T , p - Grashchenkov V N Portret în pictura italiană T S * Longhi R Piero della Francesca p , ; Longhi R Cinci sute de ani de existență a picturii venețiane // Longhi R De la Cimabue la Morandi S Autorii catalogului au tendința de a data aceasta: Aikema V , Brown V E Pictura renașterii timpurii și Ars Nova din Țările de Jos // Renaissance Venice and the North Curenți încrucișați în vremea lui Bellini, Drer și Titian / Ed de B Aikema, BL Brown Milano, P Grashchenkov V H Portret în pictura italiană T S ; Aikema B , Brown B L Op cit R *' Idem Nesselshtraus Ts G Arta Evului Mediu timpuriu S Barsov N I Ieronim // Crestinism Dicţionar enciclopedic: V t M , T S Wundram M Op cit R Rilke R -M Sfântul Sebastian (traducere de K Bogatyrev) // Rilke R -M Worpswede August Rodin Scrisori Poezii M , S Lazarev V N Antonello da Messina // Lazarev V N Vechi maeștri italieni M , S mier concluzia opusă faptului evident al dimensiunii diferite a figurii Sf Sebastian și anturajul ei: „Scena înfățișată are loc într-un pătrat care măsoară (aproximativ) pe metri Rămâne doar să ne minunem de metodele simple, dar fantastic de eficiente și eficiente ale lui Antonello, care au creat impresia de spațialitate și amploare extraordinare ”(Pavlov V I Fon în compoziția picturii de Antonello da Messina „Sfântul Sebastian”// colecția italiană De la Renaştere până în secolul Sankt Petersburg , Nr P ) Greșeala lui V I Pavlov este că a măsurat De rezervă, luând pentru creșterea „obișnuită” a St Sebastian, și nu oricare dintre celelalte personaje din imagine După ce a transformat astfel piața într-o mică platformă și l-a populat cu picăci, cercetătorul, în mod firesc, a fost uimit de impresia creată de artist de „spațialitate și amploare extraordinare” În opinia noastră, Antonello nu s-a străduit pentru un astfel de efect Dorind să-și înalțe eroul, și-a crescut hotărât înălțimea în mod demodat Op Citat din: V N Grashchenkov Portret în pictura italiană T P Panofsky E Op cit R Grashchenkov V N Portret în pictura italiană T S Ibid S De exemplu, „cei ale căror părți ale feței sunt puternic proeminente și adânci sunt oameni brutali și furioși, cu puțină inteligență; iar cei ale căror linii transversale ale frunții sunt puternic trase sunt oameni bogați în suferințe secrete și vădite ”(Leonardo da Vinci Decret Op T P ) „Mișcările ar trebui să fie mesageri ai mișcărilor sufletului” „Figurile trebuie făcute în așa fel încât privitorii să poată recunoaște cu ușurință starea sufletului lor după postură” (Ibid , vol , pp - , - ) Antropologia cvatrocentistă s-a bazat, la fel ca medicina medievală, pe învățătura lui Aristotel conform căreia fiecare „corp simplu” sensibil și tactil (din care, după Aristotel, există patru: foc, aer, apă și pământ) este o combinație a două dintre cele patru principalele proprietăți opuse : este cald sau rece, umed sau uscat (Aristotel Despre apariție și distrugere Cartea , cap - ) Amestecul de căldură și uscăciune este foc; o persoană înzestrată cu aceste calități este un coleric Căldura și umiditatea - aer; la oameni este un temperament sanguin Frig și umiditate - apă și temperament flegmatic ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Frig și uscăciune - temperament pământesc și melancolic Este ușor de observat că în această schemă, persoanele sanguine sunt exact opusul celor melancolici, iar persoanele colerice (care era considerată norma temperamentului masculin) sunt la fel de puri opusul oamenilor flegmatici (norma temperamentului feminin) Vasari J Decret op T S -' Acolo S instinctul cinematografic Welch E Op cit R - Dvorak M Decret op T S Beck J H Op cit R I Dvorak M Decret op T S - •'” Vezi anecdota din carte: Vasari J Decret op T S - •' Beck J H Op cit R Murray R și L Op cit R ; Wundram M Op cit R Vasari J Decret op T S Credința în necesitatea studierii cadavrelor disecate (și modelelor ulterioare) pentru reprezentarea corectă a corpului uman caracterizează în mod viu decalajul dintre metoda lor (care a fost fixată ca unul dintre cele mai importante mijloace de predare în academiile și școlile de artă din timpurile noi și contemporane) și libere de această prejudecată prin practica sculptorilor antici Orice artist de pregătire academică cunoaște anatomia plastică mai bine decât Myron, Phidias, Polikleitos, ca să nu mai vorbim de sculptorii fără nume ai epocii gotice A se vedea cea mai expresivă descriere a unei sesiuni de necromanție aranjată în Colosseum de un preot, „care era de cea mai înaltă minte și cunoștea perfect literatura latină și greacă”: Cellini B Decree op Carte eu, cap LXIV II Muratov P P Decret op S Vipper B R Renașterea italiană T S n Panofsky E Renașterea și „renașterile” S ' În testamentul său, Antonio Pollaiolo menţionează trei astfel de pânze (Beck J H Op cit P , ) '' Vasari J Decret op T S Astfel de comploturi puteau servi ca un fel de compensare rituală pentru starea reală a lucrurilor: majoritatea căsătoriilor erau încheiate nu pentru dragoste, ci pentru calculul politic sau economic al capiților de familie Casonele bogat decorate sunt semne ale bogăției familiei miresei Au fost comandate de tată, în cazuri rare de mire (Welch E Op cit R - ) Ovidiu Metamorfoze I, - (traducere de S V Shervinsky) Ibid - Vasari J Decret op T S NOTE douăzeci unu nouă cinci opt nouă unsprezece paisprezece cincisprezece Murray R și L Op cit R Dvorak M Decret op T S PO Vipper B R Renașterea italiană T S S O Androsov vede în această piatră funerară ceva în comun cu o statuetă de bronz {Androsov S Decret op S ) Infessura S Decret op S Murray R și L Op cit R Vasari J Decret op T S Chambers DS Sforza, Francesco // Tamisa și Enciclopedia Hudson a Renașterii italiene p Sculptura invadează spațiul Androsov S Decret op S , - Acolo pp - Vasari J Decret op T S ; Androsov S Decret op pp - Mingea a fost spartă de fulger în Vasari J Decret op T S - Wallace R Decret op S Machiavelli N Istoria Florenţei Carte VII, cap XXVIII Vasari J Decret op T S Acolo pp - , - Pater V Leonardo da Vinci // Pater V Renaștere: Eseuri despre artă și poezie M , S Welch E Op cit R - Vasari J Decret op T S - Androsov S Decret op pp - , În , Lorenzo și Giuliano de' Medici au vândut această statuie Signoriei Florentine pentru de florini SO Androsov interpretează imaginea lui Verrocchi „David” cu totul diferit: Această franchețe este principalul lucru care îl deosebește de introspectiv, reflexiv David Donatello” (Ibid , p ) Vasari J Decret op T S ; Androsov S Decret op p - , O altă înțelegere a gestului lui Amur-Attis - un joc de zaruri - l-a determinat pe E Panofsky la ideea că putto-ul de bronz al lui Donatello ar trebui să fie numit „Timpul sub forma unui copil jucăuș care aruncă zarurile” {Panofsky E Renașterea și „renașterea” C ) Vasari J Decret op T S ; Androsov S Decret op pp - , - După moartea lui Giuliano și Lorenzo Medici, rămășițele lor au fost și ele îngropate în acest sarcofag Dacă acest lucru a fost intenționat de la bun început, atunci acest lucru poate explica refuzul de a reprezenta figuri ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV sarcofag „În , din ordinul Marelui Duce Cosimo I, cenușa lor a fost transferată în Noua Sacristie și pusă sub statuia Madonei cu Pruncul de către Michelangelo” {Decretul Androsov S op S ) ich Danilova I E Brunelleschi și Florența S ' Androsov S Decret op S ; Eston M Renaştere M , S , ill nr Probabil că această deschidere există încă de pe vremea lui Brunelleschi {Decretul Androsov S op p , ) -' Welch E Op cit R Decretul Argan J K op T S Welch E Op cit R Ibid R - Androsov S Decret op pp - Ibid pp - Wölfflin G Artă clasică SPb , S , Intelectual sau poet? Vasari J Decret op T S - Kustodieva T K Sandro Botticelli L , S Poate că Botticelli l-a însoțit și pe profesor în această călătorie {BeckJ H Op cit R ) I Dunaev G S Sandro Botticelli M , S , cca Machiavelli N Istoria Florenţei Carte VII, cap XXIV Benois A Ghid pentru Galeria de Artă a Ermitului Imperial M , S ; Etacher AJ, Lessing E Op cit R Expresia X Voola op Citat din: V N Grashchenkov Portret în pictura italiană T P Decretul Dunaev G S op S Grashchenkov V N Portret în pictura italiană T P Acum în Galeria Națională, Washington II Lemacher A J , Lessing E Op cit R Vasari J Decret op T S iar T K Kustodieva crede că Lorenzo Magnificul este tânărul cu sabia din extrema stângă {Decretul Kustodieva T K op S ) G S Dunaev de aceeași părere {Dunaev G S Decret op P ) și V N Grașcenkov {Grașcenkov V N Portret în pictura italiană T S - ) Această identificare nu mi se pare convingătoare nici prin vârsta tânărului, nici prin locul său în scena de cult Ipotezele mele despre cine este cine în această imagine coincid cu opinia lui R Lightbown {Lightbown R Botticelli New York, P ) „Ettlinger TD și HS Botticelli Londra P Vasari J Decret op T S Alberti L -B Trei cărți despre pictură pp , note optsprezece nouăsprezece douăzeci treizeci A Chastel s-a întrebat dacă drumul creator și parțial ideile lui Botticelli nu au fost predeterminate de figura lui Apelles, artistul ideal al umaniștilor Arta lui Botticelli „corespunde la două caracteristici principale ale pictorului din Kos Apelles este un artist predominant grațios: „Principalul lucru în arta sa a fost farmecul * (Pliniu cel Bătrân Istorie naturală XXIV, ), precum și un maestru al liniilor, trăsăturilor fine și adevărate ” Potrivit cercetătorului, Botticelli ar putea, cu mai multă dreptate decât alți pictori ai timpului său, să fie numit „al doilea Apelles” Parcă pentru a-și confirma superioritatea, Botticelli a recreat, conform dovezilor literare, cele două lucrări principale ale lui Apelles - „Afrodita Anadyomena” și „Călmuire” (Decretul Chastel A Op P ) Burnson B Decret op S Observația lui V Yejakov Burnson B Decret op S Leonardo da Vinci Decret op T S - Acolo Vasari J Decret op T S Decretul Kustodieva T K op S ; Etttinger L D și H S Op cit R Despre Bernardino Pinturicchio, vezi: Bernson B Decree op p - ; Dvorak M Decret op S ; Vipper B R Renașterea italiană T S , - ; Decretul Argan J K op T S - ; Grashchenkov V N Portret în pictura italiană T S - , , - , ; Beck J H Op cit R - Despre Cosimo Rosselli, vezi: Danilova I E Pictura monumentală italiană p - , cca ; Grashchenkov V N Portret în pictura italiană T P Despre Domenico și Benedetto Ghirlandaio, vezi: Wölflin G Decree op S , - ; Burnson B Decret op S ; Dvorak M Decret op p - , ; Vipper B R Renașterea italiană T S - ; Miggau R și L Op cit R - ; Danilova I E Pictura monumentală italiană p , , - ; Decretul Argan J K , op T S - ; Grashchenkov V N Portret în pictura italiană T S - ; Beck J H Op cit R - Pentru Piero di Cosimo, vezi: Vipper B R The Italian Renaissance T S - ; Panofsky E Renașterea și „renașterile” S - ; Decretul Argan J K op T S - ; Grashchenkov V N Portret în pictura italiană T S - , - ; Beck J H Op cit R - Decretul Kustodieva T K op S Etttinger L D și H S Op cit R Danilova I E Pictura monumentală italiană pp - Decretul Dunaev G S op S ; Etttinger L D și H S Op cit R ; Vasari J Decret op T S ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV și Raportul menționează, pe lângă Botticelli, venerabilii Domenico Ghirlandaio și Pietro Perugino, precum și tinerii Filipine © Lippi - un elev al lui Botticelli {Chastel A Decree op S ) Ibid R ; Vasari J Decret op T S „■> Welch E Op cit R Decretul Gombrich E G op S Panofsky E Renașterea și „renașterile” S - , - <> Bernson B Decret op pp - ><> Vasari J Decret op T S Ibid Din picturile supraviețuitoare ale lui Botticelli, doar Nașterea lui Venus a fost pictată pe pânză F Hart atrage atenția asupra faptului că această tehnică a fost folosită atunci mai ales la fabricarea steagurilor procesionale, steagurilor, steagurilor {Hartt F History of Italian Renaissance Art: Painting, Sculptare, Architecture Londra, P ) J Beck indică de asemenea această caracteristică {Beck J H Or cit R ) Găsim convingătoare argumentele lui H Bredekamp, care respinge ipoteza banală a lui E G Gombrich că „Primăvara” a fost inițial destinată decorarii Villa Castello, achiziționată în pentru Lorenzo di Pierfrancesco Medici Potrivit lui Gombrich, pictura a fost atârnată acolo ca un avertisment pentru proprietarul în vârstă de paisprezece ani, care a fost îndemnat de mentorul său spiritual Marsilio Ficino să urmeze nu senzuala Venus, ci pe Venus-Humanitas neoplatonic H Bredekamp a respins și sugestia lui R Lightbown că „Primăvara” a fost un cadou pentru nunta din iulie a lui Lorenzo di Pierfrancesco și Semiramida Appiani Cercetătorul german revine „Primăvara” la datarea, la care au aderat mulți autori înainte de apariția în a celebrului articol al lui Gombrich {Gombrich E Botticellis Mythologies // Journal of the Warburg and Courtauld Institutes Voi VIII P - ; Bredekamp H Botticelli Primavera Florenz als Garten der Venus Frankfurt pe Main, S - ) Trebuie remarcat faptul că Gombrich și-a evaluat ulterior opera din cu scepticism Welch E Op cit R Nu este de mirare că mișcarea personajelor „Primăverii” „găsește analogi în scenele procesiilor, festivităților, triumfurilor dragostei care au apărut cel mai adesea în picturile decorative ale cassonilor” {Sonina T V „ Primavara" de Botticelli // Colectia italiana Nr : De la Renaștere până în secolul XX SPb , S - ) Etttinger L D și H S Op cit R și> Bredekamp H Op cit S Decretul Dunaev G S op S ** Ibid S Voronin S I Aspectul antic al iconologiei picturii de Sandro Botticelli „Nașterea lui Venus” // Probleme de dezvoltare a străinilor note cincizeci artă Materiale ale conferinței științifice a XI-a în memoria profesorului M V Dobroklonsky SPb , S - Etttinger L D și H S Op cit R Cit de: Decretul Kustodieva T K op P (traducere de E Eggerman) Deosebit de persistentă a fost linia „înlăturării pereților despărțitori” care despărțea activitatea intelectuală a Academiei Platonice de opera artiștilor care executau ordine de la Medici și cercul lor, urmărită de A Chastel Ficino și Botticelli sunt personajele principale din lucrarea sa genială Artă și umanism în Florența în vremea lui Lorenzo Magnificul, publicată de el în Pentru cel mai recent exemplu de astfel de abordare cunoscut de noi, vezi: Decretul Sonina T V op pp - Chiar dacă admitem, în urma lui E Gombrich, A Chastel și adepții lor, dependența comploturilor mitologice ale lui Botticelli de ideile lui Ficino, este totuși greu de scăpat de nedumerire de ce o astfel de inadecvată, din punctul de vedere al lui Platon însuși, un mijloc, precum pictura, de altfel, o astfel de pictură hedonistă „Văzul și auzul reprezintă vreun adevăr pentru oameni, așa cum poeții ne ciripesc în mod constant?” întrebă Platon Aceste sentimente sunt incorecte și neclare, de aceea sufletul gândește mai bine atunci când „nimic nu-l tulbură – nici auzul, nici vederea, nici tristețea, nici plăcerea”, când „părăsește trupul și, pe cât posibil, se îndepărtează de comunicarea cu acesta , ea este complet singură, de la sine ”(Platon Fedon b- d) Etttinger LD și HS Op cit P Bredekamp H Op cit P - Decretul Dunaev G S op p - Machiavelli N Istoria Florenţei Carte VII, cap XXVIII Burnson B Decret op S ; Decret P P Muratov op P Vasari J Decret op T S Etttinger L D și H S Op cit R Acesta este sensul simbolic binecunoscut al rodiei (Hall J Dictionary of plots and symbols in art M , P ; Sachs H , Badstubner E , Neumann H Op cit S ) Opinia lui G S Dunaev, care ia rodia drept simbol al patimii lui Hristos (Dunaev G S Decret Op P ), nu este justificată Etttinger L D și H S Op cit R Observația lui W Pater (Pater V Sandro Botticelli // Pater V Renaissance: Essays on Art and Poetry, p ) Decretul Dunaev G S op S Vasari J Decret op T P Comentatorii ediției rusești a Biografiilor considerau „Plângerea” din biserica Santa Maria Maggiore ca fiind o imagine de format orizontal, aflat acum în Pinacothek din München (Ibid , p , nota ) Pentru noi, opinia lui L și E Ettlinger și J Beck este mai autoritară: Vasari a văzut în Santa Maria Maggiore nu varianta München, ci varianta milaneză a Plângerii (Ettlinger LD și H S Op cit p ) ; Beck JH Oprit P ) ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV „i Vipper B R Renașterea italiană T S Vasari J Decret op T S Lozinsky M L Dante Alighieri // Dante A Divina Comedie Iad SPb , S Decretul Kustodieva T K op P Majoritatea foilor ( ) se află în Cabinetul de Tipărituri din Berlin, restul se află în Biblioteca Vaticanului „•s Etttinger LD și HS Op cit P Decretul Lozinsky M L op S Ibid S Vipper B R Renașterea italiană T S Decretul Lozinsky M L op S І Decretul Kustodieva T K op S În primul rând, acestor foi trebuie atribuite cuvintele lui A Shastsl: „Nu există nici o ordine de perspectivă rațională, nici „corespondențe păgâne ”: spiritul antic a fost complet alungat din lucrare, zeii și-au pierdut puterea în ea „Dante Botticelli nici măcar nu poate fi numit umanist – o astfel de libertate a fost câștigată în el printr-o interpretare personală Trebuie privit ca o victorie singuratică a geniului liric, care a lăsat atât meschinăria gotică, cât și concretețea Quattrocento-ului, care s-a orientat doar către vibrația liniei și puritatea desenului Această judecată duce ilustrațiile lui Botticelli dincolo de sfera interpretărilor neoplatonice Parcă rememorandu-se, savantul adaugă câteva rânduri mai târziu: „Ceea ce era nevoie era darul renunțării, acea sensibilitate contemplativă care „respinge pământenul, lăsându-și urmele doar în metafizica simbolurilor Din acest punct de vedere, interpretarea lui Botticelli aduce la limita extremă poezia extazului și a vizionarismului angelic, care a fost promovată de neoplatonismul florentin, dar pe care scriitorii de atunci, cu toate eforturile lor, nu le-au putut realiza ”(Chastel A Decret Op P ) Se dovedește că Botticelli este un neoplatonic mai mult decât neoplatoniștii înșiși? Etttinger L D și H S Op cit R Ibid Decretul Dunaev G S op S S Etttinger LD și HS Op cit P Pater V Sandro Botticelli P Bernson B Decret op S Luptă cu arhitectura Infessura S Decret op S Acolo S Irashchenkov V N Portret în pictura italiană V P Despre Justus van Gent, vezi: Nikulin N N Epoca de aur a picturii olandeze Secolul XV M , S - ; Wipper B R italian Renaştere T S , ; Decretul Argan J K op T S ; Grashchenkov V N Portret în pictura italiană T S - , , La curtea Urbino, Melozzo s-a împrietenit cu Giovanni Santi, tatăl lui Rafael {Beck J N Op cit R ) Dvorak M Decret op T S Decret P P Muratov op S Este posibil ca medaliștii, contemporani ai lui Melozzo, să fi folosit portretul lui Sixtus al IV-lea creat de acesta {Grashchenkov V N Portret în pictura italiană T S , cca ) Voigt G Decret op T S - HaleJ Familia R Della Rovere // The Thames and Hudson Encyclopaedia of the Italian Renaissance p Infessura S Dec op pp - Ibid S Machiavelli N Istoria Florenţei Carte VIII, cap v Infessura S Decret op S Vasari J Decret op T S Dvorak M Decret op T S - Longhi R Piero della Francesca S Vise dumnezeiești I Muratov P P Decret op p - - Decret J Vasari op T S - Ibid S Ibid Ibid S Ibid S Ibid S Etttinger LD și HS Op cit p Observaţie de O Prasolova Gilbert K , Kuhn G Istoria esteticii M , S II Sachs H , Badstubner E , Neumann H Op cit S J Beck definește scena din stânga ca fiind un tribut lui Cezar (Luca : - ) De asemenea, el identifică figura cu aureolă în centrul scenei din dreapta cu Hristos, fără a preciza, totuși, ce intriga este înfățișată aici {Beck J H Op cit R ) Ni se pare mai probabil că acesta nu este Hristos, ci Sf Iacov cel Tânăr, „fratele Domnului” (Gal : ), primul episcop al Ierusalimului, ucis cu pietre Beck J H Op cit R Arnheim R Arta si perceptia vizuala M , S Longhi R Piero della Francesca S Vasari J Decret op T S , , Ibid S ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV ia Acolo S i*> Ibid S despre Filippino Lippi, vezi: Wölflin G Decret op pp , - , , ; Dvorak M Decret op T S - ; Vipper B R Renașterea italiană T S - ; Panofsky E Renașterea și „renașterile” S - ; Murray R și L Op cit R , ; Decretul Argan J K op T S - ; Danilova I E Pictura monumentală italiană S - ; Grashchenkov VN Portret în pictura italiană T S - , - ; Beck J H Or cit R - ' І Vasari J Decret op T S Vasari J Decret op T S Acolo S Ibid S Decretul Argan J K op T S (> Citat din: Muratov P P Decret cit P Vasari J Decret op T S Bazin J Decret op S ; Wölflin G Decret op S Benois A N Ghid S ; El este Amintirile mele: În cărți Carte - M , S Wölflin G Decret op pp - Teatru anatomic Vasari J Decret op T S - Ibid S Ibid S ' Definiție atribuită lui Aristotel Numele capelei provine de la icoana Madonei dată locuitorilor din Orvieto de către Sf Bris, elevul lui Martin din Tours În această capelă s-au păstrat moaște bisericești în amintirea minunii de la Bolsena {Smirnova I A Pictură monumentală S ; Pope-Hennessy J Decret op S ) Negocierile cu Perugino au durat zece ani {Beck J H Op cit P , ) Vasari J Decret op T S Ibid S Smirnova I A Pictură monumentală S Vasari J Decret op p , , cca Chastel A Decret op p , Decret P P Muratov op S și Murray P și L Op cit R ' Câteva observaţii ale lui L Andreev sunt folosite în descrierea acestei fresce '' Chastel A Decret op pp - , Vasari J Decret op T S Favoritul Serenissimai Eu Philippe de Commines Decret op Carte VII, cap XVIII Burnson B Decret op S Despre Alvise Vivarini, vezi: Longhi R Cinci sute de ani S Smirnova I A A cycle of murales S Despre Pisanello, vezi: Bernson B Decree op p - ; Decret P P Muratov op pp , - ; Dvorak M Decret op T S - ; Decretul Vipper B R op T S - ; Longhi R Expoziție la Verona S - ; Murray R și L Op cit R , ; Castelfranchi Vegas L Op cit S - ; Decretul Argan J K op T S - ; Mayskaya M I Pisanello M , ; Grashchenkov V N Portret în pictura italiană T S - , - ; Beck J H Op cit R - Vasari J Decret op T S - , - Gurevich A Ya , Kharitonovich D E Decret op p , Burnson B Decret op S Smirnova I A Un ciclu de picturi S Vasari J Decret op T S - Ibid p , II Ibid p , Smirnova I A Un ciclu de picturi S Bernson B Decret op S Pater V School of Giorgione // Pater V Renaissance S Smirnova I A Un ciclu de picturi S - Ea este Vittore Carpaccio M , S Beck J H Op cit R Welch E Op cit R - Decret P P Muratov op S Vasari J Decret op T S - Welch E Op cit R Acest album este păstrat în prezent la Luvru; un alt album de desene de Jacopo Bellini se află la British Museum Ibid R - venețian al venețienilor Durer A Tratate Jurnalele Scrisori SPb , S Longhi R Cinci sute de ani S Janson X , Janson E Fundamentele istoriei artei SPb , S Decret P P Muratov op p Decret Bernson B op S Olivari M Giovanni Bellini M , S Ibid S Ibid Wundram M Op cit R ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Hale J Renașterea italiană Pictură de la Masaccio la Tițian Oxford; New York, P I Panofsky E Pictura olandeză timpurie P - Potrivit lui J Beck, „The Sacred Allegory” este una dintre acele mici picturi poetice venețiene care erau destinate divertismentului intelectual (Beck J H Op cit P ) Cele mai recente interpretări ale tabloului sunt în acest sens: ei văd în ea o alegorie a Milei (Ibid R ) Hetzer Th Giovanni Bellini // Hetzer Th Aufsătze und Vortrage: In Bd Leipzig, Bd S Olivari M Decret op S Acolo Hetzer Th op cit bd S Olivari M Decret op S Vasari J Decret op T S Bragina L M Cultura Renașterii în Italia în secolul al XVI-lea // Istoria culturii țărilor din Europa de Vest în Renaștere M , S Hook J Borgia, Lucrezia // The Thames and Hudson Encyclopaedia of the Italian Renaissance p Olivari M Decret op pp - Acolo S (cu referire la B Bernson) Versuri urbane Cit Citat din: Smirnova I A Vittore Carpaccio S Acolo S Acolo P Exact în această ordine, aceste tablouri sunt expuse în prezent într-o sală separată a Galeriei Venețiane a Academiei Acolo S Decret P P Muratov op S Valcanover F Carpaccio M , S Smirnova I A Vittore Carpaccio pp - Longhi R Cinci sute de ani S BIBLIOGRAFIE Compilând această bibliografie, autorul a pornit de la presupunerea că cititorul poate avea nevoie de un studiu aprofundat al artei Italiei din secolele XIV-XV Fără a pretinde nici o acoperire cuprinzătoare a temei, nici completitudine bibliografică în fiecare dintre secțiuni, autorul a selectat din vasta literatură despre Renaștere lucrările celor mai de încredere oameni de știință, care au apărut sau au fost republicate mai ales în ultimii douăzeci-treizeci de ani Revenind la ele, cititorul își va face o idee atât despre starea actuală, cât și despre istoriografia unei anumite probleme Surse și documente Alberti L -B Trei cărți despre pictură // Alberti L -B Zece cărți despre arhitectură: În vol M , Vol Marea legendă (Viața Sf Francisc de Assisi), întocmită de Sf Bonaventura din Bagnoregio // Origins of Franciscanism Assisi, Vasari J Biografii ale celor mai cunoscuți pictori, sculptori și arhitecți: În vol M , - T - Ghiberti L Commentarii M , Infessura S , Burkhard I Jurnalele M , Machiavelli N Istoria Florenţei M , Masters of Art about Art: În vol M , Vol Monumente ale gândirii estetice mondiale: În vol Vol : Antichitate Evul mediu Renaştere M , Protoevangeliul lui Iacov (povestea lui Iacov despre nașterea Mariei) // Apocrife ale creștinilor antici SPb , Scrierile umaniștilor italieni din Renaștere (secolul al XV-lea) M , Philip de Commin Memorii M , Cellini B Viața lui Benvenuto Cellini SPb , Chennini C O carte despre artă sau un Tratat de pictură M , Estetica Renașterii: În vol M , ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Cărți de referință, enciclopedii Hall J Dicţionar de ploturi şi simboluri în artă M , Creştinism Dicţionar enciclopedic: În vol M , - Eston M Renaştere M , Encyclopaedia of World Art: In vol New York, - Sachs H , Badstubner E , Neumann H Christliche Ikonographie in Stichworten Leipzig, Dicţionarul de artă: În vol / Ed byj Strungar Londra; New York, The Thames and Hudson Encyclopaedia of the Italian Renaissance / Ed byj R Hale Londra, Context istoric și politic Burkhardt J Cultura Italiei în Renaștere O experienta M , Granovsky T N Prelegeri despre istoria Evului Mediu M , Gurevich A Ya , Kharitonovich D E Istoria Evului Mediu M , Dazhina V D Portret iconografie a Medici: de la republică la monarhie // Cultura Renașterii și a puterii M , Experiența milenială Evul Mediu și Renașterea: viață, obiceiuri, idealuri M , Zece I Filosofia artei M , Artă și politică în Italia medievală târzie și renașterii timpurii, - / Ed de S M Rosenberg Londra, Artă și politică în Italia Renașterii /Ed de C Holmes Oxford, Burke P The Italian Renaissance: Culture and Society in Italy Cambridge, Goldthwaite RA Clădirea Florenței renascentiste O istorie economică și socială Baltimore; Londra, Bogăția Goldthwaite RA și cererea de artă în Italia, - Baltimore, Hay D , LawJ Italia în epoca Renașterii - Londra, Kristeller P Gândirea Renașterii și Artele New York, Renașterea în context național / Eds by R Porter, M Teich Cambridge, Welch E Artă și societate în Italia - Oxford, Probleme comune Averintsev S S Ideal retoric antic și cultura Renașterii // Moștenirea antică în cultura Renașterii M , Alpatov M V Probleme artistice ale Renașterii italiene M , Andreev M L Cultura Renașterii // Istoria culturii mondiale Moștenirea occidentală Antichitate - Evul Mediu - Renaștere M , Batkin L M Renașterea italiană în căutarea individualității M , Batkin L M Renașterea italiană Probleme și oameni M , Bitsilli P M Locul Renașterii în istoria culturii SPb , Wölflin G Artă clasică O introducere în studiul Renașterii italiene SPb , Garen E Probleme ale Renașterii italiene M , Grashchenkov V N Despre principiile și sistemul de periodizare a artei Renașterii // Tipologia și periodizarea culturii Renașterii M , Danilova I E De la Evul Mediu la Renaștere Compoziția sistemului artistic al picturii Quattrocento M , Istoria culturii țărilor din Europa de Vest în Renaștere M , Panofsky E Renașterea și „renașterile” în arta Occidentului M , Renașterea: imagine și loc în istoria culturii M , Sokolov M Misterul vecinătăţii Despre metamorfologia artei renascentiste M , Chastel A Artă și umanism la Florența pe vremea lui Lorenzo Magnificul Eseuri despre arta Renașterii și umanismul neoplatonic M ; SPb , Ackerman JS Distance Points: Eseuri în teoria artei și arhitecturii Renașterii Cambridge, Mass , Brown A Renașterea Londra, Burke P Die Renaștere Frankfurt pe Main, Chastel A Renașterea: Eseuri în interpretare Londra, Ferguson W Renașterea în gândirea istorică: cinci secole de interpretare New York, Huizinga J Das Problem der Renaissance Berlin, Klotz H Der Stil des Neuen Renașterea europeană Stuttgart, Kaufmann TD Stăpânirea naturii: aspecte ale artei, științei și umanismului în Renaștere Princeton, Levey M Renașterea timpurie Harmondsworth, Revizuirea funcționează Argan J K Istoria artei italiene: În vol T : Antichitate Evul mediu Renașterea timpurie M , Benois A Istoria picturii din toate timpurile și popoarele SPb , Benois A Ghid pentru galeria de imagini a Ermitajului Imperial M , Vipper B R Renașterea italiană Secolele XIII-XVI: Un curs de prelegeri despre istoria artelor plastice și a arhitecturii: În vol M , Dvorak M Istoria artei italiene în Renaștere: Prelegeri: în vol Vol : secolele XIV și XV M , ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Istoria artei țărilor străine Evul Mediu, Renaștere M , Lazarev V N Originea Renașterii italiene: În volume T : Arta Proto-Renașterii M , ; T : Arta trecento-ului M , ; T : Începutul Renașterii timpurii în arta italiană Arhitectură Sculptură Pictura Tratate M , Martindale E Gotic M , Prokopp M Pictura italiană a secolului al XIV-lea Budapesta, Smirnova I A Arta Italiei la sfârșitul secolelor XIII-XV M , Smirnova I A Pictura monumentală a Renașterii italiene M „ Beck J H Pictura renascentist italiană Köln, Bomford D , Dunkerton J , Gordon D , Roy A Pictura italiană înainte de Londra, Die Kunst der italienischen Renaissance Architektur, Skulptur, Malerei, Zeichnung / Hrsg von R Toman Köln, Hale J Pictura renascentista italiana de la Masaccio la Titian Oxford; New York, Hali J Istoria ideilor și imaginilor în arta italiană Londra, Hartt F Istoria artei renascentiste italiene: pictura, sculptura, arhitectura Londra, Murray P și L Arta Renașterii Londra; New York, Olson RJM Sculptura Renașterii Italiane Londra, Pope-Hennessy J An Introduction to Italian Sculpture: In vol I: Italian Gothic Sculpture II: Sculptura Renașterii Italiene Oxford, Roettgen S Frescuri italiene Renașterea timpurie - New York; Londra; Paris, Roettgen S Frescuri italiene Înflorirea Renașterii - New York; Londra; Paris, Wundram M Pictura Renașterii Londra; New York, şcoli de artă Alpatov M V Despre pictura venețiană din Trecento și tradiția bizantină // Alpatov M V Studii de istoria generală a artelor M , Bernson B Pictori ai Renașterii italiene M , Kaneva L , Checchi A , Natalie A Uffizi: Ghid și catalog al galeriei de artă / Introducere Artă Luciano Berti M , Lazarev VN Vechi maeștri italieni M , Longhi R Cinci sute de ani de existență a picturii venețiane // Longhi R De la Cimabue la Morandi M , Muratov P P Imagini ale Italiei M , Muzeele de artă Nikityuk O D din Veneția M , Smirnova I A Un ciclu de picturi murale în sala Marelui Sfat al Palatului Lojilor Cu privire la problema locului istoric al artei din trecento venețian // Arta și cultura Italiei Renașterii și Iluminismului M , bibliografie Ames-Lewis F Desenul în Florența Renașterii timpurii Noul rai; Londra, Borsook E Pictorii murali din Toscana: De la Cimabue la Andrea del Sarto Oxford, Humphrey P The Akarpiece in Renaissance Venice Yale, Humphrey P Pictura în Veneția Renașterii Yale, Huse N , Wolters W The Art of Renaissance Venice: Architecture, Sculptare and Painting, - Chicago, Lemakre AJ, Lessing E Florența și Renașterea Paris, Meiss M Pictură în Florența și Siena după Moartea Neagră Arte, religie și societate la mijlocul secolului al XIV-lea Princeton, Os H van Retale chineze - : În vol Groningen Voi , ; voi , Organizația Muncii Tehnica artistică Golovin V P Asociații profesionale ale artiștilor din Italia secolelor XIII-XVI // Arta și cultura Italiei Renașterii și Iluminismului M , Libman M Ya Artistul și relația sa cu autoritățile orașului în Renaștere // Cultura Renașterii și puterea M , Bomford D , Dunkerton J , Gordon D , Roy A Art in the Making Pictura italiană înainte de Londra, Cole B Artistul renascentist la lucru: de la Pisano la Titian Londra, Gombrich EH Neue Entdeckungen an Wandgemălden // Gombrich EH Kunst und Kritik Stuttgart, Gregori M , Paolucci L , Luuchinat CA Maeștri e botteghe Pittura a Firenze alia fine del Quattrocento Florența, Hali M Culoare și semnificație: practică și teorie în pictura renascentist Cambridge, Thomas A Practica pictorilor în Toscana Renașterii Cambridge, Wackernagel M Lumea artistului renascentist florentin Proiecte și Patroni, Atelier și Piață de Artă Princeton, Patronaj Cole A Virtutea și magnifica: Arta curților renascentiste italiene Londra, Kempers B Pictură, putere și patronaj Ascensiunea artistului profesionist în Italia Renașterii Londra, Patronaj, Artă și Societate în Italia Renașterii / Eds de FW Kent, P Simons, JC Eade Oxford, Patronaj în Renaștere / Eds de G Lytle, S Orgel Princeton, ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Warnke M Artistul de la curte Despre strămoșii artistului modern Cambridge Alte intrebari speciale Alpatov M V Istorie și legendă în pictura Renașterii italiene // Alpatov M V Studii despre istoria artei vest-europene M , Bazin J Istoria istoriei artei de la Vasari până în zilele noastre M , Burke P Limbă și identitate în Italia modernă timpurie // New Literary Review Nr ( ) Viollet-le-Duc E E Viața și distracția în Evul Mediu SPb , Vipper B Problema și dezvoltarea naturii moarte (viața lucrurilor) Kazan Gilbert K , Kuhn G Istoria esteticii M , Golovin V P Imaginea artistului în nuvelele Renașterii italiene: o experiență în analiza psihologiei sociale // Întrebări de istoria artei VIII ( / ) Golovin V P Sculptura și pictura Renașterii italiene Influențe și relații M , Gombrich E G Ambivalența tradiției clasice: Psihologia culturii a lui Abi Warburg // New Literary Review Nr ( ) Grashchenkov V N Portret în pictura italiană a Renașterii timpurii: în vol M , Grashchenkov V N Pictura monumentală florentină a Renașterii timpurii și a teatrului // Istoria artei sovietice M , Danilova I E Pictura monumentală italiană Renașterea timpurie M , Danilova I E Lumea din interiorul și din afara zidurilor Interior și peisaj în pictura europeană a secolelor XV-XX M , Dzhivelegov A K Creatorii Renașterii italiene: În cărți M , Cartea unu Zhebar E Italia mistică Tomsk, Yeats F Arta memoriei SPb , Kozlova S I Imaginea „Iadului” lui Dante în interpretarea artiștilor italieni din secolul al XIV-lea // Cultura și arta Evului Mediu vest-european M , Kudryavtsev O F Patronajul ca politică și ca vocație: Cosimo Medici și Academia Florentină Platonic // Cultura Renașterii și a puterii M , Losev A F Estetica Renașterii M , Nikoghosyan M N Copii din opere de artă antice în desene italiene din prima jumătate a secolului al XV-lea // Moștenirea antică în cultura Renașterii M , Panofsky E Idee Despre istoria conceptului în teoriile artei de la antichitate până la clasicism SPb , bibliografie Panofsky E Sensul și interpretarea artelor plastice SPb , Reale J , Antiseri D Filosofia occidentală de la origini până în zilele noastre: În vol Vol : Evul mediu (de la mesajul biblic către Machiavelli) SPb , Renaştere Stil baroc Clasicism Problema stilurilor în arta vest-europeană M , Sinyukov V D Tema „Triumful morții” La problema corelării simbolului și alegoriei în arta Evului Mediu European târziu și a trecento italian // Arta și Cultura Italiei Renașterii și Iluminismului M , Tarasova M S Cu privire la problema sistemului de decorare festivă a palatului italian // Arta și Cultura Italiei Renașterii și Iluminismului M , Tarasova M S „Acest palat este plin de miracole” Reședința nobilului renascentist în percepția contemporanilor // Cultura Renașterii și puterea M , Febvre L Cum a descoperit Jules Michelet Renașterea / Febvre L Luptă pentru istorie M , Voigt G Renașterea antichității clasice sau primul secol al umanismului: În vol M , - The Altarpiece in the Renaissance/Eds by P Humfrey, M Kemp Cambridge, Andrews L Story and Space in Renaissance Art Renașterea narațiunii continue Cambridge, Barkan L Descoperirea trecutului: arheologie și estetică în realizarea culturii renascentiste Noul rai; Londra, Pictura Baskins C L Cassone Umanismul și genul în Italia modernă timpurie Studii Cambridge în istoria artei noi și critică New York; Londra, Bătschmann O Bild - Text: Problematische Beziehungen // Kunstgeschichte - aber wie? Berlin, Baxq,ndall M Giotto și Oratori Observatori umaniști ai picturii în Italia și descoperirea compoziției picturale, - Oxford, Baxandall M Pictura și experiența în Italia secolului al XV-lea Un primer în istoria socială a stilului pictural Oxford, Beck J , Daley M Art Restoration: The Culture, the Business and the Scandal New York; Londra, BeltingH , Blume D Malerei und Stadtkultur in der Dantezeit Hirmer Verlag, Belting H Noul rol al narațiunii în pictura publică din Trecento: „Istoria” și alegorie // Narațiunea picturală în Antichitate și Evul Mediu / Ed de HL Kessler & MS Simpson (Studii în istoria artei ) Washington, Bober P P, Rubinstein R Renaissance Artists and Antique Sculpture: A Handbook of Sources Londra; New York, ^ ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Gombrich EH Moștenirea lui Apelles Studii în arta Renașterii III Oxford; New York, Gombrich EH Norm and Form: Studies in the Art of the Renaissance I London, Imagini simbolice Gombrich EH Studii în arta Renașterii II Londra, Haskell F , Peneny N Gustul și anticul Londra; New Haven, Hughes G Renaissance Cassoni Capodopere ale artei italiene timpurii: Cufere pictate pentru căsătorie - Londra, Kemp M În spatele tabloului Artă și dovezi în Renașterea italiană Yale, Lewine C F Zidurile Capelei Sixtine și Liturghia Romană University Park, Penn , Martindale A Ascensiunea artistului în Evul Mediu o Renaștere timpurie Londra; New York, Mulrine JR Festivalurile Renașterii italiene și influența lor europeană Lewiston, Panofsky E Grabplastic Vier Vorlesungen iiber ihren Bedeutung-swandel von Alt-Ăgypten bis Bernini / Hrsg von HW Janson mit einer Vorbemerkung von M Warnke Köln, Pbchat G Theater und bildende Kunst im Mittelalter und in der Renaissance in Italia Graz, Schultz B Artă și anatomie în Italia Renașterii Ann Arbor, Seznec J Supraviețuirea zeilor păgâni Tradiția mitologică și locul ei în umanismul și arta Renașterii Princeton, Sherman J „Only Connect ” Arta și spectatorul în Renașterea italiană Princeton, Starn R , Partridge L Arts of Power: Three Halls of State in Italy, - Berkeley; Los Angeles, Stoichita VI O scurtă istorie a umbrei Londra, Straufi E Koloritgeschichtliche Untersuchungen zur Malerei seit Giotto und andere Studien / Hrsg von L Dittmann Minchen, Strong R Artă și putere Festivalurile Renașterii, - sufocă, Summers D Judecata simțului Naturalismul Renașterii și ascensiunea esteticii Cambridge, Weiss R Descoperirea renascentist a antichitatii clasice Oxford, White J Nașterea și renașterea spațiului pictural Cambridge, Giotto Bellosi L Giotto M , Danilova I E Giotto M , Longhi R Space at Giotto // Longhi R From Cimabue to Mo-Randi M , CureleH Die Oberkirche von San Francesco din Assisi Ihre Dekoration als Aufgabe und die Genese einer neuen Wandmalerei Berlin, bibliografie Bistoletti SD Giotto Catalogo completo dei dipinti Firenze, Giotto Grundlegung der neuzeitlichen Kunst Mittenwald; Stuttgart, Giotto/Hrsg von E şi H Trost Berlin, Giotto: Frescele Capelei Arena / Ed byj H Stubblebine Londra, Gosebruch M Giotto und die Entwicklung des neuzeitlichen Kunst-bewuBtseins Köln, Hetzer Th Giotto und die Elemente der abendlăndischen Malerei // Hetzer Th Aufsătze und Vortrăge: In Bd Leipzig, Bd unu Imdahl M Giotto Arenafresken Ikonografie, Ikonologie, Ikonik Minchen, Smart A Problema Assisi și arta lui Giotto Oxford, Duccio di Buoninsegna Donati La Maesta di Duccio Firenze, StubblebineJ H Duccio di Buoninsegna şi şcoala sa Firence, White J Duccio Cambridge, Simone Martini Yannella C Simone Martini M , Gozzoli M C L'Opera completa di Simone Martini Milano, Martindale A Simone Martini Oxford, Moran G O investigație privind portretul ecvestru al lui Guidoriccio da Fogliano din Siena Palazzo Pubblico // Paragone Nr Ambrogio Lorenzetti Borsook E Ambrodgio Lorenzetti Firenze, Feldges-Henning U Programul pictural al Sala della Pace: o nouă interpretare // Journal of the Warburg and Courtauld Institute Nr Rowley G Ambrogio Lorenzetti Princeton, Buonamico Buffalmacco Bellosi L Buffalmacco e il Trionfo della Morte Torino, Camposanto Monumentale di Pisa Affreschi e sinopie: Catalogo della Mostra Pisa, Altichiero Longhi P Expoziție la Verona (Altichiero, Stefano, Pisanello) // Longhi R De la Cimabue la Morandi M , Bobisut D , Gumiero Salomoni L Altichiero da Zevio Padova, ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Plant M Portrete şi politică la sfârşitul Trecento Padova: Frescele lui Altichiero în Capela S Felice, S Antonio // Buletinul de artă Nr „Gotic internațional” Gese U Sculptură gotică în Franţa, Italia, Germania şi Anglia // Gotic Arhitectură Sculptură Pictura Köln, Kluckert E Pictură gotică // Gotic Arhitectură Sculptură Pictura Köln, Libman M Arta vest-europeană în jurul anului și problema așa-zisului gotic internațional // Istoria artei moderne a Occidentului despre arta clasică a secolelor XIII-XVII M , Mayskaya M I Pisanello M , Nikoghosyan M N Despre idealul artistic al goticului internațional // Cultura și arta evului mediu vest-european M , Ershi A Pictura Gotică Internaţională Budapesta, Bialostocki J Late Gothik: Disagreements about the Concept // The Journal of the British Archaeological Association XXIX Bialostocki J Spatmittelalter und Beginnende Neuzeit Berlin, (Propylăen Kunstgeschichte Bd ) Castelfranchi Vegas L Die internaţionale Gotik in Italy Dresda, Păcht O Die Gotik der Zeit um als gesamteuropăische Kunst-sprache // Europăische Kunst um Wien, Filippo Brunelleschi Danilova I E Brunelleschi și Florența Personalitatea creativă în contextul culturii renascentiste M , Battisti E Filippo Brunelleschi Milano Lorenzo Ghiberti Krautheimer R Lorenzo Ghiberti Princeton, PerrigA Lorenzo Ghiberti Die paradiesestiir Warum ein Kiinstler den Rahmen sprengt Frankfurt pe Main, Donatello Libman M Ya Donatello M , Greutate/g J Jacopo della Quercia și Donatello: Networking in the Quattroccnto // Note de sursă în istoria artei nr Janson HW Sculptura lui Donatello: În vol Princeton, Sachs H Donatello Berlin, BIBLIOGRAFIE David de bronz al lui Sperling C M Donatello și cerințele politicii Medici // The Burlington Magazine Nr Jacopo della Quercia Libman M Ya Jacopo della Quercia M , Beck J Jacopo della Quercia New York, Seymour Ch Jacopo della Quercia Londra, Masaccio Znamerovskaya T P Probleme Quattrocento și opera lui Masaccio L , Longhi R Frescele bisericii del Carmine, Masaccio si Dante // Longhi R De la Cimabue la Morandi M , Aiken Andrews J The Perspective Construction of Masaccios Trinity Fresco and Medieval Astronomical Graphics // Artibus et Historiae Nr / Baldini U Masaccio Florența, Berti L Masaccio Florența, Huber F Das Trinitătfresko von Masaccio und Filippo Brunelleschi în Santa Maria Novella zu Florenz Munchen, Jacobsen W Die Konstruction der Perspektive bei Masaccio und Masolino in der Brancaccikapelle // Marburger Jahrbuch fiir Kunst-wissenschaft Nr Joannides P Masaccio și Masolino: Un catalog complet New York; Londra, Longhi R Masolino și Masaccio // Longhi R Three Studies New York, Spike JT Masaccio New York, Paolo Uccello Borsi F şi S Paolo Uccello New York; Londra, Joannides P Paolo Uccello's "Route of San Romano": A New Observation // The Burlington Magazine Nr Nr Fra Angelico Pope-Hennessy J Fra Angelico M , Bering K Fra Angelico: mittelalterlicher Mystiker oder Maler der Renaissance? // Die blue Eule Essen, Castelfranchi L L'Angelico e il De pictura dellAlberti // Paragone ian —mar —mai Hertz A Fra Angelico Freiburg, (Roma, ) Hood W Fra Angelico la San Marco Noul rai; Londra, ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Patronajul Miller JI Medici și iconografia Retarului San Marco a lui Fra Angelico // Studii în iconografie Nr Spike J Fra Angelico New York, fra Filippo Lippi Ames-Lewis R Fra Angelico, Fra Filippo Lippi și primii Medici // Ames-Lewis R The Early Medici and their Artists Londra, Borsook E Fra Filippo Lippi și picturile murale pentru Catedrala din Prato // Mitteilungen des Kunsthistorischen Institutes din Florenz Nr / Boskovits M Fra Filippo Lippi, i carmelitani e il Rinascimento // Arte cristiana / iulie-aug Gardner von Teuffel C Lorenzo Monaco, Filippo Lippi und Filippo Brunelleschi: die Erfindung der Renaissancepala // Zeitschrift fur Kunstgeschichte Nr Ruda J Fra Filippo Lippi: Viață și muncă, cu un catalog complet New York; Londra, Benozzo Gozzoli Cole-Ahl D Benozzo Gozzoli Noul rai; Londra, Domenico Veneziano Beck JH Domenico Veneziano a fost cu adevărat Veneziano? // Știri de artă / Dec Wohl H Picturile lui Domenico Veneziano c - : Un studiu de artă florentină a Renașterii timpurii Oxford, Andrea del Castagno Barolsky P Forma semnificativă a lui David Castagno // Sursa nr Berti L Andrea del Castagno Firenze, Gilbert CE Despre cei nouă bărbați și femei celebri ai lui Castagno: sabia și cartea ca bază a serviciului public // Viața și moartea în Florența secolului al XV-lea / Ed de M Tetei, R Witt, R Goffen Durham, Horster M Andrea del Castagno New York, Programul umanist al lui Joost-Gaugier CL Castagno la Legnaia și posibilul său inventator // Zeitschrift fur Kunstwissenschaft Nr SpencerJ R Andrea del Castagno şi patronii săi Durham; Londra, Luca della Robbia Pater V Luca della Robbia // Pater V Renaissance: Eseuri de artă și poezie M , Gaeta Bertela G Donatello i Della Robbia Firenze, Pope-Hennessy J Luca della Robbia Londra, bibliografie Piero della Francesca Alpatov M V Piero della Francesca // Alpatov M V Studii despre istoria artei vest-europene M , Alpatov M V Frescuri de Piero della Francesca în Arezzo / Alpatov M V Studii despre istoria generală a artelor M , Angelini A Piero della Francesca M , Lazarev V N Piero della Francesca M , Longhi R Piero della Francesca // Longhi R De la Cimabue la Morandi M , Baldwin R Politics, Nature, and the Dignity of Man in Piero della Francesca's Portraits of Battista Sforza and Federico da Montefeltro // Sursa Nr / Bertelli C Piero della Francesca New Haven, Ginzburg C Enigma lui Piero della Francesca Londra, Gombrich EH Kenneth Clarks "Piero della Francesca" // Gombrich EH Kunst und Kritik Stuttgart, Lightbown RW Piero della Francesca New York, Andrea Mantegna Znamerovskaya T P Andrea Mantegna, artist al Quattrocento-ului nord italian L , Kamezaska E Mantegna M , Maho O G Camera degli Sposi Andrea Mantegna în Palatul Mantua: lumea reală și lumea ideală // Cultura Renașterii și a puterii M , Nikolaeva N V Andrea Mantegna M , Greenstein J Mantegna și pictura ca narațiune istorică Chicago, Hauser A Andrea Mantegnas „Pietâ” Ein iconoklastisches Andachts-bild // Zeitschrift fur Kunstgeschichte Nr Nore C „Triumful lui Cezar” // Studii renascentiste în onoarea lui Craig Hugh Smyth Firenze, Lightbown R Mantegna Oxford, Martindale A Triumfurile lui Cezar de Andrea Mantegna în colecția Majestății Sale Regina de la Hampton Court Londra, Signorini R Opus hoc tenue Za Camera dipinta lui Andrea Mantegna Mantova, TietZe-Conrat E Mantegna: Tablouri, Desene New York, Antonello da Messina Grashchenkov VN Antonello da Messina și portretele sale M , Antonello da Messina: atti del convegno di studi tenuto a Messina dai Novembre al December Messina, Antonello, il teatro sacro, gli spazi, la donna: lettura delle immagini La Crocifissione di Sibiu, La Crocifissione di Londra, La Crocifissione di ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Anversa, studioul San Gerolamo nello, Annunziata di Siracusa, L'Annunziata di Palermo Antologia di scritti su Antonello di Riccardo Pacciani / Ed de E Battisti Palermo, Sciascia Santoro F Antonello e l'Europa Milano, WrightJ Antonello da Messina: Originile stilului și tehnicii sale // Istoria artei Nr Antonio Pollaiolo Angelini A Considerazioni sull'attivitâ di Antonio Pollaiolo horafo e maestro di disegno // Prospettiva , Ettlinger LD Antonio and Piero Pollaiuolo: Complete Edition with Criticai Catalogue Oxford; New York, Pope-Hennessy J O scenă șocantă // Apollo / Martie Andrea del Verrocchio Androsov S Andrea Verrocchio - L , Bule S et al Verrocchio și sculptura italiană târziu Quattrocento Florența, Covid Verrocchio și Veneția // Buletinul de artă Nr Seymour Ch Sculptura sau Verrocchio Londra, Sandro Botticelli Botticelli: Colecție de materiale despre creativitate M , Dunaev G S Sandro Botticelli M , Kustodieva T K Sandro Botticelli L , Pater V Sandro Botticelli // Pater V Renaștere: Eseuri despre artă și poezie M , Bredekamp H Botticelli Primavera Florenz als Garten der Venus Frankfurt pe Main, Cheney L Quattrocento Neoplatonismul și Umanismul Medici în pictura mitologică a lui Botticelli New York; Londra, Dempsey C Portretul dragostei: „Primavera” și cultura umanistă a lui Botticelli la vremea lui Lorenzo Magnificul Princeton, Ettlinger LD și HS Botticelli Londra, Fermor S Botticelli și Medici // Medici timpurii și artiștii lor / Ed de F Ames-Lewis Londra, Lightbown R Botticelli New York, Parronchi A Botticelli, fra Dante e Petrarca Firenze, Melozzo da Forli Clark N Melozzo da Forli: Pictor Papalis New York, Pietro Perugino Eliasberg N E Perugino M , Scarpellini R Perugino: L'opera completa Milano, Venturi L et al II Perugino Torino, WoodJ M Perugino și influența artei nordice asupra tablourilor devoționale din Quattrocento târziu // Konsthistorisk Tidskrift Nr / Luca Signorelli Carii E Le Storie di San Benedetto a Monteoliveto Maggiore Milano, RiessJ B Luca Signorelli: Capela San Brizio, Orvieto, Marile cicluri de fresce ale Renașterii New York, Signorelli e Dante, a cura di Corrado Gizzi Milano, Jacopo Bellini Degenhart B , Schmitt A Jacopo Bellini: Albumul desenelor Luvru New York, Eisler C Geniul lui Jacopo Bellini: tablourile și desenele complete New York, Gentile Bellini Byam Shaw J Gentile Bellini și Constantinopol // Apollo / Iulie Collins HF Time, Space and Gentile Bellini's The Miracle of the Cross at Ponte San Lorenzo (portrete ale Catherinei Sotago și Pietro Bembo) //Gazette des Beaux-Arts Nr Dec Meyer zur Capellen J Gentile Bellini Stuttgart, Giovanni Bellini Olifari M Giovanni Bellini M , Curele N Giovanni Bellini - Pietâ Ikone und Bilderzăhlung in der venezianischen Malerei Frankfurt pe Main, Goffen R Giovanni Bellini Noul rai; Londra, Goffen R , Retablele lui Rosand D Bellini, în interior și în exterior // Sursa Nr / Hetzer Th Giovanni Bellini // Hetzer Th Aufsătze und Vortrăge: In Bd Leipzig, Bd l Land NE Despre poezia Alegoriei Sacre a lui Giovanni Bellini // Artibus et historiae Nr / ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Vittore Carpaccio Valcanover F Carpaccio M , Smirnova I A Vittore Carpaccio M , Brown R F Pictura narativă venețiană în epoca lui Carpaccio Noul rai; Londra, Sgarbi V Carpaccio New York, Vrzaru S Carpaccio Bukarest, LISTA ILUSTRAȚIILOR ABREVIERI ACCEPTATE: D - copac M - ulei T - tempera Toate dimensiunile sunt în centimetri Artist necunoscut Vedere a Romei Fresca din Palazzo Ducale din Mantua secolul - Della Catena Vedere din Florența BINE Copie Florenţa Muzeul Orasului Francesco Granacci Intrarea lui Carol al VIII-lea în Florența Florenţa Galeria Uffizi Artist necunoscut Francesco Petrarch Miniatură Mijlocul secolului al XV-lea Milano Biblioteca Trivulziano Simone Martini Frontispiciu în manuscrisul Virgiliu al lui Petrarh BINE Milano, Biblioteca Ambrosian Cosimo Rosselli Fragment din frescă „Minunea Sfintelor Daruri” din biserica San Ambrogio din Florența - Shmuttitul în cartea lui Marsilio Ficino „Viața și operele lui Plotin” Florenţa Biblioteca Laurentiană Niccolo Fiorentino Medalie cu portretul lui Lorenzo Magnificul BINE І Florența Muzeul Național Bargello Artist necunoscut „Muntele Cunoașterii” Miniatura florentină Sfârșitul secolului al XV-lea Chantilly Muzeul Conde Benozzo Gozzoli Educația Sf Augustin la școală Fresca din biserica Sant'Agostino din San Gimignano - Bernardino Pinturicchio Alegoria aritmeticii Frescă Lunette în Sala de Arte Liberale din Apartamentele Borgia din Vatican - ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Artist necunoscut Născut sub semnul lui Jupiter Miniatura din manuscrisul milanez „De sphaera” BINE - Modena Biblioteca Estense Artist necunoscut Născut sub semnul lui Venus Miniatura din manuscrisul milanez „De sphaera” BINE - Modena Biblioteca Estense Artist necunoscut Născut sub semnul lui Mercur Miniatura din manuscrisul milanez „De sphaera” BINE - Modena Biblioteca Estense Artist necunoscut Născut sub semnul lui Saturn Miniatura din manuscrisul milanez „De sphaera” BINE - Modena Biblioteca Estense Mazo Finiguerra Paris și Elena Ilustrație pentru Cronica Mondială BINE Desen pe stilou Londra Muzeu britanic Apollonio di Giovanni Sărbătoarea lui Dido și a Enea Fragment Mijlocul secolului al XV-lea Hanovra Muzeul Statului Saxonia Inferioară Giorgio Vasari Focuri de artificii în ajunul Sfântului Ioan Botezătorul în Piazza della Signoria Fresca din Palazzo Vecchio din Florența BINE Scoala Vasari Ceremonia la lumina lumânărilor în Piazza della Signoria în timpul sărbătoririi Sf Ioan Fresca din Palazzo Vecchio din Florența Mijlocul secolului al XVI-lea Orazio Scrabelli Bătălie navală în curtea Palazzo Pitti în onoarea căsătoriei Marelui Duce Ferdinand de Toscana și a Prințesei Christina de Lorena Gravura pe cupru Florenţa Cabinet de desene și gravuri Giorgio Vasari Saracen jostra pe Via Larga Fresca din Palazzo Vecchio din Florența Mijlocul secolului al XVI-lea Artist necunoscut Turneu cavaleresc la Curtea Inferioară Belvedere din Vatican Roma Muzeul Orasului Apollonio di Giovanni Acrobați și luptători Fragment Mijlocul secolului al XV-lea Oxford Muzeul Ashmolean Artist necunoscut Vedere la Veneția BINE Veneția Muzeul Correr Sandro Botticelli Un episod din nuvela despre Nastagio degli Onesti din Decameronul de Giovanni Boccaccio - x Madrid Prado Bernardino Pinturicchio Logodna împăratului Frederic al III-lea și a Eleanora al Portugaliei Fragment de frescă din ciclul despre viața lui Pius al II-lea BINE Libreria Piccolomini din Catedrala din Siena Maestrul cassone Adimari Procesiunea de nuntă a lui Adimari și Rica Zoli în Piazza San Giovanni din Florența BINE Pictura unui cufăr de nuntă Florenţa Galeria Academiei Domenico Ghirlandaio Crăciunul Mariei Fresca în corul Santa Maria Novella din Florența - Domenico di Bartolo Cresterea, educatia, botezul si casatoria Fresca în adăpostul Santa Maria della Scala din Siena Mijlocul secolului al XV-lea Leon-Battista Alberti Auto portret anii Bronz Paris Louvre Interiorul Bisericii Superioare San Francesco din Assisi Fotografia a fost făcută înainte de vara anului , când transeptul și absida bisericii au fost distruse de un cutremur Dispunerea frescelor din Biserica Superioară San Francesco din Assisi Giotto O minunată descoperire a sursei Fresca din Biserica Superioara San Francesco din Assisi Între și x Interiorul Capelei del Arena din Padova cu fresce de Giotto Schema frescelor lui Giotto din Capela Arena din Padova Giotto Judecata îngrozitoare Fresca din Capela Arena din Padova Între și x Giotto Învierea lui Lazăr Fresca din Capela Arena din Padova Între și x Giotto Intrarea Domnului în Ierusalim Fresca din Capela Arena din Padova Între și x Duccio Maesta - D , t x Siena, Muzeul Catedralei Duccio Patimile lui Hristos (partea din spate a „Maesta”) Duccio Intrarea Domnului în Ierusalim Fragment din reversul lui „Maesta” x Simone Martini Maesta Fresca sălii Mappamondo din Palazzo Pubblico din Siena x Simone Martini Condottier Guidoriccio da Fogliano Fresca sălii Mappamondo din Palazzo Pubblico din Siena x Simone Martini Buna Vestire D , v x Florența, Galeria Uffizi Camera celor Nouă cu fresce de Ambrogio Lorenzetti în Palazzo Pubblico din Siena Ambrogio Lorenzetti Vedere spre Siena Fragment din frescă „Fructele bunei guvernări” din Sala celor Nouă Palazzo Pubblico din Siena - Dimensiunea întregii fresce este de x Ambrogio Lorenzetti zona Siena Fragment din frescă „Fructele bunei guvernări” din Sala celor Nouă Palazzo Pubblico din Siena Buonamico Buffalmacco Jumătatea stângă a frescei „Triumful morții” de pe Camposanto din Pisa BINE (desen din secolul al XIX-lea) Dimensiunea întregii fresce este de x Buonamico Buffalmacco Jumătatea dreaptă a frescei „Triumful morții” de pe Camposanto din Pisa (desen din secolul al XIX-lea) ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Buonamico Buffalmacco Fragment din jumătatea stângă a frescei „Triumful morții” de pe Camposanto din Pisa Altichiero Partea stângă a frescei Calvarului din Capela Santa Feliche din Basilica del Santo din Padova - Dimensiunea întregii fresce este de x Italia pe la Filippo Brunelleschi jertfa lui Avraam - Bronz, aurire X Florența, Muzeul Național (Bargello) Lorenzo Ghiberti jertfa lui Avraam - Bronz, aurire x Florența, Muzeul Național (Bargello) Lorenzo Ghiberti Baptisteriul „Porțile Paradisului” din Florența - Bronz, aurire x Lorenzo Ghiberti Povestea lui Iacov și Esau Fragment din baptisteriul „Porțile Paradisului” din Florența Între și Bronz, aurire x Donatello Sfântul Marcu Statuie pentru o nișă în Biserica Or San Michele din Florența - Marmură Inaltime Donatello Sfantul Gheorghe Statuie pentru nișa Bisericii Or San Michele din Florența - Marmură Înălțimea Florența, Muzeul Național (Bargello) Donatello David BINE Bronz Înălțimea Florența, Muzeul Național (Bargello) Donatello Statuia profetului ("Zuccone") pentru nișa campanilului Santa Maria del Fiore Între și Marmură Înălțimea Florența, Muzeul Catedralei Donatello Cantoriul Catedralei Santa Maria del Fiore - Marmură, pastă de aur Înălțimea Florența, Muzeul Catedralei Schema altarului principal al Basilica del Santo din Padova (reconstruire de X Janson) Donatello Minunea măgarului Relieful altarului principal al Basilica del Santo din Padova Între și Bronz, aurire x Donatello Statuia ecvestră a lui Gattamelata din Padova - Bronz, piatră Înălțimea statuii este de , înălțimea piedestalului este de Fotografie de A Mukhin Donatello Maria Magdalena pocăită Fragment Între și D , colorare Înălțimea Florența, Muzeul Catedralei Jacopo della Quercia Crearea lui Adam Relieful portalului principal al Bisericii San Petronio din Bologna - O piatra x Jacopo della Quercia Crearea Evei Relieful portalului principal al Bisericii San Petronio din Bologna - O piatra X Jacopo della Quercia Toamna Relieful portalului principal al Bisericii San Petronio din Bologna - O piatra x LISTA ILUSTRAȚIILOR Jacopo della Quercia Exil din paradis Relieful portalului principal al Bisericii San Petronio din Bologna - O piatra x Maestru florentin necunoscut din a doua jumătate a secolului al XVI-lea Schițe din fresca lui Masaccio „Sfințirea Bisericii Santa Maria del Carmine” („Sagra”) Pix, cerneală Muzeul și Galeria de Artă Folkestone Gentile da Fabriano Adorarea Magilor D , v x Florența, Galeria Uffizi Masolino, Masaccio a treia de sine a Sfintei Ana BINE D , v x Florența, Galeria Uffizi Masaccio Adorarea Magilor Partea centrală a polipticului predelei bisericii mănăstirii del Carmine din Pisa D , v hbі Berlin, Galeria de Artă Interiorul Capelei Brancacci cu fresce de Masolino, Masaccio și Filippino Lippi în Biserica Santa Maria del Carmine din Florența Partea stângă Interiorul Capelei Brancacci cu fresce de Masolino, Masaccio și Filippino Lippi în Biserica Santa Maria del Carmine din Florența Partea dreapta Schema de fresce din Capela Brancacci a Bisericii Santa Maria del Carmine din Florenta Masaccio Exil din paradis Fresca din Capela Brancacci din Biserica Santa Maria del Carmine din Florenta - X - Masaccio Miracol cu staterul Fresca din Capela Brancacci din Biserica Santa Maria del Carmine din Florenta - X Masaccio Vindecarea în umbră Fresca din Capela Brancacci din Biserica Santa Maria del Carmine din Florenta - X Paolo Uccello Monumentul lui John Hawkwood Fresca (tradusă în pânză) în Catedrala Santa Maria del Fiore din Florența X (fără chenar) Paolo Uccello Bătălia de la San Romano BINE - D , v x Londra, National Gallery Paolo Uccello Bătălia de la San Romano BINE - D , v x Paris, Luvru Paolo Uccello Bătălia de la San Romano BINE - D , v X Florența, Galeria Uffizi Fra Beato Angelico Triptic Linaiuoli - D , v Câmp pitoresc cu predelă x ; chiotul de marmura dupa schita lui Ghiberti X Florența, Muzeul San Marco Fra Beato Angelico Poziția în sicriu Partea centrală a predelei altarului San Marco Între și D , v X Munchen, Alte Pinakothek ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Fra Beato Angelico Coborâre de pe cruce D , v x Florența, Muzeul San Marco Fra Beato Angelico Buna Vestire Fresca în celula numărul a mănăstirii San Marco din Florența - x Fra Beato Angelico Buna Vestire Fresca pe coridorul căminului mănăstirii San Marco din Florența x Fra Filippo Lippi Închinarea Copilului BINE D , v , x , Berlin, Galeria de Artă Interiorul capelei familiei Medici cu „Procesiunea Magilor” de Benozzo Gozzoli în Palazzo Medici-Riccardi din Florența Fra Filippo Lippi Sărbătoarea lui Irod Fresca absidei Catedralei din Prato Între și x Fra Filippo Lippi Madona și Pruncul cu Îngeri BINE D , v x , Florența, Galeria Uffizi Domenico Veneziano Madona cu Sfinții Francisc, Ioan Botezătorul, Zenobie și Lucia (altarul Sf Lucia) BINE D , T , M x Florența, Galeria Uffizi Domenico Veneziano Minunea Sf Zinovia Fragment din predela altarului Sf Lucia D , t , m Cambridge, Muzeul Fitzwilliam Andrea del Castagno Frescuri din trapeza mănăstirii Santa Apollonia din Florența x Luca della Robbia Cantoriul Catedralei Santa Maria del Fiore - Marmură Înălțimea Florența, Muzeul Catedralei Luca della Robbia Relieful cantoriei Catedralei Santa Maria del Fiore Luca della Robbia Madona cu Pruncul Fragment BINE Argilă, glazură Florența, Muzeul Național (Bargello) Interiorul capelei principale a Bisericii San Francesco din Arezzo cu fresce de Piero della Francesca Așezarea frescelor de Piero della Francesca în capela principală a Bisericii San Francesco din Arezzo Piero della Francesca Adorarea reginei din Saba la arborele sacru Partea stângă a frescei „Povestea reginei din Saba” din capela principală a Bisericii San Francesco din Arezzo Între și Dimensiunea întregii fresce este de x Piero della Francesca Întâlnirea regelui Solomon cu regina din Saba Partea dreaptă a frescei „Povestea reginei din Saba” din capela principală a Bisericii San Francesco din Arezzo Piero della Francesca Visul lui Constantin Fresca din capela principală a Bisericii San Francesco din Arezzo Între și x lista de ILUSTRAȚII Piero della Francesca Partea stângă a frescei „Victoria lui Constantin asupra lui Maxentius” din capela principală a Bisericii San Francesco din Arezzo Între și Dimensiunea întregii fresce este de x Piero della Francesca Găsirea și testarea Crucii dătătoare de viață Fresca din capela principală a Bisericii San Francesco din Arezzo Între și x Piero della Francesca Învierea lui Hristos Fresca din Palazzo Communale (acum Muzeul Civic) din Borgo San Sepolcro x Piero della Francesca Portretul în pereche al lui Federico da Montefeltro Urbinsky și al soției sale Battista Sforza și D , vol , m X fiecare Florența, Galeria Uffizi Piero della Francesca Triumfurile lui Federico da Montefeltro din Urbino și Battista Sforza (reversul portretului lor pereche) Piero della Francesca Altarul din Montefeltro BINE - D , t , M X Milano, Brera Pinacoteca Andrea Mantegna Botezul lui Hermogene Fresca capelei Oveta-ri din biserica degli Eremitani din Padova sau X A murit în Andrea Mantegna Judecata pe Sf Iacov Fresca din Capela Ovetari din Biserica Eremitani din Padova sau X A murit în Andrea Mantegna Procesiunea Sf Jacob la executare Fresca din Capela Ovetari din Biserica Eremitani din Padova Între și x A murit în Andrea Mantegna Martiriul Sf Iacov Fresca din Capela Ovetari din Biserica Eremitani din Padova Între și X A murit în Andrea Mantegna Procesiunea Sf Jacob la executare Fragment bolnav Andrea Mantegna Altarul San Zeno Între și D , t x , înălțimea panourilor principale Verona, Bazilica San Zeno (predelă - o copie a secolului al XIX-lea; originalul picturii din mijloc a predelei este în Luvru, originalele picturilor laterale sunt în Muzeul de Arte Frumoase din Tours) Interiorul camerei degli Sposi cu fresce de Andrea Mantegna din castelul San Giorgio din Mantua Andrea Mantegna „Oculus” Fresca pe tavanul Camerei degli Sposi Între și Diametru Andrea Mantegna curte Gonzaga Fresca pe peretele de nord al Camerei degli Sposi Între și x Andrea Mantegna Întâlnirea marchizului Lodovico III Gonzaga cu fiul său Fresca pe peretele vestic al Camerei degli Sposi Între și x ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Andrea Mantegna Trâmbiți, tauri și elefanți Fragment din ciclul „Triumful lui Cezar” După Pânză cu hârtie lipită, vol , m x Londra, Hampton Court Andrea Mantegna Purtând bijuterii, trofee și coroane Fragment din ciclul „Triumful lui Cezar” După Pânză cu hârtie lipită, vol , m X Londra, Hampton Court Andrea Mantegna Hristos mort După D , v x Milano, Brera Pinacoteca Antonello da Messina Sfântul Ieronim în chilie Între și D , m x , Londra, National Gallery Antonello da Messina Sf Sebastian BINE X (traducere din lemn), m x , Dresda, Galeria de Artă Antonello da Messina Portret masculin BINE D , m , x Londra, National Gallery Antonio și Piero Pollaiolo Martiriul Sf Sebastian BINE D , v X Londra, National Gallery Antonio Pollaiolo Hercule și Anteeu BINE Bronz Înălțimea Florența, Muzeul Național (Bargello) Antonio Pollaiolo Hercule și Anteeu BINE D , m X , Florența, Galeria Uffizi Antonio Pollaiolo Apollo și Daphne BINE D , m , x Londra, National Gallery Antonio Pollaiolo Luptă goală BINE - Gravura pe cupru x Antonio Pollaiolo Mormântul lui Sixtus IV - Bronz Inaltime , lungime , latime Roma, cripte Vatican Andrea del Verrocchio David Între și Bronz Înălțimea Florența, Muzeul Național (Bargello) Andrea del Verrocchio Putto cu un delfin Înainte de Bronz Înălțimea fără piedestal Florența, Muzeul Palazzo Vecchio Andrea del Verrocchio Mormântul lui Piero și Giovanni Medici în vechea sacristie a bisericii San Lorenzo din Florența - Marmură, porfir verde, porfir roșu, pietra serena, bronz Înălțimea arcului este de aproximativ , înălțimea piedestalului este de , înălțimea sarcofagului este de Andrea del Verrocchio Monumentul lui Bartolomeo Colleoni în Piazza Santi Giovanni e Paolo din Veneția - Bronz, piatră Înălțimea statuii este de , înălțimea piedestalului este de Fotografie de A Mukhin Sandro Botticelli Adorarea Magilor BINE D , v x Florența, Galeria Uffizi Interiorul Capelei Sixtine din Vatican Vedere de pe altar LISTA ILUSTRAȚIILOR Sandro Botticelli Moise în Egipt Fresca în Capela Sixtină din Vatican - x Sandro Botticelli Nașterea lui Venus - X , t , x , Florența, Galeria Uffizi Schema compoziției originale a Nașterii lui Venus de Sandro Botticelli Sandro Botticelli Primăvară Între și D , v x Florența, Galeria Uffizi Sandro Botticelli Madonna del Manificat Între și D , v Diametrul Florența, Galeria Uffizi Sandro Botticelli Plângere pentru Hristos BINE D , v x Milano, Muzeul Poldi Pezzoli Sandro Botticelli Desen pentru cântecul I din „Paradisul” al „Divinei Comedie” de Dante Între și Pergament, creion argintiu, cerneală x Berlin, Cabinet de gravură Melozzo da Forli Fondarea Bibliotecii Vaticanului de către Sixtus IV Fresca inițial în Biblioteca Vaticanului - x Transferat pe pânză Roma, Pinacoteca Muzeelor Vaticanului Pietro Perugino Predarea cheilor apostolului Petru Fresca în Capela Sixtină din Vatican - X Pietro Perugino Fecioara cu Pruncul cu Sfintii Ioan Botezatorul si Sebastian D , M X Florența, Galeria Uffizi Interiorul capelei Madonna di San Brizio cu fresce de Luca Signorelli „Ultimele zile ale omenirii” din Catedrala din Orvieto Luca Signorelli Istoria lui Antihrist Fresca din Capela Madonna di San Brizio a Catedralei din Orvieto Între și x Luca Signorelli Condamnat Fresca din Capela Madonna di San Brizio a Catedralei din Orvieto Între și X Jacopo Bellini Purtând crucea Între și Pergament, grund, creion argintiu, stilou, cerneală x , Paris, Luvru, Cabinet de desene Gentile Bellini Procesiune în Piazza San Marco X , M X Veneţia, Galeria Academiei Giovanni Bellini Madonna cu o para BINE D , M X Bergamo, Accademia Carrara Giovanni Bellini Madona cu copaci D , M x Veneția, Galeria Academiei Giovanni Bellini alegorie sacră BINE D , M x Florența, Galeria Uffizi ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Giovanni Bellini Altarul San Zaccaria X (traducere din lemn), m x Veneția, Biserica San Zaccaria Giovanni Bellini Nud în fața unei oglinzi D , M x Viena, Kunsthistorisches Museum Vittore Carpaccio Visul Sf Ursula X , M x Veneţia, Galeria Academiei Vittore Carpaccio Sosirea ambasadorilor englezi la regele Bretaniei A doua jumătate a anilor X, m x Veneția, Galeria Academiei GLOSAR DE TERMENI Alegoria este transmiterea unei idei abstracte printr-o imagine senzuală Imagine de altar (în spatele altarului) - o imagine pe parcela Sfintelor Scripturi sau o sculptură a unui sfânt, stând pe altar sau în spatele altarului Până în secolul al XIII-lea preotul în timpul slujbei stătea cu fața * enoriașilor în spatele altarului-tron (mensa), acoperit cu o cârpă atârnată în față sau cu o farfurie pictată Când, după reformele liturgice, s-a dezvoltat o tradiție de a așeza racle pe altar), preotul trebuia să stea în fața altarului și să oficieze Liturghia cu spatele întors la enoriași De-a lungul timpului, pe baza raclei, a fost dezvoltat un nou tip de decorare a altarului - o imagine de altar, adesea sub forma unei icoane sk/shdna Antic - o lucrare de sculptură antică sau un fragment al acesteia (în original sau turnat) Fața completă - cu fața către privitor; vedere a unei persoane, a unui obiect direct în față Absida - completarea semicirculară sau poligonală boltită a naosului Arhitecnica este o expresie artistică a tiparelor de structură inerente sistemului structural al unei clădiri; planul estetic general pentru construcția unei opere de artă, relația fundamentală a părților sale Arhitravă - grinda principală a travei sau completarea peretelui Aura - în învățăturile mistice - strălucirea emisă de ființe și sfinți divine, înfățișată ca un halou Bazilica - o clădire de formă dreptunghiulară alungită, împărțită în mai multe nave longitudinale prin șiruri de stâlpi sau coloane - un tip larg răspândit de temple creștine Litere cursive sunt termeni pentru care se oferă o explicație separată în dicționar ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Baptisteriul este o clădire de formă centrică, destinată săvârșirii ritului botezului Basorelief - o imagine sculpturală sau ornament care iese pe o suprafață plană cu mai puțin de jumătate din volumul obiectului reprezentat Bulla - un mesaj, un ordin emis de papi Buffon este un actor comic care folosește bufonerie Un vicar este asistentul episcopului în administrarea unei eparhii Vitraliul este un tablou sau o compoziție ornamentală (într-o fereastră, ușă, nișă) din sticlă Voluta - un detaliu arhitectural și decorativ sub forma unei bucle abrupte; este parte integrantă a capitalei ordinului ionic, în arhitectura Renașterii a fost folosită și pentru decorarea tocurilor de uși și ferestre Votivele sunt obiecte aduse la templu și dedicate lui Dumnezeu Guelfii au fost o grupare politică din Italia din secolele XII-XV, care a acționat de partea papalității împotriva încercărilor împăraților germani și ale susținătorilor acestora - ggb&/i /shyao( ) de a stabili dominația în Peninsula Apeninilor ;au exprimat în principal interesele populanilor - straturile urbane de comerț și meșteșuguri, grupate în ateliere Gemma - o piatră sculptată cu o imagine convexă (cameo) sau îngroșată (intaglio); pietre prețioase serveau drept sigilii, semne de proprietate, amulete, ornamente Ghibellini - un grup politic din Italia din secolele XII-XV care i-a susținut pe împărații germani în lupta lor împotriva papalității și a susținătorilor săi-gyael^alsh pentru dominația în Peninsula Apeninilor; exprima în principal interesele nobililor O breaslă este o asociație de comercianți care protejează interesele și privilegiile breslei ale membrilor săi Gonfalonierul Justiției se află la Florența din , șeful administrației orașului Ostie - azime euharistice, o ostie cu semnul crucii Goticul este un stil artistic, predominant arhitectural, care a luat naștere cca în Franța și răspândit în toată Europa; termenul „gotic” a fost folosit pentru prima dată de iezuitul belgian Karol Scribaniy pentru a descrie construcția bursei din Anvers ( ) „Goticul internațional” este un stil artistic care s-a răspândit în Europa cca - asociat cu viața de curte GLOSAR DE TERMENI nou și caracterizat prin stilizare elegantă, colorat, includerea de detalii naturaliste Grisaille este pictura realizată în nuanțe de o singură culoare, de obicei gri sau maro Grundul este stratul care acoperă baza pe care se aplică vopseaua Umanismul este o mișcare socială și literară care s-a opus scolasticii și dominației spirituale a Bisericii, străduindu-se să reînvie idealul străvechi de frumos și umanitate Un tabernacol este o raclă în formă de biserică în care sunt depozitate Sfintele Daruri – bucăți de prosforă pentru împărtășire Jbstra - un tip de turneu, arte marțiale cu sulițe printr-o barieră care separă rivalii Un diptic este o pliere cu aripi duble cu o imagine pitorească sau în relief pe fiecare frunză Virtuți - șapte virtuți principale - patru din etica antică și ultimele trei din creștinism: cumpătare, statornicie, prudență, dreptate, credință, speranță și milă Doge - șeful ales al Republicii Veneția, o funcție care a existat între și Donatorul este un donator Dominicanii - ordin monahal catolic mendicant, fondat în de nobilul canonic spaniol Dominic Guzman ( - ) cu scopul de a „a avea grijă de suflete” și de a combate erezia prin predicare și învățătură; sancționat de Papa Inocențiu al III-lea în ; din dominicanii au condus Inchiziția Dormitbrium - o cameră cu chiliile călugărilor Ducat (zekhyn) - în timpul Renașterii, o monedă de aur care a fost emisă la Veneția din și avea aceeași greutate cu florinul florentin În tranzacțiile comerciale, ducatul, ca monedă de cea mai înaltă calitate (aproximativ , g de aur pur), avea un avantaj față de florinul florentin (în secolul al XV-lea se dădeau până la doi florini pentru un ducat) și s-a răspândit în toată Europa de Vest Ducații au fost bătuți cu numele dogului sub care au fost eliberați Euharistie - comuniunea, cea mai importantă dintre sacramentele creștine, stabilită de însuși Iisus Hristos în timpul Cina cea de Taină; conform învățăturilor Bisericii Romano-Catolice (practic din secolul al XI-lea, deși dogma corespunzătoare a fost adoptată abia în ), în sacramentul Euharistiei când preotul pronunță cuvintele lui Hristos: „Primește, du-te, acesta este al meu trup” (Matei : ) - oastea sfințită este transsubstanțiată în trupul lui Hristos; după ce a gustat gazda, creștinul se împărtășește cu trupul lui Hristos ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Pictura în ulei este o metodă de pictură în care pigmenții sunt amestecați cu uleiuri, precum inul, nucul, macul; această tehnică, stăpânită pe deplin pentru prima dată de pictorul olandez Van Eyck, s-a răspândit în Italia în anii iar spre sfârşitul secolului al XV-lea în cele din urmă a înlocuit pictura cu tempera, deoarece a făcut posibilă obținerea strălucirii în detalii, o bogăție mai mare de culori și nuanțe tonale mai fine „Oameni grași” (sau „oameni grași”) - numele cetățenilor bogați din orașele comune italiene din secolele XIII-XV Un fundal este un decor pe fundalul unei scene Piatra de vârf este piatra de sus a arcului Raportul de aur este împărțirea segmentului AC în două părți, astfel încât cea mai mare parte AB se referă la BC mai mic, în același mod în care întregul segment AC se raportează la AB (adică AB : BC \u d AC : AB) Aproximativ acest raport este de / , mai precis / , / etc Termenul a fost introdus de Leonardo da Vinci Iconografie - sistematizarea și descrierea imaginilor oricărei intrigi sau persoane, interpretarea semnificației lor, simbolism, atribute; un sistem strict stabilit pentru a descrie un anumit subiect sau persoană Intarsia este un tip de incrustație pe obiecte din lemn (mobilier etc ) din plăci de lemn de alte specii și culori Camaldolii (Camaldules) sunt un ordin monahal cu un hrisov extrem de ascetic, fondat la începutul secolului al XI-lea Sf Romuald în Kamal Doli lângă Arezzo în Italia Campanile - o clopotniță în arhitectura italiană a Evului Mediu și a Renașterii; A fost construit sub forma unui turn tetraedric, care, de regulă, stătea separat de templu Canon - un set de tehnici sau reguli artistice care sunt considerate obligatorii într-o anumită epocă, precum și o lucrare care servește ca model normativ Un canon este membru al unui capitol Kantyka face parte din poem Cantbria este o tribună pentru cântăreți sau muzicieni, de obicei într-o biserică Capela - capela catolică; o bisericuță în castele și palate; capela bisericii Capitel - partea de încoronare a unei coloane, stâlp sau pilastru Kapitul - un consiliu al clerului sub un episcop sau o catedrală (oboron, care participă la conducerea unei eparhii (eparhie); un consiliu de conducători în ordinele cavalerești monahale sau spirituale GLOSAR DE TERMENI Cappuccio - o coafură cu un blat moale, aruncat în lateral Cardinal - în ierarhia Bisericii Catolice, un duhovnic în urma Papei, cu un pas deasupra episcopului; cardinali sunt numiți de Papă, numărul lor în secolele XIII-XV rareori mai mult de treizeci Carmeliții sunt un ordin monahal catolic de pustnici contemplativi mendicanti, „frați ai Sfintei Fecioare Maria din Muntele Carmel”, fondat în a doua jumătate a secolului al XII-lea în Palestina pe Muntele Carmel în timpul cruciadelor; în secolul al XIII-lea remodelat după ordinele dominicane şi franciscane Cornișă - o margine orizontală care completează peretele unei clădiri sau trece deasupra ferestrelor sau ușilor Carton - un desen pregătitor în mărime naturală pentru pictura de șevalet, tapiserii, fresce; în acest din urmă caz, desenul a fost transferat pe perete prin pudrarea cu cărbune de-a lungul conturului imaginii Un cartuș este un ornament sub forma unui scut sau a unui sul incomplet desfășurat, pe care este plasată o stemă sau o emblemă, motto etc Cassone - un cufăr mare din lemn, de obicei un cufăr de nuntă, pentru depozitarea lenjeriei, documentelor, bijuterii; cassonul era adesea decorat cu sculpturi, picturi și incrustații din stuc aurit sau pictat Quadrifblius este un quadrifoil, o figură decorativă sub forma unei cruci cu capete egale cu lobi rotunjiți („frunze”), întâlnită pentru prima dată în decorul în relief al subsolului fațadei de vest a catedralei din Amiens între și Quattrocento - secolul al XV-lea Un cheson este o adâncitură, de obicei de formă pătrată sau poligonală, pe tavan sau pe suprafața interioară a unui perete sau boltă Kiot - un cadru pentru plasarea obiectelor de cult religios Kitsch-ul este o producție de masă ieftină, dar spectaculoasă Clasic - imitând mostre antice Clasic - după idei venite din Renaștere, antic și deci exemplar Coloritul este caracterul general al combinației de culori într-o operă de artă multicoloră Compartiment - compartiment, compartiment, secțiune, celulă Compoziție - construcție, structura internă a lucrării (selecție, grupare și succesiune picturală ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV ems, organizarea întregului ideologic și artistic); lucrarea ca construcţie definită Condottiere - în Italia, conducătorul unui detașament militar mercenar din secolele XIV-XVI, care a fost în slujba oricărui suveran sau al Papei Conclav - din , consiliul cardinalilor, întrunit la Roma pentru a alege Papa în a unsprezecea zi după moartea predecesorului său, din , papii sunt aleși numai dintre cardinali Alocarea – la Vitruvius – repartizarea părților întregului după natura lor Consolă - un pervaz într-un perete care susține o cornișă, balcon, sculptură, vază etc Contrapost - o postură asimetrică în care o parte a corpului este echilibrată de cealaltă față de axa mijlocie; Sculptorii greci antici au creat figuri în contraposta cu sprijin pe un picior și o rotire a șoldurilor, echilibrată de o rotire opusă a trunchiului Kbnha - un semidom, care servește la acoperirea părților semicilindrice (abside, nișe etc ) ale clădirilor Craquelura este o fisură în stratul de vopsea al unui tablou Credenza este furnizor Krypta - o capelă sub templu, care servește pentru înmormântare, adesea locul de înmormântare al sfântului patron al templului Scenele sunt părți plate și moi ale decorului teatral întinse peste cadre, situate pe părțile laterale ale scenei Curia este administrația centrală a Bisericii Catolice Lacul este o soluție de rășină folosită pentru a obține acoperiri strălucitoare și transparente Legat este titlul celor mai înalți reprezentanți diplomatici ai Vaticanului Glazura este aplicarea unui strat subțire de vopsea transparentă, prin care strălucesc straturile inferioare de vopsea uscată opac (cocă), pentru a spori sau slăbi nuanța culorii Liniile de dispariție sunt linii care sunt de fapt paralele între ele și perpendiculare pe planul imaginii și converg către un singur punct în perspectivă liniară Liturghia este o liturghie creștină în timpul căreia se face împărtășirea GLOSAR DE TERMENI O lună este un câmp de perete delimitat de un arc și suporturile sale, adesea decorat cu picturi sau sculpturi; gaură în perete sub decaparea bolții Perspectiva „broaștei” – arătând figuri și obiecte de jos, într-o formă puternică perspectivă Majolica - ceramica artistica din argila colorata, acoperita cu glazura opaca Mandorla este o strălucire în formă de migdale care înconjoară o figură sacră Maforium este o eșarfă largă care acoperă capul și umerii Maesta (it „măreție”, „maiestate”) - imaginea Madonei cu Pruncul, așezată pe un tron ceresc, înconjurată de sfinți și îngeri Metopa - în arhitectură, o placă dreptunghiulară, aproape pătrată, netedă (uneori decorată cu relief sau pictură); alternând cu triglife, metopele formează o friză dorică Miracolul este un gen de dramă poetică religioasă și edificatoare medievală, a cărei intriga se bazează pe un „miracol” săvârșit de un sfânt sau de Fecioara Maria Un model este o persoană care pozează pentru un artist Monocrom - o singură culoare Necromanția este chemarea spiritelor morților, însoțită de acțiuni magice Neoplatonismul este o tendință filosofică care a apărut în Imperiul Roman în secolul al III-lea, combinând învățăturile lui Platon cu misticismul elenistic O nervură este o margine proeminentă și profilată a unei bolți gotice Nava - partea longitudinală a spațiului interior al templului, de obicei disecat de o colonadă sau arcade în partea principală, mai largă și mai înaltă și părțile laterale Nimbus - o imagine a strălucirii în jurul capului lui Dumnezeu, îngerilor, sfinților ca simbol al divinității, sfințeniei Nobili - reprezentanți ai nobilimii tribale, precum și parte a patriciatului, care era alcătuit din oameni din familii feudale Niello este o tehnică niello italiană Observanți – călugări catolici, în special care îndeplinesc cu strictețe carta ordinului lor Oligarhia este puterea unui grup mic de oameni, precum și a acestui grup însuși ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Oratoriul este o mică capelă O comandă este unul dintre tipurile de compoziție arhitecturală constând din părți portante verticale - suporturi sub formă de coloane, stâlpi sau pilaștri - și părți portante orizontale - un antablament, inclusiv o arhitravă, o friză și o cornișă Ortogonal - dreptunghiular, formând un unghi drept Palazzo - palat, conac Papa este inițial episcop al Romei, din secolul al V-lea șeful Bisericii Catolice, ales pe viață (din , întotdeauna dintre cardinali) de către consiliul cardinalilor - conclavul Pânze - elemente ale structurii domului sub forma unui triunghi sferic, care asigură o tranziție de la pătrat în ceea ce privește spațiul domului la circumferința domului sau a tamburului său Paskina este o calomnie, un eseu care conține atacuri nepoliticoase, jignitoare Pastorala este o reprezentare a scenelor pașnice, adesea de dragoste, din viața ciobanului Patricienii sunt stratul cel mai înalt, cel mai bogat, privilegiat al populației urbane (negustori, cămătari, proprietari urbani) Patronaj - mecenat, realizat în Italia Renașterii în trei forme: ) în plată pentru lucrări artistice sau literare în conformitate cu contractul; ) în sprijinul financiar intenționat al carierei cuiva, promițând beneficii patronului; ) în sprijinul uneia sau aceleia forme de activitate creativă sau de cercetare de dragul ei Perspectivă - imaginea de pe suprafața unui tablou, desen etc a obiectelor în conformitate cu schimbarea aparentă a dimensiunii, formei, clarității acestora, care se datorează gradului de îndepărtare a acestora de privitor, din punctul de observație; un set de reguli pentru construirea de imagini ale obiectelor tridimensionale pe un plan Pilonii sunt stâlpi mari care servesc drept suport pentru tavane sau stau pe părțile laterale ale intrărilor sau intrărilor Un pilastru este o margine verticală într-un perete sub forma unei părți a unei coloane tetraedrice încorporată în acesta, prelucrată sub forma unei coloane de ordine, adică având o bază, un trunchi și un capitel Pinnacle - o turelă decorativă încoronată cu o piramidă Plastic - arta modelării, sculpturii, sculpturii; calitățile volumetrice, tactile ale formei de artă în sculptură și în imaginea în plan GLOSAR DE TERMENI Un poliptic este un pliu cu mai multe frunze Jambierele sunt plăci care protejează tibia unui războinic Portal - intrare prelucrată arhitectural în clădire; o deschidere deasupra prosceniului, deschizând o vedere a scenei din sală Potyr este un vas (bol pe tulpină înaltă) pentru sfințirea vinului și împărtășirea în sacramentul Euharistiei Predela - pictură sau sculptură, situată sub imaginile principale ale imaginii altarului, formând un fel de plintă, lungă și îngustă, cu scene legate de parcelele părții principale Prelat este un titlu dat clerului de rang înalt din Biserica Catolică Prefectul este șeful poliției orașului Prefigurare - un semn al evenimentelor Noului Testament în personajele și evenimentele Vechiului Testament; de exemplu, cei doisprezece profeți sunt prefigurarea celor doisprezece apostoli; Prefigurarea joacă un rol important în iconografia artei renascentiste Principatul - o formă de guvernare în care s-au păstrat instituțiile republicane, dar puterea aparținea de fapt unei singure persoane, care era considerată doar prima dintre egali (în Florența - printre șefii celor șapte ateliere „senior”) Prealabil - șeful ales al comerciantului sau atelierului meșteșugăresc; stareț al unei mici mănăstiri catolice masculine Prosceniul este partea din față a scenei cea mai apropiată de public Protonotarul este cel mai înalt oficial din funcția papală Putto este o imagine a unui băiat înaripat inspirată de prototipuri antice Piazza este o piață din oraș Rac - un sicriu mare instalat în biserică (sub formă de sarcofag, cufă sau structură arhitecturală) pentru depozitarea moaștelor sfinților Scurtizarea este o reducere în perspectivă a unor părți ale unui obiect descrise într-un plan Stripping - o mică boltă formată din două nervuri curbilinii - de exemplu, între o boltă cilindrică și o deschidere tăiată în ea Relicvar - recipient pentru depozitarea moaștelor unui sfânt; formele și dimensiunile raclelor variază de la fiole la cufere mari „Desenul exterior” este o concepție artistică realizată ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV „Desenul intern” este o idee artistică Sacristie - o sacristie, o cameră pentru depozitarea veșmintelor și ustensilelor bisericești Sandrik - o mică margine orizontală profilată în perete deasupra carcasei deschiderii (ușii sau ferestrei) Sarcofag - un sicriu masiv, un mormânt mic „Conversația sacră” este o imagine a personajelor și sfinților biblici, co-prezentați mistic la tronul Madonei cu Pruncul, în ciuda timpurilor și spațiilor care i-au despărțit în viață Slujiții sunt un ordin monahal augustinian fondat în de un grup de florentini dedicati venerării Fecioarei Maria Sivilla este un ghicitor Sinbpiya este un desen pregătitor pentru o frescă, realizată cu cretă roșie extrasă lângă Sinop pe Marea Neagră Signoria - o formă de guvernare în care toată plinătatea puterii civile și militare era concentrată în mâinile unui singur conducător - un signor, un tiran; în orașele comune italiene, organismul de autoguvernare a orașului (priorat, collegium prioror, la Veneția - administrație sub doge Skladen - pictogramă pliabilă; poate consta din două aripi (diptic), trei (triptic), cinci sau mai multe (poliptic) Partea centrală (mijlocul) a pliului este acoperită cu clapete laterale Scriptorium - încăperi pentru corespondența cărților, de obicei într-o mănăstire Scuola este o fraternitate religioasă și filantropică din Veneția Spiritualii sunt o tendință extrem de ascetică în franciscanism Arta șevalet este un fel de arte plastice, ale cărei lucrări sunt de natură independentă și nu au un scop direct decorativ sau utilitar Strofa - o cameră, un birou Un stateir este o monedă antică greacă realizată din aur, argint sau aliajul acestora, egală cu patru drahme sau două didrahme Stigmate (stigmate) - în lumea antică, semne sau stigmate pe corpul sclavilor sau criminalilor; Creștinii au urme pe corp, asemănătoare cu rănile lui Hristos răstignit Patimile lui Hristos - suferințele lui Hristos și imaginile lor ciclice de la Intrarea Domnului în Ierusalim până la Intrarea în mormânt Stuc (ciocănire, bucată) - marmură artificială, material pentru lucrări de turnare și finisare la interior, tencuială de înaltă calitate GLOSAR DE TERMENI Crackerele sunt o centură decorativă de cornișă, constând din console care imită capetele proeminente ale grinzilor O schismă este o schismă bisericească Tabernacol - o nișă decorată arhitectural cu o statuie a unui sfânt; cort în peretele altarului templului; o anexă deschisă pentru amplasarea statuilor Tectonica este aceeași cu arhitectura Tempera - vopseste macinata pe galbenus de ou sau pe un amestec de solutie adeziva cu ulei si diluata cu apa Tiara este tripla coroană a Papei Timpanul este un instrument muzical străvechi de percuție, un fel de chimvale de cupru sau un timpan mic; câmpul interior al frontonului; o parte îngropată a peretelui încadrată de un arc deasupra buiandrugului unei uși sau ferestre Tondo este un tablou sau un relief în formă rotundă Tonsura este un loc tuns sau ras pe vârful capului clerului catolic „Oameni slăbănogi” (sau „lodi slăbănoți”) – săracii artizani urbani din comunele italiene din secolele XIII-XV Travertinul este un tuf calcaros, o piatră poroasă ușoară folosită ca material de construcție și de decor Traveia - în bisericile romanice și gotice - o celulă spațială a naosului sub o singură cruce, boltă închisă etc , delimitată de patru stâlpi Transeptul este nava transversală a templului Trecento - secolul al XIV-lea Triglif - în arhitectură, o placă dreptunghiulară, oarecum alungită vertical, cu două caneluri întregi și jumătate de-a lungul marginilor; alternând cu metope, triglifele formează o friză în ordinea dorică; de obicei plasate de-a lungul axelor coloanelor, intercoloanelor și la capetele frizei la colțurile clădirii Un triptic este un pliu cu trei foi Arc de triumf - într-o biserică creștină - un arc care desparte altarul de nava principală Trofeele sunt o decorație ornamentală sub formă de armuri militare Împingere - o margine profilată, împărțind peretele pe orizontală, încadrând panoul Un panou este o parte a câmpului unui perete, pilastru sau ușă, încadrat sau îngropat ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Florine este o monedă de aur (aprox , g), produsă în Florența din O imagine a unui crin florentin a fost bătută pe o parte a acesteia, iar pe cealaltă a fost bătută o figură a unui Ioan Botezătorul în picioare Regularitatea greutății și grația a asigurat utilizarea pe scară largă a florinului Un felinar este o suprastructură care încoronează o clădire cu deschideri pentru iluminat Franciscanii sunt primul ordin monahal catolic mendicant de „frați mai mici” (minoriți), fondat în - Francisc de Assisi ( / - ) pentru a contribui la purificarea lumii prin smerenie și sărăcie absolută; sancționat de Papa Honorius al III-lea în Fresco - vopsire cu vopsele pe baza de apa pe tencuiala uda; munca efectuată în această tehnică Inițial, fresca a fost realizată în trei etape: ) pe o suprafață uscată tencuită (argissio) s-a aplicat o schiță a compoziției, sinopia; ) partea care trebuia vopsită în timpul zilei (giornata) a fost acoperită peste sinopia cu un strat subțire de ipsos (intonaco), iar înainte ca intonaco să aibă timp să se usuce, a fost vopsită cu vopsele minerale absorbite în ea, diluat în apă, - s-a obținut un fragment „curat” fresce (buon fresco); ) stratul uscat de buon fresco a fost pictat în detaliu cu vopsele măcinate pe un liant (clei animal sau vegetal, albuș sau gălbenuș de ou, ulei) - aceasta se numea „pictură pe uscat” (a secco) Mai târziu, nevoia de a efectua sinopia a dispărut din cauza folosirii cartonului O friză este o fâșie lungă de perete cu imagini Frontonul este completarea fațadei clădirii, porticul, colonada, limitate de versanții acoperișului pe laterale și cornișa de la bază Cor (coruri) - spațiu adiacent absidei altarului, destinat clerului și corilor; corul, despărțit adesea de naos printr-o barieră de altar, împreună cu absida constituiau partea cea mai sacră a templului, unde enoriașii nu aveau voie Sinoadele bisericești sunt congrese (de la mijlocul secolului al III-lea) ale clerului superior al bisericii creștine pentru a rezolva probleme de dogmă, administrare bisericească și disciplină O breaslă este o asociație de artizani urbani de una sau specialități conexe pentru a proteja împotriva invadărilor domnilor feudali, comercianților și nobilimii urbane, precum și pentru a menține o poziție de monopol în producția și vânzarea de bunuri Plinta - partea inferioară a peretelui exterior al unei clădiri sau structuri, situată pe fundație Cinquecento - secolul al XVI-lea GLOSAR DE TERMENI Un spalier este un covor de perete care nu lasă scame sau o țesătură de tapițerie cu imagini desenate manual sau peisaj Pin - o tijă cu un vârf de plumb sau argint pentru desen Gable - partea superioară cu unghi ascuțit a peretelui, nedespărțită de o cornișă (spre deosebire de fronton) Exedra este o nișă semicirculară O emblemă este o imagine condiționată a unui concept sau a unei idei Efigie - o imagine care înlocuiește originalul lipsă INDEX DE NUME Acest indice include doar acele persoane ai căror ani de viață se încadrează în perioada - Adrian al VI-lea (Adrian Florenson Boyens, - ), Papă din Acuto Giovanni vezi Hawkwood John Alexandru al VI-lea (Rodrigo de Borgia, - ), papă din , , , , Alberti Antonio degli ( - ), filantrop florentin Alberti Leon-Battista ( - ), arhitect, umanist, teoretician al artei; a lucrat la Roma, Florența, Rimini, Mantua, Ferrara, , , Albizzi, genul florentin Albizzi Rinaldo degli, lider politic florentin în - Alst Peter Cook van ( - ), pictor olandez, grafician, teoretician al arhitecturii; a lucrat la Anvers Altichiero (c - după ), pictor veronese; a lucrat, cu excepția Veronei, la Padova - , , , , , , Alphonse I de Napoli (Alphonse V de Aragon, - ), rege Aragon din , Napoli - din , , , , , Agliardi Lucrezia, călugăriță a mănăstirii Carmelite din Bergamo (începutul secolului al XVI-lea) Angelico Beatofra (fra Giovanni da Fiesole, c - ), prior al mănăstirii dominicane San Marco din Florența; a lucrat, cu excepția Florenței, în Fiesole, Roma, Orvieto , , - , - , , , , , , , , , , , , , , Andrea del Castagno di Bartolo ( - ), pictor florentin; a lucrat, cu excepția Florenței, la Veneția și Roma , - , , , , , , , , Andrea del Sarto ( - ), pictor florentin; în - a lucrat în Franţa , Andrea Andrea, gravor italian de la sfârșitul secolului al XVI-lea Antonello da Messina (c - ), pictor din Messina; a lucrat, cu excepția Messinei, la Reggio di Calabria, Napoli, Veneția , - , , , , , , , , Antonin St (Antonio Pierozzi, - ), teolog dominican, arhiepiscop de Florența între - Apollonio di Giovanni, pictor venețian din secolul al XV-lea Aretino Pietro ( - ), dramaturg, poet, pamfletar; a lucrat la Roma, Mantua, Veneția Ariosto Lodovico ( - ), poet și dramaturg Ferrara , , , Baldini Baccio (c - ), bijutier și gravor florentin , Bandello Matteo (c - ), romancier și poet italian; a lucrat la Ferrara, Mantua, la sfârșitul vieții - în Franța Bandinelli Baccio ( - ), sculptor florentin Barbara de Brandenburg, marchiza de Mantua, soția lui Lodovico III Gonzaga , - Bardi, genul florentin Bardi Giovanni, Contele di Vernio ( - ), muzician, scriitor, savant, filantrop florentin Bartolomeo Fra ( - ), pictor florentin, călugăr dominican al mănăstirii San Marco; a lucrat, pe lângă Florența, la Roma, din - în mănăstirea Sf Magdalena din valea râului Mugnone Bacci, genul aretinian Bacci Giovanni, umanist din Aretina din anturajul lui Federico II da Montefeltro Bellini Gentile (c - ), pictor venețian; a lucrat, pe lângă Veneția, la Padova și Constantinopol ( - ) , , , , - , , , , , , Giovanni Bellini (porecla Giambellino, c - ), pictor venețian; a lucrat, pe lângă Veneția, la Padova, Vicenza, Pesaro , , , , , - , , , , ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Bellini Jacopo (c - ), pictor și grafician venețian; a lucrat, cu excepția Veneției, la Verona, Ferrara, Padova , , - , , , , Bembo Pietro ( - ), poet venețian, teoretician literar, istoriograf; a lucrat, cu excepția Veneției, la Ferrara, Urbino, Roma; din cardinalul , Benedict al XI-lea (Niccolò Boccasini, - ), papă din , Beolco Angelo (pseudo-Rudzante, c - ), actor și dramaturg padovan Bernie Francesco (c – ), poet florentin Bibiena (Bernardo Dovisi da Bibiena, - ), dramaturg florentin, diplomat al lui Leon al X-lea, cardinal Boccaccio Giovanni ( - ), scriitor florentin, umanist; ani tineri ( - ) petrecuţi la Napoli Bonifaciu al VIII-lea (Benedict Caetani, c - ), Papă din , , Borghini Vincenzo, umanist florentin (mijlocul secolului al XVI-lea) , Borgia, familie spaniolă-italiană, nativi din Aragon Borgia Lucrezia de ( - ), fiica lui Rodrigo de Borgia; soția lui Giovanni Sforza, conte de Pesaro ( - ), Alfonso, Duce de Bisceglia ( - ), Alfonso I d'Este, Duce de Ferrara (din ) , Borgia Rodrigo de see Alexandru VI Borgia Cesare de (c - ), fiul lui Rodrigo de Borgia; Cardinal de Valencia ( - ), comandant al trupelor papale din , Ducele Valentino ( - ), Duce de Romagna ( - ) , Botticelli Sandro (Alessandro Filipepi, - ), pictor și grafician florentin; a lucrat, pe lângă Florența, la Pisa și Roma Boiardo Matteo Maria, conte de Scandiano ( - ), poet de Ferrara Bramante Donato (c - ), pictor și arhitect Urbino; a lucrat la Bergamo, Milano, Roma Brancacci Felice, comerciant florentin, diplomat, om politic (prima jumătate a secolului al XV-lea) , , , , , , , Bracciolini Poggio ( - ), umanist florentin, om de stat; a lucrat, pe lângă Florența, la Roma, a călătorit mult în Europa , , Brueghel Petru cel Bătrân ( / - ), pictor și grafician olandez; a lucrat la Anvers, în Italia ( - ), din la Bruxelles , Bruderlam Melchior (c - c ), pictor olandez, originar din Ypres; a lucrat la Dijon Filippo Brunelleschi ( - ), arhitect, inginer, sculptor florentin; a lucrat, cu excepția Florenței, la Roma, , , Bruno Giordano ( - ), filozof și poet italian; după a lucrat în nordul Italiei, Elveția, Franța, Anglia, Germania, din nou în nordul Italiei Andrea Buonaiuti (Andrea da Firenze, d ), pictor florentin , Buontalenti Bernardo ( - ), arhitect florentin, pictor, designer de teatru, inginer , Bourbon Charles ( - ), duce, din conetabil al Franței, din în slujba împăratului Carol al V-lea Buti Lucretia, calugarita Sf Margherita din Prato, care a devenit soția lui Fra Filippo Lippi , Buffalmacco Buonamico (Buonamico di Cristofano, - ), pictor florentin; a lucrat, pe lângă Florența, la Prato, Arezzo, Pisa, Cortona, Marche, Perugia - , - , , , , , Biondo Flavio ( - ), istoric umanist roman, arheolog și topograf, diplomat papal Vasari Giorgio ( - ), pictor florentin, arhitect, colecționar de desene, istoric de artă; a lucrat, cu excepția Florenței, la Roma , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , - , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , - , - , Valla Lorenzo ( / - ), umanist, filozof, filolog, critic textual; a lucrat la Pavia, Napoli, Roma Valturio Roberto ( - ), umanist, istoric și teoretician militar; a lucrat la Roma și Rimini Valois, dinastia regală franceză ( - ) , Weiden Rogier van der ( / - ), pictor olandez; a lucrat la Tournai, din prima jumătate a anilor la Bruxelles; a vizitat Italia în , , , , , , ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Vendramin, familia venețiană Paolo Veronese (Paolo Cagliari, - ), pictor din Verona; din a lucrat la Veneţia , Verrocchio Andrea del ( - ), sculptor, pictor, bijutier florentin; a lucrat, pe lângă Florența, la Pistoia, din - la Veneția , - , , , , , , , , Giovanni Vespucci, patrician florentin (a doua jumătate a secolului al XV-lea) Vivarini, o familie de artiști venețieni Vivarini Alvise ( - ), pictor venețian al școlii din Murano , , Villani Filippo (d c ), cronicar florentin Visconti, familie domnitoare la Milano, duci din Visconti Giangaleazzo ( - ), Duce de Milano din , Duce de Lombardia din , Visconti Filippo Maria ( - ), conte de Pavia, domnitor al Milanului din , Vitelleschi da Corneto Giovanni (d ), Episcop de Recanati din , apoi guvernator al Marchelor, Patriarh de Alessandria și Arhiepiscop de Florența din , Cardinal din Habsburgi, dinastie domnitoare austriaca, ducal din , arhiduce din ; împărați ai Sfântului Imperiu Roman (permanent - , cu excepția - ); regii Boemiei și Ungariei ( - ) și Spaniei ( - ) Gatta Bartolomeo della ( - c ), pictor și arhitect umbrian Gattamelata (Erasmo da Narni, - ), condotier în slujba Republicii Florentine și a Papei, din în Republica Venețiană , - , - , Guarini Giovan Battista ( - ), poet și dramaturg Ferrara Guidoriccio da Fogliano (d ), condotier sienez , - , , , , Guicciardini Francesco ( - ), istoric și om de stat florentin; - - Ambasador al Republicii Florentine în Spania, - Membru al Signoriei Florentine; guvernator de Modena ( ), Reggio ( ), Parma ( ), a păstrat aceste funcții până la numirea sa ca președinte al Romagnai ( ;; cancelar Clement al VII-lea ( ), reprezentant al Papei la Florența ( ), apoi consilier Alessandro de Medici și Cosimo I , , , INDEX DE NUME Henric al II-lea de Valois ( - ), rege al Franței din Henric al III-lea de Valois ( - ), duce de Anjou, rege al Commonwealth-ului ( - ), rege al Franței din Ghiberti Bartoluccio, orfevrar florentin; tatăl vitreg Lorenzo Ghiberti Ghiberti Lorenzo ( - ), sculptor florentin, orfear, arhitect, pictor, scriitor de artă; a lucrat, cu excepția Florenței, la Veneția, Roma, Pesaro Ghirlandaio Benedetto ( - ), pictor florentin; a lucrat, cu excepția Florenței, la Roma , , , , Ghirlandaio Domenico ( - ), pictor florentin; a lucrat, pe lângă Florența, la San Gimignano și Roma , , , , , , , Hohenzollerns, alegătorii din Brandenburg Gonzaga, familie domnitoare din Mantua, domni din , marchizi din , duci din , , , , Gonzaga Barberina, fiica lui Lodovico III Gonzaga Gianfrancesco al II-lea Gonzaga ( - ), fiul cel mare al lui Federico I Gonzaga, conducătorul Mantovei din - Gonzaga Lodovico al III-lea ( - ), domnitor al Mantoei din , - , - , Gonzaga Lodovico cel Tânăr (n ), fiul mai mic al lui Lodovico III Gonzaga, protonotar papal Gonzaga Paola, fiica mai mică a lui Lodovico III Gonzaga Gonzaga Sigismondo (n ), fiul mai mic al lui Federico I Gonzaga, cardinal Gonzaga Federico I (d ), fiul cel mare al lui Lodovico al III-lea Gonzaga, domnitorul Mantoei din , Gonzaga Francesco (d ), fiul lui Lodovico III Gonzaga, cardinal din , Gozzoli Benozzo ( - ), pictor florentin; a lucrat, pe lângă Florența, la Roma, Orvieto, Montefalco, San Gimignano, Pisa , , , , , , , , , Francesco Granacci ( - ), pictor florentin , Grimani, familia venețiană Guasparre di Zanobi del Lama, cămătar florentin din mediul Medici (a doua jumătate a secolului al XV-lea) ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Hus Hugo van der ( / - ), pictor olandez; a lucrat la Gent, Bruges, a murit ca călugăr la o mănăstire augustiniană de lângă Bruxelles , Dante Alighieri ( - ), poet, gânditor, om politic florentin; din - în exil, și-a petrecut ultimii ani ai vieții la Ravenna Gentile da Fabriano (c - ), pictor din Fabriano în Marche; a lucrat la Veneția, Brescia, Florența, Siena, Orvieto, Roma , , , , , , , , , , , , Giovanni da Piamonte, pictor florentin (mijlocul secolului al XV-lea) Giovanni da Fiesole vezi Angelico Beato fra Giovanni di Muro della Marca Fra, general al Ordinului Franciscan (sfârșitul secolului al XIII-lea) , Giovio Paolo ( - ), episcop de Nochersk, istoric, biograf, colecționar de portrete gravate; a lucrat la Como, Roma, Florența Giorgione (Giorgio da Castelfranco, c - ), pictor venețian , , , , Giotto di Bondone ( / - ), pictor florentin; a lucrat, pe lângă Florența, la Assisi, Roma, Padova, Napoli, , , , , Diamante Fra, pictor florentin, asistentul lui Fra Filippo Lippi la Prato și Spoleto; a lucrat, de altfel, la Roma Domenico Veneziano di Bartolomeo (c - ), pictor; probabil a lucrat la Veneția, apoi în Umbria și Florența , - , , , , , , , , Donatello (Donato di Niccolò, c - ), sculptor florentin; a lucrat, pe lângă Florența, la Pisa, Prato, Siena, Lucca, Roma, Padova, , , , , , - , - , , , , , , , , Dondi Giovanni (d ), astronom, mecanic, medic, poet, epigrafist , Dossi Battista (d ), pictor Ferrara Dossi Dosso (c - ), pictor Ferrara Duccio di Buoninsegna (c - ), pictor sinez - , IZ- , , , , Durer Albrecht ( - ), grafician, pictor, teoretician al artei german; a lucrat la Nürnberg, de două ori ( - și - ) a vizitat Veneția , , , , , , Eugen al IV-lea (Gabriele Condulmer, c - ), papă din , , , , Isabella de Aragon (d ), fiica lui Alphonse, Duce de Calabria, din soția lui Giangaleazzo Sforza Isabela de Bavaria ( - ), fiica ducelui Ștefan al II-lea de Ingolyptadt, din soția regelui Carol al VI-lea al Franței cel Nebun Inocențiu al VIII-lea (Gianbattista Cibo, - ), papă din , , , , Ioan al VIII-lea Paleolog ( - ), împărat bizantin din Ioana a Austriei, soția lui Francesco de' Medici din , mama Mariei de' Medici, regina Franței , Cavallini Pietro (c - c ), pictor roman, mozaicist; a lucrat, în afară de Roma, la Napoli Cappello Pietro, patrician venețian Carol al V-lea de Habsburg (Carl I al Spaniei, - ), Rege al Spaniei ( - ), Sfântul Împărat Roman ( - ) , , - , Carol al VI-lea de Valois (Charles cel Nebun, - ), rege al Franței din Carol al VIII-lea de Valois ( - ), rege al Franței din , , , , , Carol Îndrăznețul Valois ( - ), Conte de Charolais, Duce de Burgundia din , , , Caro Annibale ( - ), umanist roman, poet, dramaturg Carpaccio Vittore (c - ), pictor venețian; a lucrat, cu excepția Veneției, la Bergamo, Cadore, Istria , - , , , , Carrara Francesco I da ( - ), signor al Padova din , Castiglione Baldassare ( - ), conte, scriitor, diplomat la curțile din Mantua și Urbino, din nunțiu papal în Spania , , Castracani Castruccio ( - ), condotier italian în Flandra, apoi în slujba Della Scala la Verona, lângă Republica Venețiană; din Signor de Lucca, din Duce de Lucca , Catena della, pictor florentin din secolul al XV-lea Quercea Jacopo della (c - ), sculptor sinez; a lucrat, pe lângă Siena, la Lucca și Bologna - , , , , ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Clement al VII-lea (Giulio Medici, - ), fiul lui Giuliano Medici cel Bătrân, vicecancelar papal din , conducător de facto al Florenței între - ; Papă din Colleoni Bartolomeo ( - ), aristocrat din Bergamo, condotier, din în slujba Republicii Venețiane - , Coloana, genul roman , , Coloana Vittoriei ( - ), Marchioasă de Pescara, poetesă Coloana lui Shiarra, comandantul Penestrinei - un oraș distrus prin decizia lui Bonifaciu VIII Commin Philippe de ( - ), nobil flamand, consilier de încredere al lui Carol Îndrăznețul, din în slujba lui Ludovic al XI-lea; diplomat, politician, istoric , , , , , , , , Contarini, familia venețiană Cornaro, familia venețiană Correggio (Antonio Allegri, - ), pictor din Parma , Correr Gregorio, stareț al mănăstirii San Zeno din Verona (mijlocul secolului al XV-lea) Christina de Lorena, soția lui Ferdinand I, Mare Duce al Toscana din , , , Christus Petrus (c - ), pictor olandez; a lucrat la Bruges , Chiarda Bernardino della, liderul sienezilor la San Romano în - Jeanne de Laval, iubita și din soția morganatică a lui René I de Anjou Lamberti Niccolò di Piero (c - ), sculptor și arhitect florentin; a lucrat, pe lângă Florența, la Roma, Prato, Veneția, Bologna Laura de Noves ( - ), doamnă din Avignon, cântată în versurile lui Petrarh , , Leon al X-lea (Giovanni Medici cel Tânăr, - ), fiul lui Lorenzo Magnificul, cardinal din , Papă din , , , Lenzi Lorenzo di Piero (d ), în și consul al sericulturii florentine, în gonfalonier al justiției Leonardo da Vinci ( - ), om de știință, artist, inginer florentin; a lucrat, pe lângă Florența, la Milano, Roma, din - la Cloux lângă castelul regal Amboise (Franța) , , , , , INDEX DE NUME , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , - , , , , , , Alessandro Leopardi (d / ), sculptor venețian, turnător de bronz Lippi Filippino (c - ), pictor florentin; a lucrat, cu excepția Florenței, la Roma și Prato - , , , , , , , Lippi Filippo Fra (c - ), călugăr carmelit al mănăstirii florentine Carmine, pictor; a lucrat la Padova, Prato, Pistoia, Perugia, Spoleto , , - , , , , , , , , , , Lombardo Pietro (c – ), arhitect și sculptor venețian Loredan, familia venețiană Lorenzetti Ambrogio (c - ), pictor sinez; a lucrat, cu excepția Sienei, la Florența - , , , , , , , Lorenzo Magnificul vezi Medici Lorenzo Magnificul Lorenzo di Credi ( - ), pictor florentin , , Lorenzo Monaco (c - ), călugăr Camaldula al mănăstirii florentine degli Angeli, originar din Siena, pictor , , Lupi Bonifacio, marchiz, diplomat la curtea Carrara de la sfârșitul secolului al XV-lea - începutul secolului al XVI-lea Ludwig al IV-lea de Bavaria ( - ), rege al Romei din , împărat al Sfântului Imperiu Roman din , Ludovic al XI-lea de Valois ( - ), rege al Franței din Ludovic al XII-lea de Valois ( - ), rege al Franței din , Ludovic de Toulouse, fratele mai mare al regelui Robert de Napoli (casa Anjou), călugăr duhovnicesc franciscan, apoi arhiepiscop de Toulouse; canonizat în , Masaccio (Tommaso di ser Giovanni di Simone Cassai, - ), pictor florentin; a lucrat, pe lângă Florența, la Pisa și Roma, , , , , Masolino da Panicale ( - ?), pictor florentin; a lucrat, pe lângă Florența, la Empoli, în Ungaria, la Rims, Todi, Castiglione d'Olona (la nord de Milano) , , - , , , , ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Masuccio Salernitano (Tomaso Guardati, ? - ?), scriitor napolitan originar din Salerno Maximilian I de Habsburg ( - ), rege al Romei din , arhiduce al Austriei din , împărat al Sfântului Imperiu Roman (avea oficial dreptul de a fi numit doar „împărat electiv”, întrucât nu a fost încoronat de Papă) ) din Machiavelli Niccolò ( - ), om de stat, gânditor, scriitor florentin Malatesta, familie domnitoare din Rimini Malatesta Sigismondo Pandolfo ( - ), domnitor al Rimini din , condotier , Mantegna Andrea ( - ), pictor, grafician; a lucrat la Padova, Ferrara, Verona, Veneția, din - la Mantua cu excursii la Florența, Pisa și Roma, , , , , - , , , Margherita de Austria ( - ), fiica lui Carol al V-lea, din soția lui Alessandro Medici, din soția lui Ottavio Farnese, duce de Parma; în - vicerege al regelui spaniol Filip al II-lea în Țările de Jos Margherita de Bavaria, soția lui Federico I Gonzaga Margareta de York ( - ), sora regilor Angliei Edward al IV-lea și Richard al III-lea, ducesa de Burgundia, a treia soție a lui Carol Îndrăznețul Maria a Ungariei ( - ), sora lui Carol al V-lea, din soția regelui Ludovic al II-lea al Ungariei; după moartea sa, din , regent al Olandei Giovanni Markanova, epigrafist Padova (a doua jumătate a secolului al XV-lea) Martin al V-lea (Oddone Colonna, - ), papă din , , Martini Simone (c - c ), pictor sinez; a lucrat, pe lângă Siena, la Napoli, Assisi, din - la Avignon Marcello, familia venețiană Matteo de Pasti ( -c ), arhitect, sculptor, medaliat; a lucrat la Verona, Rimini, Constantinopol Mezzarota Lodovico (Scampari Lodovico, - ), Arhiepiscop de Florența, Patriarh de Aquileia, Episcop de Bologna, din Cardinal, Comandant al Trupelor Papale, Cancelar al Universității din Roma Medici, familie domnitoare din Florența , , , , , , , , - , , , , , , , , - , - , , , , , , , , , , , Medici Alessandro (c - ), fiul lui Lorenzo Medici cel Tânăr; în a fost numit conducător al Florenței de către Carol al V-lea; Duce de Florența din , Medici Giovanni cel Tânăr vezi Leon X Medici Giovanni cel Bătrân ( - ), fiul lui Cosimo cel Bătrân , - , Medici Giuliano cel Tânăr ( - ), fiul lui Lorenzo Magnificul, duce de Nemours; din co-conducător al Florenței împreună cu Lorenzo de' Medici cel Tânăr Medici Giuliano cel Bătrân ( - ), fiul lui Piero il Gottoso, din co-conducător al Florenței împreună cu Lorenzo Magnificul , , , , , , Medici Catherine ( - ), fiica lui Lorenzo Medici cel Tânăr; din Regina Franței, soția lui Henric al II-lea Medici Cosimo I ( - ), fiul lui Giovanni delle Bande Nere; Duce de Florența în - , Mare Duce de Toscana din , , , Medici Cosimo cel Bătrân ( - ), politician, conducător de facto al Florenței din , , , , , , , , , , Medici Lorenzo Magnificul ( - ), fiul lui Piero il Gottoso, domnitorul Florenței din , poet , , , , , , , , , Medici Lorenzo di Pierfrancesco ( - ), nepotul fratelui mai mic al lui Cosimo cel Bătrân - Lorenzo; filantrop , - , - , Medici Lorenzo cel Tânăr ( - ), nepotul lui Lorenzo Magnificul, Duce de Urbino, din co-conducător al Florenței împreună cu Giuliano Medici cel Tânăr Medici Piero di Cosimo (il Gottoso, / - ), domnitor al Florenței din , , , , , , , - , Medici Piero cel Tânăr ( - ), fiul lui Lorenzo Magnificul, conducătorul Florenței în - , Medici Ferdinand I ( - ), fiul lui Cosimo I, cardinal, din Mare Duce al Toscana , - , Medici Francesco ( - ), fiul lui Cosimo I, Mare Duce al Toscana din , ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Mezieres Philippe de (c - ), poet, eseist, predicator, om politic francez; în - cancelar al regelui Petru I al Ciprului Lusignan, în - consilier al regelui Carol al V-lea al Franței și mentor al fiului său, viitorul Carol al VI-lea Melozzo da Forli (Melozzo degli Ambrogi, - ), pictor din Forli; a lucrat, cu excepția Forli, la Roma, Urbino, Loreto, Ancona , , - , , , , Hans Memling (c - ), pictor olandez, originar din Zelingenstadt lângă Aschaffenburg (Episcopia Mainz); a lucrat din la Bruges , Memmi Lippo (c - ), pictor sinez; a lucrat, pe lângă Siena, la San Gimignano și Avignon Mehmed II Fatih (Marele Turc, - ), sultan turc în și din Michelangelo Buonarroti ( - ), sculptor, pictor, arhitect, poet florentin; a lucrat, pe lângă Florența, la Bologna și Roma, , , , Michelino da Besozzo (c - ), pictor și arhitect lombard , Michelotto da Cotignola, condotier florentin (prima jumătate a secolului al XV-lea) Michelozzo di Bartolomeo ( - ), arhitect și sculptor florentin; a lucrat, pe lângă Florența, la Napoli, Montepulciano, Prato, Veneția și, de asemenea, în Dalmația , , , , Michiel Marcantonio ( - ), istoric de artă venețian, umanist, colecționar Molza Francesco Maria ( - ), poet roman Montefeltro, familie conducătoare din Urbino , , , Montefeltro Guidobaldo da ( - ), fiul lui Federico al II-lea da Montefeltro, conducătorul lui Urbino din Montefeltro Federico II da ( - ), condotier, signor Urbino din , duce din - , , , Montefiore Gentile Partino de, călugăr franciscan, cardinalul San Martino ai Monti, aproape de regii din casa Anjou din Napoli și Ungaria (primul sfert al secolului al XIV-lea) , Moro Lodovico vezi Sforza Lodovico Mulcher Hans (c - ), sculptor și pictor german; din a lucrat la Ulm Nardo da Cione (c - ), pictor florentin , , INDEX DE NUME Nicolae al V-lea (Tommaso Parentucelli, - ), papă din , - , , Ovetari, clanul Padova , , - , Ovetari Antonio (d c ), proprietar al capelei din biserica Sfinții Iacob și Filip din Padova, deținută de călugării-eremi-tam (biserica degli Eremitani) Occam William (c - ), franciscan de la Oxford; teolog, logician, fizician, om politic; a lucrat la Avignon, Pisa, Munchen, Monaco , , Andrea Orcagna (c - ), pictor și sculptor florentin , Orsini, familia romană , , Orsini Clarice, soția lui Lorenzo de' Medici Magnificul din Paul al II-lea (Pietro Barbo, - ), Papă din , Paul al III-lea (Alessandro Farnese, - ), papă din , Passavanti Jacopo (d ), prior al mănăstirii florentine dominicane Santa Maria Novella, predicator, scriitor , Pazzi, familia florentină , Pacioli Luca (c - după ), matematician italian, teolog franciscan Perugino Pietro (Pietro Vannucci, - ), pictor umbrian; a lucrat la Perugia, Florența, Citta della Pieve, Veneția, Cremona, Pavia, Fano, Pisa, Siena, Orvieto, Roma, , , , , Peruzzi, genul florentin Francesco Petrarch ( - ), poet și umanist, originar din Arezzo; a lucrat la Avignon, Vaucluse (langa Avignon), Milano, Venetia, Arcue (langa Padova), , , , Pisanello Antonio ( - ), pictor, desenator, medaliat; a lucrat la Verona, Mantua, Ferrara, Veneția, Milano, Pavia, Roma, Napoli , , , , Pisano Andrea (c - ), sculptor și arhitect pisan; a lucrat, pe lângă Pisa, la Orvieto, din - la Florența , , , Pisano Giovanni (c -după ), sculptor și arhitect pisan; a lucrat, pe lângă Pisa, la Siena, Pistoia , ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Pius al II-lea (Eneo Silvio Piccolomini, - ), umanist sinez, poet, dramaturg, secretar al biroului imperial al lui Frederic al III-lea ( - ), istoriograf, topograf, papă din , , , , , , Piccolomini Eneo Silvio vezi Pius al II-lea Pico della Mirandola Giovanni ( - ), conte, umanist, filosof; a lucrat la Florența , , Pinturicchio (Bernardino di Betto di Biagio, - ), pictor umbrian; a lucrat la Roma, Perugia, Orvieto, Spoleto, Spell-lo, Siena , , , , Pirckheimer Willibald ( - ), umanist, istoriograf, matematician, astronom german; a lucrat la Nürnberg Pizzolo Niccolò ( - ), pictor, sculptor Padova Platina (Bartolomeo Sacchi, - ), umanist originar din Lombardia; a lucrat la Roma; istoriograf, biograf, bibliofil, din custode al Bibliotecii Vaticanului - Plifon Gemist George ( - ), filozof și om politic bizantin Poliziano Angelo ( - ), poet florentin, umanist, originar din Montepulciano; a lucrat, cu excepția Florenței, la Mantua , , , , , , , , Pollaiolo Antonio ( - ), pictor, sculptor, grafician, bijutier florentin; din a lucrat la Roma Pollaiolo Piero ( - ), pictor florentin; din a lucrat la Roma - , , , , , Pontano Giovanni (Gioviano) ( - ), umanist, diplomat, poet, originar din Toscana; din a lucrat la Napoli Pontormo Jacopo ( - ), pictor florentin , Porta Giambattista della (c - ), dramaturg napolitan, naturalist, filozof al naturii, cunoscător al magiei naturale Pulci Luigi ( - ), poet florentin Pucci Antonio (d c ), personalitate politică și militară florentină , Pucci Gianozzo, fiul lui Antonio Pucci , Piero della Francesca ( / - ), pictor din Borgo San Sepolcro; a mai lucrat în Perugia, Loreto, Florența, Arezzo, Monterchi, Ferrara, Rimini, Urbino, Roma - , , , , , INDEX DE NUME Piero di Cosimo ( - ), pictor florentin; a lucrat, cu excepția Florenței, la Roma , , Raphael Santi ( - ), pictor și arhitect din Urbino, fiul lui Giovanni Santi; a lucrat la Perugia, Florența, din - la Roma Rene I de Anjou („Bunul Rege Rene”, - ), Duce de Anjou și Lorena, Conte de Provence, rege titular al Ierusalimului, rege al Siciliei ( - ) și Napoli ( - ); patron al artelor, romancier, poet , Riario Girolamo ( - ), nepotul lui Sixtus al IV-lea, conte, comandant-șef al trupelor papale, domnitor la Imola (din ) și Forli (din ) , , , , , Riario Pietro ( - ), nepotul lui Sixtus al IV-lea, călugăr franciscan, cardinal din Riario Raffaello (Raffaello Sanzoni, - ), nepotul lui Girolamo Riario, din Cardinal Santo Giorgio Robbia della, familia de sculptori ai școlii florentine , , , Robbia Andrea della ( - ), sculptor florentin Robbia Luca della ( - ), sculptor florentin , - , , , , , , , Robert de Napoli (Robert de Anjou, - ), fratele mai mic al Sf Ludovic de Toulouse, regele Napoli din , poet , , Rovere Giovanni della ( - ), nepotul lui Sixtus al IV-lea, domnitorul Senigallia Rovere Giuliano della see Julius II Rovere Francesco della see Sixtus IV Rosselli Cosimo ( - ), pictor florentin; a lucrat, cu excepția Florenței, la Roma , , , Rossi Bernardino dei, negustor florentin (sfârșitul secolului al XV-lea) Rosso Fiorentino ( - ), pictor florentin; a lucrat, în afară de Florența, la Volterra, Roma, Perugia, Borgo San Sepolcro, Citta di Castello, Arezzo, din - în Franța Rudolf al IV-lea de Habsburg (Rudolf al Austriei, d ), arhiduce din Rucellai Giovanni ( - ), poet, dramaturg Savonarola Girolamo Fra ( - ) un călugăr dominican din Ferrara; în - a predicat la Florența, unde s-a mutat în cele din urmă în , prior al mănăstirii San Marco din ; ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV din șef al partidului pro-francez și lider politic din Florența , , , , , , , , Sacchetti Franco (c – ), romancier și poet florentin , , Salis Jacopo dei, negustor din Brescia (mijlocul secolului al XV-lea) , Sannazaro Jacopo ( - ), poet napolitan Santi Giovanni (c - ), majordomo al curții Urbino, pictor și poet, tatăl lui Rafael , , , Sebastiano del Piombo ( - ), pictor venețian; din a lucrat la Roma; în , luând preoția, a devenit păstrătorul sigiliului (piombo) curiei Sixtus al IV-lea (Francesco della Rovere, - ), papă din , , , , , - , , , - , , , , Signorelli Luca (c - ), pictor umbrian din Cortona; a lucrat în Citta di Castello, Florența, Loreto, Roma, Perugia, Gubbio, Monteoliveto Maggiore, Orvieto, Siena, după - în Cortona , , , , - , , Stânca Cangrande II della ( - ), domnitor al Veronei din Squarcione Francesco ( - ), pictor padovan, anticar , , , Scrabelli Orazio, gravor italian din secolul al XVI-lea Scribanius Karol, iezuit belgian din secolul al XVI-lea Scrovegni Enrico degli, bancher și om politic din Padova (prima jumătate a secolului al XIV-lea) , , , Soderini Tommaso, om de stat florentin (mijlocul secolului al XV-lea) Stampa Gaspara ( – ), poet și cântăreț venețian Stefano da Verona (Stefano da Zevio, c - ), pictor din Verona , Gianfrancesco Straparola (c – ), romancier venețian Strozzi, familia florentină , , , Alessio Fra Strozzi, călugăr dominican, din Prior al Bisericii Santa Maria Novella din Florența, pictor, cunoscător al arhitecturii, teoretician al perspectivei Strozzi Onofrio (d ), tatăl lui Palla Strozzi , Strozzi Palla ( - ), șef al casei bancare Strozzi, persoană publică, umanist, filantrop; în condamnat la exil veșnic din Florența, locuit la Padova , , INDEX DE NUME Sforza, familia conducătoare din Milano , Sforza Battista ( - ), nepoata lui Francesco Sforza, soția lui Federico II da Montefeltro - , Sforza Galeazzo Maria ( - ), fiul lui Francesco I, Duce de Milano din , , , , Sforza Giangaleazzo Maria ( - ), fiul lui Galeazzo Maria, Duce de Milano din Sforza Giovanni, conte de Cotignola, conducător al Pesaro, în - , soțul Lucreziei Borgia Sforza Lodovico (proză Moro, - ), fiul lui Francesco I, conducător de facto al Milanului din , duce în - , , , , , Sforza Francesco I ( - ), condotier, Duce de Milano din , , , , , , Tasso Torquato ( - ), poet, prozator, dramaturg, teoretician literar; a lucrat la Urbino, Ferrara, Roma Tintoretto Jacopo ( - ), pictor venețian , Titian (Tiziano Vecellio, sfârșitul anilor - ), pictor venețian; a lucrat, pe lângă Veneția, la Padova, Bologna, Roma, Augsburg (Germania) , , , Tolentino Niccolò da (d ), condotier florentin , Tornabuoni, genul florentin Tornabuoni Lucrezia (d ), din soția lui Piero di Cosimo de' Medici, poetesă Trissino Gian Giorgio (poreclit Anticar, - ), dramaturg și poet, gramatician, teoretician literar, originar din Vicenza Uccello Paolo (Paolo di Dono, - ), pictor florentin; a lucrat, cu excepția Florenței, la Veneția și Padova , , - , , , , , , , , , Farnese Alessandro ( - ), cardinal, filantrop Feliciano da Verona Felice ( - c ), umanist din Verona, tipograf Ferdinand de Aragon (Ferdinand al II-lea catolic, - ), rege al Siciliei din , Aragon din , Castilia ( - , regent al Castiliei din ), Napoli din Ferrante de Napoli (Ferdinand I, - ), fiul natural al lui Alfonso I, regele Napoli din , , , , Filarete Antonio (c - ), orfear, arhitect, sculptor florentin; a lucrat, pe lângă Florența, la Roma și Milano ARTA RENAȘTERII Italia secolele XIV-XV Filipepi Mariano, tăbăcar florentin, tatăl lui Sandro Botticelli Filip al II-lea de Habsburg ( - ), fiul lui Carol al V-lea, domnitor al Neapolei și Siciliei (din ), Țărilor de Jos (din ), Milano (din ); Regele Spaniei din , Filip al II-lea Îndrăznețul Valois ( - ), fratele regelui Carol al V-lea al Franței, din Duce de Burgundia, în - a condus Franța pentru nebunul Carol al VI-lea; în , după moartea socrului său, contele de Flandra, a anexat comitatele olandeze Flandra, Artois, Rethel, Nevers la posesiunile burgunde Filip cel Bun de Valois ( - ), duce de Burgundia din - Fiorentino Niccolò, sculptor florentin, medaliat al secolului al XV-lea Firenzuola Agnolo ( - ), scriitor florentin Ficino Marsilio ( - ), umanist florentin, filozof, șef al Academiei Platonice Folengo Teofilo ( - ), călugăr benedictin, poet; a trăit în mănăstirile din Brescia, Mantova, Padova; în - - călugăr fugar, apoi pustnic lângă Sorrento, din din nou în ordinul benedictin Forese da Rabatta, avocat florentin pe vremea lui Giotto Francisc I de Valois ( - ), rege al Franței din , , Friedrich al III-lea de Habsburg ( – ), rege german din , împărat al Sfântului Roman din , , , , , Hawkwood John (Giovanni Acuto, d ), un condotier din Anglia, din în slujba Republicii Florența - , Christian I Oldenburg ( - ), rege al Danemarcei din , Norvegia din , Suedia ( - , - ) , Cesarine Cesare, comentator italian despre Vitruvius (primul sfert al secolului al XVI-lea) Cellini Benvenuto ( - ), orfear, sculptor, scriitor florentin; a lucrat, cu excepția Florenței, la Roma, Veneția, Mantua, în Franța , , , , , , , , , , , , Cennini Cennino (c - c ), pictor florentin, autor al unui tratat de pictură - , , , , , , , , , Cimabue (înainte de - ), pictor florentin; a lucrat, cu excepția Florenței, la Roma, Assisi, Pisa , , , , , , , , , , , , Edward al IV-lea de York ( - ), rege al Angliei din INDEX DE NUME Eik Jan van ( / - ), pictor olandez; a lucrat la Haga, Bruges, Lille, Tournay, Gent , , , , - , - , , Eleonora de Aragon, fiica lui Ferrante I de Napoli, din soția lui Ercole I d'Este Eleonora a Portugaliei, soția regelui Frederic al III-lea de Habsburg , Erasmus de Rotterdam ( - ), umanist, filolog, scriitor, originar din Rotterdam (Olanda); a lucrat în Italia, Anglia, Brabant, Elveția, Germania Este d', familie domnitoare din Ferrara și Modena Este Alfonso I d' ( - ), fiul lui Ercole I, Duce de Ferrara din Este Alfonso II d' ( - ), Duce de Ferrara din Este Borso d' ( - ), domnitor al Ferrarei din , Duce de Modena și Reggio din , Duce de Ferrara din Este Isabella d' ( - ), fiica lui Ercole I, din soția lui Gianfrancesco II Gonzaga , , , Este Ercole I d' ( - ), fratele vitreg al lui Borso, duce de Ferrara din , , Iulius al II-lea (Giuliano della Rovere, - ), nepotul lui Sixtus al IV-lea, cardinal de San Pietro in Vincoli din , papă din , , Justus van Gent (Jos van Wassenhove, / - c ), pictor olandez; a lucrat la Anvers și Gent, după - la Urbino , Jacopone da Todi (c - ), spiritist franciscan din Spoleto, poet CUPRINS INTRODUCERE Renașterea antichității? unsprezece Pierdut Art Principalul paradox TRECENTO Niciun profet Clopotele laudă pictura Cavaler pictor Triumfurile vieții și ale morții Ultimul geniu al trecento QUATROCENTO Mediul de aur Proteus „Veți fi ca zeii ” Lovitură de stat neobservată Perspective Temptation Pământul se grăbește spre cer Raiul coboară pe pământ Lumina Sfintei Lucie Pictura vrea să devină sculptură Kitsch clasic Lumea este pură aparență Pictură pe piatră Vopsirea aerului Instinctul cinematografic Sculptura invadează spațiul Intelectual sau poet? Luptă cu arhitectura Vise dumnezeiești Teatrul anatomic Favoritul Serenissimai Venețianul venețienilor Versuri urbane note bibliografie listă de ilustrații GLOSAR DE TERMENI INDEX DE NUMELE Stepanov A V Din Arta Renașterii Italia secolele XIV-XV - Sankt Petersburg: Azbuka-klassika, - p : ill ISBN - - - În cartea oferită cititorilor, arta Quattrocento-ului italian este prezentată pe un fundal istoric larg Autorul povestește fascinant despre viața și opera maeștrilor Renașterii timpurii - Giotto, Brunelleschi, Donatello, Masaccio, Verrocchio, Botticelli, Perugino și alții Având în vedere lucrările create de ei, pare să înlăture patina manualului, deschizându-le într-o perspectivă nouă, neașteptată O privire non-standard asupra epocii, un limbaj plin de viață și accesibil fac publicația interesantă pentru cea mai largă gamă de cititori Cartea este echipată cu un aparat de referință serios Conține aproximativ de ilustrații color și tonuri Alexandru Viktorovici Stepanov ARTA RENAȘTERII Italia Secolele ХГV—XV Redactor director ANNA OBRADOVIC Redactor principal OLGA NECHIPURENKO Redactor artistic VADIM POZHIDAEV Redactor tehnic TATYANA RATKEVICH Corectoare TATYANA ANDRIANOVA, ALEXANDRA ERASHCHENKOVA Aspect de VERA LOSHKAREVA, LYUBOV KISELEVA Director al editurii MAXIM KRYUTCHENKO ID Nr din Semnat spre publicare la noiembrie Format ediție X '/lfi Imprimare offset Tiraj de exemplare Conv cuptor l Ed Nr Ordinul Nr Editura „Azbuka-clasic” , Sankt Petersburg, căsuța poștală www azbooka ru Tipărit din folii transparente la Întreprinderea Unitară Federală de Stat „Pechatny Dvor” a Ministerului Federației Ruse pentru Presă, Televiziune și Radiodifuziune și Comunicații de Masă , Sankt Petersburg, pr Chkalovsky, NOU ISTORIE ARTELE ALEXANDER STEPANOV UI YUHI trezire; Seria „Noua istorie a artei” este pregătită de editură în colaborare cu cunoscuți istorici de artă din Sankt Petersburg și Moscova De fapt, sunt prima istorie a științei publicată în ultimii ani, ținând cont de faptele revizuite și nou stabilite și folosind cele mai bogate materiale și concepte acumulate și dezvoltate de știința artei mondiale în ultimul secol Fiecare carte, de regulă, aparține condeiului unui singur autor și are trăsături „ale lui în; și în cursul aliyag (ost Toate cărțile din seria oіlpchaei ot positely aya svoboda-avіorskoy integratsip art yas іepіііy și evenimente Set în pih mao ri l în unele cazuri nu se intersectează în vremuri istorice, căci stilurile actualului, școlile, maeștrii operelor de artă nu afectează nimic în limitele a ceea ce au lansat cândva, „Altele L WWW AZBOOKA ru câine (psheg alexandr vesіishGy *Ті insti iub iikatsi Lucase Cr; EuropK a reînviat l rudіpі com R„OSS AND YS CO G () Renașterea, în primul rând